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Kpykoscokuit B. I, Kpyxiecoka O. B. KoMyHIKaTHBHO-(DYHKIIIOHAJIBHI Ta IParMaTHKO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI
croay4HuKiB et (i) Ta ou (abo) y creniagizoBaHOMy AMCKypCi (Ha Marepiaii GppaHiy3bKoi MOBH)

MOBO3HABCTBO

KOMYHIKATUBHO-®YHKIIOHAJIBHI TA IPATMATHUKO-
CEMAHTHUYHI OCOBJIIMBOCTI CIIOJYYHHUKIB ET (I) TA OU (ABO)
Y CHELHIAJII3OBAHOMY JUCKYPCI
(Ha marepiani ¢ppaHny3bK0i MOBH)

KpyxoBcbknii B. 1.

Kuiscoruii nayionanvruil ekonomivnuuil yHieepcumem imeni Baouma I'emvmana
Kpykiscbka O. B.

TIAT “Yxpnowma”

VY cTarTi AOCHIIKEHO KOMYHIKaTUBHO-()YHKI[IOHAJIBHI i IparMaTuKo-CeMaHTHYHI
0COOIHMBOCTI CIIOTYYHHUKIB et (1) Ta ou (a00) y ¢paHIy3pKOMY IOPHANYHOMY AUCKYpci. Bymo
3’4COBaHO, 10 y 3B 43Ky 3 1X 0araro3Ha4yHIiCTIO y OJUCKYPCl BOHH MOXXYTb HaOyBaTH IyKe
PI3HOMaHITHHX, HaBiTh a0COMIOTHO AaHTOHIMIUHMX 3Ha4YeHb. Tak, et (1) 3amicTh (QyHKUIT JogaBaHHA
MOYKE BUPAXKaTH aJILTEPHATHUBY, a ou (200) 3aMiCTh aJbTEPHATHBH, HABIIAKH, MOXKE BUPAXKATH
(YHKLI0 JOABaHHS, 1110 BUMArae iX MpaBUIbHE TIyMadeHHsI, 0COOJIMBO B IOPUANYHOMY AUCKYPCI,
Jie BOHH 0e3I0CepeIHbO BIUIMBAIOTh Ha TOH YU TOM MPAaBOBHH PEXUM, IO CIPUYNHOE 1HKOIH
HaBiTh CYIOBY TSATaHHHY.

Kniouosi cnoga: criolydHUKH €t, Ou, KOH FOHKIs, 113 IOHKIIIS, JeraabHa AeQiHilis,
TIIyMaueHHs.

In the article we research communicative and functional, pragmatic and semantic
peculiarities of the conjunctions et (and) and ou (or) in French legal discourse. We found out that
due to polysemantics in the discourse they can acquire very varied even absolutely antonymic
meanings. For instance, et (and) can express alternative rather than addition and ou (or) can express
addition rather than alternative which requires their correct interpretation especially in legal
discourse where they have an immediate impact on this or that legal regime that sometimes
leads even to legal proceedings.

Key words: conjunctions et, ou, disjunction, legal definition, interpretation.

KomyHikartist Ta T po3yMiHHSI MOMXUIMBI JIAIIIE, KO JUCKYPCUBHUN JIAHITIOT, YCHUI UM MUCHMOBHIA,
€ IEBHUM YMHOM 3B’si3HHH. CHCTeMa CHCTEM MOBa, Y ii COCCIOPIBCHKOMY 3HAYEHHI, € EPEBAKHIM
MICIIEM BiJHOIIICHB, 3B’ I3yBaHb, 3UCIUICHB i T. 1H., TOOTO MiCIIeM KOH FOHKIIIT (3’€THAHH: ) Ta A3’ FOHKINT
(po3’eqnanust). KoH IOHKINS ¥ T3 FOHKIIS HAJIEKATh 0 €JIEMEHTapHOro (pyHKIIOHYBAaHHS MOBH.
Y HIMPOKOMY CEHCI HaBiTh T3 FOHKITISI € KOH FOHKITIE0. KOH FOHKIIIS / T3’ FOHKITIST TABHO JTOCIIHKYFOTHCS
SIK Y JIOTIIli, TaK i B pPUTOPHIII, & B TPAMATHII — B paMKaX CypsSIHOTO (KOOPIHUHAIIHOTO) 3B’ A3KY.
AJle OCTaHHIM Y9acoM IIi SBHIIA, 30KpeMa U3 FOHKIIis, pO3DIAIAIOThCs HE JIIIE K 3acCi0 CTHIIIO,
a ¥ sk 3aci0 AUCKypcuBHOI cTparerii. Came B I[bOMY acleKTi MU IPOAHaTi3yeMO SIBUIIA KOH  FOHKII
W 13’ FOHKIIT Y ()paHIly3pKOMY 3aKOHOJABYOMY JTHUCKYPCi, 30KpeMa B JieranbHux nedininisx (JIJI),
Jie 1i SBUIIA, Ha HAIy TyMKY, PO3KPUBAIOTHCS HaisCKpaBille Ha MPUKJIaAi CHOJIy4HHUKA et (i),
110 NPUEAHYE (KOH FOHKILIST) Ty YK Ty YMOBY JI0 CYKYITHOCTI YMOB IIPAaBHHYOT'O ITPABHJIA Ta CIIOTYyYHUKA
ou (200) Jutst BiITIeHHS (JIM3° FOHKIIIT) Ti€l Y1 iHIIOT YMOBH IILISIXOM aJIBTEPHATHUBH, BHOOPY, 0OMEKEHb
BiJl IHIIIMX YMOB IIbOTO MpaBHJIa y Til 4M IHINIH KOHKPETHIH ropuauuHii curyanii. [IpoGnemarnka
(paHIy3bKHX CIIOJyYHHKIB ef (1) Ta ou (a00) MOJIsIrae B TOMY, 110, MalOYH CTa0IIbHY CUHTAKCUYHY
(YHKIIiO B MOBI (ef — 3’ €/IHaHHS, OU — ATFTEPHATHBH), BOHU MOXKYTh BCTAHOBJIFOBATH Pi3Hi CEMaHTHYHI
BIJTHOIIICHHS 3aJISKHO Bil KOHTeKcTy. Came I iXHs OaraTo3Ha4yHiCTh, T€TCPOTCHHICTh, HABIThH
iHaudepeHTHICTH [ 1, c. 17] BUMararoTh paBUIILHOIO BUOOPY 1 TTyMadeHHI IIMX CIIOJTyYHHKIB 0COOJIMBO

7



Hayxosuii sichuk kagpeopu FOnecko KHITY Cepis @inonoeis e Iledazozixa  [lcuxonoeis. Bunyck 36. 2018

B 3aKOHOJABCTBI, TOMYy IO TaM BOHHU 0€3IOCEpPEIHHO BIUIMBAIOTH HA TOW YM IHIIMHA TPaBOBHA
PEXKHUM, 1[0 CHPUYMHIOE 1HKOJIM HaBITh CyNOBY TsraHUHY. O0’€KT JOCIHiIKEHHS! — (DpaHIy3bKHUii
3aKOHOIABYMI TUCKYPC, SIKUI HAIEKUTD JIO CIEIiaTi30BaHOr0 MOBJICHHS, IO BiAPI3HAETHCS HE JIUIIE
TEPMiHOJIOTIE0, CKIIaIHUM CHHTAKCHCOM, a i 0COOJIMBOIO 3B’ SI3HICTIO, JIe BaXKJIMBE Miclle 3aHMalOTh
CIIONTYYHHUKH CYPSAHOCTI ef (1) Ta ou (a00), sIKi 3a0€3MeTyrOTh KOOPIMHAIIIO, JIOT1KO-CEMaHWYHI 3B’ SI3KH,
HEeoOXiZIHy apryMEeHTaTUBHY OpraHi3allifo 3aKOHOIAaBUOTO IUCKYPCY, HOTO CTpyKTypH3aiito. Bubip
TOTO Y1 TOTO CIIOIYYHHKA € BMOTUBOBAaHUM BHOOPOM, YaCTOTA HOTO BYKMBAHHS i 3HAUCHHSI JIUKTY €THCSI
3aKOHOIABYMM >KaHPOM JUCKypcy. [IpenmMer nociimkeHHs — CIOMYYHUKH et (i) Ta ou (a00); MaTepiai —
(paHITy3bKi 3aKOHOJIaBYI TEKCTH; HAyKOBAa HOBU3HA BU3HAYAETHCS 00 EKTOM JIOCITIDKEHHSL, IETaTbHIM
aHaJIi30M 3aKOHOMipHOCTeH 1 crienudikoro (GYHKIIOHYBAHHS IIMX CHOJIYYHHKIB Y (PpaHIly3bKOMY
3aKOHOABYOMY JUCKYPCi; METa 1 3aBJaHHs — BUSBUTHU 1 CXapaKTepU3yBaTH CEMaHTUKO-TIparMaTHyHi
1 KOMYHIKaTHBHO-(DYHKITIOHATBbHI 0COONMBOCTI IIUX CIIOTYYHHUKIB Y (DpaHIy3bKOMY 3aKOHOIABIOMY
JICKYPC, CTpaTerito i TaKTUKY (PpaHIly3bKOTO 3aKOHOABIL IIIO/IO 1X Y)KHBAHHSI, IIPOJIEMOHCTPYBATH
B3a€EMOBIUIMB (pOpPMabHO-TPaMaTUYHOTO, CEMAHTHUKO-CHHTAKCUYHOI'O W KOMYHIKaTHBHO-
MparMaTiyHOTO DIiBHIB Ha iX y)KMBaHHS U TIymaueHHs Ha Mikpo (iHTpadpa3oBomy) piBHSIX.
AKTyaJIbHICTb CTaTTi 3yMOBJIEHa HEOOX1THICTIO BUBUECHHS HE a0CTPAKTHUX, OYMILIEHHUX BiJl KOHKPETHHX
YMOB CIIUJIKYBaHHSI CTPYKTYP, @ KOHKPETHHUX IOPHANYHHX ((PpaHIly3bKUX 3aKOHOJABYHX) TEKCTIB,
SIKi HEZIOCTATHBO JIOCIII/IXKEH] B YKpaiHChKili pOMaHICTHUII, MOMKJIMBICTIO BUKOPUCTAHHSI PE3yNbTaTIB
JIOCIIJKEHHS Y BUKJIIaHHI TEOPETHYHHUX KypCIB Ta IPH NMepekiai i TiyMaueHHi (ppaHKOMOBHUX
3aKOHOJIaBYMX TEKCTIB.

Kon’1oHKTHBHUH criony4HUK ef. [10CciOHMKY 3 TEXHIKN HAMCAHHS 3aKOHIB NPUIUISIOTH 0COOIHUBY
yBary CHOJyYHHKaM CYPSIHOCTI, 30KkpeMa et (i) Ta ou (a60) [2]. Xoda 10 OMHOPIIHUX YICHIB HEPIIKO
3aCTOCOBYEThCS OE3CIIONYYHUKOBHUH 3B’ 30K, HAlUacTillle MK YWIEHaMH PeYeHHS — SIK OHOP1THIMH,
Tak 1 HeogHOPimHUMH — y (paniy3pkux JIJ BUCTynae CHONYyYHUK ef, HIO XapaKTepPH3YETHCS
stk “‘coordonnant universel” (yHiBepcaabHUIA COMYYHHK) [3, ¢. 231] a6o “clé d’or stylistyque” (3omoTuit
KJIIOU CTHITIICTUKN) [4, €. 124], OCKUIBKH HOTO CHCTEMAaTUYHO BUKOPHCTOBYIOTb 31 CTUITICTHYIHOIO METOIO.
Bin Moxe OyTH €IMHHM, KOJH JOJy4a€e OCTaHHIA 4YJEH psay, CTBOPIOIOYM BPaKEHHS JIOTIYHOI
OJTHOPITHOCTI 1 3aBEPIIICHOCTI MEPENTIKY, Hatp.: “le spectacle, la restauration et le jeu, réunies sous une
direction unique” [16, a. 1853]. IloBTOpeHHsI CHIOJTyYHHUKa TIepe]] KOKHUM 3 OIHOPITHHUX WIEHIB (POPMYE,
HaBIaKy, He3aKiHUeHUH, BIIKPUTHI OTHOPIqHUIA psin [S, ¢. 337]. AJe Takux BUNAAKIB Y (DpaHIly3bKHAX
JIJ] My He 3HANIUM, OYEBUIHO, IO JJISI TEPMIHOJIOTIYHUX IJIEH 111 KOHCTPYKIIiS MaJIONPUAaTHA,
panuie ne cruiicTUuHu 3aci6. KoopauHatiiiiHe clioBO 3alOBHIOE Tay3y, IO BiJOKPEMIIIOE JBa
TepMiHHU, abo ABi rpynu B acuHieri. CHonyyHHK ef y (paHIly3bKOMY 3aKOHOJABYOMY IUCKYPCI,
SIK 1 B Oy/Ib-SIKOMY 1HIIIOMY, BiZIOOpa»<ae IepeBa)KHO BiTHOIIIEHHS KOH IOHKIIIT Ha 3pa30K MareMarudHoro
nonasanHs i1+i2, a B JIJ] migkpeciroe HeoOXiIHICT HAsIBHOCTI BCIiX 3B’SI3aHUX LUM CITOJTyYHUKOM
€JIEMEHTIB, JIF0YM HalJacTillle Ha iHTpadpa3oBOMy piBHI, HAMp.: exploitation_et entretien courant.

AJte OCKIIBKY KONYJISITUBHUM 3B'SI30K, SIKUH [EH CIIOMYyYHHK peatizye, ayxe abCTpaKkTHUH, HOro
MOXXYTh JIOTIOBHIOBATH I yTOUHIOBaTH KOHKPETHIIII CEMaHTHUYHI BiTHOMEHHs. PyMyHCBKa JIIHIBiCTKa
Jliana ITonm Bunutie Taki ¢yHKIii ef Bcepenui pasu: énumératif, additionnel, de fin de série, corrélatif,
adverbial (intensif), atténuateur, de subordination (avec des nuances attributives, subjectives, finales,
relatives, temporelles, consécutives, i T. iH.), Tozi sK 11032 (Hpa30¥0 ef MOKE BUCTYIIATH B IHINMX (DYHKITIAX:
initiative, narrative, introducteur de continuation thématique, introducteur du nouveau théme [6, c. 43].
Ha ocHOBI BUKOHaHOTO aHaIi3y BAAJIOCS BU3HAYNTH (DYHKIIIOHATBHUH IIOTEHIIAN ef y cdepi npasa,
30kpeMa B JIJ] BiH MOXKe TakoXK BUpaxkaTu 1) OmMHOYACHICTB: “a condition que le preneur profitera
de la moitié du croit, et qu’il supportera aussi la moitié de la perte” [16, a. 1804]; 2) yacoBy MOCITIIOBHICTb:
nettoyage et graissage, 3) npuauny: “le fonctionnement d’un lot de copropriété entraine la modification
de ses élements constitutifs et, par conséquent, sa disparition...” [16, a. 1965-9)]; 4) IpOTUCTABICHHS:
“les bateaux, bacs, navires et bains sur bateaux, et ne faisant point parties de la maison” [16, a. 1177].
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OnHa 3 OYEeBHIHHUX XapaKTEPUCTHK ef — Lie HOro KOMYTaTHBHICTh. Hemerko 3Haiitu y ppaHIry3bKoMy
3aKOHOZIaBYOMY ITUCKYPCY NPHKJIA/IH, e BiH BUpa)ka€ He KOMYTaTUBHICTb, a HAIp., eM()aTH4HICTh!
“Et avec les solennités requises” (16, a. 1317). HekoMyTaTUBHICTb ef 1TOB’s13aHa 3 HOTO XPOHOJIOTIYHIM
aCIIEKTOM, SIKOTO BiH MOBHICTIO M030aBICHHUIA.

Bci 1i ceMaHTHYHI 3Ha4YeHHsI HE BIIACTUBI CIOJYYHHKY ef, € HOro BTOPHHHUMHU (PyHKIISIMU
1 3yMOBJIFOIOTHCS CEMAHTHYHUM CKJIAJIOM IPEINKATHBHUX OJMHUIIb, X MOJIAJIBHICTIO, IIPArMaTHKOO
1 3araJibHUM 3HAYCHHAM BCi€l Ppasu.

AJe HaWroyoBHiIIa MpoOjeMa IHOro CIOJIYYHHMKAa Yy 3B’S3Ky 3 HOro 0araro3HavyHiCTIO
JUTS1 3aKOHOJIABCTBA TOJISITAE B TOMY, 1110 BiH MOXKE pealtizyBar (DyHKI[if0, aDCOIIOTHO aHTOHIMIYHY
JIO/IaBaHHIO (KOH FOHKIIiT) — TPOTHJIEKHY ¥ albTepHATUBHY CBOTH ITPUPO/] — 113 IOHKTUBHY (QYHKINO
1 TOMI JIUIIe DIMOMHHE 3HAHHS JIMCHOCTI A03BOJISAE YTOUHUTH HOTO 3HAYCHHS, & YacOM JJIS HOTO
HAJIS)KHOTO TIIYMa4deHHsI IOBOJAUTHCS 3BEPTATUCS JI0 CYLY.

Ipuknaja kKoH'FOHKTHBHOI (DYHKIIIT ef, BUTITyMa4eHoi CyIoM (IIPUKIIa, y3aThil 13 KHury “JIiHTBiCTHKA
B cynoBili nmpaxruti” [7].

[o3uBay (cTyneHTKa), HOCUIIAIOYKUCH HA CTATTIO 76 3akoHy DpaHIil mpo mparto, 3BepHyJIacs
3 II030BOM JIO CY/Iy NPO BiJIIIKOAYBAHHSI i JIITHIX (IOPIYHKUX) KAHIKYJI, OCKIJIBKU 3aMiCTh BiIIOYUHKY
BOHa TIpaioBaiia B Mepii. Bifmosinau (Mepist) 3aniepeuye 1o BUMOTY, CTBEPKYIOUH, 110 BiAMOBIIHO
JI0 CT. 77 1IbOTO CaMOTO0 3aKOHY cTaTTd 76 po3miny N.1.—1 TyT He 3aCTOCOBY€ThCS. 3aKOH TOBOPUTH,
o CT. 66—76 He CTOCYIOTHCS TAKHUX 0Ci0: 2. “CTyneHTa, HAHHATOTO OpraHi3aliclo HenpUOYTKOBOTO
1 coliayIbHOTO 200 KOJIEKTHBHOTO XapakTepy, TaKHX, K Tadip BIANOYMHKY M HEHTpP JO3BULISA .
Binbire Toro, cym BH3HAB, IO TYT CHONYYHHK ef y AeQiHIlii opraHizaiii, BUIyY4EHOI 3 IbOTO
pozainy N.1.—1, BUKOHY€ KOH FOHKTHBHY (€JHAJBHY), @ HE W3’ IOHKTUBHY (pO3aiIoBy) (yHKIIiTO,
TOOTO OpraHizarlisi TOBHHHA MaTH OJJHOYaCHO HENPHOYTKOBHH 1 COLIAJIbHUI 200 KONEKTHBHUH XapakTep.
1 3aKoHONABEI> HABOAWTD HABIThH PUKJIA A TAKMX OpraHi3alliil: Tadip BiIITOYNHKY a0 IIEHTp O3B,
SIKUX BiH X04Y€ BUIIYYUTH 13 3aCTOCYBaHHs CT. 66—77. Cy/1 HaroJir Ha niticHoMy ¢opmari oprasizarii,
a He SIKOiCh YaCTHHH 11 TisUTbHOCTI. ToOTO Tabip BiITOYMHKY € OTHOPITHOIO CTPYKTYPOFO, MPU3HAYCHOIO
JIMIIE IS BIAOYNHKY O€3 YKOIMHOTO BUHATKY. | cyn TyT 3B’si3aHMIA IPUKIIaIaMH, HABITH SIKILIO MOBa
i/ie IpoO aHaJIoTIIO.

Hpuknan 113 IOHKTUBHOT (PYHKIIIT CIIOTYYHHUKA ef. MoBa e TakoX PO CYIOBHIMA IT030B, Y SKOMY
TM03MBaYKa BUMarae 3a00POHUTH BiANOBIIAYLl IIPOAAXK MMYJIOBEPIB, OCKLIBKH Il OCTAHHSI BUKOPHCTAJIa
JUTs TX BUpOOHHITBA Ti MATIOHOK, SIKMi, Ha ii AyMKYy, miamsrae aii crarti 11 3akoHy Ipo aBTOpPCHKi
TpaBa, sika ToBOpUTh: 11(a) “MatoHOK yBa)KaeThCsl BIATBOPEHUM a00 PU3HAYEHUM JUTS BIATBOPEHHS
B OuthIie Hik 50 pi3HMX BHpoOax, 3a BUHATKOM, KOJH IIi BUPOOU YTBOPIOIOTH €nuHe Ifiie (2);
1 11(B) (i) KoM MaITIOHOK ITOBUHEH OyTH 3aCTOCOBAaHHH MPY BUPOOHHUIITBI minasep; (ii) BApOOHHUITBI
KUIIUMIB, JIiHOJNIEyMY; (1ii) TKaHWH 1 T. iH.”. BignoBigauka 3asBiisie, 0 CIOBO “i” Ma€ TYT TIIyMauuTUCS
SIK IM3 IOHKTUBHE, a HE KOH'IOHKTHBHE. [{e 03Hauae, 1110 Mo3uBavka He Ma€ KOIHUX aBTOPCHKUX IpaB
Ha cBiif MamoHoK. Cy/ mATPUMaB BiIIOBIIAYKy TOMY, IO SIKOM MaJIOHOK MaB BiAIIOBIJaTH BCIM
BUII€3a3HauYeHIM KPUTEPIsIM peECTpallii, TO )KO/IeH MAJIFOHOK He MoxkHa Oyito 0 3apeectpysaru. To0To,
SIKIIIO TIIYMAYHUTH “1” K KOH'FOHKTHUBHE, TO TaKe MPABHIO HE MO3BOJIO O PEECTPAIliIO JKOIHOTO
MaJTIOHKA 33 PEKUMOM IIi€1 CTATTi 3aKOHY. Y 3aKOHOJABISl HE MOIVIO OYTH TaKoTO HaMipy.

SIk MOKHA TIOMITHTH 3 IIMX MPUKJIAIB CyJIOBHX YXBaJ CIOJYYHHK ef HEe 3aBXK/IU Ma€ OJIHAKOBE
3HaueHHsI B pizHuX JI/I. Y nepioMy BunaiKy BiH Mae KOH'FOHKTUBHE 3HaU€HHsI, OCKUTLKH OpTaHi3arlis,
sIka HaliMae Ha JIITO CTY/IEHTa, TOBUHHA MaTH OJHOYACHO HENPUOYTKOBHH 1 COLIiaJIbHUI 200 KOJIEKTUBHUI
xapakrep. Cya miaTBepaxKye, mo ef (1) Mae B IIEpIIOMY BHITQ/IKy KOH'TOHKTHBHUHN XapakTep, TOl
SK y JPYTOMy BiH Ma€ IIBHJIIE 13 IOHKTHMBHUHA XapakTep. TyT TOBOPHUTHCS, IO VISl peecTpartii
3pa3Ka JOCTaTHbO OJHIE€T YMOBH, HE3B)KAIOUU HA HASBHICTS ef.

e sBumIe moiceMii cJI0Ba B CEMAaHTUYHOMY ILIaHI € YyJOBOO LIIOCTPALIEI0 “MOBHHX “KaIlpU3iB.
K. Tysinan nume: “Jlekcukorpadiydi Ta eTHMOJIOTIUHI JOCIIIKEHHS TO3BOJSAIOTH BHUSIBUTH,
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10 HE JINIIIE FOPUCTH BXKUBAIOTH LIEH CIIOIYyYHHK HE B KOH'TOHKTHBHOMY 3HaueHHi. Hamp., “Le trésor
de la langue frangaise, tome 7, p. 198 roBOpHTS, 110 CHOJYYHHK CYPSITHOCTI €t BUpaXKae 3B'SI30K,
30JIMDKeHHS Ta ono3ulliro. | HaOyBae 0cCOONMMBUX 3HAYEHb MPH MEBHOMY 30JMXKEHHI inei, (akTi”
[7, c. 35]. 30nmkeHHs JUIs IEBHUX IIEH, SIKOCTEH, K1 ()aKTUYHO € po3JiieHi: “acte authentique
anteérieur au mariage ou ayant re¢u avant la méme époque une date certaine’[16, a. 1410].

3azHaunmo, mo M. CaHaMaHH y CBOEMY JOCIIKEHHI MPO ef, IO HOro QyHKIIII0 3aBEepIICHHS
1 IPONOBKEHHS, MOALISIE HA TPU TPYIH KOMOIHAIIO, SIKy BiH MO)KE YTBOpIOBAaTH: 1) mpupoaHi
rpynu: pére et fils; 2) noriuni rpynu (KOMILTIEMEHTAPHI i KOHTPACTHI MOHATTS): riches et pauvres);
3) TaBTOJOTIUHI Tpynu: saints et saufs [8, c. 156]. OTxe, y BHIIE3a3HAYCHOMY JAPYTOMY CYIOBOMY
TIpolLIeCi ef Ma€e U3 IOHKTUBHE 3HAYEHHS 1 HAJICKUTH JI0 JIOT1YHOI TPy KOMOIHAIlIH CHIONTyYHHKa
et, SIKOMy MO)KHA Ha/IaTH TyT Oe3rmepevHo (yHKI[iI0 3aMiHHHUKA Ou.

/113 IOHKTUBHHUN (PO3AIIOBUHN) CHONYYHHUK ou (200). 3HAYCHHS PO3IIIOBHX CIIOIYYHHUKIB
KOHKpPETHIIIe 1 crienudivHilie, HbK KOH'TOHKTUBHUX. CeMaHTHYHI BiTHOMICHHS MK CKJIaTHUKAMU
(pazu 3 pO3ALIIOBUMH CIIOTYYHHKAMH HE TaKi YUCIICHHI, 5K 13 KOH'TOHKTUBHUMM. 3arajbHe BiTHOILICHHS
MDK TpEITUKaTUBHUMU OAWHUIISIMH, TIOB’SI3aHUMHU PO3/IIIIOBUM CIOJYYHHKOM Ou, 1I€ BiIHOIICHHS
JTM3 FOHKIIT, IO TIOETHYE BA TEPMIHH, SIKI IIPOTHCTABIISIOTHCS OMUH OJHOMY 1 BUKIIIOYAIOTh O/IMH
OJIHOTO a0 MiAKPECIUTH 1€ IPOTHCTABIICHHS], 3aJIHIIAI0YHCh TIPH IIbOMY KOH IOHKIIIEO B ITUPOKOMY
3Ha4YeHHI. AJie BiTHOIICHHS A3 FOHKIIT, 38 BU3HAYEHHAM, TOCHUTD 3arajibHe 1 OXOILTIOE KilbKa BUIIB
BiIHOILIEHb OCOOIMBOTO XapakTepy. AHANI30BaHHH CIIOTyYHUK MOXKE BUpayKaTy JIBa THITH 13 FOHKIT:
HEEKCKIIFO3UBHY, CIIa0Ky, 1 eKCKITIO3UBHY, CUIIbHY, SIKY Ill€ HA3MBAIOTh aJIbTepPHATHBOO. BinMiHHICTD
MOJNATae B TOMY, IIO aJbTEPHATUBHI €JIEMEHTH KOHTPapHi 1 B3a€MOBHKIIIOYAIOTHCS HACTUIBKH,
110, SIKIIO OJIMH ICTUHHUIA, TO IPYTHH HE MOXKE Oy TH HiSIKMM 1HIINM, JIUIIE XUOHUM (JUB. PUKIAIN
HIDKYE), TOJI SIK 32 3BUYANHOT T3’ FOHKIIT, HEeKCKIIFO3UBHIH, JOCUTD TOTO, 1100 OHE TBEPIHKEHHS
OyJ10 iCTHHHE, TOMI 1 U3’ IOHKTHBHE (PO3/LJIOBE) BITHOIICHHS iCTHHHE. Taka J13’ FOHKIIIS HA3UBA€ThCS
IHKJTIO3UBHOIO [9, c. 34]. [HKOIM B IEBHUX CUTYaIlisIX MOBIICHHS JUJIs1 TIepejadi TaKoro BiHOIICHHS
BKUBAETHCS BUPa3 et / ou (i / ab0), 1110 HE BUTIPAB/IAHO 1 JIOTIYHO HE OKPECIICHO, & TOMY B 3aKOHOJIABCTBI
3abopoHeHo [2, ¢. 80].

Criony4HuK ou sK i et Oararo3Ha4HWM, IO CIPHYUHSE Pi3HI MIAXOAM JO HOTO JIEKCHKO-
rpamarn4Horo oocsry. CkaxiMo, y rpaMaTHKax He WIEThCS MPO BXKHMBAHHS IHKIIIO3UBHOTO OU,
BHUCYBA€THCS TyMKa IPO HOTO0 “eKCKITI03MBHE’” BXKUBAHHS, aJI¢ 3 MOXKJIMBICTEO 1HKITIO3UBHOI IHTEpIIpeTAITii
[10, c. 20]. M. I'peBic BU3HAYAE ou 3a TONIOMOTOIO TEPMiHIB ajbTepHaTHBa i 13 FoHKIA [11, c. 1242].
7K. AHTyaH roBOpUTH MPO “MOABIMHE MCHXOJOTIYHE 3HAUCHHS Ou — BHUKIIIOYHOI aJbTEPHATHBU
1 mpoctoro Budopy” [4, c. 1027]. Iy pociiickkoro #ioro ananora wiu (a6o) O. FO. InpkoBa-ManeoTTi
Ha MiICTaB1 aHai3y JIeKCUKOrpadiuHMX HKepeN BU3HaYae Taki QyHKii: 1) po3/iioBy (€KCKIIIO3UBHY);
2) po3/iJI0BO-TIEPEITIKOBY; 3) PHEAHYBAJIBHY; 4) CYIIPOTUBHY (BKa3ye, 110 HEBUKOHAHHS ONHI€T MTii
BUKIIIOYAE THITY); 5) MOSICHIOBAJIbHY. Y CBOIO Uepry, ()paHIly3bKi CIOBHUKU BU3HAYAIOTH TaKi (DYHKIIT
ou: d’équivalence; d’équivalence approximative; 3) indifférence entre deux éléments opposés (inclusif
ou alternatif); 4) alternance ou succession dans le temps; 5) exclusif; 6) introduit la conséquence
qui doit résulter si 1’ordre n’est pas observé [12, c. 246-250].

Orxe, (paHILy3bKi i pOCIFCHKI CJIOBHUKH PO3XOISITHCS B ONIMCAX CIIOTYYHUKA OU: Y (PPaHITy3bKUX
CIIOBHHMKAaX OIMC TOYMHAETHCS 3 TOSICHIOBAIBHOTO 3HAYEHHs, Aajl 1HKIIO3WBHE 1 JIMIIE TOTIM
€KCKJIIO3UBHE, TOJII SIK Y POCICHKHUX CIIOBHHKAX, HABMAKH, ONHC MOYMHAETHCS 3 €KCKIIIO3UBHOTO
3HAYEHHSI, 110 3aCBiUy€ HOTO MPIOPUTETHICTH [TaM camo].

Pociticeka gocnigauist O. 0. IHpkoBa-MaHeoTTi nepekoHaHa, 0 MiHIMalbHE 3HAYEHHS Ou
MIOBUHHO MICTHTH NMPUHAWMHI OUH 13 TIEpeTiueHnX Jlalli KOMIIOHEHTIB, MOPSIIOK HAaBEIEHHS SIKHX
YKOJJHUM YHHOM HE € apryMEHTOM Ha KOPHCTH OLJbIIOT YM MEHINOi 3Ha4yHmIOCTI OJHOTO 3 HHX,
a caMe: TiMOTeTHYHICTh a00 MOTEHIIHHICTh pedel, MOoeHaHNX ou; 2) IPOTUCTABIEHHS MK JJBOMa
OITMCYBaHUMH KOHIIETITAMHM; 3) €JIEeMEHT BHOOPY MiXK MOEAHYBaHMMHU KOMIIOHEHTaMH [TaM camo].
TyT imerbcst Mpo 3ampoNOHOBAaHWK MOBIEM (HAamp., 3aKOHOJAABIIEM) BHUOIp, SIKMH agpecar Moxe
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BIIKHUHYTH, TOTCHIIIHHO MOJIMBUH, TOOTO Ile HE 3pOOJCHHUI HA MOMEHT BHCIIOBJICHHS: destiné
a relier un outil ou une machine agricole [16, a. 293)]. O. 1O. [upkoBa-MaHEOTTi pOOUTH BUCHOBOK,
SIKMH MU TIOJIUISIEMO, 1110 CIIOJYYHUK O 33 CBOEIO MPUPOJIOIO € Hi IHKIIFO3UBHUM, Hi €KCKITIO3UBHHM.
Voro mBmIIIe MOXKHA OIHCATH SK HSHTPAIbHII TOKA3HHK “aThTepHATHBH, TOOTO Pi3HUX MPOTIO3HILIH,
MOYKJIMBOCTEH 1 T. 1H., 3 SIKUX MOBEIIb IIPONIOHYE 3po0HTH BHOip. CHiia IIPOTHCTABIICHHS, [0 MiCTUTHCS
B JIU3 IOHKIIIT, € CKAJSIPHUM IOHATTSIM, & OT)KE, JIOMYCKA€E TOM Y IHIINH CTYMiHb IPOTUCTABICHHS
(namp.: la cantine ou, d 'une maniere générale, le lieu ou le travailleur prend habituellement ses repas
[16, a. 415—1], npu nbOMY 3aJI€KHUTH BiJl BUOOPY 113 IOHKTHBHOTO CIIOJIYYHHKA — OMUHUYHOTO OU
YW MOJABIHHOTO soif... soit. 1lel ocTaHHIN Takok 9acTo BKUBAEThCA B JIJ| 1 BBOAMTH 3a3BHYaid
3aKPUTHH psJ allbTEPHATHB, 10 BUKIIOYAE MOXIIMBICTH MEBHOI TPEThOI: $Oit en engagement =
durée indéterminée... soit un engagement d'une durée au moins égale a un an [16, a. 897].

JInst u3’ FOHKIIIT XapaKTepHe Te, IO 1Ba MOHSTTS (Y1 ABI 00CTaBHHH) OJHOYACHO BHOKPEMITIOIOTHCS
1 yomiOHIOIOTHCS i/l IEBHUM KYTOM 30pY, TOOTO KOXKHE 3 HUX CITY)KUTh BHCX1THOIO 200 HHU3XiJHOIO
TOYKO0. [HKOJIM T3’ FOHKIIS / KOH IOHKIIISl CTOCYETHCSI IPOCTOTO CHIBIIOJIOKEeHHS (juxtaposition),
110 JIOCSITAETHCS IIUBIXOM TIEpeSTiKy BH/IIB B OTHOMY PO (JIMB. BHIIIE), 30JIMDKEHHS BUTIA/IKIB, 1110 MAFOTh
onHe pimeHus. “En cas de faillite_et de déconfiture” [16, a. 610].

J113 YOHKIIis] BUHUKAE, SIKIIO 3ICTABISIIOTHCS /1B BUIIAAKH 1 iCHY€ TIPUYHHA PO3IIIATH iX MO-Pi3HOMY,
a BTIM OJTHOYACHO yTBEP/KYETHCS JyMKa B IPABOMIPHOCTI OIHAKOBOT0 A0 HUX migxoxy [13 c. 97],
SIK HAMIPUKIIAM: le mari ou ses heritiers [16, a. 1568]; la femme et ses héritiers [16, a. 1569]. Ane
HaWBaxMBima QyHKIis U3’ FoHKIIT B JI/] — (yHKIIis BUCIIOBIEHHS BHOOPY, IO CTAHOBUTH OCHOBHUIA
3MICT MPAaBHUYOTO MOJOKEHHS, 33 SIKUM OUIBII-MEHII CTPOr0 M EKCIUTIUTHO BHUKIIIOYAETHCS
Oynb-siKe iHIIIE piteHHst: “Si une partie seulement de la chose est périe, il est au choix de 'acquéreur
d’abandonner la vente, ou de demander la partie conservée en faisant déterminer le prix par
ventilation” [16, a. 1601].

V BcixX BUMajKax, e 3aKOH BCTAHOBIIIOE AIBTEPHATUBY — YU TO B TOJIOBHOMY, Y B MiJPSTHOMY
pEUEHHI — 3 METOI0 YCYHEHHS Oy/b-1KOT TPEThOTI IiIT0Te3H, Tn3’ FOHKTUBHE (PO3/IIJI0BE) PEUEHHS Ma€e
OKpeMHUH XapakTep i He MOXKe 3BOJJUTUCS JI0 MHOXXHHU /N3’ FOHKTUBHUX PEYEHb.

OCKIJIbKY 3aKOHO/IaBEIlb MA€ MPABO CTBOPIOBATH ITOHATTS Ta 1X BiJHOILEHHS, y CBOTH MOBEIiHIII
BiH BUIBHIIINI 32 YUEHOTO: SKINO B CTHITICTHII W3’ FOHKITSI MOXKE OyTH IITYYHOO — SIK €JIEMCHT CTHUITIO,
TO i3 3aKOHOM TaKOTO TPAILIATUCS HE MOBHHHO. J[M3’IOHKIIS B 3aKOHI BHCTYNA€ SIK HEOOXiIHWMI
MIpaBHUYMN IHCTPYMEHT 1Sl 3akoHoAaBIst. Koiu y cr. 1323 3akoHonmaBens nuie, mo “celui, auquel
on oppose un acte sous seing privé est obligé d’avouer ou désavouer formellement son écriture
ou sa signature”[16, a. 1323], To 6GaskaHHS BUKIFOUUTH OyIb-sIKE 1HIIIC CTABJICHHS € 10T0 BOJIbOBHM
PIIIEHHSIM 1 YiTKO IMPOCTEXYETHCS SIK KOHCTPYKTHBHHH XapakTep MpPaBHUYOI TYMKH, CTaBHUTh
ii B JIOTIYHY CHTYaIlit0, Ty’Ke BIIMIHHY BiJl CUTYyallii pelpe3eHTaTHBHOI JYMKH.

PosrnsiHyTHIT KOpIyc NMpaBOBHX O3HAa4€Hb I03BOJUB BHU3HAYUTH OCHOBHI BHUSBHU IIPOLECIB
KOH FOHKIT Ta JTn3 FoHKiT, mpuTamanHi J1/1, Ta kiacugikyBaTy iX Ha il OCHOBI, 30KpeMa KOH FOHKITisI
CIIOCTEPIraeThes y BHIAIKAX:

— MOEIHAHHS SIKOCTEH, 1110 OJIHOYACHO XapaKTepH3yIOTh TEPMiH, HaIp.: événement futur et incertain
[16, a.1181); corps certain et détermine [16, a. 1302];

— 30JIIDKCHHS 3 TICBHOIO METOIO (DaKTUYHO PO3IUICHUX SIKOCTEH, HATIP.: acte authentique antérieur
au mariage ou ayant re¢u avant la méme époque une date certaine [16, a. 1410];

— ITO€THAHHSI TEPMIHIB 32 YMOBH: &) III0 BOHH 32 OUTBII-MEHII CTPOTOTO ITiIXOAY MOXKYTh YBa)KaTHCST
BUJAMH OIHOTO POy, Hamp.: dction en nullité_ou en rescission [16, a. 1304]; mineurs interdits
ou absents [16, a. 1031]; les délais et les formes [16, a. 1466]; 6) 110 Mi>k IUMH CYPSITHIMH TEPMiHAMHU
ICHY€ ITeBHA CKBIBAICHTHICTb, HATIP.: les époux_ou leurs heritiers [ 16, a. 1468]; le propriétaire d 'un animal
ou celui qui s’en sert [16, a. 1385]; livrer la chose et la conserver jusqu’a la livraison [216, a. 1124];
B) IO II€ BH3HAYAETHCS MOTpedamy, MOB’SI3aHUMH 3 KOHTEKCTOM KOHKPETHOTO PEYEHHS, Harp.:
1 le vendeur...; 2...; 3 les cohéritiers [16, a. 2103];
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— CKJIQTHOMIIPSITHOTO PEYEHHs, KOJIU HOro MifpsiHI: a) CTAHOBJISITH €IUHE IiJie (CYKYIHICTD),
Hanp.: les titres qui leur éta’ent alors inconnus et qui auraient été postérieurement découverts
[16, a. 2057]; ©) BimoOpakaroTh OOCTaBHHHU, SIKI MOXKYTh PO3IVISIIATUCS OKpeMo, Hanp.: “En ce cas,
comme en tout autre, ou l’intérét du mineur semble [’exiger” [16, a. 414];

— CKJIAIHOCYPSITHOTO PEUEHHs, KOJIM HOTO CKIIQJHHKH XapaKTepU3YIOThCSl PiBHOIPABHICTIO,
cypsimHuM 3B’ s13KkoM, Hatip.: “Elle (I’obligation de livrer la chose) rend le créancier propriétaire et met
la chose a ses risques™ [16, a. 1138].

Hagenenuii mepenik BimoOpaxae peajbHe po3MaiTTs BigHOIIeHb y JIJI, sKi OXOIUTIOE TEpMIH
KOH 1OHKYis1, @ HaBelIeH] IIPUKIIa i JEMOHCTPYIOTb, 10 MiXK IEBHUMH BHIaMU KOH IOHKIT 1CHYIOTb
He Jiiiie OTM3bKi HIOAHCH JTyMKH, a i ITMOOKI BiIMiHHOCTI, BUSBIICHHSI SIKMX Ma€ Oe3IepeyHe 3HAYCHHS
JUTSL TOTO, XTO XOU€ 3PO3YMITH TOJIE [Tii 3aKOHY. SIK yoke 3rayBajiocs, IPOICCH KOH FOHKIIIT Ta U3 FOHKIIIT
TICHO MEPEeIIiTaloThCS, aX JI0 HaKJIaAaHHs, 110, 30KpEMa, LTIOCTPYE CIIOMYYHHKOBA KOHCTPYKIIis,
JIe B MOIEIIX 000X THUIIIB Y)KHBAIOThCS CIOJIYYHHKH ef i ou. Ha HeOaxkaHOCTI Takoro siBHIa
B npaBHK4iH chepi Haromnomye XK. Peit, nociianuk [{uBinsHoro konekcy ®paHii: “C rneBHe KOITMBaHHS
B CIIOJYYHHKAX ef, ou”, — NUIIC BiH, HABOASYHM BIAMOBIAHI mpukiamau [13, ¢. 96], i mpomoOBKyeE:
“3aKOHOMABIII 3MYIIICH] 1HKOJIU BUITPABIIATH 3aKOHOMPOEKTH Y 3B’ 13Ky 3 IIi€l0 HemeBHiCTI0. Hanpukiar,
y 3aKOHOIIPOeKTi 1446 Oyio criowaTky 3anucaHo: “En cas de faillite et de déconfiture”. FOpuauaHuii
Bi[UILT MapyiaMeHTy ®DpaHIiii BUMpaBUB oro Ha: “En cas de faillite_ou de déconfiture” [Tam camo].

OTxe, CHONYYHUK Ou MOXKE BHUpaxKaTd y (paHIy3bKOMY 3aKOHi: 1) B3a€MOBHKIIOUEHHS,
HECYMICHICTb JIiH, IO, SIBMIII, CTaHIB 1 T. iH.: “Le locataire doit... ou faire connaitre son acceptation,
ou saisir des motifs de son refus la juridiction” [16, a. 313-7]; 2) BiJHOIIICHHS YePTyBaHHS, €HAIHHO-
PO3MIIIOBI BiMHOIICHHS, TOOTO HE BJIACHE-PO3IUIOBI BiJHOIICHHS, a Ti, IO Mepea0aJaroTh CHHTE3
TOTOXKHOCTI (PIBHO3HAYHOCTI) i po3MeXKyBaHHSI BUOODY IO, /il, SIBUIII, CTaHIB: un ou plusieurs
commergants, locataire ou occupant, personne physique ou morale; 3) noiaydanss: en cas de faillite
ou D.éconfiture; 4) exBiBaleHTHICTb: muni d 'un cadran ou d’un dispositif similaire. I1peBamioe
BXKUBAHHS 0 B OCHOBHIH U HROTO QYHKIIT — QyHKIIT BUOOPY, & OT ITOUTUPEHOTO B TOOYTOBOMY
MOBJICHHI 3aCTOCYBaHHS Ou Ha 03HAYCHHS MMOSCHEHHS (CHHOHIMIYHO 3 m06mo) B HAIIUX MaTepiaiax
HE BHSIBIICHO, IO JI0 TIEBHOT MipH CBITYMTH PO HEKOPEKTHICTH LILOTO HOTO BIITIHKY U1l IPABHIYOTO
KOHTEKCTY. SIK 1 y BUNAJAKYy 31 CIIOJYYHHKOM ef, CIIiJi TOBOPUTH Npo 0a30Be (MOBHE) 3HAYEHHS
ou [14] 1 gepuBaniiiHi (MOBJICHHEBI) 3HAYCHHEBOCTI, “SKI BUSBIAIOTHCS B IICBHUX TUCKYPCHBHHUX
koHTekcTax” [15, c. 14].

BucnoBok. KoH’10HKIIIs y (hpaHITy3bKOMY 3aKOHI 3a0€311e9y€eThCsl TAKOXK CIIOITYIHHUKOM et (1), OCHOBHa
(YHKIIIS SIKOTO € JOIABaHHs, a TU3’ FOHKITisI 32a0€3IeUy€eThCS CIIOIYYHHKOM ou (a00), 0CHOBHA (DYHKITIS,
SIKOTO — I1e asikTepHaruBa. OCcoONMMBICTh IMX CHOJYYHHKIB Y 3aKOHI — I1€ T€, 110 BOHU 00U/IBA Y 3B’ SI3KY
31 CBOEIO 0araTo3HaYHICTIO MOXKYTh BUPAKaTH aHTOHIMIYHI (DYHKIIT i KOH IOHKIIIIO, 1 13 OHKILIIO,
TOOTO MOXYTh 3aMIHSITH B TIEBHUX CHUTYAIisIX OJMH OfHOTO. AJle 1i iXHi (yHKIIi € ApyropsIHIMH,
ToXiJHUMU. BUOIp BUKOPHCTaHHSI CIIOJTYYHHUKIB €t, OU TUKTY€ETHCSI IXHBOIO CEMaHTHKOFO: SIKIIO PN
CBITYUTH NIPO OTHOYACHY aKTyali3allil0 KOMIIOHEHTIB TEKCTY, MOEAHAHNX LM KOHEKTOPOM, TO JPYTHIt —
PO MOXKITUBICTH aKTyali3allii TOro YM iHIIOTO CETMEHTAa TEKCTY, BBEICHOTO KOHEKTOPOM.

Xorinocs O MiKPECIUTH BaXKIIMBICTh 3aBKAN [IEPEKOHYBATHCS B CIIPABKHBOMY 3Hau€HHI IIUX
CHOJIyYHHKIB, OCOOJIMBO B 3aKOHI, 1 HE Bararo4ruch IPOBOJUTH iX JIEKCUKOrpadidHe i eTUMOJIOTiuHE
JoCipkeHHs1. be3yMOBHO, 1151 TeMa Ma€ IepCIeKTUBY MOJaIbIINX PO3BIIOK, HAPUKIAM, Y TUIAHI
CHUHTaKCHYHOI i CEMaHTHUYHOI KOH FOHKIIIT / I13 TOHKIIIT Ha piBHI ()pa3u a00 CTPyKTypHOI — Ha piBHI
TEKCTY, HaIp.: Mapaneii3Mu, MOAUIH 1 T. iH.
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INCUXOJOI'MYECKHUE INPEAITIOCBIJIKW TIOHUMAHUSA TEKCTA

Mycuenxko B. II.
Kueéckuii nayuonanbHbwlll TUHSBUCUYECKULL YHUBEPCUMEN

VY crarTi 00roBOPIOIOTHCS IICUXONOTIYHI IEPEIYMOBH CIIPUHHATTS TEKCTY, YCBIIOMICHHS,
BpaxyBaHHS Ta EKCIUTIKAIlis SIKMX B IIKUIBHOMY KypCi BHUBYEHHS JITEpaTypU CHPUATUMYTh
(hOpMYBaHHIO 1 PO3BUTKY PEe(ISKCHBHOTO MiAXOAY A0 iHTepmperauii Tekcty. Po3misnaerbes
MIHJIBA TIPHPOJIA CMHUCITY, IEMOHCTPYETHCS HOT0O 3aJIeKHICTh Bil METH CIIPUUHSTTS, ICUXIYHOTO
TUITy PELIUITIEHTA Ta IOT0 YCTAHOBKH Ta EMOLIIHOTO HAJIAIITYBAHHS, IHTCHIIHHOCTI, CIIPOMOXKHOCTI
10 ICHYIOUHX THIIB PO3YyMiHHS, HasIBHUX Yy PELMIIIEHTIB MCHTAJIbHUX PENpPE3CHTALl CBITY,
aKIIEHTOBAHO BIUIMB KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY, TOTOBHICT 10 PeIeBaHTHOI curHigikartii,
JIeHOTalii Ta pedepeHilii, BiIIOBIAHICTH MOBHOI KapTHHH CBITY.

Kntouosi cnosa: MeToiKa BUKIAAAaHHS JTITEPaTypH, PO3yMiHHS TEKCTY, TUIIM PO3YMiHHS,
JIOTiuHi mpoueaypH curHidikanii, nenoraii, pedepeHuii, Moaei Ta piBHI CIPUHHATTS TEKCTY.

The article discusses the psychological preconditions of the text’s perception, awareness,
accountability and explication. Those phenomenon in the literature school course contribute
to the formation and development of a reflexive approach to the interpretation of the text.
The changing nature of meaning is demonstrated, its dependence on the purpose of perception,
the psychic type of the recipient and its emotional adjustment, the intentionality, the ability to
existing types of understanding, the recipient's mental representations of the world, is accentuated
the influence of the cultural-historical context, readiness for the relevant syndication, denotation
and references, the correspondence of the linguistic picture of the world.

Key words: method of teaching the literature, understanding of the text, types of
comprehension, logical procedures of the signification, denotations and references, models and
levels of comprehension of the text.

INonnmanue TekcTa npezcTaBIsieT co00i Ipoliece MpeBpaIleHNs! TUHEHHOH pedr B CHMYJIETaHHYIO
(MHOTOMEPHYI0) MEHTaJIbHYI0 cxeMy. [Iporiecc HOHMMaHUsI UMEET CIIOXKHBIN XapakTep, MOCKOIbKY
3HAYECHHUE SI3BIKOBOTO 3HAaKa OOYCIIOBJIEHO OTHOLICHUSIMU MEXJAY €ro SJIEMEHTaMH, OTHOIICHUEM
K BHESI3BIKOBOMY MHpY, OTHOIIEHHEM K KOMMYHHUKAaTUBHOW CHUTYyalluH, SI3BIKOBOM KapTHHOW
KOMMYHHKaHTOB.

Bormnpocs! HoHMMaHUs 1 MHTEPIIPETANH TEKCTOB aKTUBHO pa3padaThIBAIOTCS B TPAAULIHOHHON
Y KOTHUTHBHOM IICUXOJIOTHH, ICUXOJIMHI'BUCTHKE ¥ HEWPOJIMHI'BUCTHKE, B TEOPHH UCKYCCTBEHHOTO
WHTEJUIEKTa U MIPAKTUKE CO3[aHUs HHTEIIEKTYalIbHBIX CHCTEM — B OOIIETEOPETHUECKOM aCIIeKTe
Y IPUMEHUTEITHHO K PAa3HBIM YCIIOBUSIM BOCIIPHATHSI, B TEOPETHIECKOM U IKCIIEPUMEHTAILHOM KITIOYEe
(cMm., Haripumep, pabotsl B. Bensauna, A. Bpynnoro, b. Benuukosckoro, . 3umneit, A. JIeoHTheRa,
J. Jleontnesa, A. Jlypus, 0. A. Copokuna, JI. llupuakuna u ap). M. Uynosa B 6051611101 0030pHOI
crarbe “TloHMMaHue: mpeMeT UCCIIeIOBaHUS U OOBEKT MOJIEIMPOBaHUs ™ [22] THITM3UPYET KOHIETIIUH
MOHUMaHUSI B 3aBHCUMOCTH OT TOTO, YTO CTaBUTCS BO IVIaBy yIjia: OOBEKTHBIE TEOPHH, CyObEKT-
00BEKTHBIC TCOPHU U CYOBEKT-CYOBEKTHBIC TCOPHUH.

Ecmu Teopernueckre OCHOBBI IIpoliecca MOHMMAaHHMS W MHTEPIPETALMHM TEKCTa B OOIIEeM
c(OpMHPOBaHbI, HEIPOTUBOPEYHBBIH, IKCIIEPUMEHTAIBLHO MONTBEPIKICHHBIH MEXaHH3M TOHUMaHUS,
K COXXaJIeHUI0, He ycTaHoBIeH. [IpnunHa 3akimoyaercst B caMOM IPUPOJIE YeI0OBEYECKOH IICHXUKH,
KOoTOpast 00yCJIOBIIEHa TeHETHKOM, HEHPO(QU3HONOrHYeCKMMH U XUMUYECKIMH TIPOLIECCAMH, SKOIOTUEH,
KyJIBTYpHOH Cpeloi, oy4YeHHBIM OIIBITOM. Bce OHM BIUSIIOT Ha BOCIIPHUSITHE U TOHMMaHHUE TEKCTa
PELUITHEHTOM.

Lesnbto qaHHOM CTATHH SBJISAETCS MOIBITKA CUCTEMATH3AIINH TICHXOIOTHYECKHX 33]1a4, C KOTOPBIMU
CTaJIKUBAETCS PELMITUECHT ITPU BOCHIPUSITUH TEKCTA, KaK OHU BHJSITCS B COBPEMEHHOM TICUXOJIOTHH,
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Mycuenxo B. I1. Tlcuxonoruueckue nNpernochbuIki MOHUMaHUs TEKCTa

Joruke, Guocouu, IMHIBUCTHKE. PelieHue 3Toil 3a1auu IMeeT MPUKIIaIHON XapakTep: B IIKOJILHOM
00yUYEeHUH YTEHHIO YUUTENb-CIIOBECHUK JIOJDKEH OCO3HABATD TOT ITyTh, 10 KOTOPOMY JIOJDKEH ITPOUTH
YUEHHK JULsl PUCBOCHMSI TEKCTA, YTOOBI CO3/IaBaTh HEOOXOMUMBIE [T BOCIIPUSTHS TEKCTA IPE/IIOCHUIKH.

Lenpro BOCIIpHUATHS TEKCTA SBIISIETCS ITOCTHKeHne cMbicia. Jl. JleoHTheB B padote “Tlcuxonorus
cmbicina” (pasaen 2.1.) [10] onpenenseT CMBICH Kak OTHOMICHUE MEX Ty CYOBEKTOM U 00BEKTOM WA
SIBJICHUEM JICHCTBUTEIFHOCTH, KOTOPOE OIPEeessIeTCsl MECTOM O0ObeKTa (SIBJICHNUS) B )KU3HU CYyObEKTa,
BBIJIENISIET 3TOT OOBEKT (sBIIEHHE) B 00pa3e MHpa M BOIUIOIIACTCS B JIMYHOCTHBIX CTPYKTYpax,
PETYIUPYIOIINX OBEICHNE CyOBEKTa IO OTHOIIICHHUIO K TAHHOMY 00BEKTY (sBJICHHUI0). Ero KoHIemus
CMBICJIa CHHTE3UPYET NOCTHXKEHHSI MOCKOBCKOIM MCHXOJIOTHYECKOW IIKOJBI, B KOTOPOH CMBICI
paccmarpuBacs: a) Kak (pyHKIHs HHAUBHAA, KAK MEXaHNU3M PEryJIaLui CO3HAHUS U AESATEIbHOCTH,
0) KaK cyObeKTUBHBIH / 0OBEKTHBHBIN / HHTEPCYObEKTHBHBIN (DEHOMEH, B) KaK J€ITEILHOCTb.

I1. Pukep B padore “KoH(IHKT HHTEpIIpETAIHii” OMpeesseT CBOMCTBA CMBICTIA B TePMEHEBTHYCCKOM
MBILJIEHUX (B COITOCTABIIEHHH C SI3BIKOBOW CHCTEMOM); HCTOPUYHOCTH, COOBITHHHOCTD, BBIOOD,
WHHOBAIMS, OTKPBITOCTh, O0OpamieHHocTs [16, ¢. 137].

[pupona cMbIca MPOSIBISETCS B CTPYKTYPE NESTETHHOCTH, CO3HAHHMS, IMYHOCTH, MEYXITMIHOCTHON
KOMMYHUKaIUH, apTedakrax. T. €. CMBICII — 3TO TO, YTO MbI [IOHUMAEM 00 OKPYKaroIIeM MUPE (TEKCTe)
Y 4eM PYKOBOJICTBYEMCSI B JKH3HH. JTO TOIOKEHUE MOXKHO SPKO MPOIEMOHCTPUPOBATH Ha BOCIIPUSITHS
PEeOCHKOM HOBBIX IPEMETOB — OH IBITACTCSl YCTAHOBHUTH 3aJI0XKEHHBIH CMBICI Y€pe3 CBS3b C YKe
W3BECTHBIM, CXOXKMM IpeaMeToM. Tak, HaM W3BECTEH Clly4ail, Korma peOeHOK 4YeThIpeX JIeT
UAeHTU(HUIMPOBAT B My3ee HapOIHOTO ObITa CAMOTOHHBIH armapar, CIeJIaHHBIH U3 JIePEBSIHHBIX
00YeK, CTEKJISTHHBIX COCY/IOB M CTEKIISIHHBIX TPYOOK M CIUpaieH, IIOCKOJIbKY BHJIEN paHee YTO-TO
MOXOXKee, CKOHCTPYUPOBAHHOE M3 MOJIOYHBIX OHMJIOHOB, Be/pa M PE3MHOBBIX IIIAHTOB.

J1. JleoHThEB MOJYEPKUBAET 3aBUCHMOCTh CMBICIA OT THNA KOMMYyHuKanuu. [Ipu sToM OH
BBIJIEJISIET: ) MEXJIMYHOCTHYIO KOMMYHHKAIIUIO, TJie TIOHUMaHUE OCYIIECTBIISIETCS HAa YpOBHE
3HAYCHUH, 0) MEXIIMYHOCTHYI0 KOMMYHHKAI[MIO KaK COBMECTHOE JEHCTBHUE, TZe MPOUCXOIHUT
TpaHcopMalusi CMBICIIOB B HaNpaBJIeHUU CONMKeHHs (CloIa OTHECEM IPOIeCC MCTOIKOBAHMSA),
B) MAacCOBYI0 KOMMYHHUKAIIUIO, HAlPaBJICHHYIO Ha TPAHCIIHMIO CMBICJIA MacCOBOW ayAUTOpPHUH,
IJIC CMBIC HABA3BIBACTCS PELUMUCHTY MICUXOTEXHUICCKUMH ITpreMaMu. [IOHATHO, YTO MEPBBIA
BUJ] KOMMYHHKAIIMM Ha YPOBHE 3HAYEHUH JOCTATOYHO YCIIOBCH: HE MOXKET OBITh IOHUMAHHS
0e3 YCTaHOBJICHHS CMBICIIa — 3TO CKOpee 0a30BbIi YPOBEHb MOHUMaHUs. BONBIIMHCTBO HcceoBaresnei
CXOIIUTCSI B TOM, YTO ITOCTH)KEHUE CMBICIIAa HE MOXKET OBITh OHO3HAYHBIM M 3aBEPLICHHBIM, CMBICI,
kak 3ameti1 JK. Kanrumewm, “yckonb3aer” [uuT mo: 14, c. 298]. Metononornueckoe OCHOBaHUE TAKOH
He3aBepIleHHOCTH cMbicia B. KyaitH ycMmarprBaer B HEBO3MOXKHOCTH OIHO3HAYHOM pedepeHiu
(cooTHECEeHUH C JCWCTBUTEILHOCTBIO) BHICKA3bIBaHUs [cM. 18, c. 464].

J171s1 OBIaieHUSI CMBICIIOM — IIPUCBOEHHST TEKCTA — YUTATEIb JIOJDKEH, OMUPAsiCh HA COOTBETCTBYIOIINE
KaTeropuu, COBEPIIUTH PsiJ] ONIepalnii.

B ocHOBe moHMMaHwUs JIeKar NpOoLe/Iy pbl CATHU(HUKALINH, ISHOTAMN U peepeHIIIH, IPOTIO3HIIIN
U TIPECYIIIO3UILINH, UMIUTMKAIIMH, pa3paboTaHHbIe B JIoTHKe [cM. 11].

PedepeHT — 3TO KOHKpETHBIH OOBEKT IEHCTBUTEIBHOCTH, C KOTOPHIM COOTHOCHTCS JaHHas
SI3bIKOBAsl eIMHUIA. 151 TOHWMAaHUS TEKCTa KpaiHe BayKHA CIIOCOOHOCTh PELMITUECHTA IPABHIBHO
COOTHECTH JIEKCEMY C peepeHTOM.

JleHOTaT SA3BIKOBOW E€IMHUIIBI — 3TO COBOKYITHOCTH IPEAMETOB / SIBIIEHHUH / CBOHCTB, KOTOpPbIE
HMEHYIOTCSI JJaHHOM SI3BIKOBOW enuHuIlei, B TepmuHoioruu P. Kapnama — skcteHcuonan. Tak
TIOHUMAaEMBIH JEHOTAT MPOTUBOIIOCTABJIEH CUTHU(MKATY, KOTOPBIH 0003HaYaeT cofepKaHue IIOHSITHS,
win curiudukar. CooTHomeHne dTUX (AKTOPOB y aBTOpa M YUTATENsl OTIMYaercs. Y aBTopa,
CKOpee BCEro, OHU BHICTPOEHHI B CIIEYIOUIYIO LIEMOUKY: peepeHT — IeHOTaT — CHTHU(HUKAT, TOT/Aa
KaK 4YUTaTesb HIET B 00OpaTHOM HAIlPaBJICHUH: JIEKCHYECKOE 3HAYCHUE YKa3hIBAET Ha IIOHSATUHHYIO
HAIOJHEHHOCTD CJIOBa (CUTHU(HUKAT), KOTOPBIH, B CBOIO OYepellb, OUEPUMBAET JCHOTAT, T. €. KPyT
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BO3MOJKHBIX TIPEJMETOB, 1 HAKOHEII, YUTATENb BEIBOIUT CBOM pedepeHT, KOTOPbIi, 6e3yCI0BHO, OyneT
OTINYaThCs OT aBTOpcKoro. OIUH U TOT e pedepeHT, HarpuMep, KOHKPETHBIN MOJUTHYECKH JAesITelb
WJIN TOCYIAPCTBO, MOKET UMETh OTJIMYHS B JICHOTAMU U CUrHU(UKanuu (cp., BKIrodenue Poccun
npe3ugeHToM Tpammom B ofHy rpymniy rocyaapctB — BMecte ¢ CeBepHoit Kopeeit, Benecyamnoit
u VpaHoMm, a Takxke HarmoJHeHHWe cCUTHU(UKATa NpU3HaKaMH ““3110”, “omacHOCTh”, “Bpar”). TouHo
Taxke 00beM JICHOTara ¥ CUTHU(HKATA Oy/IyT OTIINYATHCS.

PedepeHT wamie Bcero 4yMTaTeNI0 HEW3BECTEH, HO OH MOXET OBITh HEM3BECTEH U aBTOPY
(B Hekomopom yapcmee, HEKOMopom 20Cyoapcmee, HCul-0blll 00UH Yapb), HO CHTHA(DUKAT U JCHOTAT
W3BECTHBI, O1arofapsi CEMaHTHKE SI3bIKOBOU €IUHUIIBI.

Tepmun nponosuyusi onpenensercss Kak CEMaHTUUECKHH BapUaHT MapajyurM MpPeIIoKeHUH.
Tak, nmpemnoxenus: bpam — yuumens / bpam 6yoem yuumenem! / Bpam, k coscanenuio, yuumens —
peaNHM3YIOT OAHY HPOIO3UIINI0, B KOTOPOH COOTHECEHBI “Opar” U “yuutenncTBO”. IIpomo3uius
B T€PMEHEBTHYECKOM KITIOUE MPECTABISET MPOIO3UIIMOHANBHBIN (ppeiiM, KOTOPHII 0OecreunBaeT
MIOHUMaHHE TOTO, KaK COOTHOCSTCSI MEXILy COO0H pedepeHTs! / IeHOTaThl / CUTHU(UKATHL.

[pecynmo3urust — o0 GOHA 3HAHUN W BEPOBAHHM, KOTOPBIH 0OCCIICYMBAET MMOHUMAHME.
Hanpuwmep, yreepknenue: Yaii ocmpi — 0003Ha4aeT, YTO OH HE IPUTOJICH, TIOCKOJIBKY BCEM H3BECTHO,
YTO Yaii MBIOT TOpsiauM; MHe onsme nocmasuiu nepeyio napy — 3To II0X0, IOCKOJIbKY NepBast mapa
Ha4YMHAETCs paHo; Mue OyuHo — 3HAYUT, HAJI0 OTKPHITH OKHO U T. II.

C mpecynIo3uiyeld CBI3aHo SIBICHUE UMILIHKAIMH, — IPUCYTCTBUE UH(POPMALIUH B CKPBITOM
BUJIe: MMIUIMKAIMS BO3MOXKHA TOJIKO INPH YCJIOBHU IPECYIIIO3ULHUIM, 3TO MeXaHH3M palboThI
C TIPECYTITO3ULIUSMU: aBTOP UMEET B BUJLY, YATATEIb — BBIBOAMT.

Nmrmkanys o0yciioBiieHa CIOCOO0M TOJIadH YMO3aKITIOUeHHUs (IBE IOCHUIKH M 3aKIIIOYEHHUE )
B peuH — IepeaeTcs MO0 ofiHa OChUIKA, OOBIYHO YacTHAsI, JINOO BBIBOJ, TOT/A KaK J[Ba OCTAJIBbHBIX
CY’K/ICHHS] HAXOAATCS B UMILTUIINTE: BBICKa3bIBaHUE Baus 3aHUMAEMcs ¢ penemumopom — OCTaBIIseT
B UMIUIMLUTE JIBa CYXACHUS: OOblYHO C penemumopom 3aHUMAlOMcs Heycnesaiowue U Bans
He ycnegaem — 5TO TPECYIIO3ULUH. Y YHTATENs, Onaromaps WMEIOUIMMCS MPECyHIO3HIUIM,
BO3HUKAET UMILTUKATYpa B (popMe BBIBOJHOTO CYKACHUS: Baws ne ycnesaem, v 1IeTbIiA Beep IPYTHX,
00YCIIOBJICHHBIX BRIOOPOM OOIIICH MOCKUTKH (Hampumep, Penemumopul dopoeo cmosim | Pooumensm
amo obotidemcs 6 roneeuky). M. KpoHray3 3amedaer, YTO NPECYNIIO3UIUS MPEIMIECTBYET
BBICKa3bIBAHHIO, & UMIUTHKAITUS BRIBOAMTCS U3 Hero [9, ¢. 242], Ho, 100aBHM, Ha OCHOBE UMCHOIIIUXCS
MIPECYIO3UIUH.

XK. denes B padore “Jloruka cmeicna” [7, ¢. 26—39] BBOAUT B JOTUYECKYIO CTPYKTYPY CMBICIA
TaKKe MOHATHE MaHU(ECTAIMsI, B KOTOPOM OTPayKaeTCsl COOTHOIICHUE TPEVIOKEHHUS U TOBOPSIIIIETO;
MaHH(ecTaIHs BBICKa3bIBAET KEJIaHHE UITH BEPY, ONpPEIeIsiEMbIE TyTEM Kay3aJIbHOTO YMO3AKITIOYECHHUSL.
ABTOp TIOCIIEAOBATEIbHO JOKA3hIBAET, YTO CMBICI HE MOXKET 3aKI0YaThCsi HU B JICHOTAIMH
(= pedepeHT) — He SCHO, MPAaBUIILHO JIM COOTHECEHBI CJIOBO M Belllb, HU B MaHU]ECTalUu — OHa
BO BJIACTH TOBOPSIIIIETO, HA B CHTHU(DHKAIIMU — KOTOpast 3aBUCHUT OT jeHoTauu, JK. Jlenes momnaraer,
YTO CMBICII — 3TO YETBEPTOE U3MEpPEHHE NMpeIoKeHus. O HeM MOXKHO CYZIMTh KOCBEHHO, UJISl TIO KPYTY,
KOTOPBIi MPEeI0oCTaBIIsIeT peaiokeHne. CMBICT MOXKET ObITh OOHApYKEeH ITyTeM napadpazupoBaHusi,
HO OHO JIaeT BapHaHTHI U IIPEACTABISIET IPOOIIEeMy TIOCTAHOBKH TOUKH B MpoIiecce mapapa3upoBaHusl.
OHa MOXeT OBITh IOCTUTHYTA ITyTeM ITOBTOPEHHUS B IPYTUX rpammarnieckux Gopmax. (Ho B kakoit
Mepe Takol Iepeckas3 pacKpoeT CMbICI?) ABTOp C COYYBCTBHEM allleNHUPYET K CTOUKaM, KOTOpbIe
OTKPBLIH CMBICIT “BMECTE COOBITUEM : CMBICT — 8bIPANCACMOE 8 NPEONOICeHULU — ITO OEeCTeNeCHas,
CIIOKHAS M HepeyIpyeMasi HU K YeMy HHOMY CYIIHOCTb Ha ITIOBEPXHOCTH BEILIEH; YHCTOE COOBITHE,
MIPUCYILEE MTPEAJIOKEHNIO U OOUTAIOIIEe B HEM.

[TockoabKy TUCKYpPC TPEACTABISAET COOOM Iemb NMPeIIoKeHUH (BBICKA3bIBAHUI), KaI0e
13 KOTOPBIX BJIMSIET HA CMBICI pyroro / apyrux, I. 'amamep [4, c. 430] npenocTeperaet: pu YTeHUN
HEoOXomMMO H30aBUTHCSI OT COOCTBEHHBIX CMBICIIOOKUIAHHUH; Pa3BOPAYUBAHHE CMBICIIA BEIHYK/IACT
HAC TOJIKOBATh M OTKa3bIBaThCSl OT TOJIKOBAHHSL.
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OCHOBOHM JUIsl MOCTM)KEHHSI TEKCTYaJLHOTO CMBICTA SIBISIOTCS Pa3HOTO POjia MEHTaJbHbIE
penpe3eHTany — MeHTe(haKThl, KOHLETIThI, HO3MBI, TOHSATHS, CMBICIIBI, O0beJHHEHHBIE B KOTHUTUBHBIE
MOJICITU ¥ KOTHUTUBHBIC KapThl, B KOTOPBIX aKKyMYJIHUPOBAH OIBIT perunuenTa Tekcta. JK. ['uitomy
u 1. Mansauibe Ha3bIBaloOT 3TO apXuBoM [5, c. 126—127].

HMeHHO HakoIIeHHbIE MOIENH O0OECHEeuMBAIOT XapaKTep HAIIero BOCIPHATHS TEKCTa.
B KOTHUTHBHOH IICHXOJOTMH W KOTHUTHBHOW JIMHTBHCTHKE K YHUCIY TaKUX MOIENIEH OTHOCST
(peiimMbl, cieHapuu, CKpunThl. [10100HBIE MOZIENH CO3AI0T KOHIIENTYaIbHYIO KAPTHHY MUpa U CaMU
CTPYKTypupyloTcs Ha ee 06aze. B ¢opMupoBaHuu KapTUHBI MUpa (B 9TO IOHATHE BKIIOYaeM BCe
MCHTAJILHBIC PEIPE3CHTAIMH: KOHIICTITHI, ()PEHMBI, CIICHAPHUH, CTEPEOTUIIBI, IPUMUTHBBI, IPOTOTHIIHI,
TelITaNIBThI, aTOMapHbIe npeioxenns b. Paccena, sinepHble npemioxkenust H. XoMckoro u T. 11.)
3a/1efiCTBOBAaHbI pe(IIeKCHs U KU3HEHHBIH OIBIT, IIPU 3TOM U B (PHII0CO(CKUX, U B ICUXOJIIOTHYECKUX
KOHIEMIISIX MPEATIOYTEHHE OTAAETCsl IPAKTUUECKOMY )KU3HEHHOMY OIBITY. T. €. He00X0MMO HE TONBKO
3HAHUE SI3bIKA, HO M HEKOTOPAasi KOPPEJISILIUSI )KU3HEHHOTO OIIbITa YUTATEN sl U aBTopa. Tak, Harpumep,
COBETCKHI IOMOP YacTO HEHOHITEH COBPEMEHHOMY MOJIOZIOMY YEIIOBEKY.

[oHsITHO, YTO KaKas-TO YacTh JIMYHBIX 3HAHUH YesioBeKa (popMUpYeTCs B pe3yJIbTare MEHTAILHON
pediexcrn, 0cOOEHHO, B HAYYHBIX KOHLEMIUAX (B HAYKOBEAECHUU €CTh TAKOE LTyTOYHOE TIOHSITHE
“IMBaHHAs JIMHIBUCTUKA” — KOTJIA YUESHBIH JIS)KUT HA IMBAHE U IPUTYyMbIBAET KOHIIETIIMH ), HO HE OHa
SIBJISIETCSI pelatonieii 11t 0ObIYHOTO YeIoBeKa.

B 3TOM nyHKTE BO3HHKAET BOITPOC: KAKOB MEXAHU3M TOCTIIKEHHS CMBICIIA TEKCTa — TPAKTHYECKUI
win pedunexkcuBHbii? [IpencraBnsercs, 4To, XOTS PEUUNHUEHT HMEET [EJI0 C MEHTaJbHBIMU
CYITHOCTSMH — 3HAYCHUSMHU SA3BIKOBBIX CIMHUII, TOMHHHPYET MPAKTUYCCKUN OIBIT — UMECHHO
OH CTaHOBHTCSI OCHOBOM JIJIsl CEMaHTH3AIMX PEUEBBIX (hparMeHToB. [Ipn 5TOM HEOOXOMUMO OTMETHTh,
YTO B IOJIE OMBITA Y>KE€ BKIIOUEHBI MOJIENH, IPHOOPETEHHBIE HA OCHOBE YK€ IIPOYNTAHHBIX TEKCTOB.
BmMmecTte ¢ TeM y ONBITHOrO, 0COOEHHO Yy MPO(ECCHOHANTBLHOTO YHTATENs HECOMHEHHO BO3HUKAET
YyHuTaresnbcKas peuiekcrs HaJll TEKCTOM.

[IpoGnema MoHMMaHUS B ICUXOJIOTUH, KakK U B (pritocopckoli repMEeHEBTHKE, pa3BOPAYNBAETCS
TIO JIMHUY CyOBEKTHBHOCTH JITYHOCTH MHTEpIpeTaTopa (a 0TcIoa — HEBO3MOXKHOCTD IOCTHYB MOTHOM
a/IeKBaTHOCTH IOHUMAHMs1) — UHTEPCYOBEKTUBHOCTH, COLMAILHOCTH MHTEPIIpeTaropa (a oTcroaa —
JIOBEpHUE K IMO3HABATEIEHBIM BO3ZMOXKHOCTSIM YeJIOBEKa).

[IposiBneHne cyOBEKTHBHOCTH NOHMMAaHHS OYEBHJIHO W HE TpeOyeT J0Ka3aTelabCTB.
b. BenmukoBckwii, 0TMEYast, 4TO COBpEMEHHast TEOPHsI TO3HAHHMS TPUIILIA K HEOOXOJIMMOCTH YUUTHIBATh
(haKTOp HEMOBTOPHUMOCTH JINYHOCTH [3, ¢. 21-22, ¢. 69—70], oOparaercst K yoeaAuTeIbHOMY IPHMEPY
NIPOSIBIIEHUSI CyOBEKTUBHOCTH ITOHUMAaHUs, UMEIOUIEMY K TOMY € IPakTHYeCKHe HeraTUBHBIC
TIOCJIE/ICTBUSI, — HETIPABIJIBHBIM AMArHo3aM Ha OCHOBE OOBbEKTUBHBIX JJA00PATOPHBIX UCCIIEI0BAHMIH,
YTO OOBSCHSETCS 3aBHCUMOCTBIO MHTEPIPETAIMU TOJYYEHHBIX NaHHBIX OT WHIMBHIYaJLHOTO
(cyOBEKTUBHOTO) OIBITA Bpada (Cp. aHAJOTHYHOE 3ameuyaHue y P. SIkoOcoHa: CyOBhEeKTHBHBIC
BBIBOJIBI U3 OOBEKTHBHBIX MOCHUIOK). B oOmiem, kak mucan V. Illekcrniup: Beskuii 4emoBek —
3TO Majioe KOpPOJIEBCTBO.

OOBEKTHBHOCTh TIOHUMAHHS apTYMEHTUPYETCS 0OBIUHO HHTEPCYOBeKTHBHOCTHIO (3. I'yccepiin)
WJIN BKJIIOYEHHOCTBIO B OBITHE: €CITH YEIOBEK JISHCTBYET, 3Ha4YnT, OH noHumaer (M. Xaiiaerrep).

HeliponuHrBUCTHYECKHE HCCIIENOBAHUS JAIOT SKCIEPUMEHTAIBHO TIOJTBEPIK/ICHHBIE apTyMEHTHI
COLMAIHOCTH YesioBeuecKoro co3nanust. Tak, M. IToznep (1992) npu momoru Tomorpada gokazan
HaJIMYUe B JIOOHOM J10€ KOPBI TOJIOBHOTO MO3Ta YeNIOBEKa OOJIACTU KVIbMYPHO2O U COYUATLHO2O0
BHUMaHUs; A. YXTOMCKUH BBENI B IICHUXOJIOTHIO TIOHATHE “‘IOMUHAHTa Ha JPYroro 4eloBeka’,
YTO CBHJIETENILCTBYET 00 HHTEPCYOBEKTUBHOCTH YEJIOBEUIECKOTO CO3HAHUS; B METOIUKE U3MEPEHHS
uHtesviekra k. [wndopna noctymupyercs coyuanbHulii uHmeniekm; B TICUXOJIOTHU TTO3HAHUS
HCIONB3yeTCs IOHATUE COYUANbHBIN MO32.
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Takum 00pa3om, MOHUMaHKE TEKCTa PEUITUEHTOM OalaHCUPYET Ha TpaHHIle CyObEKTUBHOCTH —
MHTEpCYOBEeKTUBHOCTH. Kareropusi MHTEpCYOBEKTUBHOCTH 31eCh Oojiee NMPOAYKTHBHA, HEXEIH
00BEKTUBHOCTb, MIOCKOJIbKY 4EJIOBEYECKOE CO3HAaHHE ONepUpyeT He 00bEKTaMH, a KOTHUTHBHBIMU
kaprami (3. ['yccepiin), U Tak jke IPONYKTHBHEE KATETOPUH COIMATBHOCTH CyOhEKTOB KOMMYHHKAIHH,
'MOCKOJIbKY JOCTHYb €IUHCTBA MOHMMaHHS B paMKax IEJOro COLUMyMa — Melb HPaKTHYECKH
HEIOCTIKUMAsI, TOT/Ia KaK YCTAHOBUTH €IMHCTBO aBTOPA U OIHOTO PELIUITHEHTA (TPYIITHI PEUITUEHTOB)
BIOJIHE peasibHO. [loNokeHne, YTo y Ka)I0To aBTopa — CBOW YMTATeNb (YMTATENN) TPUBUAIBHO.

OOLIETIPUHATHIM OJIOKEHUEM MPH OOBSICHEHUH MEXaHHU3MOB TOCTHIKEHUS CMbICIIA SIBIISIETCS
HEOOXOIUMOCTh KOHTEeKCTa. KOHTEKCTyaJbHOCTh IIOCTIKEHHSI CMBICIAa TEKCTa 0003HAYaer,
YTO CMBICH TeKCTa (POPMHUPYETCSl OKPYKEHHEM (KaK KOPOJIb CBUTOH ); TOPU30HTAIBHBIA KOHTEKCT —
9TO MpaBOE€ M JIEBOE OKPYKEHHUE PEeUeBOro (pparMeHTa, BEPTUKAIBHBIA — 3TO BCE (HaKTOPHI
KOMMYHUKaTHBHOH cuTyanuy. Cama paboTa norymapuii Mo3ra IEMOHCTPHPYET BIHSHHE KOHTEKCTa
Ha HEHPOJIMHTBICTUYECKOM YPOBHE (Cp. 3aBUCUMOCTB BEPOAIbHBIX PEAKIINi OT BEpOAILHOTO CTUMYJIA).

OONUratopHBIM CBOHCTBOM YEJIOBEUECKOTO CO3HAHUSI SIBIISIETCSI €70 HAIIPaBJIEHHOCTh Ha OOBEKT —
YeJI0BeUeCKOe CO3HaHHWE Bceraa 3aHsATO uyeM-TO. OHO MHTEHIHMOHANBHO. SIpKUM IpHUMeEpOM
WUTIOCTPAIMKA UHTEHIIMOHATEHOCTH MOXKET OBITh BOCIIPUSITHE FOMOPUCTHYECKOTO IOy TeIe3pUTENIeM
Y 3pHUTEISIMU U3 3aJ1a. JJOBOJIBHO YacTo TeNe3puTesbh HEIOyMEBAET 110 ITOBOAY YHTy3Ua3Ma 3pHTeliel
FOMOPUCTHYECKOI'0 IOy — €MY JKE€ COBEPIIEHHO HE CMEIIHO. J[eno kak pa3 B MHTEHIIMOHAIBHOCTH:
3pUTENH PHIIEN B 3aJ1 32 OMOPOM U CMEXOM U OH TOTOB €T0 BUJIETh, TOTNA KaK TEJIE3PUTENb IPOCTO
TIEPEKITIOUNIT KaHaJIbI.

Wes MHTEHITMOHATLHOCTH TIO3HAHMS ObLIa pa3padoTana D. ['yccepiaeM B (peHOMEHOIOTHIECKOM
KJIFOYE: MUD SIBJISIETCS YEJIOBEKY Uepe3 ero ONbIT. be3yclioBHO, 3TO MOJI0KEHUE TepPMEHEBTUYECKU
CyIIIECTBEHHO, HO ellle Ooriee BaxkHa uziest “Topu3oHTa’”. [10CKoNbKY 00BEKThI He MOTYT OBITh OIpEIesIeHbI
B XOJl¢ €AMHUYHOTO aKTa BocnpusaTus, J. ['yccepnb pa3BuBaeT U0 “TOpU30HTA”, B KOTOPBIH
BKJIFOYAIOTCSI JIPYTHE aKThl BOCHPHUSTUS JAHHOTO OOBEKTa, CMEXKHBIE CMBICIbI, ()OHOBBIE 3HAHUS,
T. €. CMBICJI 3aBHCHUT OT ropu30HTa. “JIr000H aKkTyalbHbIH OMBIT, — ucan 3. ['yccepiib, — yKa3bIBaeT
3a Tpeiestbl caMoro ce0st Ha TOT BO3MOYKHBIH OIBIT, KOTOPBIN B CBOIO OYEpE/ib BHOBb OTCBHUIAET K HOBOMY
BO3MOYXHOMY OIIBITY, ¥ TaK JI0 OeckoHeuHocTH [6, ¢. 16]. TOopH30HT M OrpaHUYMBaeT IIOHUMAaHUE,
U OTKPBIBAET €r0.

Xapaxtep HOCTHKEHHsI TEKCTa 3aBUCHUT OT TICUXOJIOTHIecKoi yeranoBkH ([1. Y3Han3e) penumnenra.
YcraHoBka, o . Y3Hai3e, — 3T0 Heoco3HaBaeMasi TOTOBHOCTD CyObeKTa K BOCIIPHSATHIO OY/IyIINX
COOBITHH M ISWCTBHSIM B OTIPEIEIICHHOM HAIpaBJIeHHHU. BrioceicTBIM Npe/IcTaBUTEIISIMU TPY3UHCKOM
LIKOJIBI YCTaHOBKA ObLIa BKIIIOYEHA B TPEXWICHHYIO MOJIENb ICUXUKH: YCTAaHOBKA — CO3HAHUE —
OeccosnarenbHoe, C. Pyounmreiin [17, ¢. 518 u nanee] yCriIMBaeT B TCOPUH YCTAHOBKU CO3HATCIIBHYO,
JIMYHOCTHYIO COCTaBJIsTIOILY 0. CKOpee BCEero, B YCTAaHOBKE €CTh U TO, M ipyroe. Bripouem, ncuxomnorust
MIPU3HAET, YTO €CTh JIIOIU 0e3 YCTaHOBKH.

JIyst TepMEHEBTHKM 3HAUUMO B KOHIENIMM YCTaHOBKU YK€ TO, YTO caM BBIOOp OOBeKTa
BOCTIPUSITHSI 3aBUCUT OT YCT@HOBKHM pEUMIHEHTa (4TO naeT oObsicHeHHe (akram BBIOOpa
Tenenepeaad, KHUT, Ta3eT, NapTHi u T. 11.). Cpean YCTaHOBJICHHBIX B IICUXOJIOTHH THIIOB (CBOMCTB)
YCTaHOBKH: (PUKCUPOBAHHOCTb, IIPOYHOCTD, IMHAMHUYHOCTD, CTATUYHOCTb, IJIACTHYHOCTH, TPyOOCTh,
UppaTUUPOBAHHOCTD, T€HEPaIHN30BAaHHOCTh, KOHCTAHTHOCTh, BapHaOeNbHOCTb, CTAOUIBHOCTD,
Ja0UIIBHOCTD, MHTEPMOJAIIBHOCTh — OCOOGHHO BakHa Wppamuanus (T. €. pacnpocTpaHeHHUe
BBIpa0OTaHHOMW B OIHOM cepe YCTaHOBKH Ha Jpyrue cepbl) u reHepanusanus (cp. “cMOTpeTh
Ha MHp B PO30BBIX 04Kax’’; “BCe Ma3aTh YEPHOU KPackoi”’, “CMOTPETH co CBOE# KonokonbHu ). Tak
WJIN WHa4ye, HO BOCIPHUATHE MUPa (M TEKCTa) OOYCIIOBIICHO YITIOM 3peHUs, (DOKYCOM — YCTaHOBKOM.

Taxk, HarrpuMep, HaM yaaJioch HaOIoIaTh peOeHKa MIECTH JIET, KOTOPBIX IPU MPOoCcMOTpe (hritbMa
M0 TeNeBU30py (pUKCHUpOBajJ Havajao CLUEHBI BEpOAIBHOTO (B Mpenenax JUTepaTypHOH JIEKCHKU
COBETCKOTO KHMHO) YHIDKEHHS JOCTOMHCTBA YeJIoBeKa (IpHUYeM B oATeKCcTe!) M BBIXOIMI U3 KOMHATBI,
3arIsi/IBIBAs BPEMsI OT BPEMEHH B ILETIOUKY B O)KUIAHHUH e KOHLIA. TpyAHO MOHSITh, Kak C(OpMHUPOBAIIach
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“yCTaHOBKA Ha TOCTOMHCTBO™ — HAJl 3THM C HUM B3pOCJIbIe IPsAMO He pabotanu. [1o3ke, B MKOJIbHbIC
TOIIbI, OYKET Ha IKOJIBHOM JTMHEHKe BpyJascs He JJIOOUMMOMY YUHUTEII0, a TOMY, KOTOPBIH OCTaBajiCs
0e3 Oykera.

8. Pe3ynmbrar repMeHEBTUYECKOTO MPOIIECCa 3aBUCUT OT IIEJIH, KOTOPYIO CTaBHUT Ieper coOoi
yuraresib. OT Hee 3aBUCAT DTyOHMHA TPOHUKHOBEHHS B CMBICII, HCTIONB3YEMbIC MEXaHH3MBbI M CTCTICHb
NpUJIaraeMbIX YCHIHA. B cOBpeMeHHOM METOIMKE MTPEIIONABAHMS S3bIKA IO TIPU3HAKY ISITH PUHSTO
BBIJICJIATH YETBIPE TUIIA UTCHHUS:

® W3yYaolllee YTCHHE, HANPABICHHOE HA IOJIHOE PACKPBITHE CMBICIA; OOBIYHO 3TO YTCHUE
CICIUATIBHBIX TEKCTOB (HAYYHBIX, YICOHBIX, TyOIHIMCTUICCKUX ) B IEIIAX ITOTYUYCHUS HH(POPMAIIHH,
a TaKKe YTCHHE JIFOOBIX TEKCTOB CIICIUATUCTAMH C IIeJIbI0 aHamn3a. OHO XOPOIIIO 3HAKOMO YYCHUKAM
u cryneHTaMm. Takoe utenue TpeOyer 100 % MOHMMaHMS S3BIKOBBIX CTPYKTYp, & TaK)Ke BIaJCHUS
COOTBETCTBYIOIIEH MPECYIIO3UIUEH;

® O3HAKOMUTEJBHOE YTCHHE, HANPABICHHOEC HA PACKPBITHE COACPIKAHHS TEKCTA; TAKOBBIM
COOCTBEHHO SIBJISICTCS YTCHUE XYI0)KECTBEHHOM JIUTEPATYPhl OOBIUYHBIM uesioBeKoM. OHO TpeOyeT
OMPENENICHHOTO KUTEHCKOTO OIBITA. 31eCh JIOITYCKACTCs HETTOHAS CEMaHTH3AIMSA A3bIKOBBIX CANHHUI] —
CMBICIT VJIaBIIUBACTCS U3 KOHTEKCTA;

® [IPOCMOTPOBOE UTCHHUE, HAMPABJICHO HA TIOUCK TEM, 3aTparuBaecMbIX B TekcTe. OOBIUHO, TaK
YUTAIOT Ta3€Ty — YUUTHIBAIOT 3ar0JIOBKH, YATAIOT 110 KJIFOYEBBIM CJIOBA, BBIWICHSS BAKHYIO HA TOT
MoMeHT uH(popManuio. Kak pa3 Ha MPOCMOTPOBOM THUIIC YTCHHS TIOCTPOCH KIACCHYCSCKHI MOHOJIOT
A. PaiiknHa 3a YT€eHHUEM ras3eThl;

® [OWCKOBOE YTCHHME HAIPABJICHO HA IMOUCK MECT, KOTOpPhIC, IT0 MHCHUIO YMTATENSA, JTOJIMKHBI
OBITh B TaHHOM TekcTe. Celiuac Hanbosee pacpoCTpaHEeHO B MHTEPHETHOM TOUCKE HEO0OXOaUMON
HH(pOPMAIIUK: YUTATEIh MpPoOeTacT Iia3aMH CTPAHMIy B MOUCKE KIIIOUCBBIX CJIOB. [ToMHHUTCH,
B IIKOJILHBIC TONBI ABTOP ATUX CTPOK 1o nMeHaM Kars u Jlaia oTcie)KuBat JF0OOBHYIO JINHUIO B POMaHe
A. Toncroro “XokIeHre Mo Mykam™ — OCTaIbHOE OBLIO Ha TOM 3Tare KU3HU MaJIOUHTEPECHO.

BaxHBIM YCIIOBHEM MOCTHIKSHUS CMBICTIA SBJISACTCS MCUXUYCSCKHUMA TUIT IMYHOCTH PEIUITUCHTA.
B nicuxonoruu M3BECTHBI TEOPUM JIMYHOCTH HA PAa3IMYHBIX OCHOBAHMSX, HO Ui HAICH 3amadd
HHTEPIIPETAI[UH TEKCTa HanOoJIee 3HAYMMbIMU YEPTaMH SBIIIOTCS BbiieneHHbIe C. PyOuHITeiiHOM
[TaM >ke]: HarpPaBIEHHOCTB JIMYHOCTH (Ky/Ia BXOIAT CO3HATEIIBHBIC YCTAHOBKH, IOTPEOHOCTH, HHTEPECHI,
HJIeaJIbl), CIIOCOOHOCTH (00IIHE ¥ CIICIHATIBHBIC), SMOIIMOHATILHOCTb, BOJISL, TEMITEPAMEHT, CAMOCO3HAHHE
Y )KM3HEHHBIN MyTh. B CBOElH COBOKYITHOCTH OHU M 00CCIICYMBAIOT XapaKTEp BOCIPUATHS TEKCTA.

P. ®pymMKuHa TOKa3bIBACT pa3IndUs B BOCIPUATHH SI3BIKOBOTO MaTepUaia, THITU3UPYS JTHIHOCTH:
JMUICTAHTHI U TENAHThI, OYKBAJIUCTHI U METa(OPHUCTHI, OPUTHHAIBI U PAIIMOHATIUCTHI, YCEpPIHbIC
Y MHHUMAJIMCTBI M UX pa3ian4yHble komOuHanmu [21, c. 77-85].

OCOoOEHHYIO POJIb ITPH BOCIPUSTHH XYI0KESCTBCHHOTO TEKCTAa UTPACT SIMOIIMOHAIbHAS HACTPOHKa
PCLMITUEHTA, O KOTOPOH Kak MEXaHU3Me CONepe:KuBaHus roBopui emie B. Junbreii (cp. oOuieHue
Jon Kuxora n Canuo [Tanca). V. A. Xapain BeIIEISET HPOTHBOIIOIOKHBIE THITBI PELMITEHTOB: TIEPBBII
(3KCIPEeCCUBHBIN) HAIlEJICH Ha OIIEHKY SMOIIMOHATIBHOIO COCTOSHHS TOBOPSIIETO, OH YOeKIaeMm,
BTOPOM CTPEMHUTCS BBISICHUTD 1I€JIM TOBOPSIIIETO, OH CKeNTHYEH, HefoBepuuB [ 19, c. 120]. A. JIypus
TaKKe MOTUCPKUBACT BaXKHOCTh SMOIIMOHAIBLHON TOHKOCTH YelIOBEKa.

YenoBreM TTyOWHBI TOHUMAHHUS SBJISICTCS COOTBETCTBYIOIIAs TEKCTY KapTHHA MHUPA, BIIAICHUE
HAIIMOHAJILHO-KYJIETYPHBIM, HCTOPUYCCKUM, 3CTCTHICCKIM KOHTEKCTOM. Kpome Toro, BocnpusTre
HETPHBUAJIBHBIX TEKCTOB TPEOYET HEKOTOPO# JIOTHUYESCKOM U SCTETHYESCKON HHTYHUIMH, BBIPACTAFOIICH
U3 OMBITA UCTOJKOBAHUS TAaKUX TEKCTOB, YTO MMO3BOJISICT MI'HOBCHHO CXBATHIBATH OMOPHBIC 3BEHbS,
MIPEIBUICTD JABMIKCHUE MBICIH, a TAKKe TOTOBHOCTHU SA3BIKOBOM JIMYHOCTH K HOBHU3HE. IloiHOe
MMOCTHXKEHUE CMBICTA MpPEIIoiaracT amlIMKaIMI0 €ro Ha COBPEMEHHOE IYXOBHOE COCTOSHHE
o0IIecTBa, BIMCHIBAHHE B COOCTBEHHYIO MOJEIh MHUpA. B MCTOpUU M3BECTHO HEMAJIO CIIydacs,
KOTJIa TIPOYTEHUE KHUTU U3MEHUIIO MUPOBHICHHUE YEIIOBEKA U €T0 CYIbOY.

19



Hayxosuii sichuk kagpeopu FOnecko KHITY Cepis @inonoeis e Iledazozixa  [lcuxonoeis. Bunyck 36. 2018

KorautuBHbBIE MOZENHM NMOHUMAHUSA TEKCTAa OPUEHTHPYIOTCS Ha CIENYIOIIUE COCTABIIAIOIIME:
1) pacuieHeHHe TEKCTa Ha TOPLUH M MX COIIaCOBaHHE C BHYTPEHHHMM 3HaHHeM; 2) 0a3a 3HaHWA,
3aukcupoBaHHas B BepOanbHOH (opme; 3) mpouenypsl ynpasieHus (paclio3HaBaHHE, ITOHCK,
JIOTUYECKUH BBIBOA U T. 11.); 4) mepexo/ OT BHYTPEHHETO 3HAHMS K BHEITHEMY BepOaIM30BaHHOMY
OTBETY WJIU JEUCTBUIO.

CuTyarnys IOHUMaHHs! BKITI0OYAaeT MHOYKECTBO OIEpalliif, CBI3aHHBIX C PEILIEHUEM TaKUX CIIOXKHBIX
3ajla4, KaK paclio3HaBaHWe KOH(QUTypalyid, KpaTKOBPEMEHHOE 3allOMHHAaHUE, MOIYJIHPOBaHUE,
TIOUCK B MAMATH, CHHTAKCUYeCKast UHTEPIPEeTaLus, OIepalys JOrHIeCcKoro BeIBosa U T. 1. Bee atn
MpoLIeCChl 0OBbEANHEHBI TIIABHOM 3ajaueil — BBIJIEICHHEM He MPOCTO 3HAUYSHUH OTAENBHBIX CIIOB,
HO U CMBICIIa COOOILEHHS B 11eJIOM. B pa3HBIX TpyJax repeveHs oreparyii OT4YaeTcsi, Ho CTpaTerust —
BBIJIEJICHHE Y CEMaHTH3aIHs IIEMEHTOB, YCTAHOBJICHNE UX CBA3€H, BOCCTaHOBIIEHHE MTPOITYILIEHHOT O,
COOTHECEHHUE 3HAYCHUH ¢ BHYTPEHHEH CHCTEMOW 3HaHWs, (JOPMUPOBAHUE JIMYHOCTHOTO CMBbICIIA,
IpY HEOOXOMMOCTH KOPPEKTUPOBKA BHYTPEHHEH KapTUHBI MUPa — OCTAETCSl OOIIUM.

A. PakutoB [15] BBIIEIIACT MPOIIEAYPHI CHMBOJIH3AIUHY (CBEPTHIBAHKUE UTHHHBIX OITUCAHUNA B OIMH
CHMBOJI) M JIECUMBOJIHM3ALH (TIEPEXO/I OT SI3BIKOBBIX 3HAKOB K PeajbHBIM 00bEKTaM), KpeaTUBHOTO
MPONYLUUpPOBaHUs (MOPOXKAECHUE, TPUpPAIEHUE HOBBIX 3HAYEHHWH M CMBICIOB), HHTEPIPETAIIH
(TpUTIMCHIBAHUE CMBICIIA ¥ 3HAYEHHS OTAEIBHBIM IEMEHTaM 3HAKOBOI CUCTEMBI, TIPH 3TOM CMBICITBI
3aMMCTBYIOTCS U3 paHee CO3AaHHOTO (DOHIA, B IMHIBUCTHYECKON TEPMHUHOJIOTMU — KAPTHHBI MHPA).
Kak nomuepkuBaeT yueHsli, 3ToT Habop MpoLeAyp He 3aBUCUT OT XapaKTepa e TeIbHOCTH U YPOBHS
MIOATOTOBKH PEIMITUEHTA.

YcTaHOBJIEHHBIE pa3TiuMs B PYHKIHUSIX MONYIIApHUi TO3BOJIMIIN C/IENATh OYEHb BayKHBIE BHIBOJIBI
Jutsi repMeHeBTUKU. CiioBa ¥ 00pasbl B JIEBOM IOJYIIAPUM OPTaHU3YIOTCSl TaK, YTO BOCHPHSTHE
MpeJyIaraer JI0CTaTo4HO SICHYI0 MoJielib. [IpaBoe nomymapue GpopMupyer MHOTO3HAYHBIH KOHTEKCT,
Oarojapst KOTOpOMY TOJIBKO U BOBMOXKHO MOCTIKEHUE MUpa (M TEKCTa).

[loHnMaHMe TEKCTa Kak CJIOKHOTO $I3BIKOBOTO 3HAKa IIPeAIojiaraeT NMOHMMAaHHE BCEX €ro
COCTABJISIIOIIMX (CJIOBA, TIPEIIOXKEHUSI, TEKCTA, MoATeKeTa). OHAKO HE CIe/TyeT oJararh, 4T0 IOHUMaH!e
MOCJIEIOBATEIBHO HJIET TAKUM ITyTeM. B IICUX0JIOTUN U HEHPOTUHTBUCTUKE M3BECTHBI ITOMBITKU
ONpeNeIUTh UEePAPXUIO SI3BIKOBBIX €UHHUII B MPOLECCE MOPOXKAEHUS U BOCIHPHUATHS PEUH: OJHU
CUUTAIIH, YTO JJOMUHHUPYIOT CHHTaKCHuecKue Mojienn (Hanpumep, H. Xomckuit), apyrue (Harpumep,
JI. CnmBak) — yekcudeckuii Marepuasl. BMecre ¢ TeM MojyueHHbIE SKCIIEPUMEHTAIBHBIE JaHHbBIE
0 DIyOWHE 3ajieraHus S3bIKOBBIX €IMHHUI] B CO3HAHWHU 4YeJOBEKa HE BCErna MOATBEP)KAAIKCH
SKCIIEPUMEHTAIBHO, a IPUMEHUTEIBHO K MPOLECCY MOPOXKAEHUS Peud U €€ BOCHPHUATHS HMed
BBIBOJIHOI XapakTep. OpHeHTals Ha TEKCT KaK 3HAKOBYIO CHCTEMY Ipenroiaraet, no M. MuHckoMy
[13, c. 38-53], cHHTaKCHYECKOE, CEMAaHTUYCCKOE, CTEPEOTUITHO-COOBITHIHHOEC M CHUTYaTHBHO-
KOMMYHHKAaTHBHOE IIOHUMAaHHE, B APYToi TEpMHUHOJOTMHM — CEMaHTH3UpYIOllee, KOTHUTUBHOE
u pacnpenmeunBaromee nonumanue (I. borun (pasnen 3.1.2) [1]. T. e. unTarens A0IKEH MOHATD,
C KaKUM peaJIbHbIM (HIJTH BEIMBIIIUIEHHBIM) ()parMEHTOM MHpPa COOTHOCHUTCSI IaHHBIN TeKCT. beaycioBHO,
BCE 3TH aCIIEKThI IOHUMaHHsI HEOOXOANMBI — TOJILKO BKYIIE OHU CIIOCOOHBI PaCKPBITh CMBICIT TEKCTA.

Iporiecc noHNMaHNS SA3BIKOBBIX 3HAKOB HE IPEICTABISIET COOOM CTPOTOii MPOLIENYPhL, HO 3aBHCHUT
0T 00BEKTa BOCIIPUSITHS (MHOTOYPOBHEBOCTB SI3BIKOBOH €IMHHUIIBL: (DOHOIOT ST, CEMaHTHKa, TPAMMATHKA,
MparMaryka).

Taxk, BUIHBIN yueHblH B oOnactu akycTuku J[x. ®nanaran (“AHanus, CHHTE3 U BOCHIPHATHE pedn’”
[20]) yTBeprknaer, 4to qaxe poHeTHIeCKasi BOCIPUHUMAEMOCTD PEeUr 00YCIIOBIIEHA IMHIBUCTUYECKOM
¢dyHkupmeit snemenToB. CpenHsisi y3HaBaeMOCTh U30JIMPOBAHHBIX 3BYKOB COCTaBIISET Bcero 55 %.
CryzneHTaM XOpOIIO W3BECTHO, YTO Uil ONpEENIeHHs 3HaueHHs CIIOBa HEOOXOIMM KOHTEKCT,
€ro TpaMMaTHyecKas poJib, MOP(POIOTHYECKHIE CBOMCTBA, KOTOPBIE B CBOIO OUEPEIh YACTO 3aBUCST
OT JIEKCUYECKOTO 3HAU€HHsI U IpaMMaTHYeCKON poJiu, HapuMep, pa3InueHue Hapeuns — KpaTKOro
MpUJIaraTeIbHOIro — KaTeropyuH COCTOSIHUS. VIMEHHO 1T03TOMY B COBPEMEHHOM IICHXOIOTHH JOMUHUPYET
KOHIIETIIIUS ‘“‘aHajin3a yepe3 CUHTEe3 .

20



Mycuenxo B. I1. Tlcuxonoruueckue nNpernochbuIki MOHUMaHUs TEKCTa

A. Jlypus B padore “SI3pik u co3Hanue” [12, ¢. 217-264] nocnemoBaTeabHO paccMaTpHUBaeT
yCJIOBHS TIOHMMaHUs CIIOB, (pa3, Tekcra u noarexcra. OH MOJUEPKUBAET, YTO TEKCT MOXKET OBITH
MPOYHTAH C Pa3IMYHON TITyOMHOW, MPOTHUBOIIOCTABIISISI BHEIIHEE 3HAYEHUE U BHYTPEHHUI CMBICIL.
[Tox BHEUTHUM 3HAYE€HHEM Y4EHBIH MOHUMAET PEAIM30BaAHHOE B TEKCTE MTOTEHIMATIBHOE S3BIKOBOE
3HaYCHHUE, TOINA KaK BHYTPEHHHUH CMBICI O0YCJIOBIIEH MTOJATEKCTOM.

A. Jlypus 3ameuaer, 4TO pa3iauuusi 1Mo IIyOWHE M XapakTepy ITOCTHKEHHUS CMBICIIA Pa3HBIMU
PELMIIMEHTaMH TOpa3/io OOJbIIE, HEXKEITH TIPY BOCHIPHUSTHH BHEIIHETO 3HaYeHHs1. J[1s XapakTepUCTHKH
nporecca (GOPMHUPOBAHMS CMBICIIA OH OOpalaeTcs K MeXaHU3MaM “‘BIUSAHUSA WIH “BIUBAHUS
CMBICIIOB U3 KoHTekcTa (JI. BoIroTckwii), BeIJIeNeHNs “CMBICIIOBBIX SiA€p” M COMMKEHUST HX MEXKILY
co00i1, “BEepOSITHOCTHBIN IOJIXOA”, KOTOPBIHA TpeOyeT BHIOOpa U3 psijia aJbTePHATUB.

C Touku 3peHus npoueaypsl, B. 3Hakos [8, ¢. 33] BeiAensieT NOHUMaHKe-y3HaBaHUe, TOHUMaHHUe-
TUTIOTE3y W MTOHUMaHHEe-00bEIMHEHNE; TAHHBIE BUJIBI TIPEICTAISIOT COOOW acTeKThl TOHUMAaHUS,
Ka)KIIbIH IO CIEAYIOINH TOIAEPKUBACTCA IPEABLIYIIIMM: YUTATEIb MOXKET OCTAaHOBUTHCS HA IEPBOM,
€CJIU CJIMYEHHE C Y)K€ U3BECTHBIM (DEHOMEHOM €TO TOIHOCTBIO YIOBIETBOPUIIO; BHIIBI)KEHHE TUITOTE3bI
HEOOXOMMO JIOO MPU HETIOJHOM COBNaJeHUH (Y3HAaBaHWM), THOO Il (POPMUPOBAHUS BHIBOAA
C Y4€TOM KOHTEKCTa; 0ObEIMHEHNE CBA3aHO C BBIXOIOM 32 MPEeIIbl CUTYalUH.

CraBs 3a1ady IOMCKa CMBICHIA, PELIMIIUEHT Y)K€ Ha HauaJlbHOM 3Tale MOCTUKEHUS BbIIBUTAET
MIPEAIONIOKEHUsT 0 HeM (IpeJ-MOHUMaHWe B T€PMEHEBTUKE). AHAIN3 OTAEIBHBIX JJIEMEHTOB,
OCYIIECTBIAEMBIN Yepe3 CUHTE3, — 3TO aBTOMATU3HPOBAaHHBIE MOJAYMHEHHBIE OIEepaIuy, KOTOphIe
OCO3HAIOTCA JIMIIb B CUTYyallMH 3aTPyAHEHUs, KaK HalpuMep, IpU BOCIHPUATUN MHOTOUIEHHOTO
CIIO’KHOTO MPEIOKEHHS ¢ OCIOKHAIOIUMHU JIEMEHTaMHU U HEMPSAMBIM HOPSIIKOM CJIOB B HAyYHOM
TEKCTe, — €CJIM CMBIC] HE YJIaBIMBAETCS, YUTATENlb, OOBIYHO, BBIOPACBHIBAET OCIIOXKHSIIOIIUE
KOMIIOHEHTH! WJIM TpEeBpaIlaeT X B NPEIAJIOKEHUS, TOBOAUT NPENTIOKEHHUS 10 SIEpPHOTO BUAA
1, HAKOHEIl, YCTaHaBIMBAET JIOTHYECKHE OTHOLICHUS MEXIY NPeIOKECHUAMU.

A. Bpynuslii [2, c. 116] nonaraer, 4To peluIeHT paboTaeT 0 TPEM JIMHUSM: MOHTaXK — IIEPEX0/T
OT OJTHOTO (hparMeHTa K APyromy, IepeIieHTPOBKA — IEPEXO]T OT OAHOM IIEHTPATLHON MBICITH K JPYTOH,
(hopMUpOBaHHE €TUHOI KOHIEIIIINH TEKCTa.

ITo mMuenuto A. VY. Xapamia, pelMITUCHT NpPEKpamiacT aHajJu3 COOOIICHUS B TOW €ro TOUKe,
i€ Y Hero NosiBiseTcs “TIpe3yMIILus ICHOCTH , T. €. IPEAIIOJI0KEHHE, YTO POJIeTIaHHbI UM aHAIN3
JIOCTaTOuEeH AJIs aJleKBaTHOro moHuManus [ 19, c. 120].

K unciy mMexaHHU3MOB, KOTOpbIE 00ECIIEUHBAIOT TIOHUMAHHUE, TICUXOJIOTH OTHOCSAT MEXaHU3MBI
uneHTH(GUKALMY, TPOSKIMH, COLMAIBHON NEPLENIHHY, Kay3albHOH aTpuOyIMy, SMIIATHH, WHCANTa,
UHTYULHH.

C ToYKH 3peHUst IPOLEAYPHI TEPMEHEBTHKA Pa3IMYacT IOHUMaHUE HHTYUTUBHOE (HEOCO3HAaHHOE
03apeHue), TUCKYpCUBHOE (TEKCTyaJlbHO OOYyCIIOBJIEHHOE, BBIBEJEHHOE — DPAaIlMOHAJIBHOE),
HHTPOCIEKTUBHOE (CaMOHAONIOACHHUE: “‘sI TaK BOCIPUHUMAIO”, T. €. PEIICKCUBHOE).

Wurepnperarus — 370 paboTa MBIILIIEHHUS, KOTOPask COCTOHUT B pacIIM(POBKE CMBICIIA, CTOSIIIETO
32 OYEBUAHBIM CMBICIIOM, B PACKPBITHH YPOBHEH 3HaYEHHH, 3aKIIIOUEHHBIX B OYKBAIbHOM 3HAUSHUH.

Takum 00pa3oM, ¢ TOYKH 3pEHUs IICHXOJOTMYECKOH MPOIEeCcC MOHUMAaHUS HOCHT aKTHBHBIN
TIOUCKOBBINM XapakTep, NIeTePMHUHUPOBAH TUIIOM TEKCTA U MCUXOJIOTUYECKUM THUIIOM U COCTOSHUEM
PELMIIMEHTa, €ro0 KOHIIETITYaJIbHOW M S3BIKOBOM KapTUHOM Mupa (MEHTaJbHOCTBHIO), HATUYHBIMU
KOTHUTUBHBIMU MOJAEJSIMH, KU3HEHHBIM OIIBITOM, OIIBITOM HHTEPIPETAIlHA TEKCTOB.

3aja4a MIKOJIBHOTO OOY4YEeHHUsS! CIIOBECHOCTH COCTOUT HE B TOM, YTOOBI OOBSICHHUTH YUCHUKAM
TEMY M HICI0 IPOrPaMMHBIX ITPOM3BEICHUH, CHAOUB, IO BO3MOXXHOCTH, HEKOTOPBIMH 3aMETKaMH
KacaTeJIbHO PEUEBBIX IKCIIPECCUBHBIX CPEICTB, HO MOATOTOBUTH YUYEHUKOB K CaMOCTOATEILHOMY
MIOCTUKEHUIO CMbICIIAa TEKCTOB. be3ycoBHO, BOCIpUATHE TEKCTA — ITO MPOLECC TUYHBIA. YUUTENb
HE JOJDKEH CTPEMHUTHCS K TOCTHIKECHHUIO €IMHO00pa3us, HA000POT, YUHUTENb J0JDKEH 00CYKIaTh
C YYCHHMKaMH BCE BO3HHUKIINE BapUAHTHI CMBICIA, HAaXOAWTH (PAKTOPbI €ro (OPMHPOBAHHUSL.
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Hanpapstomasi pojib y4uTessl COCTOMT B NPAaBUIBHOM PacCTAHOBKE AaKIIEHTOB MPH MOIXOJE
K TEKCTY B KOHKPETHBIX YCIIOBUSX BOCIPHSATHS, B SKCIUTHKAIIUH TEX MPOOIEM, KOTOPhIE BO3HUKAIOT
nepes YYeHUKaMH, ¥ 0003HAYCHUM MyTeH HX pelIeHUs. XOPOIIMHA YYUTENIb CIOBECHHUK YUHUT
HE CTOJIBKO JINTEPaType, CKOIBKO JKU3HH, BHUMAHHUIO K YETOBEUECKOI JINYHOCTH, YeM U 3aCIy)KHBACT
JF000Bb YYCHUKOB.
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JIHI'BOKOTI'HITUBHE MOJAEJIIOBAHHA
JTACKYPCY PE®JIEKCII TOJITUYHOI'O JIJIEPA

Hixonona B. I.

Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHull yHigepcumem
ba3zuaesuu H. B.

Xepconcokuil 0epoicasHuil yHieepcumem

VY cTaTTi ONMUCAaHO ANTOPUTM PEKOHCTPYKLIT MIHOMHHUX CMUCIIB AUCKYpCYy pediexcii
MOJIITUYHOTO JTiZiepa IUIAXOM aHaNi3y JIHTBICTHYHUX 1 KOTHITUBHUX OCOOIMBOCTEH akTyasizamii
pedexcii B TeKCTOBIH MIIOMIMHI ICTOPHKO-MeMyapHHUX TBOpiB B. Uepumimus.

KonuenryanpHuii nmpoctip auckypey pedaekcii B. Uepunuis CKOHCTpYHOBaHO SIK CIThOBY
MOJIEJIb, 10 ACMOHCTPYE Pi3HI THUIH 3B’A3KIB MK KOHIIEITaMU 18 TEKCTOBUMH KOHLICITAMH
(mapTUTaTHBHI, Cy0’ €KTHO-IPUYMHOBI, IPUYMHOBO-HACIIIKOBI, aTpHOyTHBHO-IIOCECUBHI,
PpeBepcUBHO-(DYHKIIIOHANIBHI, IPOCTOPOBI, KBAIITATUBHI, ACOLIIATUBHI), SIKi aKTYaJli3yI0Th IJTMOWHHI
CMUCJIM JUCKYPCY HOJITHYHOTO JIiaepa.

Knrouoei crosa: peduexcis, auckypce peduiekcii, Mapkepu pedekcii, KOrHITHBHI MIPOLIECH,
JIIHTBOKOTHITHBHI onepanii, KoHIenT, Gpeiim, ciThoBa MOJIEINb.

This article reveals the procedures of reconstruction of dominant senses of political
leader’s discourse of reflection by means of analysis of linguistic and cognitive properties of
reflection realization in W. Churchill’s historic and memoir works.

The conceptual space of W. Churchill’s reflection discourse is constructed as a network
model of 18 textual concepts which represents different types of relations between concepts
(partitive, subjective-and-causative, causative-and-resultative, attributive-and-possessive, reversive-
and-functional, spatial, qualitative, associative) that actualize dominant senses of the political
leader’s reflection discourse.

Key words: reflection, reflection discourse, reflection markers, cognitive processes,
linguistic and cognitive operations, concept, frame, network model.

JocnimkenHs (peHOMEHY MOJTITHYHOTO JTiZiepa Mae JaBHio ictopito. Hanpuknaz, mpari Kongyuis,
[Tnarona, Apicrorens, [uriepona cTBoproBaHcs Ha OCHOBI Giorpadiii MOMITHYHKX HisTIiB AHTHIHOTO
cBiTy. OCMHCIIMTH Ba)KIIMBE COLlialIbHE SBHUIIIE MTOTITUYHOI aKTUBHOCTI 0c00M Hamaranucs [ epozor,
Tur Jlii#t, TarmT, [ImyTapx, sKi € TMHUMHI TBOPILISIMH iCTODIT BBaKAJIM HAI[IOHAJIBHUX TepPOIiB, MOHAPXIB
1 ITOJIKOBO/IIIIB. PO3MIISIAB MOJITHYHOTO JIiepa SIK BOJIOAapsl, 31aTHOT0 BUKOPUCTOBYBATH BCi JIOCTYITHI
3aco0um st 30epeKeHHs BiIaiu Ta HaBeaeHHs nopsaky. Tomac Kapneiins 1 Paixsd Bonno Emepcon
yBaKaJIH JIiJiepa TBOPLIEM ICTOPIi, HAIJIECHUM OCOOJIMBUM TaJIaHTOM, OCOOHCTICTIO, Y SIKOi HAHTIOBHIIIIE
BUSBJISIETHCSI O0XKECTBEHHE TPOBHUIIIHHS ¥ TBOpUYE Havayo B icTopii [6].

VY cepenuni XX CTONITTA IOCHIIKEHHS (EHOMEHY MOJNITHYHOTO Jiiepa BHHILIO 332 MEXi
ICTOPHMYHUX HAYK 13 TIOSBOO OKPEMOT T'aTy3i JTIHTBICTUYHHUX JI0CITIKSHD — “TIOJIITUYHOI JITHTBICTHKH
TIPUCBSTYEHOT aHai3y MOJIITHYHOTO TUCKYpCY. Y 1€ "ac 3 sIBISIOTHCS PO3BLAKK 3 MOBHOCTHITICTHYHUM
1 TEKCTyaJIbHAM aHaITi30M IPOMOB roiTHyHuUX jifepis (P. Aiisi, P. Anpepcon, P. OcOopH, B. Pukkepr
Ta iH.) [1], aHATI3YIOTHCSI KOMYHIKATHBHI CTPATETIT 1 TAKTUKH, PETPE3CHTOBAHI B MOJITHYHUX MPOMOBAX
(Y. Benya, JI. Bpazeans, A. Kimokoscki, B. Mak Xeiin, I1. Ilip, B. Yemnc, A. Xaprtkok Ta in.) [11].

VY cyyacHUX yKpaiHCHKMX MOBO3HABYMX CTY/ISIX TaKO)XK BUBYAIOTH ITUCKYPCH Ta ITUCKYPCHBHI
noptpern xapusMarnunux Jgigepis (H. Ilerarouenko [5]), ¢yHKIii cTamux BUpasiB y ImpoMoBax
Opurancbkux npem’ep-minicTpiB (T. CBupumiox [9]), AOCHIIKYIOTh 1A10CTHIII OJITUYHUX TisTYiB
1 BepOanbHi eeKTH MyONiYHUX BUCTYIIB BUAATHUX MOJITUYHHX JIiAEPIB MUHYJIOTO Ta CYy4acHOCTI
(JI. Cnagosa [10], C. [Toranenko [8] ta in.). [Ipore peduekcist ik KOTHITUBHUN CKIaHUK TUCKYPCY
MIOITUYHOTO JIi/iepa e He PO3IIIsaanacs.
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AKTYaJNBHICT PO3BIIKY, IPUCBIYCHOT JOCIIIKSHHIO TUCKYPCY pediieKcil MOTITHIHOTO JTiaepa,
BU3HAYAETHCS KOMILICKCHMM KOTHITHBHO-IUCKY PCHBHUM ITiIXOIOM JI0 aHaITi3y peduIeKCii Ta BiIOBIIHICTIO
Cy4acHHM HampsiMaM PO3BUTKY JIIHTBICTUKU. TeMa € akTyaJbHOIO 3 OINIsiTy Ha CyYacHi KOTHITHBHI
CTymii, sKi CIpsSMOBaHi Ha PO3B’s3aHHS MPOOJEMH 3MIMCHEHHS JIHIBOKOTHITUBHUX OIEpAaIin
JUTSL ICKOITyBaHHS TPoLeciB pedriekcii B pisHUX THIIAX JUCKYPCY, BUBUCHHS TUCKYpCy peduiekcil
sIK 3aC00y CaMOBUPaKCHHS IONITUYHOTO JIijepa Ta iH. 3BepHEHHs a0 peduekcii B. Yepummia —
BEJIMKOTO MOJIITUYHOTO 1 IEpXKaBHOTO Aisaa, peM’ep-MiHicTpa Benukoi bpurasii, BunarHoro oparopa,
naypeata HoOemiBCbKOT MpeMii 3 JIiTepaTypH, HaIliOHAJIBHOTO Teposi, AKUi 3MIT 00’ €HATH HAIliF0
B 4yac HeOesneku 1 Oarato 3poouB it nepemoru y [pyriii CBiTOBIl BiliHI, 2 TaKO)X BUBUCHHS
miteparypHoi crnaammuu B. Uepuwsuis, ska XapakTepH3yeThCsl MacIITaOHMM OaueHHSM icTopii
1 CTAaHOBUTB LTy €MIOXY B KYJIETYPHO-ICTOPHYHOMY PO3BHUTKY He TilbKH Bemukoi bpuranii, a i €Bpory,
IIICHITIOE aKTYaJIbHICTh 00paHOl TEMH.

MeTo AOCTI/KEHHSI € DPO3KPUTTS JIIHTBOKOTHITUBHOI crnenu¢iku auckypcy peduekcii
TIONITUYHOTO JIi/iepa NUIIXOM aHaJli3y BepOalbHUX 3ac00iB 11 akTyani3alii B iCTOPUKO-MEMYapHUX
tBOopax B. Uepummis. [locsTHEHHS MOCTaBIEHOI METH 3yMOBUJIO PO3B’S3aHHS TaKWUX 3aBIaHb:
1) po3poOHTH METOIMKY KOMIUIEKCHOTO JITHIBOKOTHITHBHOTO aHaIIi3y iICTOPUKO-MEMYapHUX TBOPIB
B. Yepunis; 2) oncary OCHOBHI KOTHITHBHI ITporiecH (hopMyBaHHs AUCKypcy peduiekcii B. Uepuwss;
3) CKOHCTpYIOBAaTH KOHIENTyaJdbHHH MPOCTip AMCKypcy pedumekcii B. Uepunmmns sx Monens
CBITOCHIPHIHSATTS MOJIITHYHOTO JIiJIepa, sIKuM rocrae B. Yepunsutb y HOro icTOprKo-MeMyapHHX TBOpaXx.

MarepiaaoM JOCHIJDKEHHS CIYTyBalM icTOpuko-memyapHi TBopu B. Uepuwmuis: “The story
of the Malakand Field Force” (“Ictopis Manakaniacbkux 30poiaux cun’”’), “The River War” (“Piukora
BiitHa"), “The World Crisis, 1911-1915” (“CitoBa kpu3a, 1911-1915”), “The Second World War” (“/Ipyra
CsiToa BiitHa”): “The Gathering Storm” (“ITpuiinemms 6yps’”) “Their Finest Hour” (“Ixus maiikpamma
roguna”), “The Grand Alliance” (“Bemukuii Coroz”), “The Hinge of Fate” (“Illapuipu momi”),
“Closing the Ring” (“3amuxaroun kinbre”), “Triumph and Tragedy” (“Tpiym¢ i Tparenisn”),
3arajbHUM 00csiroM 5 465 cropiHok. Bubip Marepiany qocCiipKeHHs 3yMOBIIEHO THM, 10 peduiekcis
SIK PI3HOBHJI IICUXOJIOTIYHOTO CaMOAHAi3y, B SIKOMY PO3KPUBAEThCS CIIElH(]ika TyXOBHOTO CBITY
JIFO/IMHH, TIPOLIECH CaMOITi3HAHHS Ta [Ti3HAHHSI 1HIIIOT JTIOMHH, CAMOOIIHKA 1HIITNX, CAMOIHTEPIIPETAIList
1 IHTEepIpeTallist MOBEIiHKH, TyMOK 1HILIHX JIFOZIEH, 110 IHTerpye peduiekcis, HaifKkpalie MpoCTeKyOThCs
B ICTOPHKO-MEMYapHUX TBOpPaX.

PozeuBaroun ineto K. ITormepa [7, c. 276] npo JUCKypCHBHICTH iCTOPHYHOTO MHUCJIEHHSI, TOOTO
MUCJICHHSI, SIKE€ 3MIMCHIOETHCS ULUISXOM JIOTIYHMX MIpKYyBaHb, I[IJIKOM PE30HHO BBa)KaEMO,
0 AWCKYPCUBHE MUCIICHHSI € pe(hIEKCHBHUM MHUCIICHHSIM, TOMY 110 pe(IeKCHBHICTh BUBHAYAETHCS
SIK TIOTIK MIpKyBaHb, XiJl “pO3ropTaHHs IyMKH [TaM camo].

Pedrnekcis B icTopuko-MeMyapHHX TBopax B. Uepuwmsuis — Iie HCOAMIHHUN €JIEMEHT Horo
aBTopchKoro cioBa. Teopu B. Uepuwnsuist moOynoBaHO B Takuii criocio, 110 GpakTy icTopii Ta MipKyBaHHS
TIOJITUYHOTO JIiJiepa 3 MPUBOY BaXKJIMBUX BOECHHUX 1 MOJITUYHUX MO/ MOJAIOTHCS KPi3b MPU3MY
HOr0 )KHUTTEBOTO TOCBiMy, HanpUKIIan: I have followed, as in previous volumes, the method of Defoe's
Memoirs of a Cavalier, as far as I am able, in which the author hangs the chronicle and discussions
of great military and political events upon the thread of personal experiences of an individual
[14, p. xiii]. B. Yepumiuib iHTEpIpETYE iICTOPHYHI MOIT 3 TO3KLiT HAOYTOTO JOCBI/TY, IIEPE0CMHCITIOE
X, TOMy B OTO TBOpax IPEBaJIO€ aBTOPCHKA OLIHKA i CIIPUHAHATTSI, SKUM IpUTaMaHHE 3HAYCHHS
ictuHM, Hanpukiax: [ have told the story as I knew and experienced it as Prime Minister and
Minister of Defence of Great Britain [19, p. xiii].

AJITOPUTM 3aCTOCYBaHHSI METONUKH KOMILIEKCHOTO JIIHITBOKOTHITUBHOIO aHaJi3y iCTOPHKO-
MeMyapHuX TBOpiB B. Uepumiuis sik TekcToBoi hopMu AuCKypcy peduiekcii moiaiTudHoro Jiaepa
niepen0avyae UIicTh €TariB MPOBEACHHS JOCIIKEHHs: 1) BU3HAYEHHSI KOHTEKCTY €KCTpaJliHI'BaJIbHOI
cUTYyalil, y KU 3aHypeHO TUCKYpC peduieKcii NOoNiTHYHOrO Jiepa, TOOTO XapaKTepHUX PHC TOTO
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KyJIBTYpHO-ICTOPUYHOTO MEePioy, KOJIH JKUB 1 TBOPUB OpUTAHCHKUH moniTHYHUH Aistd B. Uepunib;
2) aHaJTi3 JHTBAJIBHUX OCOOIMBOCTEN TUCKYpCy peduekcii B. Uepuniuis 3 METOI0 BHITyUESHHS 1 OITUCY
MOBJICHHEBHUX 3aC001B aKTyaizallii mporecy peduekcii — BepOoaabHUX MapkepiB peduiekcii; 3) anami3
KOHTEKCTHOI peauizamii peduexcii I BHOKPEMJICHHS! AMCKYPCUBHO MapKOBaHUX KOHTEKCTIB
13 icToprKO-MeMyapHUX TBOpiB B. Uepunsuis i BUSHAYEHHS iCTOPHKO-KYJIBTYPHHUX peaii sk 00’ €KTiB
pednexcii B. Yepunmist; 4) onuc KOTHITUBHUX NpoLieciB popMyBaHHS Ta JIIHTBOKOTHITHBHHX OITEpaIliif
JIeKoJlyBaHHs U iHTeprperalii auckypcey peduekcii B. Uepummis; 5) peKOHCTPYKIIisSt TEKCTOBUX
KOHIIENTIB peduieKcii, BU3HAYEeHHs! cepel HUX 0a30BHX KOHIIENTIB peduiekcii 1 mpe3eHTartist iHpopmarii,
CTPYKTYPOBaHOI B 0a30BUX KOHIIENTaX peduieKcii, y BUNIAL ppeiiMiB 1 KOHIIENTyaIbHUX MeTadop;
6) CTPYKTypyBaHHS KOHLIENTYaIBHOTO IMPOCTOPY AUCKYPCY peduiekcii ik MOAEl CBITOCHPUIHSATTS
TIOMITUYHOTO JIiJiepa B iICTOPUKO-MeMyapHHUX TBopax B. Uepumuis.

JIMCKypCHUBHUI aHalli3 eKCTpaliHIBaJILHOI CUTyallii, y SIKHH 3aHypeHO HUCKYpc pedrexcii
MOJIITUYHOTO JIifepa, IPOBEACHO 13 3aJy4YeHHSIM METOIUKH KYJIBTYPHO-ICTOPHYHOTO
1 JITHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO aHai3y. BcTaHOBIIEHO, IO OCOOIMBOCTI TOTO KYJIBTYPHO-iCTOPHYHOTO
nepiofy, KOJIM XHMB 1 TBOPHB OPWUTAHCHKUH MOMITHYHUHA Iisia B. Yepumib, 3yMOBIIOIOTHCS
SIK 00’ €KTUBHUMH, TaK 1 Cy0 €KTUBHUMH YNHHUKAMH.

OO0'eKTUBHUMH YUHHHKaMH BBaxkaeMo (paktu Giorpadii B. Uepunsuis sk BUIATHOTO JIEp>KaBHOTO
nisrtua Benukoi bpuranii: 63-ii [Ipem’ep-minictp Benukoi bpuranii (26 sxoBTHs 1951 p. — 7 kBiTHS
1955 p.), Minictp o6oponu Bemxoi Bputanii (23 tpaas 1940 p. —26 munas 1945 p.), 1miaImoinKOBHUK
Bpurtancekoi apmii (1894 — 1965), yuachuk outsu mig O6aypmanom (1898 p.), sKypHaIicT i BOTH
y Hpyriit anmmo-Oypeekiid BiiiHI (1899 — 1900), xomManmup 6-ro OarajbHOHY KOpPOJIBCHKUX
HIOTIaHCKKHUX cTpubLiB y [epmriii cBiTosiit BiHi (1915 — 1916), IIpem’ep-minictp Benukoi BpuraHii
y poku [Jlpyroi cBitoBoi BiitHu (10 TpaBus 1940 p — 17 munus 1945 p.), naypear HoGemniBchkoi
mpeMii 3 Jiteparypu 1953 poky.

Jlo cy0’extiBHUX (haKTOpIB, SIKI BIUIMBAIU Ha JUCKypc peduekcii B. Uepuwsuis, BiqHOCHMO:
HOro *kKary nepeMiHM MiClid 1 IparHeHHs PUTO/, siKi poowu B. Uepuniuis y4acHUKOM BiliCBKOBHX
TIOTiiA; ¥loro aMOITHICTh, Oa)KaHHS BJIAJIH, IMOCTIB, 00 “TBOPUTH ICTOPIIO”, MO XapaKTEPU3yBaJIO
HOTO Hamnpy)XeHe UTTS MOJITUYHOTO 1 JIep)KaBHOTO Jis4a; HEBIOBOJIEHICTh COOOI0 i JIETpecito
SIK pe3yNbTaT MOJITHYHOT 1305151111 miciist mopas3ku B lapnanennax y 1915 p., BianpaBku y BiCTaBKy
B 1922 p., Brparu B 1945 p., HiJIKOM HECNOIBaHO JUIsl HBOI'O CAMOT0, TTOCTa ITpeM’ep-MiHicTpa Bemukoi
Bpuranii — cipaBu Bcboro ioro suTts. [lomitruna i3omsuis B. Uepuwuis crana mpUYrHOIO TOTO,
0 OTO OCHOBHUM 3aHSATTSM Y IICJISIBOEHHI POKU CTaja JiTepaTypHa MisUIbHICTh — HalMCAHHS
ICTOpHKO-MEMyapHUX TBOPIB, y SIKUX BiH aHalli3yBaB, IHTEPIPETYBaB, IEPEOCMHCIIOBAB, 1aBaB
OIIIHKY COINaJbHUX peatiil 1 MONITHYHUX MOJIH 13 MO3MIII COMiaJbHOTO W JKUTTEBOTO JOCBIIY
MOJTITHYHOTO JIifiepa.

CreniaiabHi METOIM JIIHTBICTUYHOTO aHANI3y — JIHTBICTUYHOTO OIKCY Ta CIIOCTEPEKEHHS —
BUKOPHCTAHO ISl BUOKPEMJICHHS 3 aHaJIi30BaHUX TEKCTiB BepOaNbHUX MapkepiB peduekcii —
HOMIHATHBHUX OJMHHIH (IPOCTHUX CJIiB, KOMIIO3UTIB 1 CIIOBOCIIONYY€Hb), Y CEMaHTHIII SIKMX € O3HaKa
“3MiCHEHHS] MEHTAJIBHOT NsUTLHOCTI” (HAIPUKIIAN, fo take view ‘po3nisiaaTu / aHamizyBaru’, fo reflect
‘MipKyBatH’, fo ponder ‘0OMIpKOBYBaTH’ 1 T. iH.) Ta SIKi aKTyaJi3ylOTh npolec peduieKcii B iCTOPHKO-
MeMyapHHX TBopax B. Uepuummis.

IHBeHTapH3allis, cuCTeMaTu3ailis Ta Kiacudikailis BepoaibHUX MapkepiB peduekcii B. Uepurs
BiIOyBaJIacs IUISIXOM 3aCTOCYBaHHSI METOIy KOMIIOHEHTHOTO aHaJTi3y, 3a JIOTIOMOT'OO SIKOTO BU3HAYAJIacst
CEeMaHTH4Ha CTPYKTYpa JOCIiKYBAaHUX HOMIHATUBHUX OAWHHMIL 1 YCTaHOBIIOBABCS THI IXHHOTO
3HaueHHs1 — npsiMe a0bo HenpsiMe ((irypainbhe). [Tpu HasiBHOCTI (irypanbHOro 3Ha4eHHS 32 JOITOMOT OO
METO/y JIIHI'BOCTHIIICTUYHOTO aHaNi3y OMHMCAaHO CTHIICTUYHY 3a0apBJICHICTh i BU3HAYEHO THII
CEMaHTHYHOTO [TepeHECEeHHs B 3Ha4YeHHI BepOabHIX MapKepiB peduiekcii. Y pe3ynbrari BepoasbHi
MapkepH peduiekcii B icropuko-MmeMyapHuX TBopax B. Uepumiis kiacudikoBaHo y TpH IpyIiu:
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1) HOMIHATHBHI 3aCO0M y MPSIMOMY 3HAYCHHI, 3a3BHYA JI€CIIOBA, SIKI MO3HAYAIOTH MPEIUKATH
MEHTAJILHOI TisUTBHOCTI (puc. 1), Hanpuknan: It is worth while at this point to anticipate some
of the results which were gained in the Battle of the Atlantic by the intensive study which we made
of all knowledgeable factors at work [16, p. 135];

2) OIIHHO-ACCKPUIITHBHA JICKCHKa. HeBix’ eMHMM KOMITIOHEHTOM peduieKCil SIK MHCICHHEBO-
MOBJICHHEBOTO KOHCTPYKTY € CYIPKEHHsI aBTOpa PO SIKIiCTh, XapaKTep, 3HAUYIIICTh 00 €KTIB pediekcii.
Mipkyroud HajJ MEBHUM SIBHIIEM, MOMIE0 4M mpobiemoro, B. Uepuniuis iHTepmpeTye iX, Hagae
Cy0’€KTUBHY OI[IHKY, TOMY OIIIHHO-I€CKPUITHBHY JIEKCHKY LIMPOKO NPEICTABICHO B TEKCTaX
peduexcii aBropa, Hanpukian: It is astonishing how quickly a voyage can pass if one has enough
to do to occupy every waking minute [18, p. 71];

3) excnpecuBHO-00pa3Hi 3aco0M Ta CTHJICTHYHI NPUHOMH akTyamizamii peduekcii, ski
€ ONIOCEPEIKOBAaHUMHU BepOaIbHUMK MapkepaMu peduiekcii B. Uepuwis, TOOTO TaKUMH, 3HAUCHHS
SkuX € HenpsMuM (¢irypansHuM). Cepell HUX BHAUISEMO: CHHTaKCHUYHI €KCIPECHBHI 3ac00U —
OKJIMYHI pEYEHHSs, PUTOPUYHI 3alTUTaHHs1, IHBEPCiI0, TOBTOPH Ta JIEKCHYHI CTHIIICTUYHI MPpUHOMHU —
eriTeT, oOpa3He MOPIBHAHHS, ipoHit0, MeTadopy, nepcoHidikariro. HaiOinpm npoayKTuBHUMHU
o0pa3HuUMHU 3acobamu aktyamizauii peduiekcii B. Uepuwisa € emitetn Ta posmmpeHi meradopu

(puc. 2).

HominaTuBHi 3ac001 HA MO3HAYEHHS MPEINKATIB MEHTAJBLHOI AisSIbHOCTI

Mlplt(yBé}HtHﬂ CVIoKeHHsI Ouninka 1I m;l .te}m
contemplate . . J—, admi
consiZ’er Judge appreciate assume
onder regard estimate anticipate
p take a view D
reflect guess
reason predict
speculate suppose
think seem

JAunamika 1yMKH

CupsiMOBaHiCTL
IVMKH B MUHYJIE

CupsiMOBaHiCTEL
IVYMKHU B MaiiOYTHE

CupsiMOBaHiCTEL
IYMKH HA 00’ €KT

look back foresee look
look behind peer into the future visualize
recall imagine

Puc. 1. Ilpsimi BepOasibHi Mmapkepu peduiexcii B. Uepuniis

B icropuko-memyapHux TBopax B. Uepumiis 3amexxHo Bin crnocoOy akryasizauii peduexcii
MOXKHA BHUIITUTH KOHTEKCTH 3 Oe3MOCepenHbo # OMOCEPeqKOBAHO BHPaXEHOI pediekciero, a
TaKOXK KOHTEKCTH 3 IHTErpOBaHUMHU CIIOCOOAaMHU 11 aKkTyaurizarmi.

Pednexcist, BupaxeHa Oe3nocepeqHbO, 00’ EKTHBYETHCS B Pe(IEKCMBHO MapKOBaHHX
aHAJIITUYHUX KOHTEKCTaX, HANPUKJIA/, Y KOHTSKCTI [f the situation changed through a reversal of
Greek policy or any other event we should be in the best position to deal with HOMIHATHBHI OJMHUII
if Ta should be Bka3yroTh Ha “IPUITYIICHHS K PI3HOBUJ MEHTAJIBHOI NiSUTBHOCTI aBTOPA.
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CHHTAKCHYHI eKcHpecHBHI 3aco0H Jlexcuyni crasticTHyHi mpuiioMn peaJtizanii
peanizamii pedaexcii pequiexcii

PHIOPHYHI JaIHTaH -
64,9%

Puc. 2. OnocepenxoBani Bep6aibHi Mmapkepu peduiekcii B. Yepunnns

OnocepenkoBaHo BupaxkeHa pediekcis 00’€KTHBYETHCS B EKCIIPECHBHHUX PEQIICKCHBHO
MapKOBaHUX KOHTEKCTax, Hanpuknan: How willingly would I have exchanged a full-scale attempt
at invasion for this shapeless, measureless peril, expressed in charts, curves and statistics!
[14, p. 101]. HominaruBHi oqunuii zow ta willingly ciyryrots BepOaibHIUME Mapkepamu pediiexcii;
EKCIIPECUBHOCTI BUCJIOBJICHHIO HaJla€e X MOeMHaHHA — how willingly ‘3 skor0 6 0X0TO0’; 1 00pa3HUX
pedieKCHBHO MApKOBaHUX KOHTEKCTAX, JIe epeBakae 00pa3HO-acoIliaTHBHE OCMUCIICHHSI 00’ €KTIB
peduexcii, Hanpuknan: In the account of the River War the Nile is naturally supreme. It is the great
melody that recurs throughout the whole opera. [...]. It is the life of the lands through which it flows.
It is the course of the war: the means by which we fight, the end at which we aim. Imagination
should paint the river through every page in the story. It glitters between the palm-trees during t
he actions [12, p. 3-4].

VY pesynbrari aHanizy HOMIHATHBHUX 3aco0iB peaiizamii peduiekcii BusiBiIeHO iHTerpoBaHi
pedICKCUBHO MapKOBaHI KOHTEKCTH: aHAI THYHO-EKCIIPECHUBHI, aHAJIITHYHO-00pa3Hi, EKCIPECHUBHO-
00pa3Hi. AHAITUYHI MIPKYBaHHS B aHATITHYHO-EKCIIPECUBHUX Pe(IEKCUBHO MAPKOBAHUX KOHTEKCTAX
MOKYTb TIOETHYBATUCS 3 €KCIPECUBHICTIO, 00’ €KTHBOBAHOIO OKJIMYHUMH PEYEHHIMH, HATIPHKIIAI:
How strange it is that this very House of Commons which regarded me with so much hostility
should have been the same instrument which hearkened to my guidance and upheld me through
the long adverse years of war till victory over all our foes was gained! What a proof'is here offered
that the only wise and safe course is to act from day to day in accordance with what one s own concience
seem to decree! [14, p. 196].

AHamTHYHIH aHati3 00’ €kTa peduiekcii MoeaHy€eThCs 3 00pa3HUM HOTO CIIPUHHSTTSIM B @aHAJIITHYIHO-
00pa3HuX peICKCHBHO MaPKOBAHUX KOHTEKCTaX, Hanpukiam: Although the Khalifa might establish
his authority by such atrocities, its maintenance depended on the military policy which he consistently
pursued. The terrible power of a standing army may usually be exerted by whoever can control its
leaders, as a mighty engine is set in motion by the turning of a handle. Yet to turn the handle some
muscular force is necessary. Abdullah knew that to rule the Soudan he must have a great army. To make
the great army obedient he must have another separate force; for the influences which keep European
armies in subjection were not present among the Dervishes. For some years, he was compelled to leave
much to chance or the loyalty of his officers. But latterly, when he had perfected his organisation,
he became quite independent and had no need to trust anyone. By degrees and with astonishing
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ability he carried out his schemes [12, p. 35]. Y HaBeneHOMY KOHTEKCTI peasli30BaHO JISKCEMH, SKi
aKTyali3yIoTh XiJ MipkyBaHb B. Uepuwuis: although ... might..., may usually be exerted..., yet ...
is necessary..., must have..., to make ... must have ..., but latterly. Takox yXuBalOThCs 00pa3Hi
MOBHI 3aCO0U: CMITEeTH ferrible “)xaxmuBuit’, astonishing ‘Bpa)karouuii’, MBI po3IupeHi Mmetadopu.
to turn the handle some muscular force is necessary ‘o0 MOBEPHYTH BaXKiJIb, HOTPIOHA MYCKYJIHCTa
cuna’, mighty engine is set in motion by the turning of a handle ‘MOTYTHI! JBUT'YH NPUBEICHUH y 10
TIOBOPOTOM BaskeJist’, SIKI aKTyasIi3yroTh crieludiky ocmucienss B. Uepuriuiem ocoducTocTi inepa.

INoenHanHs 00pa3HOrO OCMUCIICHHSI 00’ €KTIB pedIeKcii 3 eKCIIPECUBHICTIO MIPKYBaHb aKTyali3yIOTh
ExcripecuBHO-00pa3Hi pedeKCUBHO MapKOBaHiI KOHTEKCTH aKTyali3yloTh, Hanpukian: And what
of the supreme, measureless ordeal in which we were again irrevocably plunged? Poland in its agony,
France but pale reflection of the former warlike ardor; the Russian Colossus no longer an ally, not
even neutral, possibly to become a foe. Italy no longer a friend. Japan no ally. Would America ever
come in again? The British Empire remained intactc and gloriously united, but ill-prepared, unready.
We still had command of the sea. We were woefully outmatched in numbers in this mortal weapon
of the air. Somehow the light faded out of the landscape [14, p. 387]. Y 11bOMy KOHTEKCTI pUTOPUYHI
3alUTaHHA MEPEIaloTh €CIIPECUBHICTh PO3AyMIB aBTOpa: And what of the supreme, measureless
ordeal in which we were again irrevocably plunged? ‘B sixe 6e3MEKHO TSDKKE BUITPOOYBaHHS MU 3HOBY
0e3MoBOPOTHO 3aHyproemocs’, Would America ever come in again? ‘Uu AMepuka npuiine 3HOBY ;
CIIONTYYHHKOM but ‘aye’, sika IiICHITIOE ApaMaTu3M cuTyallii: France but pale reflection of the former
warlike ardor ‘@panuis gume Oiife BinoOpa)KeHHsI KOJHMITHHOTO BOWOBHUYOIO 3amaiy / ayxy’,
united, but ill-prepared ‘bputaHis — 00’€qHaHa, ajJe MOTAHO IIITOTOBJIEHA JO BifHU’, IiTCTaMU:
measureless ‘OeamexHuit’, gloriously ‘ciaBHO’, woefully “XKarOTiIHO’, SIKi aKTyaJli3yIOTh HAIPyKEHICTh
CHUTYyallii, a TAKOXK HAJal0Th KOHTEKCTY 00pa3HocTi. OOpa3HIiCTh TaKOK 00’ €KTUBYIOTH METa(POPH:
in which we were again irrevocably plunged ‘y sxuii MU 3HOBY OE3MOBOpPOTHO 3aHYPHOEMOCS,
the light faded out of the landscape ‘cBITIIO HETIOMITHO 3HUKIIO 3 TaHAIADTY, the Russian Colossus
‘pociiicekuit Komoc’.

Ha TpersoMy eTarti OCITiIXKEHHS MUISIXOM BUKOPUCTAHHS 3aralbHOHAYKOBUX METO/IB 1HIYKIIiT
1 IEAYKIii Ta eMITiPUKO-TCOPETUYHUX METOIIB aHAJI3y W CHHTE3y B MOEIHAHHI 31 CHCIlialbHUMU
METOIaMH IHTEPIIPETAIIHO-TEKCTOBOTO 1 KOHTEKCTYATBHOTO aHANI3Y IOCIIHKEHO TEKCTOBY peali3allito
pediiekcii 3 METOI0 BHOKPEMJICHHS UCKYPCUBHO MapKOBAHUX KOHTEKCTIB 3 1CTOPHKO-MEMYapHUX
TBOpiB B. Uepumst i BU3HAYEHHS iCTOPHKO-KYJIBTYPHHX peaiii sik 00’ exTiB #oro peduekcii. Temarnka
pedutekcii B. Uepuniuis € TOCUTH pi3HOMAHITHOO: IIe MOMITHYHI 1 Jep)KaBHI Iisdi KpaiH CBITY,
CyCIUILHO-TIONITHYHA TTpo0eMaruka Kpain €Bpomu Ta cBity (CILIA, Benukoi bpuranii, Himeuunam,
Snonii, ITanii, Pocii), npo6iemu BiliHu i Mupy, i€ooris i peniris, mpupoaa i 6e3nexa. BuznaueHna
TeMaTHKa JUCKYPCUBHO MApKOBAaHUX KOHTEKCTIB YMOXKIIMBUIIA CTBOPEHHS KOPITYCY 00 €KTIB peduiekcii,
110 € CBOEPITHUM iH(POPMALIIHIM KOZIOM, SIKUI aKTyajli3ye 3HaHHS aBTOpa IPO COLiaIbHO-TIONITHYHI,
reorpadivi, iCTOpHYHI, KyJBTypHi, BOEHHI peatii 300paXyBaHOi €MOXH Ta MOpaJIbHI I[IHHOCTI aBTOpa.
IuBeHTap 06’ ekTiB peduekcii B. Yepuriis, peanizoBanuX y pediekCHBHO MapKOBaHUX KOHTEKCTAX,
MPENICTABJICHO CIMOMA TpymamMu: 1) pealtii COIliaTbHO-MOTITUYHOTO XUTTS Benmukoi bpurawii; 2) peaii
3aKOHONaB4Oi Biagu Benukoi Bpuranii; 3) icropuuni peaunii; 4) reorpadivni peaiii; 5) KyabTypHi
peautii; 6) MOHATTS CYCIUIBHOTO JKUTTS JIFONCH; 7) 3arabHOJIIOACHKI MIHHOCTI.

JIiHrBOKOTHITUBHUI aHAITI3 PeICKCHBHO MApKOBaHUX KOHTEKCTIB JO3BOJIHMB IOCIANTA MCHTAIBHY
TISUTHHICTH aBTOpA Ta BUSBUTH KOTHITUBHI ITporiecu popMyBaHHS TUCKypcy peduiekcii B. Uepurmmis
[2]. Hanpuknan: It cannot be denied that a battle, the climax to which all military operations tend,
is an event which is not controlled by strategy or organisation. The scheme may be well planned,
the troops well fed, the ammunition plentiful, and the enemy entangled, famished, or numerically
inferior. The glorious uncertainties of the field can yet reverse everything. The human element —
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in defiance of experience and probability — may produce a wholly irrational result, and a starving,
out-maneuvered army win food, safety, and honour by their bravery [12, p. 72]. Y 1IbOMy KOHTEKCTI
00’exT peduekcii — “OutBa”. MipkyBanns B. Uepumiuist nmpo OMTBY nepearoThCsi HOMIiHATUBHUMHU
OIMHUIISIMU, HA OCHOBI SIKHX MOYXHa PEKOHCTPYIOBATH KOHIIETITYaIbHI MeTa)OpHIHI CXeMH LUISIXOM
3aCTOCYBaHHsI JTIHT'BOKOI'HITUBHUX OIIepalliii aHaJIOTOBOTO MaIlyBaHHsI, HANPUKIax: battle is an event
which is not controlled — BATTLE IS AN UNCONTROLLABLE EVENT ‘BUTBA € HEKOHTPOJIbOBAHA
nofiis’, produce a wholly irrational result, [...] army win — VICTORY IS AN IRRATIONAL RESULT
‘TIEPEMOTA € HEJIOTIYHMIA PE3VIIBTAT’, the glorious uncertainties of the field can yet reverse
everything — UNCERTAINTY IS A REVERSE GEAR ‘HEIEPEJIFAYYBAHICTb € PEBEPCUBHUII MEXAHI3M’,
the human element may produce a wholly irrational result — HUMAN IS A PRODUCER / SOURCE
‘JIIOIMHA € BUPOBHUK / JDKEPEJIO®, army win food, safety, and honour by their bravery — BRAVERY
IS A SOURCE OF VICTORY ‘BiJIBATA € JUKEPEJIO ITEPEMOT'M’ .

HaBeneHi koHIeN TyaIbHI METAQOPUYHI CXEMH € PE3YJBTaTOM KOTHITHBHUX ITPOIIECIB, 3aTiTHUX
aBTOpOM y x01i pedekcii. HuMu BuCTymaroTh: 1) aHasi3, KOJIM aBTOP BUIUIAE CKIIAIHUKH TOHATTS
“outBa” (battle): climax (winning) ‘KyiapMiHallisg (mepemMora)’ — pe3yabTatr, uncertainties
‘Hemepen0aYyBaHICTh’ — XapaKTepHa O3HaKa, human element ‘TIONCHKWNA CIEMEHT’, strategy
‘cTpareris’, organization ‘opraizaiis’, scheme ‘cxeMa’, troops ‘BIiCbKa’, ammunition ‘0oenpumacu’,
enemy ‘BOpOT’ — CKJIQJHUKH, bravery ‘CMUTUBICTh’ — IPUUUHA PE3YIIBTATy; 2) KOHKPETU3ALlis, KOJIH
aBTOp Ha/Ia€ KOHKPETHI BU3HAUEHHsS: BUTBA € TOJis, JIIOAUHA € JDKEPEJIO, TIEPEMOTA € PE3VIIBTAT,
BiJIBATA € TIATPYHTS IEPEMOI'H; 3) crieruikaitis, KOJU aBTOp XapaKTepu3ye / OIIHIOE — an event
which is not controlled ‘HeKOHTpPOIBOBaHA MOJIS’; irrational result ‘HenoTiYHUI pe3yibrar’, glori-
ous uncertainties “4yoBa Henepea0adyBaHICTh ; 4) acomiallis: HEIEPEJIBAYYBAHICTh € MEXAHI3M,
Bi/IBATA € JUKEPEJIO.

Ha m’sromy etani qociipkeHHST pEKOHCTPYHOBaHO TeKCTOBI KoHIenTH peduiekcii B. Uepums
1 3MOJICIbOBAHO KOHIICNTYaJlbHY iH(pOpMaIio y BUNIAMI PpeiimMiB. OCKUIBKH TEKCTOBI KOHIICIITH
peduexcii akryanizoBaHO B iCTOpUKO-MeMyapHHX TBopax B. Uepumiis (y TeKkcToBOMY Marepiai),
X PEeKOHCTPYKIIS BinOyBanacs 3a METOAMKOIO 1IeHTH(IKAIll TEKCTOBUX KOHIIENTIB, 3aIIPOIIOHOBAHOIO
B. Hikonosoto [4]. [1IngxoM BUKOPUCTaHHS METOJY CEMaHTHKO-KOTHITHBHOTO aHAIi3y TEKCTOBOI
TUTOLMHU JTUCKYPCY BU3HAYaJIMCS KIIOYOBI (TEMaruyHi) CJIOBa y BHOKPEMIIEHUX pEQIISKCHBHO
MapKOBaHUX KOHTEKCTax. Ba)TMBUMH aKTyani3aTopaMH CEMaHTHKH BCHOTO TEKCTY BHSBHIIUCS
3aroJIOBKH aHAJII30BaHUX TBOPIB, HA3BU PO3ILIIB 1 MIPO3.IiIiB, a TakoX erirpadu (3a iX HasBHOCTI).
KitrouoBi (TeMaTH4Hi) CIOBa CTaM OCHOBOIO IUIA imeHTH}iKkaIlii 18-TH TEKCTOBMX KOHIICIITIB
peduexcii B. Uepuwmwist: Jigp, YEPUMILIb, BiliHA, CBIT, BEJIMKA BPUTAHIs, EIIOXA, MOPAJIb, MUP,
€BPOTIA, HIMEYYMHA, BE3IIEKA, AMEPHKA, SITTOHIsI, TEPEMOTA, JIOJIsI, BOPOT, BIIAJIA, COIO3HUK. bazoBumu
KOHIIETITAMHU JTUCKYpCY pedJeKcii MOJITUYHOTO JIijiepa 3a pe3ylbTaTaMy KUIBKICHUX MiIpaxyHKiB
X KOHTEKCTHHUX aKTyaji3alild BCTAHOBJICHO I1’STh: JIIAEP, YEPUMILIb, BillHA, CBIT, BEJMKA BPUTAHIS,
SIKI aKTyati3yloTh OCHOBHI 3HaHHs B. Uepunis npo cede sik MOIITUYHOTO JIiJIepa Ta CBIT Y KOHTEKCTI
300paKyBaHOI CIIOXU.

BuityuenHst koHUenTyanbHOi iH(pOpMarii, CTpyKTypoBaHOi B 0a30BHX KOHIIENTax peduieKcii
B. Yepuwnmis, BinOyBa1ocs NUIIXOM BUKOPUCTAaHHSI METOLy ()pEHMOBOTO aHaIi3y — AJIsl pe3eHTallii
iH(opMallii, CTPyKTYpOBaHO1 y 3MiCTOBOMY IIapi 0a30BUX KOHLENTIB peduiekcii, y BUIIIsiAI ppermiB,
IHCTPYMEHTAapIiI0 Teopii KOHUENTyaIbHOI MeTaQOpu — JJIsl PO3KPUTTS 1HAWBITYaIbHO-aBTOPCHKOT
caMoiHTepIpeTanii Ta iHTeprnpeTaii MOBEeAIHK! i lyMOK IHIIUX JIFONEH.

MopemntoBanHs 6a30BUX KOHIEITIB y BUINISI JIBOKOMIIOHEHTHUX MOJIENEH, 3yMOBJIEHO JBOMa
TUMaMu iHpopMarii, a caMme: 3MiCTOBHO-(DaKTyaJbHOIO iH(pOpMali€lo 1 acoliaTHBHO-00pa3HO0
iHpopmaniero (puc.3).
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Puc. 3. CTpyKTypa TeKCTOBOT0 KOHIENTY TUCKYPCY peduiekcii

3MicToBHid mIap 0a30BHX KOHIENTIB peduekcii, KA 3MONETbOBAaHO y BHIVIAIL (peiiMiB
(3a C. YKabotuHchKOIO [3]), aKkyMYIIFO€ JIOTIYHO-BIOPSIKOBaHY iH(OpMallito 00’ €KTHBHOTO XapaKTepy
TIPO 3MICT 1 XapakTepHi puch 00’ ekTiB peduiekcii B. Uepunsmis-mionituanoro jinepa. Hanpuknan, anami3
HeoOpa3HUX HOMIHATHBHUX 3ac00iB, IO aKTyali3yroTh MipKyBaHHs B. Uepuwiuis mpo mizepa,
JIO3BOJIMB 3MOJICTFOBATH YOTHPH (PpEeMH 3MiCTOBOTO IIapy KOHIETITY: IPEIMETHUH, aKIiOHAIbHHH,
MOCECUBHUH 1 TAKCOHIMIYHUH.

Taxk, npenmerHuii ppeiim (puc. 4) KOHIENTY JIJIEP, IO penpe3eHTye ocMucieHHs B. Uepurmiem
CYTHOCTI OyTTSI JII/IEPA, CKJIQIAETHCS 3 TAKUX CXEM, SIK:

1) kBantutaruBHa cxemMa XTOCh € CTUIbKU, nanpukian: The hundred thousand men were
a hundred thousand leaders [ 14, p. 39], <...> one of the leaders of the Liberal contingent» (SWW,
v. 1, p. 60), I am perhaps the only man who passed through both the two supreme cataclysms of
recorded history in high executive office [14, p. xiii]. Po3nisHyTa cXeMa CTPyKTypy€e OCMHUCIICHHS
minepa Ha ocHoBi kareropii 3ATAJIBHE — OAMHNYHE Ta penpesentye nymky B. Uepuwnmis
PO Te, IO 3arajbHa KUIbKICTB JIiJIepiB MoXe OyTH HEOOMEXEHOL0, alle CIIPaBKHiH Jiaep — OJuH;

MupoatoBuit % Miaitapuct
pinry4uit TAKNU TAKUNA _pT
BiANOBiTaIbHUN 0COOIMBHIHA B — BOPOXXHU
MyJIpUi BUJATHUH 37U
BIIIaHUHR
UPUI c
]
XTOCBb
JIIEP
| icHye
. , |
icnye | | TAR
TAM TAM 6opeThest
y CBITI Ha 4outi MPOTUCTOITh
Ha BUCOKOMY DiBHI nparte
Ha HU3BKOMY DiBHI

Puc. 4. IlpenmetHuii ¢ppeiim konuenty JIJIEP
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2) kBamidikarusaa cxema XTOCh € TAKUM sxicts. Cnor TAKMH (sikicTs) mpeacTaBieHo
TaKUMU JICKCHYHUMH OJUHUILIMHM, K. patriotic ‘TIATPIOTUYHUN’, HanpukiIan: Their patriotic but
commonplace leader was sentenced to death and condemned to exile <...> [12, p. 15], courage
‘CMUTUBICTB , HAIPUKIIA: <...> won freedom by their valour and by the skill and courage of their-
saintly leader [12, p. 16], responsible ‘BimnoBinansuuil’, Hanpukian: In this dark time the basest
sentiments received acceptance or passed unchallenged by the responsible leaders of the political
parties [14, p. 76], true ‘cipamxHiii’, Hanpuknam: He was a true leader of men, <...>[17, p. 22], enemy
‘BOPOXKHIA / HEMOOPO3MWINBHIA®, HANpUKIAA: They could not feel that any virtue should be recognised
in an enemy leader [17, p. 59], sincerity ‘uwpicts’: We cannot doubt the sincerity of the Leaders
of the Socialist and Liberal Parties [14, p. 103], live ‘enepriiiauii’, competent ‘KOMIETEHTHHUI,
executive ‘crapaHHui’, HanpuKiIan: But I welcomed the accession to power of a live, competent,
executive figure [13, p. 198], wise ‘mynpuit’, nanpuknan: Without having improved by virtue or
enjoying wiser guidance, it (mankind) has got into its hands for the first time the tools by which it
can unfailingly accomplish its own extermination [15, p. 35]. Kani¢ikaTuBHa cXxeMa penpe3eHTye
ocmucierns B. UepunsuieM JIiJIEPA OMIO3ULITHUMH KaTeropisiMu JIOBPO — 3710;

3) nokatuBHa cxema X TOCb icaye TAM-micue: <...> he <...> at the head of an Administration
[14, p. 60], Woe betide the leaders now perched on their dizzy pinnacles of triumph if they cast
away at the conference table what the soldiers had won on a hundred blood-soaked battlefield
[14, p. 4], At this time I stood fairly high in Tory popularity [14, p. 21], He was the First Sea Lord
and in the height of his reign [13, p. 71]; Mr. Baldwin fell almost overnight from his pinnacle
of acclaimed national leadership to the depth where he was derided and despised [14, p. 162].
s cxema cTpyKTypye ocMmuCieHHs B. Uepuwuiem Miclid Jifiepa B CYCHUIBCTBI OMO3HITIHHUMU
KaTeropisiMd BEPX — HU3 3aJICXKHO Bifl €(peKTUBHOCTI HOTO JisUTBHOCTI;

4) cxema cnocoOy Oyttt XTOCDH icnye TAK: Hece BiANOBimanbHICTH TeEpen iCTOpIErO,
Hanpuknan: They were completely wrong and mistaken, and they bear their share of the burden
before history [14, p. 103], BUTpuMye TOJIOBHUH ymap, Hanpukian: Mussolini now had to bear the
brunt of military disasters <...> [18, p. 40], BiZICTOIO€ CBOIO MO3UILiI0, HAIPUKIIAA: [t was marvel
that I survived and maintained my position in public esteem and Parliamentary confidence»
[12, p. 583], miekae imo3ii, Hanpuknan: He cherished the illusion of power [18, p. 41], 6operbces,
Hanpuknan: He fought as their leader, five General Elections, of which he won three [14, p. 30].
Crioci6 OyTTa sigepa ocMuCTIOEThCss B. UepunmiieM sk Oopomvba 3 IHIIMMHU JTiACpaMu 33
JIOCSATHEHHS BJIaJM Ta BIAMOBIAAILHICTE 3a BJIACHI il

OO0pa3Ho-acoliaTHBHUIA Map 0a30BUX KOHIIENTIB peuiekcii, SKHiH CTPYKTYPOBaHO KOHLEITYaIbHIMA
MeraopaMu, 00’ €KTUBYE iHANBINYaIbHO-aBTOPChKE OCMHCIEHHS 00’ €KTiB peduiekcii (puc. 5).

VY pesynbrari IpoBeIeHOTo A0CIiKEHHSI BCTAHOBJICHO, 10 KOHIIENITyalbHUI IPOCTIP AUCKYPCY
peduexcii B. Uepuwuist mae ¢opmy citboBoi mMoneni (puc. 6), y siKiii peanizyroThCs pi3HI THIH
3B’s13KiB M 18 (BiCIMHAAIITEMa) TEKCTOBUMH KOHIIEIITAMH: TIAPTUTATUBHI, CY0’ €KTHO-IIPUYHHOBI,
MPUYUHOBO-HACTIIKOBI, aTpUOYyTHBHO-IIOCECHBHI, PEBEPCUBHO-(YHKIIIOHAIBHI, MPOCTOPOBI,
KBaJlITaTUBHI, acolliaTuBHi. Hampukianx, KOHIENT JIIJIEP PENpe3cHTYE MapTHUTATHBHI 3B’ SI3KU
3 KOHIenTamu CBIT, BEMMKA brutaHist: cBit (L{ine) — iiep (Hactuna), BEKA brutaHis (Line) — ifep
(YactuHa). Y KOHILENTYaJILHOMY TIPOCTOpi TUCKypey peduiekcii B. Uepuriuis Mixk KOHLIETITOM JIiJIEP
1 CBIT TaKOXX YCTaHOBIIOIOTHCS MPOCTOPOBI 3B’SI3KU: “NIiiep iCHY€ y cBiTi”. Mixk KOHIIENTaMH JIiJIEP
i CBIT icHye peBepcUBHO-(DYHKIIIOHAIBHHUN 3B’S30K: JIZIEP Ji€ Ha CBIiT, 3MIHIOIOYH HOTO; CBOEIO
Yeproro, CBIT BILIMBAE HA OCOOUCTICTH JIiJIEPA.

Mik KOHIeTaMH JIIJIEP, BJIAJIA Ta i[EOJIOTis iCHYIOTh aTpHOyTHBHO-IIOCECHBHI BiIHOIICHHS:
BiJI TOTO, SIKOT iZI0JIOTi] TOTPUMYETHCS JIJIEP, 3aJIEKHUTh THUII BIAJIA B CYCIIILCTBI: TOTaNTiTapHUHA
(iIEOJIOT'ist — KOMYHI3M, (alIu3M) 4u JeMOKpaTUIHHH (1IEOJIOTisl — KOHIIETIIisl COLiaIbHOT Aii).
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32




Hikonosa B. I, Basuneéuy H. B. JIITHT'BOKOTHITUBHE MOJICIIIOBAHHS AUCKYPCY pediieKcil MOJITHYHOTO Jiiiepa

Konuent J1iJIEP penpe3eHTye NPHYMHOBO-HACIIIKOBUH 3B’S30K 13 KOHIIETITAMH MOPAJIb 1 CBOBOJIA!
MOPAJIb BIUIMBA€ Ha MEHTAJIBHICTE JIIJIEPA, BOHA 3MIHIOE HOIO CTAaBJIEHHS 0 CBITY 1 BIIITOBIIHO
JI0 BJIAJIV y CBITi: BJIAJIA CTa€ He IUJLTIO iCHYBaHHSI JIJIEPA Y CBiTi, a CIOCOOOM iCHYBaHHSI JIi/IEPA, TOMY
0 BJIAJIA Ja€ JIZAEPY CBOBOAY mii. Mixk KOHIleNTaMu BJIAJIA 1 CBOBOJIA aKTyalli3y€eThCs 3B’SI30K
PE3yNIBTaTUBHOCTI: BIIAJIA HaJa€ JIiJIEPY CBOBOJY Miii, TOOTO CBOBOJIA € PE3YJIBTaTOM BJIAJIM JIiJIEPA.

CBO€10 4eproro, KOHIIETIT MOPAJIb aKTyalli3ye aTprHOyTHBHI 1 IIPHYMHOBO-HACIIIKOBI 3B’S3KH
3 KOHLENTaMH JIiIEP, YEPUWIIJIb, CBIT: MopanbHUi YUEPUWIIIE — MOpPaJbHUH JIIJIEP, MOpPAIbHHUNA
JIJIEP — MOpaJIbHHUM CBIT (JTJIEP SIK [PKEPEJIO MOPaJIbHOCTI 3MIHIOE CTaBJIEHHS CYCITUIHCTBA JI0 CBITY).
Konuient MOPAJTb BUCTYTIa€ B AUCKYpCi peduiekcii B. Uepuminis nmoctysarom OyTTs JTIIAEPA / UEPUMILIA,
110 POOUTH OCOOKCTICTB JIJIEPA 3IaTHHUM BiITIOBIZATH 3a BIACHI IIIHHOCTI Ta MOTHBH AISUTBHOCTI Ta JiSATH
3TiIHO 3 BU3HAYEHOI0 MOPAJIBHHOIO IIKAJIOKO 1 YHsl COLiaNbHA PO BiANOBINAE MOKIUKAHHIO.

KonuenT YEPYWIUIb CTPYKTYPY€E ETOLEHTPUYHUI map iHpopMallii, TOMy IO TBOPH iCTOPUKO-
MeMyapHOTro xaHpy B. Uepumnist moOy10BaHO TaKUM YHHOM, IO (haKTH iCTOPIi Ta MipKyBaHHS aBTOpa
3 TIPUBOAY TUX YM IHIIMX BOEHHUX 1 MOJITHYHHUX NOMAIN MMOJAIOTHCS KPi3h NMPHU3MY JKHUTTEBOTO
noceiny B. Uepummis.

Crig 3ayBaKUTH, IO MiX KOHIIENITaMH JIAEP 1 YEPYMJIJIb BCTaHOBJIIOIOTHCS BiIHOIICHHS
TOTOXHOCTI: UEPYMJUIb € JIJIEP, JIIJIEP € UEPYMIIb; BOHU B3a€EMOIIOB’I3aHi 1 TPAKTYIOTHCS SIK “OITHE
€ TOTO)KHE 1HIIOMY”’ Ta TPEICTABISIIOTH KBATITATUBHUHN 3B’ SI30K — “OJIMH 70 0ararbox’”’, SKuii epeiace
YHIKaJIbHICTh 0coO0rcTOCTI UEPYMIUIS (5KOZIEH JIiJIEP HE MOCi/IaB TAaKMX BUCOKHX MOCAJ y CYCILIBCTBI
TpoTsIroM 1BoX CBITOBUX BOEH, HE KOPUCTYBABCS TAKOIO TIOBHOTOO B u (IIPpeM’ €P-MIHICTp 1 MiHICTp
00OpOHH) Ta HE 3a3HABaB CTUIBLKOX 3JICTIB 1 MaIiHb, SK UEPYMILID).

Mix koHnentoM BEIMKA BPUTAHIst Ta UEPYMIUTb iCHY€ IPOCTOPOBHIT 3B’ s130K: BEIMKA BPUTAHIs
e micueM icuyBanns (ILJOCb-uine (konreitnep), BEMMKA bputaHiy Mae HIOCh-yactuny (BMICT)
JIAEP (JIIJEP € yacTHHOW BEIMKOT BPUTAHIT = JIiJIEP UEPUMJUIb icHYe y BEJMKIiN BPUTAHIT), TOOTO
CTPYKTYPYETBCSA TPOCTOPOBA BHU3HAYCHICTH Cy0’€kTa YEPYWILIL CTOCOBHO IHIIMX CYO’€KTIB,
Harpukiag, Mycconisi, [iTJIEP i T. iH.

3B’430K OJHOMOPSIKOBOCTI Ta MapaJOKCaJbHOCTI MPOCTEXKYETHCS MK KOHLENTaMH MUP
1 BE3TIEKA: MUP 1 BE3IIEKA MarOTh OJIHAKOBO B)KJIMBE 3HAUSHHS JJIs ICHYBaHHS CBITY: BE3IIEKA € MUP,
aze MUP, Ha MyMKy B. Uepunst, He 3aBx/1 MOXKe OyTH rapaHTi€ro BE3IEKHM (KOJIM Ha MDDKHAPOIHIN
apeHi Hemae Oe3leKku, TO IIe 3arpoKye MHUPHOMY ICHYBaHHIO Ti€l YW iHIIOI KpaiHu, TOOTO, MUD
B OJHIH KpaiHi HE MOXKe rapaHTyBaTH 0e3IeKy CBITY, aje SIKIIO ICHY€ KOJIEKTHBHA BE3IIEKA, TO BOHA
MO)ke OyTH rapaHTi€ro MUAPY y CBITi). CBO€I0 4eprolo, KOHIIENT BE3IEKA CTPYKTYPYy€ MPUUUHOBHIA
3B’S130K 13 KOHIIENTOM CBOBOJIA: BE3IIEKA € TapaHTi€r0 CBOBOJIM OyTTs 0COOMCTOCTI Y CBITi.

Konuentn HIMEYYMHA Ta SIMIOHIy aKTyasi3yioTh Cy0’ €KTHO-ITPUYNHOBHUH 3B’ 30K 13 KOHIIEITOM
BilfHA: HIMEUYMHA Ta SITIOHIS € iICTOPUYHUMHE CY0’ €KTaMH, [0 PO3IIOYaIH BiliHY, Ta aTpUOyTHBHO-
MIPOTHCTABHUIA 3B’s30K i3 KOHIENTOM BEJIMKA BPUTAHIA: HIMEYUMHA Ta SIIOHIS TpeCTaBiCHI
SIK iMITEpii 371a — BOPOT, a BEJIMKA BPUTAHIS — iMIiepis, sika rapaHTye O€3IMeKy, 10 BioOpaKeHo
y cioti Limi: [ine BEJIMKOT BPUTAHIT — ycTaHOBICHHS MUPY — 1i¢ BE3NEKA, a Iline HiMEqurHU
Ta SAMOHIi — 3arapOaHHs TEPUTOPiH — 1€ BilHA.

OCKIJIBKH 0COONIMBICTIO CIIPUUHSTTS CBiTY B. UepumieM € KOHTpacTHICTh, BOHA BHUSBISETHCS
B CTPYKTYPI JAOCIIDKYyBaHUX KOHIIENTiB. KOHTpacTHE CIIPUIHSATTS KOHIETTY JIiJIEP aKTyali3y€eThCs
croramu TAKHH (sKicTb) i cTOTOM MOPAJIB: JTifiep, SKMii KepyeThcs MOPATbHUME MPUHIHIIAMY,
€ MHUPOJIIOOHUH, arpecHBHUI Jiiep — e MUTiTapucT. KOHTpacTHE CIpUUHSATTS KOHIENTY BilfHA
aktyanisyerscs cotoM LTI ta cnotom TAKA BIMHA (sikicTs): SKIIO L BilHK — 3arapOaHHs
TEPUTOPI, YCTaHOBJIEHHS TUKTATYpH, TO BiifHA — jkaxiuBa, Oe3kanbHa. SIKIIOo wiii BIfHK 3aXHCT
1 BU3BOJICHHSI, TO Taka BiifHa — CBsIIEHHA, crpaBeuiBa. KOHTPACTHICTh CIIPUHHSATTS KOHLENTY
CBIT 00’ekTuBy€eThCs cioTamu [IIOCH-kopensat: CBIT-qpaMa Ta CBiT-B3a€MOIs.
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Omxe, BUITy4YeHHs iH(OpMAIlii, CTPYKTYpoBaHOi y (peiiMax 3MICTOBUX MIapiB I’SATH 0a30BUX
KOHIICNTIB — JIiJIEP, YEPYMIUIb, BIHA, CBIT, BEJMKA BPUTAHISI, pO3KPHTTS iHAUBITyaTbHO-aBTOPCHKUX
acorianiif, 00’€KTHBOBAaHUX y KOHIIENTYaJbHUX MeTadOpHUUHUX 1 MeTa(TOHIMIYHHX CXeMax,
110 CTPYKTYPYIOTh 00pa3HO-aCOIliaTHBHI IIapH 3a3HAYCHUX 0a30BUX KOHIICITIB, 2 TAKOK YCTAHOBJICHHS
CHCTEMHHUX CMHUCIIOBHX 3B’SI3KIB Mi>K 0a30BUMH KOHIIETITAMH B KOHIETITYaILHOMY ITPOCTOPI AUCKYPCY
peduexcii B. Uepuniis yMOKIMBHIIO OITUC KITFOUOBHX ACIEKTIB OYTTA 0COOMCTOCTI MOJITHYHOTO
JIiepa i BUSHAYCHHSI INIMOMHHOTO CMUCITY TUCKYpCY pediieKcil MOMTHIHOTO Jinepa: Benuxa bpumarnis
5K YEHMpP aHSIOMOBHO20 C8imy — ye imnepis 0obpa, sxa npomucmoime Hivewuuni i Anonii
5K IMREPIAM 314, WO CMANU HA XUOHUL WUISX GIlIHU; XAPUSMAMUYHA 0COOUCMICMb TE0epa 8NIUBAE
Ha Xi0 icmopii: nidep-minimapucm pyunye ceim, MOpaibHull aioep, akum € Yepuuiie, KOHMpOTIoE,
3axXuwae ma 600CKOHANIOE OYmms ceimy.

[lepcrieKTHBHUM BHIA€THCS 3aCTOCYBAHHSI 3aIIPOIIOHOBAHOT B CTATTI METOIUKH KOMILIEKCHOTO
JIHTBOKOTHITHBHOTO aHaJIi3y HOMIHATUBHUX 3aC00iB akTyamizamii peduiexcii B XyI0XKHIX 1 MOeTUYHHUX
TBOpax.
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AJIOMOP®I3M I I30MOP®»I3M B CUCTEMI PENIPE3EHTALIIN
YACOBOI PE®EPEHIIII B YKPAIHCHKIN, POCIMCBHKIN
TA AHIJIIMCHKIA MOBAX (ITOJIIITAPA IMTMAJIBHE JOCIIIKEHHS)

Tepepxosa C. 1.
Kuiscokuti nayionanvruil ninesicmuyHull yHigepcumem

CTaTTIO NPHUCBAYEHO BHCBITIEHHIO CIUIBHMX 1 crelU(IYHUX O3HAK perpe3eHTamii
4yacoBol pedepeHuii B yKpalHChKiii MOBI TIOPIBHSHO 3 POCIHCHKOIO Ta aHIIIHCHKOIO MOBaMH.
[NoninapaaurManbHuUi aHai3, MPOBEACHUI B 3ICTABHOMY aCIIeKTi HA MaTepiali MOBHHUX OJMHHIIb
Ta IX mapagurM y 3iCTaBIIOBaHMX MOBAX, JO3BOJIUB CTPYKTYpYBaTH AOCIIIKYBaHUN MaTepial
32 CerMEHTHO-SPYCHOIO CTPYKTYPOIO Y BUIVISIII (DYHKIIIOHATBHO-CEMAHTUYHUX TIOJIB. AstoMopdizm
1 130MOp}i3M AOCHIIKYBaHUX CTPYKTYPHUX 1 MOBHUX OIMHHIL MOKHA CIIOCTEPIraTu Ha BCiX
PiBHSX ie€papxii 3icTaBOBaHUX (YHKIIOHAJIBHO-CEMaHTHYHUX 10JIiB. Haiibinbie moaibHoCTI
IIPeACTaBICHO Ha PiBHI 3arajibHOI iepapxil CTPyKTypH MO, SAESPHOI 30HH MOJSA Ta JOMIHAHT
TEMAaTHYHUX TPYH y CKJIaAi Mojs. 3HAYHOI MipOI0 CHUIBHUM JUIS TPHOX 31CTABIIOBAaHUX MOB
€ ¥ KOHIIENTYyaJIbHO-CEMaHTUYHE HAMIOBHCHHS BiAIMOBIIHHUX pENpe3eHTAIlil. ix cnenudika
Ipe/ICTaB/ICHAa HAHOUIBIIOK KiNBKICTIO JEKCHKO-TPaMAaTHYHUX 1 (QyHKIIOHANbHO-CEMaHTUYHUX
BUSBIB Ha piBHI O1M3bKO1 1 fanexoi nepudepii. CrenudiyHuMU NepeBaXHO € THIIN aCOLIOBaHHS
penpe3eHTanii mpocTopoBOI pedepeHIlil HOCIIMH 3iCTaBIIOBAHUX MOB, & TAKOXK MEBHI acowiarii,
BHU3HAYCHI LUISIXOM BUJIBHOTO aCOLIIaTMBHOTO CKCIIEPUMEHTY i3 MOJAaJbIIO Bepudikaiiero
OICpP)KAaHUX JaHMX.

Kniouosi cnosa: pedepeHuis, penpeseHTalis, (yHKIIOHAIbHO-CEMaHTUYHE IIOJIE,
noJlinapagurMaibHUN TiAXIA, acolianis, yac.

The article deals with common and specific characteristics of time reference representations
in Ukrainian comparing with the ones in Russian and English. Multy-paradigmal investigation,
done in frames of contrastive analyses on the above mentioned languages let me to construct
the time reference representations in accordance with segmental and layers structure criterium
as a functional ans semantic field. Both allomorphic and isomorphic featuries of the language
sub-systems and language units under analyses were found at all levels of the functional and
semantic fields of time reference representations. Most of the common features of the research
material were found on the levels of general structure of the fields in Ukrainian, Russian, and
English, their nuclear zone, dominants of thematic groups in the field structures. The conceptual-
smantic fulfillment of the time reference representations is mainly common for the languages
speakers. Their specifics is mainly represented on the lexical-grammatical and functional and
semantic representations in the nearer and farer peripheries of the fields. Special for these three
languages are types of associations of the time reference by the native speakers as well as some
associations defined via free associative experiment with verification aafterwards.

Key words: reference, representation, functional and semantic field, multy-paradigmal
approach, association, time.

BuBueHHs1 ocoOnuBOCTEl OIM3BKO- 1 BiIAIEHO CIOPITHEHUX MOB ITPUBEPTAE YBATY JIOCIIITHHUKIB
TIPOTSITOM CTOJITh. TUM He MEHIII, HeTOCTATHHO BUBYEHUMH Y TUIaHI 3iCTABHOTO MOJIINapaaurMaibHOTO
aHaJIi3y 3aJIMIIAIOTHCS a0CTPaKTHI (YHKIIOHAJIHHO-CEMAaHTUYHI KaTeropii, Taki sK pedepeHtlis,
neikerc, anagopa. BiacHe pedepeHIlis po3yMieThes y poOOTi SIK BiJICHIAHHS, BITHECCHHS TICBHUX
HOMIHAITIH 710 00’ €KTiB AificHOCTI [40, ¢. 521], T0OTO y By3bKOMY PO3yMiHHI IIOTO TEPMiHA. Y HIHPOKOMY
PO3yMiHHI TEPMiH pegheperyis BKITIOUAE EHKCHC, aHa(opy 1 BIacHe pedepeHIlito, a/pKe BCi 3a3HaUeHI
Kareropii € BiJICHJIaHHSAM J0 NeBHOro o0’ekTy B curyamnii roBopinHs [25, c. 84]. Ockinbku
B 3ICTaBIIOBaHMX MOBaX Ii (PyHKIIOHAIBHO-CEMaHTHYHI KaTeropii penpe3eHToBaHI Ha pi3HUX PIBHAX
MOBHOI i€papXii, ONTUMAIBHOI0 MOJAEJLTIO IX BUBYEHHS B aCIIEKTi IOJIINApaJurMabHOCT] € MO
¢ynkuionansHO-cemanTiHyHOTO 110511 (PCIT). Came cniermdini @CIT yacoBoi pedepeHtlii B yKpaiHChKil,
pociiicbkill Ta aHDIIMChKIH MOBax OyJie MPHIIEHO yBary y MPOIIOHOBAHIM CTarTi.
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UuMano HayKoBHUX PO3pOoOOK OyII0 MPUCBIYCHO aHAJI3y perpe3cHTalliil 4acoBoi pedepeHirii
(PYP) y cyuacHux MoBax. Xo4a BUpa)KEHHS YaCOBUX BiTHOIIIEHb Y MOBI IIPUBEPTAE YBAry JOCIiTHUKIB
BiJIaBHA, KOMIUIEKCHE TX BHBUYEHHSI B MEXaxX 31CTaBHUX MapaJurMajbHUX CTYIii OyJa0 po3modaro
Ha Mexi XX — XXI cTomiTh. 3Ha4UHYy KiIBKICTh HAyKOBUX AOCIIIKEHB IPOBEACHO MO0 3arajbHOL
xapakrepuctuku PUP y pi3HHX acrekTax JIHTBICTHYHOTO (30KpeMa, JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO,
(yHKIIiOHAJILHO-CEMaHTUYHOTO Ta JIEKCUKO-TPAMaTUYHOI0) aHali3y Ha Marepiaii aHIIiicbKol MOBU
(nuB. miparti FO. /1. Anpecsina, H. T. Kipsainse, . A. Creprina, K. Heger, Ch. Fillmore, R. Jakobson,
J. Lyons, W. Weinreich Ta in.), pociticekoi (po3po0ku JI. C. Bapxymaposa, O. B. bonnapka, A. M. JlomoBa,
A. A. Yimneroi, O. /JI. IlImensoBa Ta iH.), MeHIIO Mipoto — HiMerpkoi MoBH (O. B. Kazanuesoi,
K. I. Mizina, K. Brugmann, K. Biihler Ta in.), itaniticekoi (T. b. AmicoBa) Ta iHITHX MOB (OKpeMO);
Opakye TaKux Ipallb, IPUCBIYSHUX MOJINapaJirMaJIbHOMY 3iCTABHOMY BUBYEHHIO OIMHUIIb OJIM3BKO-
1 BimaneHocnopiaHeHux MoB (po3pooku M. FO. Asnoninoi, H. 1. 2Ka0o Ta iH.). B ocHOBI THITIONOrIiYHOTO
BuBueHHs PUP Oynu nokuaneHi Teopil i KoHIenil i3 3arabHoi siiHrBicTuky (tipati H. JI. ApyTroHOBOT,
0. JI. Anpecsina, O. €. Kibpuka, €. Kypunosuua, 1. A. Creprina, a Takox A. A. Yimuesoi,
P. SIko6cona, K. Brugmann, K. Biihler, Ch. Fillmore, E. Keenan, J. Lyons, U. Weinreich ta in.)
i 3 JiHrBicTUYHOI THTIONOTIT (po3podku B. JI. Apakina, B. I'. I'aka, C. O. Kpunosa, B. @. Jlemana,
C. Paximosa, 1. I. Pe3ina, B. Ckaniuky, b. A. Yenencekoro, B. M. SIprieBoi, ykpaiHCHKUX JOCITiHUKIB
M. I1. Koueprana, H. A. JIucrok, B. M. Manakina, }O. O. Kapnenka, O. O. Tapanenka, B. JI. Kariymenka,
B. T Tapani, I11. P. Bacuposa Ta iH.). TuM He MeHIIle, oneprkaHi pe3yJIbTaTH MOTPeOyIOTh MONAIBIION0
BuBYEHHs cucteMu PUP y miaHi KOMILIEKCHOT iHTerpallii Cy4acHUX HayKOBHX CTYIIH MOJI0 BUBYECHHS
(YHKIIIOHAJIHHO-CEMAaHTUYHUX KaTeropii MoBH. L[UM 3yMoOBJeHa aKkTyasbHICTH NMPONOHOBAHOTO
JIOCITIJKEHHS, aJKE K COIIaJIbHUI CTaTyC MOBIIIB 1 PELUITI€HTIB, TaK i X HalliOHAILHO-KYJIBTYPHA,
TIONITUYHA, pelniriiHa, npodeciiiHa Ta iHIIA COIliajbHA HAJEKHICTh, HAKJIANAE BIOUTOK Ha IXHE
po3yMiHHS i wienyBaHHs cuctemu PUP. OnpanboBaHUMU B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI € IIPOOJIEMH
BHUBYCHHS JAeHKcucy (muB. po3podku A. B. Andepora, 0. [I. Aupecsna, H. JI. ApyTioHOBOI,
H. B. benogoi, H. I'. Kippaminse, N A. Crepnina, A. A. Ydimuesoi, S. Anderson, T. Bhattacharya,
G. Crystal, M. Ettlinger, Ch. Fillmore, E. Keenan, J. Lyons, A. von Stechow Ta iH.), BnacHe-pedepeHtii
(macamnepn npaui H. JI. Apyttonosoi, JI. Anoreno3, O. €. Kibpuka, X. ITataema, E. Cassirer Ta iH.),
anagopu (H. 1. Apytionosa, B. 1. ITlognecebka, K. Ehrlich, Y. Huang, R. Kempson Tta in.). IIpote
napazaurmu i Tunu PUP B acniexTi 3icTaBHOT JITHIBICTHKY olpaliboBaHi jiuie yactkoBo (M. ['eoprieBa-
Kupunenko, H. A. Cpebpsiaceka, F. Boas, Chr. Hauenschild Ta iH.); He JOCTaTHBO JOCIIHKEHUMU
3QJIMIIAIOTHCS TAKOXK TPAHCCEMAHTHYHI 1 TpaHCQYHKITIOHAIBHI pedepeHIiiH THIH Ta iX 0COOIMBOCTI
B OJTHO- 1 PI3HOCTPYKTYPHHX MOBaX, IIPOLIECH peceMaHTH3allii B cucteMi yacoBoi pedepentiii. Jlume
JesiKl AOCHIDKEHHS cTocyioThess okpemux miacuctem PUP (C. O. Kpuios, C. PaximoB Ta iH.).
Crarts npencrasise niticHy cuctemy PUP y nocmigpkyBaHHX MOBaX, IPOAHATi30BaHy B aCHeEKTi
Cy4acHHMX IOJIiNapaIurMajbHUX PO3BIZOK, Y IUIaHI MOAANBIIOTO ONPAIIOBYaHHS TiIIOTE€3d MOBHOI
BiTHOCHOCTI, TeOpii 30BHINIHKOI 1 BHYTPIIHBOI (POPMHU, KOHIIENITYaIbHO-CEMAHTUYHOTI, MOBHOI
ta acouiaruBHOi crienudiku PUP. OcHOBHMMHU OAMHUIIME aHamizy oO0paHO (YHKIIOHAJIHHO-
cemantryHi noist (PCIT) wyacoBoi pedepeHLii B 3icTaBIIOBaHUX MOBaX, iXHI MIKpONapaIurMu
Ta OKPEMi CKITaTHHUKH.

PYP perynsipHO akTyali3ylOThCsl B IIOBCSAK/ICHHIH MEHTAIIBHIN JISUTBHOCTI JIIOMUHU. Y 3B’SI3KY
13 IIMM BayKJIMBO JIOCIIJIUTH KOHIIENTYIbHO-CEMaHTUYHE HaloBHEHHsI cucteMu PUP B ykpalHChKiid,
POCIHCBKiH Ta aHIJTIFCHKiH MOBaX, BU3HAYUTH (PAKTOPH, 10 CIIPUYHHSFOTH BUOIp HOCISIMU 3ICTaBITFOBAHHX
MoB Ti€i yu iHmoi PYP i BigoOpaxaroTh iX KOHIIENTyalbHO-CEMAaHTUYHY i acoIliaTUBHY crienudiky
y mpoliecax Meraiizanii Ta BepOaizarii.

CrarTst Mae Ha METi OXapaKTepu3yBaTH KOHLENTYaJIbHO-CEMaHTHYHi, CHCTEMHO-CTPYKTYpPHI,
JICKCUKO-TPaMaTuyHi, ()YHKIIIOHAIbHO-CEMaHTHYHI Ta acomiaTiBHi ocoomuBocti PUP y cxmani ©CIT
B YKpaiHCBHKiH, pOCIHCHKIN Ta aHIIIFICBbKiN MOBaxX SIK pe3yybrar IX MOoJinapajurMaJbHOTO BUBYEHHSL.
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Cucrema PUP sk 1ilicHa CyKyIHICTh Opi€HTAIIMHUX MOHATH, aCOIIOBAaHUX 1 EKCILTIKOBAHUX
y MOBI, SIBJIsiE COOOIO CKJIa/IHY, CTPYKTYPHO BIIOPSIKOBaHYy OaraTopiBHEBY enHicTbh. s @CII PUP
XapaKTepHi MeBHI 3B’3KM 3 KaTEropisiMU MUCIIEHHS 1 (Yepe3 HUX) CITiBBIIHECEHICTh 3 HABKOJIUIITHIM
CBITOM, OJTHAK HOTO CKJIaTHMKAMH € BJIaCHE MOBHI 3aC00H B €THOCTI 1X 3MicTy 1 (hopmu [5, ¢. 17-18].
Y 30HaX CEMaHTUYHOTO Ta 0COOIMBO (PyHKIIIOHATBFHOTO HakIaqaHHs Ha3BaHuX O CII 3HaYHMIA BIIUB
Ha odopmienns MoBHUX PUP mators ®CII 10KaTUBHOCTI, JEHKCUCY, TEMIIOPAIBLHOCTI, YaCOBOL
JIOKAJTIi30BaHOCTI, MEHIIIOI0 MIpOI0 — MEPCOHAIBHOCTI, MOMAILHOCTI, ACMEKTYaJIbHOCTI, CTaHY,
anadopi [5], mouactu — 0coboBoi i MpocTopoBoi pedepentii. Lli MOBHI CTPYKTYpH Y CBOTH CYKYITHOCTI
aIoOMOpQHHUX 1 i30MOPQHUX BUSBIB BU3HAUAIOTh TapaMeTpu cucremu PYP.

Xoua OCII rpyHTY€EThCS Ha TMPEIUMKATUBHUX Ta MPEAUKATUBHO-OOCTABUHHMX 3B’sA3Kax, SKI
BU3HAYAIOTh CTPYKTYpY HOJS, B CTaTTi 30CEpelKEHO yBary Ha HexieciuiBHuX PUP ykazyBaHHs.
AmnanizoBani @CIT PUP maroTh 30HH HaKJIaIaHHs1, Cepe]l IKUX 0COOJIMBO CTAIIMMH € 3B’SI3KU OYTTEBOCTI,
TIOCECHUBHOCTI 1 JIOKaTUBHOCTI [21, ¢. 226-236; 5, c. 33], sIKi 3HaYHOIO MipOIO BU3HAYAIOTh CHEH]iKy
sicrapiroBannx OCII.

3 (yHKIIOHATLHO-TPAMaTUYHOTO OISy HaHBIUTMBOBIIIMM (aKTOPOM ifeHTUdIKaIlii BKa3iBHOI
pedepeHIlii BU3HaUeHO KOMYHIKaTUBHY CUTYAITIIO B ii akTyasTi3allifHUX 1 HeaKTyaTi3aI[iifHAX THITaX
[5], sixi MOXYTh BUpa)kaTH BKa3yBaHHs Yepe3 KBAHTUTATUBHI, KOMIIApaTHBHI, TOCECUBHI, Kay3aJIbHi
Ta KOHJMI[IOHAIBHI BiJHOLIEHHS, HEPI/IKO — B X MEPEYCBIIOMIICHHI, sike HaOyBa€e aKTyaJIbHOCTI B HallI
qac [9, ¢. 44-117, 159-212; 28, ¢. 137-170], Takox NUIIXOM iHTEepHaIioHai3amii [22, c. 110-114].

@CII po3nsiIaeThes K I€papXivHO CTPYKTYPOBaHA CYKYITHICTD JIEKCHKO-TPAMaTHYHUX OIUHUIIb,
IHTErpOBaHUX 32 CEMaHTUYHUMU, CTPYKTYPHHMH, TPAMaTUYHUMH Ta QyHKI[IOHAJIHbHUMU O3HAKAMH.
Mexi ®CII okpecieHi BiAMOBITHOK HaJNEKHICTIO MOBHHX omuuuib (MO) [mop.: 5, c. 17]).
BararocryneHeBa cucrema ceMaHTHYHOI Ta ()yHKIIOHAIBHOT BAPIaTUBHOCTI, TUIIOBI MPHUCITIBHUKH,
CErMEHTHO-pPyCHA CTPYKTypa, 3poCTaHHs HanmoBHeHocTi Bix goMiHanT DCII Ta TeMarnyHux rpymn
(TT') y ix ckmami 10 KOHKPETU30BAHMX, CTHIIICTHYHO MapkoBaHuX PYUP, BiICYTHICTH YITKHX MEK
Mix crpykrypHuMH piBHsiMU DCII, cemanTryHa ananoris [23, ¢. 7, 19] Ta moiceMiYHUiA napaesizm
[23, c. 8] € ronoBHuME xapakrepucrukamu OCII yacoBoi pedepeHtii.

OCHOBHUMH CTPYKTYpHHMH XapakTepucTukamu asamizoBaHux ®OCII BU3HaueHO: HasBHICTh
CEMaHTUYHOT0, IPaMaTHKO-KaTeropiHHOr0 Ta CTHIIICTUYHOTO CTPYKTYPHHX IIApIB, YCIM iM BIACTHBUIA
MepeTHH 3 IHIIUMH CEMaHTHYHHMH IOJISIMH Ta KaTeropisiMu (a came: TakCHCy, TeMIOPaIbHOCTI,
MOZAJBHOCTI, aCIIEKTyaJIbHOCTI Ta iH.), IEBHA MapTiHAIBHICTB, BIICYTHICTh YiTKOT MEKi MK HUMH;
CKJIaJTHOCTPYKTYpHA CHHOHIMIsI T2 QHTOHIMisl CAHOHIMIYHHUX ITapajurM Ha (oHi JIEKCUKO-TpaMaTHYHOT
cerMeHraii MmojiB; HasABHICTh MmapaaurM aHadopHuHOi, BiacHe pedepeHLiNHOI, AeHKTHIHOT,
aKIIIOHAJILHOT, ITPEIMETHOI aHAMHECTUYHOT CEMaHTHKH; KOHTEKCTYaJIbHICTh Ta 1H. [lndepeHuiiaumm
O3HaKamu CKIaaHuKiB aHamizoBaHuX PCII € Taki: iHAEKCATBHICTh, HASBHICTH KJIACH(IKaIliTHAX 03HAK
1 THITIB; HETIOCIIIOBHA aMOiBaJICHTHICTh; BiTHOCHICTh 1 KOHTEKCTyaJIbHa 3aJIeKHICTh CEMaHTHKH
PYP. Ockinbku TunoBumu PUP € npuciiiBHUKY 1 TPUCITIBHUKOBI CIIOJTyYeHHs], iM BllacTHBa HaiiOlIbIIa
KOHIIEHTpALlisl iHTerpaJibHUX Ta AU(pepeHLiHHNX pedepeHIliHHIX 03HaK.

Omxe, PUP, ynopsinkoBani y cknaai @CI1, 3i0paHi B iTiCHY CHCTEMY TPOTUCTABIIEHD (OMO3MIIi
YTBOPIOOTH MapaaurMu y ckiazi TT'; B OKpeMuX napaurmax HasBHI MiKpOIIapaaurMu ), 0hOpMITIOI0YH
BPELITi-pEeIlT 3aBepUICHUH (parMeHT KapTUHH CBITY B eroleHTpuuHii [28, c. 48—62], anTpomno-
1 CHCTEMOIICHTPUYHIN iHTeprperaltii. Yepe3 cBol ()yHKIIIOHAIBHI BITACTUBOCTI 1 3aBISKU ITOBCSKICHHIN
axryaJizauii B MobieHHi 3ictaBmoani @CIT PUP odopmuucs ik HeOMHOPIAHI, CKITa IHI, OararospycHi
CYKYITHOCTI, PEIIPe3eHTOBaHI CMMO1030M JIIHTBAJIBHUX 1 MO3aTIHIBAJIbHUX XapaKTEPUCTHK. BUTOKM
X KOHLIENTyaIbHO-CEMaHTHYHOI Au(epeHIianii Cinij BiJIIyKyBaTH B MO3aJiHIBaIbHIN AiHCHOCTI.

Jocnimxysani @CII yacoBoi pedepeHIlii € BITHOCHO CTATUMU CTPYKTYPHO BIIOPSIIKOBAHUMHU
€THOCTSIMH, 110 BiJITBOPIOIOTH OJIHY 3 KOOPAMHAT KOMYHIKAIIi1 (4acoBY), HaJaFOTh BiTHOCHOT 4aCOBOT
XapaKTepUCTUKH NPeIMETy 0OTOBOPEHHSI Ta BUPAXKaIOTh BIIHOLIEHHS MOBIIS, ClTyxada ado TPeThoi
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0CcO0M JT0 MOMEHTY, IIEPiOy, TPUBAJIOCTI, YaCTOTHOCTI, IOBTOPIOBAHOCTI / HEIMIOBTOPIOBAHOCTI Iil.
CryniHp Takoi BiIHOCHOCTI 3yMOBJICHHH YMOBaMHU KoMyHikarii. KpiM iHTeHUiiHIX (akTopis, BiH
3aJIeKUTh B/l PYHKIIOHATIBHO-CEMaHTHYHOTO roTeHwiany PUP, ixHix ex3opopuuHux (TOOTO TaKHX,
110 BKa3yIOTh HA CIIBBITHOCHUH peepeHT 1 He MoTpeOyroTh IHIMX COCO0IB BU3HAYEHHS pedepeHTa
[33, c. 67; 34, c. 13; 47, c. 193]) Ta iHmmx o3Hak. @akTHIHO, €K30()Opa € OMHUM 3 HENCHKTHIHUX
pizHOBUAIB pedepentii. B ocnoBy qudepenmianii T y ckiani @CII gacoBoi pedepeHilii nokiaaeHo
KPUTEpIill CTATHIHOCTI / IMHAMIYHOCTI (4acoBoi HeoOMexkeHocTi [1; 7, ¢. 43, 49; 12; 13]) y tioro
CHiBBITHOILIEHHI 3 menep / moodi. Y upomy niHiiiHoMy [17, c. 18—196] GiHapHOMY ITPOTUCTABIICHHI
BOA4aETHCSI CYTTEBA JUIS BCIX 3iCTABIIOBAHMX MOB OIO3UIIIA “‘Ternep — He Tenep”’. [HIMu criioBamu,
aKTyaJIbHUH 4ac JIOMIHY€E Y CBIZIOMOCTi HOCIiB TOCHIPKyBaHHX MOB, € TIEPBUHHUM, TO/Ii SIK MaiiOyTHE
i MUHYyJIe — BTOpMHHI, ApyropsaHi. IX akTyami3auis, K NIpaBuno, BiAOyBa€ThCA iHAMBILYyanbHO,
X04Ya 3a IIEBHUX YMOB, BKJIMBHX JUISl COIIaJIbHUX KOJIEKTHBIB, MOXKE OyTH MacoBOIO, TiJl BILTHBOM
0COOHUCTICHHX 1/ a00 KOJNIEKTUBHUX IIHHOCTEW. Y MOPIBHIOBAHMX MOBAX 1€ YaCTKOBO BHSIBIISIITHCS
Ha piBHI ckiagHukiB TT.

B ocHoBHux THnax PUP (nmpuciiBHHKOBHX) HE IPOCTEKYETHCS CYTTEBOI pIi3HHII ab0 3MiHM
SIKICHMX O3HaK MOPIBHSIHO 3 pocTopoBuMU. [IpoTe TemmnopanbHi i JIoriyHi MpUHMEHHHUKH (TepMiH
I. P. BuxoBaHust) “iCTOTHO BiJpi3HSIOTBCS BiJ| NMPOCTOPOBUX OararbMa O3HAaKaMH, 30KpeMa
Moau(DiKalielo OCHOBHOTO CEMAaHTHYHOTO IIPOTHCTABJICHHS NPUHMEHHUKIB KOHIMAKMHICHb —
OUCMAHMHICMb, BTPATOIO MOKIIUBOCTI TIOB sI3yBaTHCSA 3 03HAKOIO JMHAMIYHOCTI, HAIBHICTIO JIONMATKOBHX
CEMAaHTHYHUX MPOTUCTABJICHB, MECHIIIOIO KIJIBKICTIO KOMITOHEHTIB 1 IX CEMAaHTHYHOO AU(epeHIlaIlier0”
[10, c. 215]. Po3putok Mepexi npucaiBHUKOBUX PUP 103BOJIMB BU3HAYUTH HE MEHIITY YHCEIbHICTh
mux MO, HDX NPOCTOPOBUX pempe3eHTanii y MoBi. O3HaKa AMHAMIYHOCTI B HHUX YaCTKOBO
TpaHchopmyBanacs B mBHAKICHI 03Haku MO Ta okpemy TI' “mBHIK0 — HOBIIBHO”, O3HAKa
KOHTaKTHOCTiI / MUCTAaHTHOCTI BHSBISETHCS B TOJOBHOMY IPOTUCTABJICHHI “menep — mooi”;
03HaKa KOHTAaKTHOCTI / TUCTAHTHOCTI MEPETBOPIOETHCS HA O3HAKY OJHOYACHOCTI / pPi3HOYACHOCTI
sy [10, c. 216].

OCHOBHHMMH ITOKa3HUKAMH 4acoBO1 pedepeHLii €: 1) opieHTaTHBHICTH — Iie KaJeHIapHi (ieprkaBHi,
pedmiriiini, HapoHi, MpodeciiiHi, 30iaKkaibHi), KaprorpadiuHi, BiTHOCHI, Opi€HTOBaHI HA MOMEHT
BiJUTIKY, Ta O€3BiTHOCHI BKa3yBaHHs; 2) KBaHTHTAaTUBHICTh, TOOTO BKa3yBaHHs / HEBKa3yBaHHS
Ha oOMexeHicTh ineHTudikamii [24, c. 3-54] ta in. BianosizgHo, OCHOBHUM KpHUTEpieM andepeHiiaii
PYP e nopsiok BijutiKy i yacosa criBBigHeceHictb. Cepen ycix PUP ronoBHIME € BKa3yBaHHS Ha dac
(TenepinrHiii, MalOyTHIH 1 MuHynHit). Takux HeGararo B 3iCTaBIIOBAHUX MOBAX, i BOHH 3BHYaHHO
MaroTh rpamaruyHi (GopmMu BUpakeHHs JI€CIiB (Kareropii TEMIIOpanbHOCTI, TAKCHCY 1 MOXYTb
nigcumoBatrcss abo MepeaBaTHCs OKPEMO KOHTEKCTYaldbHO. IXHIM BHYTPIIIHIM CTPYKTYpHHM
PO3IIONITIOM CITYTY€E O3HaKa CTaTHYHOCTI / TMHAMIYHOCTI, 2 00CTaBHHA Yacy € OCHOBHOIO CHHTAKCUYHOIO
PpeTpe3eHTalli€r0, iHO/I — MPEAUKATUBHICTS).

Iopsim 3 niecioBamMH CTaruku Ta JUHaMiku TurnoBumu PUP TpaamuiiiHO BU3HA4YaroThCs
TIPUCITIBHUKH, PiJIie — iHII MPOOpMH, SKi TAKOXK pealTi3yloTh 4acoBy pedepeHIito IPpUCITiBHUKOBY,
3yMOBJIIOIOTh 00’ €KTUBHE, Cy0’€KTHBHE 200 Cy0’€KTHBHO-00’€KTHBHE CITIBBIIHOUIEHHS MOMEHTY
MOBJICHHSI T MOMEHTY (3arajoM — 4acy), po SIKHH ieTbcsl y BUCIIOBIIeHH]. He 000B’SI3K0BO B IIbOMY
pasi BUSIBOM BUKPHBIIEHOTO CBITOCIIPUHHSTTS 1 0€3M0CepeHbO 4acoBOi pepepeHIlii € Cy0’ eKTUBHICTB:
B KOXKHIH 13 3iCTaBIIOBaHMX MOB HasiBHI BTOpHHHI HOMiHaruBHI PUP, yTBOpeHi 3HauHOIO Miporo
Ha TPYHTI acoliaTMBHUX O3HAK, 30KpeMa, IIe CTaji BHUCIOBH METOHIMIYHOTO, METaQOPHUIHOTO,
TOPIBHAJTLHOTO Ta IHIIMX THIIB 00pa3HocTi). JlaHi acomiatiuBHOro ekcrieprmMenTy 3 PUP, mpoBemeHoro
cepell HOCITB YKpaTHCHKOT 1 POCIHCHKOT MOB, MalKe ITIJIKOM 30IraloThCs 3 TaHUMH acCOIliaTHBHUX
cnoBHUKIB [38; 39; 41-43]. OOpa3HiCTh aCOIiFOBaHHs 3HAYHO O1JIBIIIE BIACTHBA HOCIAM POCIHCHKOL
MOBH, TPOXH MEHIIIE — YKPaiHCbKOMOBHHUM pecrionieHTaM [41]. HallqacTOTHIINM THITOM ISl HUX
€ acoLiIOBaHHSI Ha OCHOBI CHHOHIMIYHOCTI / CYMIXHOCTI pelpe3eHTaliidl CTUMYIY 1 peakxiiii.
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J17151 aHITIOMOBHHX PELHITIEHTIB XapaKTepHHUI IIepeTyCiM OITO3UTUBHUM THIT ACOIIFOBAHHSI, BUPaYKEHHUI
aHTOHIMaMu, HanlpukKnaa: back — front, front — back, forward — backward, near — far, here — there,
past — present, present — future, past, fast — slow ta iu. [47; 50; 53].

B ycix 3icraBmoBaHHX MOBaX iHIIMMH BKa3iBHUMHU NpodOopMamMH AOCHIAHUKH BH3HAYAIOTh
iMEHHHKH a00 pukMeTHHKH [32; 48, c. 186; 52]. B ykpailHChKii i poCifichbKiii MOBaX KOHTEKCTYalIbHI
03HaKH 4acoBOi pedpepeHIii TakoXk NepeaatoThes NpearuKaTuBaMy (OKpeMo abo 3 MiACHITIOBAIbBHUMHA
gactkamu) [20, c. 25-29]. [IpoTe B iHIIUX, HEIPUCTIBHUKOBHX, pealTi3allifiX yKa3iBHHA KOMIOHEHT
CEMaHTHKH BUSIBISIETHCS HIOU SIK HAIlIapyBaHHS HA MIEPBICHY YACTHHOMOBHY CEMAHTHKY (IIPEIMETHICTb,
SIKICTh, O3HaKy O3HaKH Ta iH.). OTxe, Taki PUP € Hal0i1b11I TOIIMPEHUMH B 3ICTABIIIOBAaHUX MOBAX.
Bonwu ¢aktiyno sBisitoth codorto PUP 3mimnanoi (Bkas3iBHOI 200 BKa3iBHOI 1 HEBKa3iBHOT) CEMAHTUKH.
Im nepeBakHO BinBeIeHa (DYHKIIist 0OCTABHHH 260 TOIOBHOTO WieHa 6e30c000Boro peuerHs. CBOEpiTHIM
KOHKPETH3aTOPOM 4acoBOi pedepeHIlii B YKpalHChKIM 1 pOCifchKili MOBaX € mpuciiBHUKOBI PUP
aCTeKTyaJIbHOCTI — BKa3yBaHHsI Ha [IIBU/IKICTh, TPUBAJIICTh, 3aBEPIICHICTS il TOIO. B aHmtifchKilt MOBI
3a paxyHOK MepeXi JI€CIIBHUX YaciB BOHA IOIIMPEHA JIENIO MEHIIIE, HXK B IHIIINX TOPIBHIOBAHUX MOBaX.

3arajpHOI0 OCOONMBICTIO BXKMBAHHS MPUCITIBHUKIB YacOBOI pedhepeHIlii y 3icTaBIFOBAHIMX MOBaX
€ X THITOBE pO3TalllyBaHH: Ha [TOYaTKy a00 B CaMOMY KiHI[I pedeHHs, X04a B YKpaiHChKiii 1 pociiichKii
MOBax BOHH MOXKYTh MaTH BiJIbHE PO3TAIllyBaHH:I, a B aHINIIHCHKill MOBI ITepeBaXka€ MO3HUIIIS B CAMOMY
KIHI[I PeYCHHS 3a HAsBHOCTI iMmepatuBy Ta y (hpasax 3 till. Ile crocyerbes mozeni “afterwards, lately,
now, eventually, recently, then, soon, today, till, tomorrow, at once, since then + yka3ysanHs Ha Jac”
Ta iH. Y cKJIaJHuX pedeHHsx afterwards, eventually, lately, now, recently, soon Ta iH. MOXYTb CTOSITH
TICJIS JOTTOMIXKHOTO miecioBa [37, ¢. 55-56].

B ocnoBi qudepennianii ckiaagaukis @CII yacoBoi pedepeHii exars 03HAKU CTaTUYHOCTI /
JTMHAMIYHOCTI, CMIBBITHECEHOCTI 3 TENEPIlIHIM, MUHYJINM, MailOyTHIM yacoM. CTpyKTypa MoJst
copmoBaHa HaBKkoso neHTpajibHuX PUP ykp. “roxi (B MuHynomy)” — “renep (3apa3)” — “roxi
(B MaiiOyTHBOMY)”, pOC. “TOrna (B MUHYyIIOMY)” — “Teneps (ceituac)” — “roraa (B MaiiOyTHbOMY)”, aHIIIL.
“then” — “now” — “then”, siki BomHo4ac € nominanTamu TI" Mikponoss crarnaHOCTi B yaci. Mikpornone
JIMHAMIYHOCTI B 4aci 0()OpMIISIETHCSI HABKOJIO MPUCITIBHUKIB 1 pHUCITiBHUKOBUX PUP mpsiMoro HanpsiMky
B 4aci (YKp. BLATOII — 10Ci, pOC. OT TOr0 MOMeHTa (BpeMeHH) — J10 ceiiuac, annt. from then — till now)
1 3BOpOTHOTO (YKp. BiATEIEep — AOTH, POC. OTHBIHE — I0 MOMEHTA B ITPOIIUIOM WJIM B OYyIyIIIEM, aHTJL.
from now — till then), sixi CTpyKTYpYIOTH MOJIE.

Cepen po3misiHyTux TrniB PUP 0co0nMMBO penpe3eHTaTHBHO pO3rally)KeHUMH €: a) NeHKTUIHUNA
T PYP koHKpeTHOro abo BiIHOCHOTO Yacy MepBUHHOI HOMIHAIT (OKpeMi Ta IepeBa)KHO aHIIIHChKI
ToeIHAHHS pedepeHLlii 0 CTAaTUYHOTO 1 IMHAMIYHOTO Yacy); 0) anagopuunuii Tunn PYP koHTeKCTYanbHO
CHiBBITHOCHOT YacOBOT CEMaHTHKH (MEHIIOK MipOr0 NEPBHHHOI HOMiHalii); B) KaneHaapHi PUP;
r) BropuHHi abo omnocepenkoBani PUP 3mimanoro pedepeHmiiiHoro Tumy, yrBopeHi Ha OCHOBI
ceMaHTHKH criocoOy aii (Taki MO mommpeHi epeBaykHO B YKpaiHChKil Ta pociiickkiii MoBax), PUP
MipH 1 cTyneHs (MepeBa)KHO B POCIHCHKIH MOBI). [HTEHCHBHICTH BHSBY pe(epeHIIHOCTI B TaKii
TIOCITIIOBHOCTI 3MEHIITY€EThCs Bl BiacHe Aeiikrnanux MO 1o MO 3wmimianoi (Bka3iBHOT i HEBKa3iBHOT)
CeMaHTUKU. BojHouac moBTOpHE, eMdaTHyHe Ta MiJCHIIOBAIbHE BUKOPHCTaHHS Takux PUP,
SIK TIPABUIIO, BUKJIMKAE 3HIDKSHHSI AEHKTUYHOCTI 1 3MiHY THUIIOBOI CHHTAaKCUYHOT (PyHKIT 0OCTaBHHU
yacy Ha 00CTaBHUHY CIIocoOy ii, 00 came Iie 3yMOBIIIOE aKTyari3alliio pedepeHIiiHoi CeMaHTUKA
(Y By3bKOMYy 3HAueHHI TEpPMiHA) Ta NPOAYKYBaHHS CEMAHTUYHUX IEPEHOCIB Ha ii OCHOBI.
B sicraBmopanux ®CII anadopuuHi BiIHOUIEHHS HE € 3HAYHO MOUTUPEHUMH. IX THIIOBUMH
CHHTaKCHYHUMU PETPe3eHTallisIMU € (DYHKIIT 03HAYeHHsI, 00CTaBUHH crIoco0y 1ii Ta yacy. [Him Thnm
pedepentii cepen nmopiBHoBaHuX PUP perpe3eHTOBaHI HEMOCIIIOBHO; iX CHenr(pika BU3HAYAETHCS
IHAMBIMTyanbHO B KOoxkHIN TT.

Jesixi Tunm PUP, yTBOpeHi Ha 0CHOBI HAWIONIMPEHIIIOTo AeHKTHYHOTO THITy MO, B ITOPIBHIOBAHHX
MOBax IpPEJCTaBIICHI SK “BIJICHJIAaHHS JIO IIEBHOTO 4acy, CITIBBIJTHOCHOTO 3 IHIIUM MOMEHTOM
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a00 yacoBUM Mepionom”, HAWOLIbIIIE — 3 MOMEHTOM TOBOPiHHS [52, c. 2]. IIpote yacoBa pedepeHitis,
BUpa)KeHa MPHUCITIBHUKAMH, IIEBHO, HE MOXKE TIOBHICTIO 30IraTycs 3 TEMITIOPATIBHOIO CITiBBITHECEHICTIO,
[mop. 3: 36, c. 62]; YacoBi MPUCIIBHUKY 1 ipoaaBepOianbHi [46, ¢. 247; 51, c. 24-25] cnoiay4eHHs
PYP mifcumioloTh TeMIopalibHy 03HaKy B CEMaHTHYHIH CTPYKTYpi ECITIB Ta IMEHHHUKIB, HAIAl0Th
iM JonaTkoBOl KOHKpeTH3alii, IHTEHIIHO yTOYHIOIOTH ii. B 3icTaBmOBaHMX MOBax TaKUMH
€ 1 MIPHUCIIIBHUKHA YacOBOI CEMAHTHKH “B YACTOMY BUIJISI”, 1 MPHUCIIBHUKH BTOPUHHUX YaCOBUX
O3HaK: MTOPSIIIKY, YaCTOTHOCTI, IIBUKOCTI, TOBTOPIOBAHOCTI / HEMOBTOPIOBAHOCTI i1, TPUCKOPEHHSI,
MIEPiOIMYHOCTI, YMOBHOTO IYHKTY BiITIKY (TIOYaTKY, IEBHOTO MOMEHTY / €TaIty, KiHIlsT), IepMaHEeHTHOCTI,
TMIPOIIECYATTBHOCTI Tii, OMHOYACHOCTI, Bi/IAJICHHs / HAOMWKSHHS B Yaci, BIKOBOT HAJIGKHOCTI, TPHUBAJIOCTI
ICHYBaHHs, PsIMOT / 3BOPOTHOT / O1HAPHOT MOCIIAOBHOCTI / HEMOCITOBHOCTI, KOHKPETU30BAaHOCTI
(THKHEBOT, pIYHOI, CE30HHOI Ta iH.), YIOPSAKOBAHOCTI / XaoTHYHOCTI [6, c. 18-31; 8, c. 201-209;
11, c. 345-355; 19, ¢. 395-403] Ta iH., 1110 3aCBiUYy€ HAIBHUIT MOBHUI MaTtepiat. OcoOIMBOro 3HAYCHHS
ananizoBanuM PYUP Hamae dacoBa JIIMITOBaHICTb [il, IKa B 31CTABIIOBAHUX OJIM3HKOCIIOPITHEHUX
MOBaxX Mi/ICHIIIOETHCSI KOHTEKCTYaJIbHO BHPKEHOIO aCTEKTYalIbHICTIO JII€CTIOBA, B aHIIIMCHKIN —
TaKoX rpaMarmaHiMH yacamu Continuous, Perfect Ta Perfect-Continuous. B ykpaiHchKii 1 pocilichKiit
MOBaX MPUCIIBHUKHA 9acOBOI OOMEKEHOCTI 1 3aBepIICHOCTI Mii (DYHKI[IOHYIOTh SIK KOHTEKCTYaJIbHi
aKTyaJTi3aToOpH BiAMOBIIHOT CEMAHTUKH JIIECTIB, SKa, 3BICHO, HE HACTUTLKY AU(epeHITiiOBaHa B HUX
KaTeropiajabHo, SIK B aHDTIHCHKiH MoBi. Tox, Ha doHi TpamuniiiHoro posnoniny PUP Ha Tenepimine,
MaiOyTHE 1 MUHYJIE IPUCTIBHUKH 4acoBOI pedepeHIlil Tu(epeHITiIOI0ThCS TAKOXK 3a JONMATKOBUMU
CEeMaHTHYHUMH O3HAKaMH SIKOCTI J1ii, SIKYy BOHH €KCILTIKY0Tbh. J0AaTKOBIMHM YyMOBaMH 1X aKTyaizatlii
€ mapameTpu aBTOKoMyHikauii [18, c. 228-241]. 3a (yHKIiIOHATPHOI HAJEKHICTIO PO3IVISHYTI
PYP He HaOynu B MOpiBHIOBAaHMX MOBaX HACTUIBKU 3HaYHOI nudepenmiarii, sk npocroposi MO.
BHyTpimHboKaTeropiaibHi 3MiHU Ta (YHKIIOHAJIBHO-CEMAaHTHYHA 3BOPOTHICTh TAKOXK HE PETYJISIPHI
qutst PYP. TunoBrMu € BUSIBE 3BOPOTHOCTI IPOCTOPOBOT 1 4aCOBOT CEMaHTHKH, aKTyasi3alisi 4acoBOi
pedepenuii Ha GoHi cemanTHKH criocoOy Aii / MipH, CTYIIEHs, CTaHy.

SicrapmoBani PUP qudepeHititoroThest i po3ramoByrotkes o TI 3ictapmroBanux OCIT 3a TakiuMu
(YHKIIOHATBHO-CEMAaHTUYHUMHU O3HaKamH: 1) 3a CHIBBIJHONIEHHSM 3 MOMEHTOM TOBODiHHS
(IUTst MMCEMHUX JKEPE, JINCTYBAaHHS Ta 1HIIMX THKUM € Yac HANMCAHHS Ta CIIPUHHATTS TEKCTY):
6e3BigHocHi PUP, cniBBigqHocHi PUP (yka3zyBaHHs Ha TenepiniHii, MaiiOyTHiH, MUHYIHN, MaliOy THiH
y MUHYJIOMY); 2) 32 SIKICTIO TOBTOPIOBAHOI Jii, IKy BOHH XapaKTepH3yIOTh Y 4aci B IEBHOMY KOHTEKCTI
(UMKITIYHICTIO, TIEPIOINYHICTIO, TIOMBOEHICTIO T iH.) / HEMOBTOPIOBAHICTIO (OJHOKPATHICTIO) Jii;
3) 3a HasgBHICTIO / BiACyTHICTIO Ail B yaci: PUP nmo3utuBHOI / HeratuBHOT orinku; PUP BigHOCHOI /
KOHKPETU30BaHOI OLIHKH; 4) 32 03HAKOIO IEPMaHEHTHOCTI / HETIEPMAaHEHTHOCTI PENPEe3eHTOBAHOT
O3HaKH: TpuBaii (IepMaHeHTHI) a00 MoMeHTaabHI PUP. O3Haka TpUBajIOCTI MPEACTaBICHA TAKUMU
rpajialisiMi: MOMEHTAJbHICTh, MUTTEBICTH (IIOYATOK 1 / a0 KiHeup i), mpolecyaIbHICTh, sSKa
BHPaXAETHCS B TPHUBAIOCTI / HETPUBAIOCTI, KPAaTHOCTI / OHOPA30BOCTI, IIEPEPBHOCTI / HENMEPEPBHOCTI;
5) 3a JIEKCUKO-TPaMaTUYHUM 1 (PyHKIIIOHATBHUM PEIpe3eHTYBaHHIM: PUCITIBHUKH, TPUCITIBHUKOBI
CIIOJTy4€HHs1, TPEANKATHBH, IMEHHUKH; 6) 3a ()yHKIiOHAJIBHO-CeMaHTHIHIM THIIoM PYUP: noBHicTIO
pedepeHIriiHi (OJHOTHITHOT i KOMIUICKCHOT CEMaHTHKH: Yac + MPOCTOPOBa 03HaKa, yac + 0ocoboBa
03HaKa, Jac + MpocTopoBa + 0co00Ba O3HAKH, Yac + MPEAMETHICTh TOIIIO) Ta YACTKOBO (JICHKTUYHICTH +
croci6 fii, crroci6 il + yacoBa pedepeHilis, Mipa + yacoBa pedepeHilis Ta iH.); 7) 3a CIiBBiTHECEHICTIO
3 akTyanpHUM YacoM: PUP peastbHOTO Ta BipTyasbHOTO Yacy (B ToMy yncdi i yMoBHi, PUP maiiOyTHBROTO
B MHUHYJIOMY); 8) 3a 03HAKOIO 3aBEPIIICHOCTI / HE3aBEPIIICHOCTI: 3aBEpIliCHI, He3aBepIleHi (po3moyari,
TPUBAJI, BJIaCHE HEe3aBEPIIICHI); 9) 3a MIBUIKICTIO BUSABY O3HAKH: TIOBLIbHI, CIIOBUILHEHI, PUCKOPEH,
CHIIbHOTO / craOKoro BUSIBY, IIBUIKICHI, AyKe IBHUAKiCHI; 10) 32 03HAKOI MPUCKOPEHOCTI /
MOMEHTAJIBHOCTI JIi1: MUTTEBI, MPUCKOPEHi (IIOCTYIIOBO, IHTEHCHBHO); 11) 32 03HAKOO IIUKJIIYHOCTI:
KaJieH1apHi (IepkaBHi, HAPOIIHI, pesTiriiiHi, podeciiiHi Ta iH.), enoxaibHi, pidHi (Ta YOTUPUPIYHI),
n000B1 (MOOOBUI LMK pO3DIANAETHCS B JUcepTalii sk migcucreMa kaneHgapHux PYP;
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y CHIBBITHONICHHI 3 MISUTBHICTIO JIOMUHHM HOTO NETalbHO aHai3yroTh B [14, c¢. 78-83; 15; 16,
¢. 229-240]); 12) 3a coriaibHO0 CHIBBITHECEHICTIO: Oy/IeHHI / CBITKOBI; po0oYi / BUXiHI (BIAITYCKHI);
13) 3a cTyneHeM BUSBY JeTai3allii 03HaKK: TPpaayioBaHi / He rpaayiioBaHi; 14) 3a CIiBBITHOIICHHIM
4acOBOI 03HAKH: BITHOCHO IIPOCTOPY, 0COOH, PyXY, IOii, Iporecy. THIIOBOO BIaCTHBICTIO PO3IITHY THX
PYP e BincyTHicTh 200 rpaHnYHAa 0OMEXEHICTh BUSBIB OLIHHOCTI (IIOP.: TPOCTOPOBI perpe3eHTaii
pedepeHIlii B yKpaiHChKil Ta pOCIfChKiil MOBaX, HaBIIAKU, MAIOTh IITMPOKI MEPEXKI JEMIHYTHBHHUX
Ta rpagauiiianx necmmeux MO. JloctarHbO BIIHOCHUMH € 1 coliajbHi (TpodeciiiHi Ta BIiKOBI)
mudepenmianii. ToMy, 04eBHIHO, HEIONLITFHO BHOKPEMITIOBATH KPHUTEPIi CTHIICTUYHOT AUdepeHtiarii
Ta COIIaJNBLHOT / COMIabHO-BiKOBOI nudepeHInalii sk mojaokeHHs kiacudikamii PUP: ix Brms
OKpeCJIeHUH HaBeJIEHHMH BHIIE O3HAKaMH. 3a IHIIUMH BiJHOIIEHHSMH Ta CITiBBIIHOILEHHSIMHU
B MOBI 1 Ha MIXKMOBHOMY piBHI OyJau BCTaHOBJIEHI Taki Kimacudikamii mocmimpkyBanux PYP:
15) 3a ctpykryporo y cknazi TT" Ta @CII wacoBoi pedepeHIlii B I[IJIOMY: OIIO3UTHUBHI / HEOITO3UTHBHI;
16) 3a ctpykryporo MO: npocrti / komruiekcHi PUP; B aHTITilChKil MOBI TaK0X MOIIHPEHi ckiiamHi PUP;
17) 3a NpOJyKTHBHICTIO TBIpHOi OCHOBH: IpoAyKTHBHI / HenmpoaykTuBHi PUP; 18) 3a MopdemHoro
CTPYKTYPOO: OMHOCKJIA THI Ta TBOCKJIAHI (TI0p.: B aHIIIMCHKIHM 1 ISSIKUX €K30TUYHMX MOBAaX (HAIIPUKIIA],
abaza (Abaza), miBHiuHO-3aXigHul Kokyc (North-west Caucus) Bu3HayaroTh npedikcanbHui /
iHdikcanpHuit aeiikcrc (suffixal or enclitic elements), TepminaapHuiA nefikcuc (terminal deictic words),
niepBUHHUI neiikenc (initial deictic elements) [30, ¢. 164; 31; 29, ¢. 277; 35]); 19) 3a 4acTHHOMOBHOO
HAJIe)KHICTIO: TPHUCITIBHUKY, PUCTIBHUKOBI crioxydeHHs; 20) 3a (yHKIIOHAIBHO-CEMaHTUYHOIO
3BOPOTHICTIO: MPUCITiBHUKOBI, IPUCITIBHUKOBO-CIIONy4YHUKOBI PUP (B ycix 3icTaBioBaHMX MOBax),
MIPUCITiBHUKOBO-iMeHHIKOBI PUP, T00TO mpucynkoBi cioBa (B yKpaiHCBKii 1 aHDIIHCHKIH MOBax),
MIPUCITIBHUKOBO-BUT'YKOBI, MpPUCIiBHUKOBO-cTaHOBI MO (B yKpaiHCBKiii 1 pOCIHCBKIH MOBax),
TIPHCITIBHUKOBO-TIPHUKMETHHKOBI PUP (B aHDTIHCHKiH MOBI), IPUCITIBHUKOBO-IIPUHMEHNKOBO-IMEHHHKOBI
PYP, npucniBHIKOBO-TIpHiiMEHHUKOBO-ieciBHI PUP (pinko, B aHMIiHChKil MOBI), MPUCITIBHUKOBO-
puKMeTHUKOBO-iecniBHi PUP (B aHmimiiicekiii MoBi); 21) 3a cTyneHeMm BHSBY pedepeHIiiHOT
O3HaKH: nocTiiHi / Henoctiiai PYP; 22) 3a cuHTakCcHYHOIO (DYHKIII€IO: TPUCYIKOBI CJIOBa, 00CTABUHU
4acy, BCTaBHI YTOUHIOBAJIbHI 3BOPOTH; 23) 3a CTyleHEeM KOHKPETH30BAHOCTI / y3arajJbHEHOCTI:
KOHKPETH30BaHi Ta y3arajibHeHi (BigHocHi) PUP.

VY crpykrypi @CII yacoBoi pedepenrnii ocHoBHUMY € BimHOCHI PUP, cepen AKUX HEMOCTi TOBHO
MIPOCTEKYIOTHCS O3HAKU CTAaTUYHOCTI / IMHAMIYHOCTI (TMIapaurMy “MOMEHTAJIBHO”, “IIepioJIUIHO”),
3BOPOTHOTO IOPSIIKY B 4aci (ITapagurmMu “Ha3aj’: yKp. 3BOPOTHO, Y 3BOPOTHOMY MOPSIIKY, POC.
00paTHoO, BCIISATh, B 00OpaTHOM IOpsiKe, aHII. back Ta iH.), BipTyassHOCTI Ail (YKp. B 3a3epKainii,
poc. B 3azepkanby, anrl. in the Wonderland ta in.). BignosigHo 1o sikocti 4acoBoi pedepentii
cxnagauku OCIT MOXKyTh OyTH THIIOJOTi30BaHI Tak: 1) NeHKTUUHO-pedepeHIiiiHi CTHITICTUYHO
HeliTpanbai PUP, nepeBaskHo nosticeMiuHi i 0i- Ta mouniyHKIIOHAIBHI: YKp. TeTep, Toji, poc. celdac,
TOTZa, aHDL. now, then Ta iH.); 2) NEHKTHYHO-pedepeHIiiiHi MOHOCeMaHTHYHI (1HOJI IToJTiceMiuHi)
PYP, mapkoBaHi CTHTICTHYHO (YKP HHHI, pOC. HBIHE; 3aCT., KHIDKH. TIOMHECH Ta iH.); 3) MOJTIiCeMaHTHYHI
6i¢ynkmionanpHi PYP mpocTopoBo-4acoBoi, 4acOBO-HOMIHATUBHOT CEMAHTHKH, YaCOBOI Ta CEMAHTHKU
croco0y Aii, SIKi mpecTaBiIeHi AeHKTHYHUM 1 AefikTiyHO-pedepentiianm tranamMu MO ykp. 3Biacu —
3BIJITH, pOC. OTCIOIa —, OTTyna, aHrI. herefrom — therefrom; 4) ykpainceki i pociiiceki PUP, siki
Ha OCHOBI CEMaHTHKHU criocoOy il CpoMOXHi BHpa)kaTH ciaOky pedepeHuiiHicTh (4acoBy
CHIBBITHECEHICTB): YKpP. CY4acHO, PO3M. TO-TEIEPIlTHEOMY, PO3M. ITO-CYYaCHOMY, POC. COBPEMEHHO,
PO3M. TO-TeTleperHeMy, pPo3M. M0-COBpeMeHHOMY, aHriI. actually, contemporarely Ta iH. OcHOBOIO
OLTBIIOCTI cCeMaHTUUHMX TpaHc(hopMaltii anasizoBanux PUP e ananoris Ta Meradopuunmii iepeHoc;
B aHIVTIHCHKI# MOBI Taki MO Maibke ITiIKOM BiCyTHI; 5) BiacHe pedepentiini PUP (ykp. e [Baiie]

HE)JIOBro, poc. 3To [Baiue] (He)monaro, anri. that not long Ta iH.); 6) ykpaiHCBKi Ta pOCIHCHKI esKi
BKa3yBaHH:I-BIICWJIaHHS JI0 Yacy, penpe3enToBani noiidyHnkiionansuumu PUP, B T. 1. 1 6e30c000Bo-
NPEUKATUBHUMH CJIOBaMH, CIIPOMOYKHI KOHTEKCTYaJIbHO aKTyaJli3yBaTh JEUKTUYHI Ta pedepeHuiiini
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BKa3yBaHHs1 (YKp. BeYOpie, CBiTae, poc. Beuepeer, cBeraeT Ta iH.). Taki PUP mnepeBaxHo
XapaKTepU3yIOTh HEO3HAYCHUH TETIEPIlTHIM a00 MUHYJIUH Yac, piaiie — MaiiOyTHIN. B aHnmifchKil
MOBI BiJICYTHI OKpeMi IPHCITIBHUKY aHATI30BaHOT CEMaHTHKH, 3aMICTh SIKHX Y>)KUBAIOThCS 0€30C000BI
CHHTaKCeMH 31 CTPYKTYpHO OOOB’S3KOBHM ITiAMETOM it; 7) aHadOpUYHI 4YacOBl NMPHCITiBHUKH-
nmominanTu OCIT gyacoBoi pedepentrii abo anBepOianti3oBaHi 3BOPOTH.

OyHKIiOHANBHO-CEMaHTHYHa posranyxkeHictb PUP, yHidikoBaHa 3a HaBeleHHMMH BUIIE
O3HaKaMH, CBIJUUTH MPO OaraTtorpaHHicTh, CBOEPIAHICTh Ta MacIITaOHICTh AOCHimKyBaHux PYUP,
ix Oe3nepepBHUI PO3BUTOK Y MOBI (i MOBJIEHHI), PO OBHOIIHHICTH iX penpe3enTyBanHs y OCII
3a3Ha4YeHU MOB OKPEMO Ta B IX 3iCTaBJIEHHI, 1110 CIIPOCTOBYE MpoTHIIexXHY AyMKy 1O. JI. Anpecsna
po X OIHOTHITHICTh 1 HEBUPA3HICTh Y MOBI [2].

Cucrema npuciiBHUKOBUX PUP Bifpi3HS€ThCS Bil CUCTEMHU ACUKTUYHUX HiecTiB [mop.: 3],
(YHKIIOHAJIBHO-TPAMaTUYHUX YKa3yBaHb [5] Ta (YHKIIOHATBHO-CEMAaHTUYHHUX PpETpe3eHTAallil
[26, c. 52-54]. Sk cBimUMTH MPOBENEHE NOCHIPKEHHS, Nu(epeHIianis 3a 03HaKaMH MOCTIHHOCTI /
MHTTEBOCTI, IIBUAKOCTI / YIIOBUTBHEHOCTI, KOHKPETH30BAHOCTI / y3araJbHEHOCTI HaHOLIBII ITONMPEHa
cepen aHaizoBannx MO, a TakoX BIATIOBITHUX ITOHSTB, 110 Y CBOIO YEPTy ITIKPECIIOE iX 3HAYYIICTh
JUTSL HOCITB TIOPiBHIOBAHHUX MOB.

Hesxi PUP (mampuknan, y TI' HEBNOPSIKOBAHOCTI, OJHOKPATHOCTI) HE MAlOTh MOIIUPEHUX
CHHOHIMIYHUX MEPEeX, YHACIIIOK YOTO OTIO3UTUBHICT BUSBISETHCS OHOOOKOIO, MOJTIBaJIEHTHOO.
B ykpaiHchbKiii 1 pociiicbKili MOBax HETIOCITZIOBHOTO PO3BUTKY HAOYITH MapaJurMH Tpajiallii Ta AeTai3arii
aHaJII30BaHMX O3HAK (Y TOMY YHCII i CTHIIICTUYHO MapKOBaHi JEMiHYTHBHI, IECTIMBI Ta 1HIII THITA
PYP). B ycix aHani3oBaHUX MOBaX CEMaHTHKO-CTHJIICTUYHA CHHOHIMisl € OCHOBOIO 1moOynoBu TT.
Amnriticeki PUP 6inblne, HiK iHII MOpPiBHIOBaHI, IpencTaBieHi ansepOiamizoBanumu MO (43 %).
B yxpaiHchKiii 1 pociiickkiii MoBax Ha Bcix piBHsix @CII nommpeni MO, siki MOeIHYIOTH Y cO0i
pedepeHIIiiHICTh | CeMaHTHKY CIIOCO0Y i (YKp., POC. 3aHOBO; HAHOBO, IIO0-HOBOMY Ta iH.). Criermdika
Oinbinocti anniiickkux PYP mossirae B X 3aKpimiieHOCTI 3a rpaMaTMYHMMHU YacaMH JI€CIIB
(Indefinite, Continuous Ta iH.).

Cepen PUP, siki peatizytoTh CITiBBIAHOIIEHHS 3 MUHYJIMM 4aCOM, BUOKPEMITFOETHCSI HI3Ka ICTOPHKO-
TonoHiMiuHMX MO, sIKi B IBOX CJIOB’SIHCBKAX MOBaX CEMaHTH30BaHI Ha OCHOBI 3HAYCHHS CIIOCOOY
i, a B aHITIACBHKiil MOBI — BUpaskKeHi OMUCOBO (IIOP.: YKP. I0-JaBHOPYCHKOMY, I10-1aBHbOPYCHKH,
M0-CTapOyKpaTHCHKOMY, ITO-CTapOyKpaiHChKH, POC. MO-JAPEBHEPYCCKH, TIO-CTApOpyCcCKH, aHri. like
in Old Russia, like in Old Ukraine Ta iH.). IToeananus pedepeHiiii 1o MHHYIIOTO Ta CEMaHTHKH CIIOCO0Y
i1, B[ IKOT BOHO MOXOIMTH, € ()YHKITIOHAIEHO-CEMaHTHYHOIO BIIACTUBICTIO BCiX aHamizoBaHux MO.
[opsn i3 “crangapraumu” PYP 10 MUHYIOTO B 3iCTaBIIOBaHUX MOBaX, OCOOIMBO B PO3MOBHOMY
1 XyIO’XKHbOMY MOBJICHHI, JTOCHTh IOIIMPEHHUMH € CIIOCOOM aHTpornoMop¢HOi i 300MOp¢HOI
eKCILTIKaIlii, CIIiBBIIHOCHI BUKJIIOYHO 3 MUHYIUM. [lapaaurma “HaiiOonmkdoro MuHysoro” HaOyna
B YCiX MOPiIBHIOBAaHUX MOBaX 3HAYHOTO CEMAaHTUYHOTO PO3TallyKEHHS, X04a ITepeBakHa OLIBIIICTD
nociimkyBanux PUP monocemanTHuHi 1 OiyHKiioHanbHi. [yiss HUX Maibke He XapakTepHi
TpaHCYHKIIOHATBHICTB 1 TpaHcceMaHTHuHiCTh. Cepen aHanizoBanux PUP poMiHaHTH HENOCITiZOBHO
6ipyHKIiOHANBHI Ta 3HAYHO MoNiceMiuni. IM pinko BracTwBi BiacHe pedepeHIiiiHi 03HAKM.
Henominanthi PUP € nepeBaxxHo Oi(yHKIIOHATHPHUMU i MOHOCEMaHTHYHUMH.

Bespignocui PUP He 3axpiruieHi 3a IEBHUM peaJbHUM YacoM, 10 POOHTH iX IIEBHOIO MipOIO
MOCTIHUMH, TIOHSTTEBO 3YMOBJICHUMH CEMAaHTHYHHMH KPHUTEPISIMH / SIKOCTSMH, CIPOMOXHUMHU
KJIacu(iKyBaTH i KOHKPETU3yBaTH TENepillHii, MaiOyTHIH i MUHYIHIA yac. HUMU € BkasyBaHHS Ha:
OJJHOYACHICTH / TOCHIJOBHICTh [ii, MOMEHTANbHICTh / TPUBANICTH [ii, BHOPSAKOBaHICTH /
HEBITOPSIKOBAHICTh y 4aci, MOCTiHHICT / HemocTiiHicTh. TI' yka3yBaHb Ha MOBTOPIOBaHI /
HETIOBTOPIOBaHI Jii B yaci 4iTKo BHOpsiAKoBaHi iepapxiuni napaaurmamu PUP. Ii TT uucnenni
B yCix 3icTaBmroBaHUX MoBax (Oim3pko 20 % Binm ycix PUP), mpore cnoctepiraeThcs He3HaYHA
acuMeTpis ceMaHTHYHUX 03HaK: PUP 1o omHOKpaTHOCTI /1ii 3HAYHO MEHIIIE Mpe/IcTaBieHi (OI13bK0
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7 %). ACUMETpIIO CTAaHOBHUTD 1 MiHIMaJIbHE HAIOBHECHHS TapaJUrMH HETTOBTOPEHHS JIii. Y CeMaHTHIII
x MO yxpaincrkoi i pociiickkoi TIT crioci6 aii i wacoBe BKa3yBaHHsI IEPMaHEHTHi; BOHU MOXYTb
roriepeMiHHO HaOyBaTH KOHTEKCTYyalbHOI akTyasizaiii abo peaniyBaTHCs Pa3oM Y CEMaHTHYHO
HETOBHOMY KOHTEKCTI.

CeMaHTHKa TPUBAJIOCTi / MOMEHTAJIBHOCTI Mii B yCiX NMOPIBHIOBAaHMX MOBax Ha0ylla 4aCOBUX
XapaKTEePUCTHK Yepe3 MOIMPESHHS B MOBJICHHI O3HAK MPUCKOPESHHS 1 IBUIKOCTI B yaci. TT" TpuBaoi /
MOMEHTAIILHOT JIiT B Yaci MalOTh PO3TajyKeHy JUXOTOMIUHY CTPYKTYpy. B ycix 3icraBmoBanux T
CIIOCTEPIraeThCs aCUMETPisl TAPAIUTM y OiK CyTTEBOTO 3MeHIIeHHs PUP 10 MOMEHTaJIBHOCTI il B Yaci.

JHocnimkysani PUP 1o mopsiiky B 4aci MOEAHYIOTHCS 3 YKa3yBaHHSIM Ha MOCIIIOBHICTh il
1 BUpa)KatoTh KOCMIYHHMI Ta MPUPOIHUIH (3eMHHI) MTOPSJIOK, ICTOPHYHY ITOCIIIOBHICTb TTOAIH 1 (haKTiB,
010JI0TiYHO-BIKOBY, COIIIAIEHO-BIKOBY TOCIIIIOBHICTb Ta JesIKi OKpeMi KOHKPETH30BaH| BKa3yBaHHSI.
KoHmentyanpHOWO qudepeHiniaielo 3yMOBJIcHa IpaHUnYHa OOMEXeHICTh abo BimcyTHicTh PUP
PpeasbHOrO 3BOPOTHOTO MOPSIKY. IM He BIacTUBi 03HAKH BEKTOPHOCTI. LIUKTiuHe 4ieHyBaHHS acy
nependadae Mo/BiHHI TUIN (YHKIIOHAJIHHO-CEMAaHTUYHUX peallizalliii: BTOPUHHI, OIIOCEpEeIKOBaHi
BKa3yBaHHs1, BAP)XEHI IMEHHUKAMH Ta MPUKMETHUKaMH (TIOIIUPEH] 1 THITOBI B YCiX 31CTaBIIOBaHUX
MOBaX), Ji€CIIOBaMHU (B aHIJIIACHKIHN Ta 1HOMI B IHIINX 3ICTABIIOBAHUX MOBaX).

CxapakTepuzoBaHa Buie ciucrema 3icraBmoBanux OCII yacoBoi pedepeHIii BiiI3epKaItoeThes
MOABIMHO Yepe3 03HaKy peajibHOCTI / BipTyaneHocti PUP, mo Oinbmioro abo MEHIIOW Miporo
BUSIBIIIETHCS. B MEHTA(aKTHUX / apTU(AKTHUX TEKCTaX, XyIOKHbOMY / HEXYI0)KHOMY MOBJICHHI.
HaBezneni o3Haku MOXXyTh HaOyBaTH 1 OUTBINOT rpajamii abo iHIIOT qeTai3alii KOHTEKCTyaIbHO
Haifyacriie B MOBIIEHHEBOMY (PO3MOBHOMY, IIPOCTOPIYHOMY, COLIIaIbHO MapKOBaHOMY / pogheciiitHOMY)
BKHMBaHHi, 1110 € 3HAYHOIO MIPOIO JDKEPEIOM CIieIu(iKu KoKHOTO i3 3icTaBmoBanux DCII gyacoBoi
pedepentrii.

CrpykrypHo-cemanTnuHe HamoBHeHHss ®CII wacoBoi pedepenuii € dparmeHTapHHM
1 HETIOCJTIJOBHUM, IOMY BIIaCTHBI aHTPOIO- 1 cucTeMoneHTpHuHIcTh. 3ictasmroBani PCII € BiTHOCHO
CTaJIMMH, CTPYKTYPHO BIIOPSIIKOBAaHUMH €IHOCTSIMH, IO HAJAIOTh BiTHOCHOI XapaKTEPHCTHKU
PYP Ta BupaxaloTh BiJHOIIEHHS KOMYHIKaHTa 10 MOMEHTY, MepioiLy, TPUBAJIOCTI, YaCTOTHOCTI,
TIOBTOPIOBAHOCTI / HEMOBTOPIOBAaHOCTI NeBHOI Aii. CTymiHb Hi€l BITHOCHOCTI OKpIM 1HTEHIIHHMX
napaMeTpiB 3aJeXUTh BiJ| JIEKCUKO-TPAMaTHYHUX i 0COOJIMBO (PYHKI[IOHAIBHO-CEMaHTUYHUX
MoxkimBocreit PUP, ix ex3odopuynux Ta iHIMX xapakrepuctuk. PUP npoTucTaBisitoTsest y ckiaii
T 3a o3HaKko0 TOYHOCTI / BIIHOCHOCTI, Ha OCHOBI sKoi odopmitoerbes cTpykrypa OCII
yacoBoi pedepenmii. KonnenryanpHe wieHyBanHS PUP y 3icTaBmioBaHHUX MOBax pPi3HHUTHCS
By3bKOCIEHIaJIbBHUMH Ta 3arajllbHOBIJIOMMMH  BiJIOBIIHUKAaMH, 30KpeMa: 1) CBO€O
1o Py HKIIIOHATBHICTIO Ta 0araToacekTHICTIO; 2) O1IbIINM 00CSTOM i CIIPOMOXHICTIO OXOIHUTH BCi
KOHKPETHI BHSIBY; 3) BIATBOPEHHSIM CY4acHOTO CTaHy KOHIIENTYaJIbHOI Au(epeHIiarlii, aComitoBaHHS
Ta aKkTyaizamii 4acoBoi pedepentii. [onoBanm kpurepiem nudepenmianii PUP e mopsaxosa i wacoBa
criBBigHeceHicTh. CTYIHD BUSBY BKa3iBHOI O3HAKH y ITPEICTABIEHIN MTOCIiTOBHOCTI 3MEHITYETHCS
Bij BiacHe aeliktnaHux PUP mo PYUP 3mimanoi (Bka3iBHOI Ta HEBKa3iBHOT) ceMaHTHUKHU. [HII TUH
PYP B ananizoBanux ®CII BUSBISAIOTECS HEMOCITIJOBHO.

[MonimapagurManbHui miAXin nepexdavyae aHai i3 MapagurM MEHTaJIbHOI'O, MOBHOIO
1 acoIiaTUBHOIO Marepiary. Bin OyB 3acTOCOBaHMI y 3iCTaBHOMY aCIICKTI THUITOJIOTTYHUX JOCIIKCHb.
Bynu ninTBeppKeHi pododi rinoTe3u A0CiKeHHS. AHTPOIIOLEHTPUYHICTD i CHCTEMOIIEHTPHYHICTh
CIIPSIMOBYIOTh BU3HAYEHHS! Opi€HTaliHHOI pedepeHIIii HoCiIMU 31CTaBIIOBAHUX MOB, 110 3a(hiKCOBAHO
B MOBI i aKTyalIi3yeThcsl Y MOBJICHHI. byia po3po0iieHa Teopis 3a1eKHOCTI HOTIapa urMaibHOCTI
BUSIBIB Opi€HTAUIWHOT pedepeHIlii Big THIy MOBH SK pe3yJbTaT BHBYEHHS IHapagurMaTHIHUX
i cuatarmatnyaux acrektiB @CIT PYP y Mi>kMOBHOMY 3iCTaBJIECHHI.

Takum ymHOM, pedepenuiitnuii (20 % yxpaincekux PUP, 20,66 % pociiicbkux, 20,42 %
annificekux PUP), nefikriunuii (15,4 % ykpaiacekux PUP, 15,14 % pociticbkux, 14,87 % aHDTIACHKUX
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PYP) i pedepenttiiino-neiikuanuii timm (29,71 % yxpaincekux PUP, 27,51 % pociticekux, 22,73 %
annificeki PUP) Ta nemo mene (Maibke mo 10 % ykpaiHchkux i pociiickkux PUP) — HoMiHaTHBHO-
pedepenuiiinuii Tunn PUP € ocHOBHUMM (hyHKITIOHATEHO-CEMaHTUYHUMH THITAMH, SIKi TIPEJICTaBJIEH]
B ycix nociimkenux TI' y cknani @CIT yacosoi pedepentii. Hominarusno-pedepenuiiiauii un PUP
OLTBIIIOI0 MIPOIO XapaKTepHHUI UIS IBOX 3ICTABIIIOBAaHUX OJIM3BKOCIOPITHEHUX MOB. HaiimeHrire
BusBiB MatoTh PUP nefikriuno-anadopuynoro tumy (0,28 % yxpaincekux PUP, 0,18 % pociiicbkux,
0,61 % anrmiiiceki PUP).

Ionanbir HaykoBi cTyaii BuB4eHHs cicteM PUP ybawaroThest B HanpsiMax 3arajibHOT JIIHTBICTHKH,
JHHIBICTUYHOI THITOJIOTI{, KOHIIENTYaJ bHOI Ta IPOTOTHITHOI CEMAHTUKH, IICUXOJIIHTBICTUKH, TEOPIil
JIUCKYPCY, TEOPii TEKCTY, JIIHTBONEPEKIIAAAIIbKOTO aHaIli3y TEKCTa.
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FUNCTION WORDS IN INDIRECT SPEECH ACTS AND STRATEGIES

Volkova L. M.
Kyiv National Linguistic University

CrarTs npyrCBsUCHA aHaANTI3y KOMYHIKATUBHUX OCOONMMBOCTEH CITy’KOOBHX MOBHHX OJTHHIIb
Cy4acHOI aHITIiHicbKO1 MOBH, fKi 11030aBiICHI HOMIHATHMBHOTO 3HAYEHHS, ajie € HOCIIMU
IMIUTIHMUTHOT CEMAHTUKHU. IMILTIIMTHA CEMaHTHKA € MPOUCSAYPHOIO 1 €KCIUIIKYEThCS LUIIXOM
CHIBBIIHECEHHS eKCIUTIUTHOT Ta IMILTIUTHOT IH(OpMaLlili Ha IUCKYPCUBHOMY piBHi. 3p00iIcHO
BUCHOBOK, L0 OIMHHUIII 3 IMIUTIIATHUM 3HAYCHHSIM IPOTUCTABIICHHS MOXKYTh OYTH UIJIOKY THBHUMH
IHIMKATOpaMu peanizallii HenpsIMUX MOBJICHHEBHUX aKTiB, a TAKOXK € BYKIMBHMHU KOMIIOHCHTaMU
HENPSIMUX KOMYHIKaTUBHUX CTpaTeril.

Knrouosi crnoea: ciayx00Be CI0BO, TUCKYPCHUBHUN MapKep, HENPSAMHNA MOBICHHEBHH
aKT, IparMaTU4YHa TPAHCIO3HLisA, KOMyHIKaTHUBHA CTpaTeris, IMILTINUTHA iHpopMaris.

The article focuses on the analysis of communicative peculiarities of English function
words that are devoid of nominative power but possess implicit semantics. Their implicit
semantics is procedural and is revealed by correlating explicit and implicit pieces of information
at discourse level. The conclusion is made that units with the implicit meaning of contrast can
serve as illocutionary indicators of indirect speech act. Also, they are important components
of communicative strategies.

Key words: function word, discourse marker, indirect speech act, pragmatic transposi-
tion, communicative strategy, implicit information.

The role of function words, small non-nominative language units, in natural communication
is very important as they turn out to be indispensable means of felicitous communication in speech
interaction. When used in speech, several groups of function words become discourse markers serving
as sequentially dependent elements that bracket units of talk and can work at different levels of discourse
to connect utterances across different planes [5, p. 312; 6, p. 54-75]. Besides, these small items perform
numerous additional interactive functions. So, the aim of this article is to investigate the role function
words play in realizing the speaker’s communicative intention and their participation in indirect
speech acts. The aim of the article presupposes solving the following tasks: to reveal the meaning
inherent in those function words that possess the implicit meaning of contrast; to establish the role
function words play in pragmatic transposition of speech acts: to define indirect strategies and tactics
realized with the help of function words. The material subjected for analysis presents dialogical
fragments taken from Modern English and American fiction.

It is a well-known fact that the intensity and effectiveness of speech influence often depends on
the speaker’s successful use of different implicit components of communication [2, p. 19]. Sometimes
such implicit components are expressed by non-nominative language items as their meaning becomes
clear only at discourse level. Among them we find some function words used as discourse markers
in speech.

Ukrainian linguist F. Batsevich who in his monograph devoted a chapter to discourse words
(“discourse markers” in our terminology) mentions that it is necessary to admit that semantic and
pragmatic peculiarities of discourse words as well as regularities of their systemic organization are
so far not revealed completely [1, p. 107]. Generally speaking, it is not an easy task as the meaning
they possess is by no means referential. We are going to demonstrate that the meaning of the units
like at last, already, after all, really is not referential but correlational. Consider the following
example:

“I gotta call the office,” Kyle said. Check in, you know, tell them I'm sick and can 't work today.
Threy 're already looking for me.” [12, p. 416].
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With the help of the unit already another piece of information is introduced: they were not
looking for me earlier, which is not expressed formally but is understood by the hearer. The explicit
and implicit pieces of information are anaphorically linked, so the implicit information becomes clear
only by correlating two propositions — explicit and implicit. Consequently, a/ready here implies that
the state of things was different before by rendering the idea of change, in this case — temporal change.
It becomes clear only when applying the operation of correlation to the unit in question. In addition,
important pragmatic information is revealed implicitly: this change occurred too fast. However, this
is an individual contextual pragmatic meaning of already.

Similarly, we applied the same correlation test to the group of function words (discourse markers
in speech). We selected several groups of function words and tried to classify them in accordance with
the implicit meanings they render at discourse level taking into account their correlative functions.
The full list of these units and their functional classification are provided in our manual [7]. In this
article, we are going to focus on seven units that render the idea of implicit contrast in the English
dialogical discourse: at last, already, still, and really because all of them are characterized by a high
pragmatic potential, which makes it possible for them to serve as illocutionary indicators of indirect
speech acts.

The implicit meaning revealed by at last is “a change with reference to the past”. The presence
of at last suggests that the speaker treats this change as something long expected and (in most cases)
desired. Therefore, the main interactive function of this unit lies in introducing some implicit
information — temporal change. For this reason at last can be characterized by a high illocutionary
potential, that is why in natural communication this function word is often used as an indicator
of indirect speech acts. In illustration to this point consider the following dialogical fragment:

“Hi, hi,” she said, kissing us all, sitting down and gesturing to the waiter for a glass. “How's
it going? Bridge, how's it going with Mark? You must be really pleased to get a boyfriend at last”.

“At last”. Grrr. First jellyfish of the evening. [9, p. 44].

In the given dialogical fragment the utterance You must be really pleased to get a boyfriend at last
correlates with the implicit proposition You did not have a boyfriend for a long time. The invariant
semantic meaning of af last (“a temporal change with reference to the past”) is expanded by the additional
pragmatic component “a long expected change.” The unit becomes an important means of rendering
pragmatic information as it turns the utterance You must be really pleased to get a boyfriend at last
into an indirect speech act of negative evaluation: the speaker hints that the hearer (a young lady
with an inferiority complex!) did not have a boyfriend for a long time because she is not attractive.

Pragmatic potential of at last makes it an effective device in realizing politeness strategies:

After the game (which Harvard won easily), Laura rushed across the court to embrace Barney.
And introduce Palmer. “Nice to meet you at last,” said the handsome Harvard man. “Laura’s always
talked so fondly of you.” [14, p. 75].

Here we can observe a compliment strategy at work. The implicit meaning of a long expected
change makes at last a perfect device for complimenting the hearer to demonstrate that the speaker
was looking forward to this meeting.

The next unit under analysis is sti/l. The correlation implicit meaning of this unit is “retaining
the state of things at the present moment with a future change”. This implicit semantics makes
it possible for still to serve as the marker of indirect speech acts transposition. For example:

“Anyway,” Cindy continued, glancing toward the phone in her purse, “my settlement ensured
1 didn t have to worry about finding a job, which was good because I only had a high school education,
having eloped when I was eighteen. Still with me?” “Hanging onto every word.” [11, p. 47].

The question Still with me? becomes an indirect speech act: the interrogative is transposed into
the directive Listen to me! The indirect speech act in its turn becomes a component of the hedged
strategy of inducement, as the speaker is not at all sure that the hearer is fully involved in listening
to her long story.
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In natural communication cases when still changes the illocutionary force of the utterance are
quite numerous. Ukrainian scholar G. Pocheptsov mentions that the question Are you still here? can
have an illocutionary force of the directive Go away at once! [3, p. 444]. In addition, this unit may
become an influential component of various hedged strategies. Consider the following example:

“So, come on, then, Bridget! How's yer love-life! ” quipped Geolffrey, giving me one of his special
hugs, then going all pink and adjusting his slacks. “Fine.” “So you still haven t got a chap. Durr! What
are we going to do with you!” [8, p. 300].

Here still is a marker of the indirect strategy of negative evaluation: the speaker implies that
the hearer did not have a boyfriend for a long time in the past and she is not dating anyone now,
which is shameful for a girl of her age.

In the example to follow the speaker with the help of still stresses the importance of retaining
the present state of things:

“Sam told me about your history with him. You never cared about me at all. You just wanted to
get back at him.”” I am aware that I sound more scorned and bitter than I had intended, but it is too late.

David shakes his head. “You're wrong,” he insists. “I'll admit that I was a bit more curious about
you when I found out who you were married to. But then we got to know each other. I did care about
you. I still do care about you. Very much. I never intended to cause you this kind of pain.” He leans
forward with a sad earnestness that gives me pause, but I refuse to give in to him [13, p. 288].

The utterance / still do care about you is the component of the convincing strategy, which
becomes felicitous due to s#ill that emphasizes the speaker’s immutability of his feelings. However,
in this case the speaker flouts the communicative Maxim of Quantity [4], because in order to achieve
his goal he provides too much information: explicit utterances I did care about you, Very much, and
implicit information rendered by still (I cared about you in the past) are identical. Violating the Maxim
of Quantity gives rise to the hearer not to believe the speaker (/ refuse to give in to him).

Of special interest for our research is the unit already, which when it is used in interrogative
utterances often becomes an illocutionary indicator of indirect speech acts. It can be explained
by the fact that, unlike yet, already is devoid of the interrogative function. Therefore, whenever already
is used in questions, its function is always pragmatic. Let us compare two questions: Are you leaving
already? and Are you leaving yet? In fact, only the second utterance is really interrogative; and the answer
to the question can be either “yes” or “no”. The first utterance is by no means a question: it is a directive
speech act. Here the speaker does not expect any answer: his intention is to make the hearer stay.

To prove the point, we provide one more example where already in interrogative utterance
changes the illocutionary force of a speech act:

“The strain is starting to get me, Barn.” “Already? For God's sake, Castellano, its barely been
a week — and Biochem has yet to rear its hydra-headed formulae.” [14, p. 110].

In this example the main function of already is to show the speaker’s attitude to the recent change
that took place. The speaker’s reaction is definitely negative, which is confirmed by the context.
The question is transposed to the indirect speech act of a negative evaluation.

It should be mentioned, however, that in general, illocutionary potential of already can work not
only in interrogative utterances. Consider the following example:

“Have a yogurt” “I already had a yogurt” I take a deep breath. “All right. One cookie. Just one.’
[13, p. 50].

The speaker adds already to her utterance to turn down the offer and the utterance becomes
an indirect speech act.

The use of the contrastive unit really in interaction is rather frequent: it is a multifunctional
communicative device. Here we are going to analyze its use only in interrogative utterances as this
particle often indicates pragmatic transposition of a speech act. For example:

“Are you really going to marry that schmuck? “I thought you liked Palmer,” she protested.
“Listen, I like Elvis but it doesn t mean you should marry him.” [14, p. 304].

>
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The speaker implies that the hearer should not marry Elvis. Really is the illocutionary indicator
of a pragmatic transposition: the question becomes a directive: Don t marry this guy! The illocutionary
force of the directive is confirmed by the further context.

In the examples to follow really is also the marker of pragmatic transposition:

“Well, youve just received an e-mail threatening your children. Do you really think this is the best
time to go one-to-one with a convicted child killer? ” [10, p. 110].

The speaker resorts to really to make the hearer give up her plan. The question gets an illocutionary
force of a directive: Give up this idea!

In conclusion, we have to say that a study of function words, especially those that possess implicit
meanings rendered at discourse level, can give a true picture of their various interactive functions.
The inherent correlative meaning of contrast makes such units a perfect means of conveying important
pragmatic information in dialogical discourse. The latter, in its turn, predetermines the use of these
items as effective means of realizing the interlocutor’s communicative intention: they participate
in the pragmatic transposition of speech acts. Also, they are important components of indirect
communicative strategies, especially those of hedging aimed at saving the speaker’s face in the process
of interaction.

Further research on the topic lies in investigating the role of non-nominating items in topics
shift in natural communication.
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MNOJITUYHA KOPEKTHICTH B AHIJIOMOBHOMY
MEJIMHOMY JUCKYPCI SIK 3ACIB PEAJIIBAILIIT
KOOIIEPATUBHOI KOMYHIKATUBHOI CTPATEI'TI

Agexcenxo C. @.
Cymcokuil depoicasHuil nedazoziynuil yruieepcumem imeni A. C. Maxapenka

CrarTio NPUCBAYCHO BUABICHHIO MOBHUX 3aC00iB BUPaXXEHHS MOJIITHYHOI KOPEKTHOCTI
B aHIJIOMOBHOMY MEAIHHOMY ITHCKYpCi IPH peasti3ariil KoonepaTuBHOI KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerti.
VY po0oTi pO3MISHYTO MOHSATTS MOJIITHYHOT KOPEKTHOCTI Ta MOAAHO JICKCEMH Ha IMO3HauYCHHS
pacu, HalllOHAIBHOCTI, 110 BBAXAIOTHCS ETUYHUMH. Y CTarTi TAKOXK HABE/ICHI MPUKIIAIN BXKUBAHHS
MOTITUYHO KOPEKTHHX JIEKCEM sIK IHCTPYMEHTY KOONEpaTHBHOI KOMYHIKaTHBHOI cTpaTerii
B aHIJIOMOBHOMY MEAIHHOMY JAUCKYPCi.

Kniouogi cnosa: MmoyliTHUHA KOPEKTHICTh, paca, HAlllOHAJIBHICTh, MEAIMHUN AUCKYPC,
KOOIIepaTHBHA KOMYHIKaTHBHA CTpaTeris.

The article deals with the language means of expressing political correctness in
the English media discourse as the means of cooperative communicative strategy realization.
The concept of political correctness has been tackled as well as politically correct lexemes
denoting race and nationality have been provided. The article also dwells on the examples of
political correctness norms application in the British and American mass media implementing
cooperative communicative strategy.

Key words: political correctness, race, nationality, media discourse, cooperative
communicative strategy.

Cy4acHuii eTan pO3BUTKY JIIHTBICTHKU XapaKTEPU3YEThCS TPAarHEHHSM HAyKOBIIIB KOMILUIEKCHO,
y KOHTEKCTI IIUPOKHUX CUCTEMHHX 3B’S3KIB 13 KYJIBTYpPOIO Ta COLIyMOM HOSICHIOBAaTH MOBHI SIBHIIIA
3aKOHOMIPHOCTI Ta CYNEePEeYHOCTI PO3BUTKY COLIIyMy B3araii Ta MEBHUX HOro MpOIIapKiB 30KpeMa.
IomiTnuHO KOpEeKTHA JIEKCHKA — HiATBEPIKEHHS LIOMY. 3’IBUBIIMCH Y MOBI SIK HACIIZIOK JEMOKpaTH3arlii
3aXiJHOEBPONENUCHKOT KYJIBTYPU 1 MparHeHHs MiATPUMYBATH B3a€MOPO3YMIHHS 1 TOJNEPaHTHICThH
MDK pi3HUMHU HapoJaMH, pacamy, CTaTsIMH, BIKOBUMH Ta COLIaJIbHUMH TPyHaMH, Ied JICKCUIHUNA
TUIACT MOCTIMHO PO3LIMPIOE CBOT MEXI.

[NomiTnuHa KOpEKTHICTH Y MOBi 0a3yeThesl Ha JIHrBicTHYHIHM rinore3i Cenipa — Yopda mono
3aJI©KHOCTI THITYy MUCIICHHS 1 TOBEIIHKY WIEHIB MOBHOT'O KOJIEKTHBY BiJl TUITY KaTeropu3ailii CBiTy
1 kJacudikarii 3HaHHs, NPEJCTaBJICHUX y NeBHIA MOBi. Po3ymiloun, 10 TIEBHI CJIOBA 1 CJIOBECHI
KOHCTPYKIII HAKJIATal0Th OOMEKEHHS Ha MOBEMIHKY JIIOJCH, MOCHITOBHUKH TITOTE3U MiHIILIA
BHCHOBKY, IO JIIHI'BICTHUHHI JI€TEPMiHI3M, sIKMI BUSBUBCS B podoTax Ceripa Ta Yopda, 103Bosie
LUISIXOM BCTAHOBJICHHS CIIEI[iajJbHUX HOPM MOBHOTO €THKETY IMPAIfOBAaTH HaJ/l CTBOPEHHSIM €AUHOTO
KOMYHIKaILlifHOTO TPOCTOpPY 1 MpOrpaMyBaTh TOJIEPAHTHY JIIHTBICTHYHY (I HE TLIBKH) MOBEAIHKY
BCIX y4acHMKIB KOMyHiKailii. ['inoTe3a craia oJHAM 3 TOJIOBHUX (DYHIAMEHTIB IOKTPUHH MOJITUYHOI
KOPEKTHOCTI, III0 MTPONIOHYE 3HaXOPKEHHsI HEHTpaIbHUX a00 eMOIIMHO MO3UTHBHUX 3aMIHHHUKIB
00pa3nuBuX i Ta0yHOBaHMX BUPA3iB, sIKi 3a4iMalOTh MOYYTTA 1 TiIHICTH 1HJMBIAA, BPaXaloTh HOTO
MOBHOIO HETaKTOBHICTIO 200 MPSIMOJTIHIMHICTIO BITHOCHO pacoBoi 1 CTaTeBOI HAIEKHOCTI, BIKY, CTaHY
37I0POB'sl, COIIIAJIBHOTO CTaTyCy, CEKCYaJIbHOI Opi€HTAIlii, 30BHINIHLOTO BUILLLY TomIo [ 1, ¢. 215-216].
3BiZICM BUHHMKAIOTh Pi3HI BHAU MOJITKOPEKTHOCTI: COIliaIbHOI, PacoBOl, €THIYHOI, CEKCyalbHO-
MapKOBaHOI, F€HIEpHOI.

oM TKOPEKTHICTH TICHO MOB’s13aHa 3 SIBUILEM TOJIITUYHOT KYJBTYPH 1 € 0araroacrieKTHIM MOBHUM
1 JTIHTBOKYJIBTYPHHM (heHOMEHOM, SIKUH TOLITEHO OCIIKYBATH B MEIHHOMY JIMCKYPCI, II[0 HAWTOYHIIIIe
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BUSIBIISIE KOJMBAHHS IMOJITUYHOTO KJIiMary B TEBHiM kpaiHi. OAHUM i3 HaWTOCTPINIMX HHTaHb
CY4aCHOTO MEIIHHOTO MPOCTOPY € TOTPUMAHHS €THIYHOT IO THYHOT KOPEKTHOCTI. ETHIUHA momiTHYHA
KOPEKTHICTh BUHIILIA 32 MEXi BCIM BiioMoro “Afro-American 3amicth Negro” 1 HUHI CTOCY€EThCS
JIOJeH Pi3HUX HAllIOHAJIBHOCTEH, PACOBHUX 1 €THIYHUX TPyI. 3BaKalouu Ha Te, IO IOJIITHYHA
KOPEKTHICTh HaiyacTille CIIoCTepiracThesl B My OIIIYHUX BUCTYIIaX YU TEKCTAX ra3er, [0 CIIPIMOBaHi
Ha IIeBHE IIEPEKOHAHHSI Ta BIUIMB HA YUTA4iB / CIIyXadiB, YBAKAEMO 32 JIOLIBHE PO3NIISTHYTH BUSIBU
€THIYHOI NOJIITUYHOT KOPEKTHOCTI B MEIHOMY IUCKYPC1 Yepe3 MPU3My KOMYHIKaTUBHUX CTpPaTeTii.

SIBuIIIe MOMITHYHOT KOPEKTHOCTI SIK OCHOBHA PHCa MEPELyCiM aHIJIOMOBHOTO MOJIITHYHOTO TUCKYPCY
OCMHCITIOETHCSI B JIHI'BICTUYHHX JOCIIKEHHSX 1 TPAKTYETHCS K KyJBTYPHO-TIOBEIIHKOBA MOBHA
crpareris esdemizaltii [2; 3], comiokyasTypHuUiA mporec [4; 5; 6], ineosoris [7], KoMyHiKaTHBHA
nioBeziiHKa [8]. YueHi 3’COBYIOTh 00CST Ta 3MICT MOHATTS “TIONITHYHA KOPEKTHICTD”: BiJI CYKyIHOCTI
KyJIbTYpPHO-TIOBE/[IHKOBUX 1 MOBHHX HOPM Ta NIParHEHHs 3HAUTU HOBI CIIOCOOM MOBHOTO BHPayKEHHS
3aMiCTh THX, SIKi 3a4iMalOTh IMOYYTTS 1 TigHICTh iHAMBIAa [1, c¢. 215-216; 2, c. 4] 10 po3rsiny
ii sik mapaHoi [9, c. 14] ta 3arpo3u cBoOOIaM KoXKHOTo rpoMaasuuna [ 10, . 42]. TTomTHIHO KOPEeKTHI
TEPMIHHU PEaTi3yIOThCs 3 MIPKYBaHb, IIO-IIEpIIIe, TAKTOBHOCTI Ta MOBArH 0 Oy/Ib-SIKUX O3HAK IHIIIOCTI,
a Mo-JIpyre, erajiTapu3My, piBHONPAaB’s. Y TONITKOPSKTHOCTI Ta OyIb-AKUX il THITaX — CTHIYHOMY,
TeHIEPHOMY, COIIaJILHOMY — 3aKJIa/IeHa COLIIOKYJIETYpHA CIIPSIMOBAHICTh HA TEPITUMICTb, TOJIEPAHTHICTb
10 OyAb-4O0TO, IO BiIXUJISIETHCS BiJ COLiAIbHO MPUHHATOI HOPMH, alie TPU IIbOMY BOHA 4acTo
00MEeXy€ MONITHKIB / IepyKaBHUX AISTYiB Y IIPSIMOMY He3aByaJbOBaHOMY BUKJIAJlI PEALHOTO CTaHy
pedeii, craBisiun Ta0y Ha MEBHI, HABITH YKpal Ba)KJIMBi, IPOOJIEMH COILialIbHOT uM ieMorpadidHol
cHTyalli KpaiH, HalllOHAJIBHI Ta €THIYHI HETIOPO3YMIHHS Ta CTaBJIEHHS JI0 eMirpaHTiB. Lle MoBIeHHEBO-
TIOBEIIHKOBE SIBUIIE BUCTYIIAE CBOEPITHOIO LIEH3YPOIO MOIITHYHOTO JKUTTS, SIKa Peai3yeThCs Yepes
KOOIIEpaTUBHI KOMYHIKaTUBHI CTparerii MOBJIEHHEBOT MTOBEIIHKH.

VY cydacHUX HayKOBHX PO3BiJIKaX MUTaHHIO KOMYHIKaTHBHHUX CTpATeTiil AUCKYPCY MPHILISETHCS
YMMaJIO yBaru, MpoTe€ OJHOCTAWHOI AYMKH IIONO BU3HAYEHHS MOHATTA HeMae. Mwu, ciiioMm
3a pocnigaunero T. €. SIHKo, po3IsiIaeMO KOMYHIKaTUBHY CTpATeriro K “ycBiIoMIeHHH BHOIp
KOMYHIKaTHBHUX HaMipiB Ta PO3MOALN KBaHTIB iH(popMallii 32 KOMyHIKAaTUBHUMH CKJIJHUKIB”
[11, c. 29]. HayxoBenp yBakae, 1110 KOMyHIKaTHBHA CTpATeTisl BKIIIoYae B cedbe BUOIp I100aibHOTO
MOBJICHHEBOTO HaMipy, BUOIp KOMIIOHEHTIB CEMaHTHUKH PEYEHHS Ta eKCTPATIHIBICTHYHOT KOHCTUTYIII,
BU3HA4YEHHs oOcsry iHpopMarlii, ClliBBiIHECEHHSI KBaHTIB iH(OpMAaIil PO CHUTYyaIlilo 31 CTaHaMU
CBIZIOMOCTI KOMYHIKAHTIB 1 (DAKTOpOM eMIIaTil, BU3HAYCHHS MOCIIOBHOCTI KOMYHIKATUBHUX CKJIa THUKIB,
HaJIAIITYBaHHS KOMYHIKaTUBHOI CTPYKTYPY BUCJIOBJICHHS Ha IIEBHUI KOMYHIKaTHBHUH PEXUM 1 KaHp.

VY JiHTBiICTHYHIH JIITEPAaTypi BHOKPEMITIOIOTH KOOTIEpaTHBHI (HEKOH(IIIKTHI ) Ta HEKOOIepaTHUBHI
KOMYHIiKaTuBHI cTparerii. KoonepaTuBHi cTparerii BTUTIOIOTECS B iHPOPMATHBHI Ta IHTEPIPETATUBHI
niayory (MOJLIOrH) — mopaan, OOMiH JyMKaMH, PO3IOBi/i, HOBiZOMIEHHS ToIo. HekoomnepaTtupHi
CTparerii BTUIIOIOTBCS B KOH(ITIKTaX, Cynepedkax, MpeTeH3isix, Horpo3ax, yXITHHSIX BiJ BiIOBI I
tomo [12, c. 191]. 3Bakatouu Ha Te, IO METa MOJITHYHOI KOPEKTHOCTI — BUCIIOBJICHHS AyMKH
TIPY MiHIMi3allii pU3UKY BUHHUKHEHHSI KOH(JTIKTY, HaifuacTille eTHIYHI MOJITHYHO KOPEKTHI TEPMiHK
peaizyroThCs 4epe3 KoolepaTiBHi crparerii. [IpoananizyBaBIIy HayKOBY JITHTBICTUYHY CIIaIIIMHY,
MOB’s13aHy 3 BUBUEHHSM IOJITUYHOT KOPEKTHOCTI, MOXXEMO CTBEp/KYBaTH, 1[0 BOHA He Oyna
JIOCIIJPKEHA Ha TpeIMeT peajisalii Hero KOOIlepaTUBHOT KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii, mio poOuTh
III0 PO3BIJIKY aKTYaJIbHOIO.

Mera cTarTi — BUSIBUTH MOBHI O/IMHHUII €THIYHOI ITOJITUYHOT KOPEKTHOCTI SIK 3ac00y peajizaii
KOOITEpaTUBHOI KOMYHIKaTHBHOI CTparerii.

ABTOpU JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTIYHOTO SIBHIIA IOJIITKOPEKTHOCTI 3a3Ha4yaloTh, IO X04a pPyX
3a Jepacuiizaiito cycminberBa posnouascs y CIIA B 50-60 pokax XX CTOMITTS, MUTAHHS IPO
Te, SIK HA3MBATH TPEICTABHUKIB HerpuTsiHChKoro HaceneHHs CILIA, roctpo ctoits porenep. Ha choromni
OCOOJTUBY TMOMYJISIPHICTh OTPUMAB TEPMIH “Afro-American”, SKuil yBaKAEThCA OLTBIN JOIIIBHUM,
OCKUTBKH MIAKPECIIOE 3B'S130K HETPiB-aMEPUKAHIIIB 3 PiJHUM KOHTHUHEHTOM.
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HaiimMenyBaHHS IHITUX HAIIOHAJIBHOCTEH Ta ETHIYHUX IPYIT TAKOX BUKIIUKAIIHM CYIIEpedKH. Taxk,
y 1960 poui BxuBaHHs cioBa “Indian” Oyno MOCTaBIEHO il CYMHIB, TOMY OYyJIO 3aITpOIIOHOBAHO
3aMiHUTH Horo Ha “Native American” [13], moaiOHa g0 criTkana cioBo “Eskimo”, ske cramu
3aMiHIOBaTH CJIOBOM “Native Alaskan”, SKI0 MOBa Hie PO KOPIHHUX JKUTEIB AJACKH, abo “Inuif”,
SIKIIO HA YBa3l MA€ThCs KaHAZChKUH eckiMoc [2]. [l mo3HaYeHHs BUXIMIB 13 JIaTHHCHKOT AMEpUKH
Y)KHBAIOTh J[BAa TMOJITUYHO-KOPEKTHUX TepMiHH: “Latino” (CTOCYEThCS KpaiH, SIKi KOJUCH Oyiau
i puMCchKUM naHyBaHHsAM: Itanis, @panuis, Icnanis Tomo) ta “Hispanic” (0XOILTIOE KpaiHH,
mo Oynu migkopeHi Icnadiero mif 4ac KoJlOHi3alii AMEPUKaHCHKOIO KOHTHHEHTY: MeKcHKa,
Lenrpanpaa Amepuka i Oinblia yactiua [liBgeHHoi Amepukn). J{ns mo3HadeHHs MpeACTaBHUKIB
000X cTarell y>)KUBaIOThCSl TAKOXK TEPMiHH — “Latino ” Ta Opi€HTOBaHI Ha MO3HAYEHHS MPEICTABHULID
Jlatuncwekoi Amepuku — “Latina” [14, ¢. 76]. CioBo “Jew” Takox HaOyJI0 HETraTUBHOI KOHOTAIIIT
1 Temep 3aMIHIOEThCS Ha TIONITHYHO KOpEKTHE “a Jewish person” abo “Hebrew”, M0 OXOILTIOE
yce HaceJIleHHsI [3paiitio, He3aJIe)KHO Bij pelliriiHuX nmepekonans [2]. IcHye mymMka, 1o ciioBo “‘race”
TAKOXX BapTO BUJIYYUTH i3 BKUTKY i 3aMiHUTH Ha TOJITHYHO KOPEKTHI BIAMIOBIIHUKU “‘ethnicity”,
nationality”. 1le TIOSCHIOETHCS THUM, IO ICHYE JIHIIE onHA paca — Jroacbka [13]. OTxe, 3MiHK
B aHDIIIHCHKIH MOBI, CIIPSIMOBaHI Ha YHEMOXIIMBIIEHHSI PACOBOI i €THIYHOT JUCKPUMiHAIlii, CTAITUCS
B OCHOBHOMY Ha PiBHI JIEKCHKH 1 CTOCYBAJIMCSI KOPUT'YBaHHsI Ha3B MPEJICTABHUKIB PI3HUX HAPOJIIB
1 eTHIYHHX rpy1l. DYHKIIOHYIOYN B MEAIMHOMY JIMCKYPCI, MOMITHYHO KOPEKTHI TEPMIHH € IHCTPYMEHTOM
KOMYHIKaTHBHUX CTpAaTeriif, ajpke BOHM JONOMAaraloTh CTBOPUTH Oe3KOH(IIKTHY armocdepy
B cycninbcTBi. HaBexmemo mpukiiaay BHKOPUCTAHHS €THIYHO IIOJIITUYHO KOPEKTHUX JIEKCEM
y peaitizanii KOOepaTHBHUX KOMYHIKaTUBHUX CTPAaTErii.

VY crarti 6purancekoi razetu “The Times”, npucssyeniii beny Ami, unraemo take: “Ben Ammi
Ben-Israel was the leader of a group of black Americans who relocated to Israel in the belief that
they were descended from a lost Israelite tribe. He was the spiritual leader of the African Hebrew
Israelites, also known as the Black Hebrews, a group of Afro-Americans who abandoned the trials
of inner-city life in Chicago for the promised land of Israel” [15]. B ypuBky finetscs npo Te, mo ben
Awmi OyB JiJIepoM €BpETB HETPUTSIHCHKOTO TTOXO/PKEHHSI, SIKi BBaXKaIu ceOe HalagKxaMy 3HUKIOTO
JIAaBHbOEBpEHCHKOTO MuieMeHi. [lo-mepiue, BapTO 3ayBakKUTH, IO B YPUBKY €THIYHA ITOJITHYHO
KOpPEKTHA JIEKCUKA CTOCY€ETHCSI HEIPOINHOTO €BpEHCHLKOTO HaceneHHs. /[y mo3HaueHHs HerpoiaHol
pacH aBTOp CTaTTi BUKOPUCTOBYE MOJIITUYHO KOpeKTHI TepMinu “‘black Americans”, “Afro-Americans”,
a JIUIsl OIIMCY YOPHUX €BPEB Y)KUBaIOThCA ciioBocnonydeHHs “African Hebrew Israelites”, “Black
Hebrews”. XypHaiict peainisye cBiii Hamip iHPOpPMyBaHHS Yepe3 KOONepaTuBHY KOMYHIKaTHBHY
CTpArerTilo i3 3aJTy4eHHSIM IOJITHYHO KOPEKTHOT JIEKCHKH.

BimoMmo, 110 CKJIaqHUKaMU KOMYHIKaTHBHOI CTparerii € Hamip, BUOIp MOBHHX 3ac00iB, 00CST
1 AKicTh iH(OpMaLlil, KOMyHIKaTHBHHI PEKUM 1 JKaHp. Y HaBEJCHOMY YPUBKY aBTOp Ma€ Ha MeTi
TIOBIJIOMUTH KOPOTKIi BiZJoMOCTi Ipo bena AMi (IisTBHOCTI SIKOTO 1 IPUCBSYEHA aHANII30BaHa ra3eTHa
CTarTsl) 1 J0OMpaE I LHOTO MONITUYHO KOPEKTHI TEPMiHH 3TiJJHO 3 BUMOTaMH ITyOIiUCTHYHOTO
(ra3eTHOTO) >xaHpy. [TOMITHYHO KOPEKTHI JISKCEMH € 3aC000M peatizarlil KooTepaTHBHOI KOMYHIKaTHBHOT
cTparerii, TOMy IO BOHH, SK i KOOIEpaTnBHa KOMYHIKaTMBHA CTpATeris, BiANOBIAAalOTH MOIYCY
BBIWINBOI MOBEAIHKU. TakoK KOONEPATHBHICTh € KOHCTHTYTHBHOIO O3HAKOI KOMYHIKaTHBHOI
TIOBEJIIHKH 1 BUSIBJSIETHCSI B TOMY, 110 MOBELIb / aBTOP HEMUHYY€E BOYJIOBY€ETHCS B CUCTEMY TIPUHHATHX
y CYCIIUJIBCTBI CITOCOOIB KapTyBaHHsI Ta OI[IHKH CBITY, TOOTO B cUCTEMY KyJbTypH. Lle BUSBISE€THCS
B TOMY, IIO JUISl YCHIIIHOTO CHIJIKYBaHHS HEOOXiJHO KOPHUCTYBATHCS TaK 3BaHOIO KOHBEHI[IHHOIO
MOBOIO (30KpeMa BUKOPUCTOBYBATH ITOJIITHYHO KOPEKTHY JIEKCUKY ), SIKA € BiIOMOIO 1HIITMM YIeHaM
CYCHLJIbCTBA, TaK CaMo, SIK 1 3HATH MPO ICHYIOYi B COIiyMIi ITOIJISIAM Ha CBIT 1 MpaBHIIa B3a€EMHH
MDK JTFOIBMH, HAIlIOHATBHO-ITIHHICHI OPIEHTUPH Ti€l UM 1HIIIOT MOBHOT OCOOMCTOCTI. ABTOp aHaIi30BaHOT
cTarTi Oepe Lie 10 yBard, peaizyloun TAKUM YHHOM KOOIIEpaTHBHY KOMYHIKaTHBHY CTpATeTiko.

Ille onuH npuKIIaj BUSBY €THIYHOT ITOJMITHYHOT KOPEKTHOCTI 3HaxoaumMo y iporpami “The Kelly
File Exclusive”, roctsamu crynii sikoi Oynu bt Aliepe, BuKnanad B yHiBepcuTeTi [utiHOHCY 1 KOMUIIHINA
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Anexcenro C. @. IloniTHIHA KOPEKTHICTh B aHIJIOMOBHOMY MEIIHHOMY AMCKYpCi
SK 3aCi0 peaizaliii KOoneparuBHOI KOMYHIKATUBHOI cTparerii

Jigep niBoro pagukansHoro pyxy “Weather Underground” Ta [dinem JI’Coy3a, aMepuKaHelb
IHIIHCHKOTO MTOXOXKCHHS, TOJIITHYHUI KoMeHTaTop. I1i/1 yac iHTEpB 0 TOCTI CTY/il 0OTOBOpIOBAIA
pasom i3 Bexy4oro Merin Keri, 30kpema, muTaHHs BUHUIICHHS 1HAIaHINB Ta JUCKYTYBAJIU, YH CITif
yBa)kaTH #oro reHouuaoM. Y xomni quckycii linemr /I’ Coy3 03By4UB JOCUTH TMBHY, Ha HAII OIS,
JYMKY IIOJI0 iCTOPIi KOJIOHI3aIi1 AMEPHUKH: TCHOIM] IPOTH 1HIIaHI[IB — HalyMaHa pid, aJKe BOHH
MIOMHUpAJIH B OCHOBHOMY HeE BiJl (Pi3MYHOI0 HACWILISL, a BiJl XBOPOO, 3aBE3EHUX E€BPOINEHISIMU
Ha MiBHIYHOAMEPUKAHCHKUI KOHTHHEHT, IMyHITETY IPOTH SKUX B iHAiaHNIB He Oyno. Kpim Toro,
JI’Coy3 BHCIIOBUB 3aHEIOKOEHHS 3pOCTaHHSIM XBHJI TaK 3BaHOTO “‘aHTHaMEpUKaHI3My”
B aMEPUKAaHCHKOMY CYCHLUIBCTBI, i/l IKUM BiH PO3yMi€ 301IbIICHHS KiJIBKOCTI OCYUTUBHX TYMOK
3 OOKy TPOMaICHKOCTI IO /il aMEPUKAaHCHKUX YPSIIB IPOTATOM KUIBKOX CTOJITh, CHPSIMOBaHUX
Ha TMPE/ICTaBHUKIB TUX ETHIYHUX TPYII, sKi HE BXOJATH 10 Tak 3BaHoi White Caucasian eTHIUHOT
rpymnu. 3 oJHOTrO OOKY, OCKIIBKH Iporpama mpoxomuTsh y ¢hopmati tenenedaris, Jinemr JI’Coys,
HaMararouHch MEPEKOHATH CITIBPO3MOBHUKA, BUKOPHCTOBYE KOOIIEPATHBHY KOMYHIKaTUBHY CTPATeTito
1 TOCITYTOBY€EThCS MOJITUYIHO KOPSKTHUMU TepMiHamMu: Native Americans (Ha ITO3HAUCHHS iHIIaHIIIB),
Afro-Americans (Ha mo3Ha4YeHHs HErpiB) Ta Latino Americans (Ha3UBarOYM MEKCHKAHIIIB), THM
camyM HiOM BU3HAIOYH, [0 BOHU € PiBHOIPAaBHUMH WICHAMH aMEPUKaHCHKOTO CYCIILCTBA 1 BapTi
moBard. Aje 3 Ipyroro OOKY, Taki KOOIIepaTHBHI IHTEHIii CIIJIKYBaHHS, 110 MTOKJIMKaHi 0a3yBaTUC
Ha MParMakOMYyHIKaTUBHIM CTPYKTYpl CHUIBHUX HaMipiB MOBIB i3 BUKOPHCTaHHSIM €(QEKTHBHUX
MOBHHX 1 MOBJIEHHEBUX 3aC001B, CXOISTh HaHIBEI[b, CTHKAIOYHCH 3 HeOaxxaHHsM [ Coy3a BH3HaBaTH
TEHOIH/] ITPOTU KOPIHHOTO Ta 3aBE3€HOTO HA KOHTHHEHT HACENIEHHS 3 OOKy OLIMX KOJIOHI3aTopiB.
Taka mo3uuis JOBOAWUTH Te3y PO 0araToBHUMIpHICTh, HEOJHO3HAYHICTh, CYNEPEWINBICTH
Ta HEBU3HAYEHICTh CYTi SBUIIA ITOJITKOPEKTHOCTI B Cy4aCHOMY JIIHTBOAUCKYPCUBHOMY IPOCTOPI
SIK CKJIQ[IHOTO YTBOPEHHs Ha TV NEPETUHY YUCICHHUX IONITUYHHUX, €THIYHHX, 1/I€OJIOTIUHHX,
MOpPaJbHO-€THYHUX Ta MOBJICHHEBUX YHMHHUKIB.

[MuraHHS TONITHYHOT KOPEKTHOCTI € HEIOCTaTHHO BUCBITIIEHHM Y JIIHTBICTHYHUX HAayKOBUX
CTYHISIX, TOMY HOTpeOy€e MoAaIbIIOro A0ociimKkeHHs. [1i] BIIIMBOM MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI 3a3HaB
3MiH CJIOBHUKOBHH CKJIaJl aHIJIIHCHKOI MOBH, 30KpeMa 3MIHWIIUCSI TEPMIHM Ha ITO3HA4YEHHS pac,
HallloHaJIbHOCTEH Ta eTHociB. LIi 3MiHM HaHOLIBII MMOMITHI B MeOiHOMY IHCKYypCi, SKHH nae
I ICTaBX CTBEPJDKYBATH, 110 MOJIITUYHA KOPEKTHICTD € IHCTPYMEHTOM KOOIIEPaTUBHOI KOMYHIKaTUBHOI
cTparerii, MeTa sIKO1 — MOIIYK “‘CHUTFHOT MOBH™ MiXK KOMYHIKaHTaM1 Ta Oe3KOH(IIIKTHUI (peaTbHuiA
a00 ymaBaHwmii) oOMiH iH(opMamiero. ETHIYHA MOTITHYHA KOPEKTHICTH, 30KpeMa, CIpPsMOBaHA
Ha 3MEHIIEHHs BUSBIB pacH3My B MOBI Ta MoBieHHi. [Ipore, uu 3maTHa BOHA MOJONIATH PaCcOBY
JUCKPUMIHAIIIIO Y CYCHIIBCTBI, 3AUTUIIAETHCS HEBU3HAUYCHNM.
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Bapabanwukosa O. FO. Metaauaior B €ro JHHAMHUYECKUX aCIEeKTax

METAJUAJIOI' B EI'O JUHAMUAWYECKHUX ACIIEKTAX

Bapabanumkosa O. 0.
Kueéckuii nayuonanbHbwlll TUHSBUCUYECKULL YHUBEPCUMEN

OOrpyHTOBaHICTb 3BEPHEHHSI 0 A1aJIOr19HOI JOPMHU MOBH SIK YTIJIEHHS YCHOI — IEPBUHHOI
I10 BITHOLIEHHIO JI0 TIMCBMOBOT — (YOPMU ICHYBaHHS MOBH IPYHTYEThCS HA NIPAarHEHHI PO3BUHYTU
3a IOTIOMOTOI0 CIIOCTEPEKECHD MOJIOKEHHS PO MEXi MIXK J1alloroM i MOHOJIOTOM 3aJICKHO
BiJl CTyHeHd X 3B’A3Ky 3 KOMYHIKaTHBHOIO CYTTIO MOBH.

Kniouogi cnosa: MeTaONWHHUIA, METaAialloT, YOTHPUKOMIIOHEHTHA CTPYKTYypa,
MHMTAaJIbHO-BIANOBIAAIbHA €IHICT.

Particular attention to the dialogic form of speech as an embodiment of spoken language —
prior to writing — is structured around desire to develop, through monitoring and using
the observations of the boundaries between dialogue and monologue, depending on the level
of their connection with the communicative essence of the language.

Key words: meta-unit, meta-dialogue, four-component structure, question and answer unit.

AKTYaJIbHOCTDh CTaThU ONPEAEISIETCS CBI3bIO €€ TEMbI C TYMaHUTapHOH — (unocodekoit —
npoOJieMoi TOHMMaHHUSI CMBICIIA BBICKA3bIBaHMsI, 0OECIIEUeH s KOHTAKTOB ISl TIEpeladd MbICIIer
B OOIIIEHHH.

Llens 1aHHO# CTaThy — MPOAHAM3UPOBATH METAKOHCTPYKIIMH KaK CIIEIU(PHUIECKH ONPEIEIICHHbBIE
€IMHUIIBI PYCCKOS3BIYHOTO BEpOAILHOTO OOIICHUS, HAXO/SIIEr0 OTPAKEHUE B JUAJIOTHYECKON
Y MOHOJIOTHYECKOW pedu.

B kauecTBe MCTOYHHMKOB MarepualioB HCCIEIOBAHUS HCIIOJIb30BaHbI OEIIETPUCTUYECKHE
npousBeneHus (cpeau asropoB C. AHTOHOB, [yauHiieB, B. Konerkuii, A. Peidakos, A. ComKeHUIIBIH),
a TaK)Ke MacCOBbIE HeCITEUATM3UPOBAHHbBIE H3/IaHUSI.

Y4uThIBast TO 00CTOATEIBCTBO, 4TO M y P. SIkoOcoHa [1, ¢. 200] u y H. JI. ApyTroHoBoii [2, ¢. 386]
B Ka4eCTBE MPUMEpPa METATMHT BUCTHYECKOH (DYHKIMY UCTIONB30BaHbl UMEHHO TUAJIOTH, PACCMOTPUM
METaJMaor-3TalloH, YHOTpeOUB I JajbHEHIIEro aHain3a HU(pOBYI0 HHICKCAIMIO PEIUIUK:

1. — Cnpasnas oeexa, ckazana cmapyxa Caute, — mol el KAmMemxy nooapu, OHa u no2yjsiem ¢ moooil.

2. — Ymo 3nayum xamemxka?

3. — Hy, nnaTtok mno-Baiiemy.

4. — Ilonsmmuo [6, c. 39].

Kax Buamum, oOMeH coOECEIHUKOB PEIUIMKaMu, [eJTb KOTOPBIX HMPOSICHUTH CMBICI CKa3aHHOTO,
MMeeT KJIacCU4ecKyto popMy: (PMKCUPOBAHHBIN YETHIPEXKOMIIOHEHTHBIH AUANIOT, B KOTOPOM IepBast
peTUINKa COJIEP>KUT HETIOHSITHOE JIJIsI a[jpecara CJIOBO, BTOpast IIPEACTABIISIET COO0M BOIPOCUTEIBHOE
TIpEUIOKEHNE, T/IE BBIPAKEHO HEIOYMEHHE TI0 IOBOY 3TOTO CJIOBA, TPEThsI Pa3bsCHSET €ro 3HaUYeHHUE,
YeTBepTast MOATBEPXKIAET YCBOSHHE Pa3bsCHEHUSI.

HccnenoBanne CHHTaKCUYECKOW NPHUPOIBI AMAIOTHYECKOW pedyd JaeT BO3MOKHOCTH
COPHEHTUPOBATHCS B TOM, KAKHE CTPYKTYpPHBIE CXeMBI XapaKTepHBI st MeTaauanora. Cornamniasich
C TeM, YTO MMEHHO “KOMMYHHUKAaTUBHAs 33JAHHOCTH IPEJICTABISIET COOOI TO OCHOBOIOIATAOIIIEe
CBOWCTBO, KOTOPOE OXBAaThIBAET BCE SIBJICHUE — INAJIOTHYECKYIO PeUb, CJIEJOBATEIILHO OHA MOXKET OBITh
MOJIOKEHA B OCHOBY Kilaccubukanuu auajiora” [3, ¢. 6], MOXKHO ONPEACIUTh TaKyO 3aJaHHOCTD
KaKk HE0OXOJMMOCTh TOJIKOBAHUsI CIIOBa M MMETh OCHOBAaHUS Ui BbIOOpa Tuma auanora. OmHako
paccMoTpeHne 0COOEHHOCTEH MpeIaraeMbIX UCCIIEA0BATEIIMU TPEX TUIIOB TUAIOTOB MIPUBOIST
K BBIBOIY, YTO HU OJIMH U3 HUX (JUAJIOr-coOOIEHHEe, IUaor-o0CyXIeHue, auajior-oecena)
HE COOTBETCTBYET B ITOJHOI Mepe METaJnalIory.

MoOXHO M1 Ha OCHOBaHHH BBINICTIPUBEIEHHOTO JMAajiora yTBepKIarh, 4To aapecara (Carmry)
3auHTEpecoBasia MH(pOpPMAIHs O “cripaBHOM JeBke” (a 3To olliee yCIIOBHUE pa3BUTHS IIEPBBIX JIBYX
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TUNOB auajora)? Mcxons u3 MpUBeNEHHOTO (pparMeHTa TEKCTa OMHO3HAYHBIA OTBET PUCKOBAH,
100 Borpoc “Uto 3HaUMT KaTeTKa?”” MOXKET OBITh HCTOJIKOBAH KaK KeJIAaHUE TICPEMEHHUTh TEMY Pa3roBOpa.
Torma BO3HUKAET BepCHs O HATMUUH PA3HBIX “TIPESIMETOB MH(YOPMAIIMK ™, UTO, MO KIacCUpUKAIMN
0. U. Ilapotiko, XxapakTepHO JyIs Tranora-oece sl (MpH AUajIore-COO0IIEHUN U IUaJIore-00CyKIeHUN
peaMeT HH(OpMaIMK T0JDKEH ObITh ofuH). VTak, MeHsIeTCs JIi IpeaMeT HHGOPMAIIUH, 0COOCHHO
€CII Y4YECTh, UYTO aPecaTy MOXKET ObITh HEIIOHSATHO HE OJHO CJIOBO, 3 HECKOJILKO CJIOB B IIEPBOM
peruke? OOpaTuMcst K ApyroMmy IpuMepy:

— ... BUHOBAM, He BUHOBAM — 0eCsiMb 6 3Y0bl, NAMb NO PO2AM — U 6 1A2epb.

— Ymo 3nayum — no pocam?

— Hy, HaMOpIHUK TATH JICT.

— A umo 3nHauum HaMOPOHUK?

— booice motl, kakas 6vl Heobpazosannas... HamMopoHuk — 3Havum Kycamucsi Henwssi. Jluuenue
epavicoanckux npae. Henvss uzoupamo u dvimo uzbpannvim [12, c. 243].

CrnemyeT 11 MOHUMATh TaKoe ‘““MHOTOTEMbE”’, KaK CUTHAJT paccloeHusI eTuHoro Tekcra? OueBuaHoO,
HeT. U He TOJIBKO MOTOMY, 4TO 3[IeCh KaK/Ias odepeHasi peruinka “reruisieTcs’”’, 3a mpeablayyio
U B CBOIO OY€pe/b MPOBOLMPYET CIEAYIONIYIO, HO U 10 IPUYUHE elle 0oyiee BECKOW: BUAMMOE
OTBJIEYEHHE OT OCHOBHO TE€MBI, HAIIPOTHB, KaK BUIHO, CIIOCOOCTBYET YIIIyOJIESHHOMY €€ OCMBICIICHHUIO.
VYCIIOBHO CTaB Ha 3Ty TOUKY 3peHUs (Hamuuue WHGOpPMAIMH JHIIL 00 OIHOM MpeaMeTe,
HO C YTOUHEHHSIMH ), MOXKEM ITPOCIIEIIUTH 3a JaIbHEHIIIMM XOI0M PACCYKIEHHH O TUANIOre-COOOIIEHHH,
B YaCTHOCTH, 3a TEM, YTO B €T0 COIYTCTBYIOIIMX M HATIPABJIAIOIINX PEIUIUKAX COACPIKATCS CTPYKTYPBI
BOIIPOCHUTEIILHO-TIOOYIUTEIFHOTO IIaHa. KcTaTu, NMpu HMCCICAOBAHHWH 3TOTO THIIA TUAJIOTA
O. U. llapoiiko [3, c. 18] npuBoaUT npumMep, HENOCPEACTBEHHO COOTHOCSIIUICS € TaHHON TEMO:

— A umo maxoe mueposwiti 2naz?

— Ox mol, — 2080put 0budICeHHO omey. — Dmo kamensv! 3a ne2o daiom mMHO20 OeHee.

Kak BuIuM, HHOM O0BEKT UCCIICAOBAHMS (CXeMa MPOCTHIX MPEAJIOKEHHUN B JUATIOTE) JaeT aBTOPY
BO3MO)KHOCTh OITyCTHUTh HEOOXOJMMYIO, C HAIlleH TOYKH 3peHus, peminky (— Korma Tl Oymenib
OO0JBILION, THI TOEAEIIb B VIHIMIO U HalJIenh TaM TUTPOBBIH I1a3), KOTOpas ONpeessIeT B paccKase
K. ITaycTOBCKOTO JIOTHKY ITOCTPOCHHUS JaHHOTO AMajora (HEMOHATHOEC MaJIbuUKy BBIpaKCHHE),
B YaCTHOCTH, OOOCHOBBIBACT IOSABJICHUE PEILTUKH-BOIIPOCA, MPOBOMUPYET KaK PEILIMKA-CTUMYIT
peruuky-peakiuio [4, c. 9].

3aMeTHM, 4TO BTOpas peIUIMKa B METaIUAJIOre, KOTOPOU MPUHAIJICKHT POJIb PhIUara, ClioCOOHOTO
W3MEHHUTH TEMY Pa3roBOpa, BCETIIa OCTABASCH IO CYTH BOIPOCUTEIILHOM, MOXET OBITh TPaHC(OPMUPOBAHA
B MOBECTBOBATEIILHOE MTPE/JIOKEHNUE!

— Hanpacno nepcugpnupyewv. Benuxas macmepuya_nepcudusauuu, — ckazan 6e2yn yoice npamo
myxcuune 6 kogbotike. Tom ynvlOnyIcs u pazeen pyKamu.

— 51 He 3Har0 3TOTO CIOBA.

— Jlecmw, mackupyrowan nacmewxy [10, c. 117].

ITockONBKY TIOIBITKA COOTHECTH METAJHWajor C ONHOW M3 TPEeX Pa3sHOBUIAHOCTEH JUANOra,
OYEBHUTHO, HE MOXKET YBCHUATHCS YCIIEXOM, PEUb JOJDKHA UIITH O CTPYKTYPHBIX CXeMax “‘C HapyIICHHbIM
KOMITOHEHTHBIM cOCTaBoM”, cepoii popMupoBaHus U (GyHKIIMOHUPOBAHHS KOTOPBIX “‘SIBIISIOTCS
BTOpPbIE CMEKHBIE PEIUIMKU Juajorudeckoro eauHctsa” [3, c. 15]. Ecau ydecTs, 4TO peruimka
YETHIPEXKOMIIOHEHTHOTO JHAajora MOXET ‘‘paclpelnesisIThbCs MEKIy ABYMS THATOTHYCCKHUMU
enuHcTBamMu” [5, c¢. 28], TO CTAaHOBHUTCSA OYEBHUAHBIM: UMEHHO 3TOT MNPUHIUI SBISIETCS
OCHOBOIIOJIATAFOIIMM JTI1 KOHCTPYHUPOBAHUS JBYX MEPBBIX PEIUTHK METAIUAJIOra, XOTs O0bSTHUHSIOIICS
HX CJIOBO (KaTeTKa) MOXKET OBITh BO BTOPO PETUTHKE OIMTYIIEHO ¥ 3aMEHEHO YKa3aTeIbHbIM MECTOUMEHHEM
(“Uro 3HA4MT 3TO €I0BO?”, “Sl HE MOHMMAIO 3TOTO CJIOBa”) JIMOO OOOOIIEHHON KOHCTATaI[ueh
Henoymenus (“He mownsut... ”, “TIpocture...”), mpock6oit moBroputs (“Uro, uro?”, “Kak, xak?”),
BBIPQKCHHBIX TO4YaC CHHTAKCHUCCKUMHU “ockonkamu’ [4, c. 12]. B 3ToMm ciydae oObsicHsiEeMOE
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CJIOBO COCTaBIISIET, KaK MIPABUIIO, PO TPEThEH PEIIUKH, KOTOPasi MOXKET OBITh ITPE/ICTaBIICHA B BHIE
ATAJIOHHOH (POPMYJIBI METAKOHCTPYKIMH, aHAJIOTUYHOHN JIEKCUKOTpaMIeCKON CTaThe: Kamemra —
TUIATOK, MUSpO6blil 271a3 — PETMKTOBBIA KaMEHb H T. JI.

Uro xacaercst yerBeptoi pemnku (“Tlonsui, nonsur; Criacu6o, 4to pazbsicHuin”; “Tenepb-To
s 3aIIOMHIO 3TO CJIOBO™), TO OHA yallle BCero JIM0O BOBCe HE (PUKCUpYETCs B MeTaauaiore, 1100
CTaHOBUTCSI PUHAJICKHOCTBIO JIByX Pa3HBIX JUAIOTHYECKHX €IUHCTB: IMOCJE ITOATBEPIKICHHS
a/IpeCaHTOM ITOHMMAaHUS CKa3aHHOTO (3aMETHM, YTO KOHCTATalUsl YCBOCHUS! HHPOPMAIIUH MOXKET
KacaTrbCsi HE TOJHKO KOHKPETHOT'O CJIOBAa, HO M CMBICJIA BCETrO YCIBIIIAHHOTO PaHee) CleayeT
HaIOMHHAHKE O MPEPBaHHOM METaa1aIoroM OCHOBHOM TeMe.

C TOYKH 3peHHs1 HEOOXOIMMOCTH OOJIee MOTHOTO yYeTa KOMITOHEHTOB IMAJIOra Ha IMHTBUCTHYECKYIO
TeMy LIEHHOCTb IPEJICTABIISIET OHSATHE “BOMPOCHO-OTBETHOE EIMHCTBO”, YIIOMSHYTOE B aKaIEMHYECKOH
I'pammaruke pycckoro si3eika [7, c. 90], a BIOCIEACTBUM BKJIIOYEHHOE B MCCIIEIOBAaHUE AUAJIOra
MHOTHMH PYCHCTaMH, KOTOPBIE PacCMaTpHUBAIOT [UAJOTHYECKHE EIUHCTBA KaK OCOOYI0
KOMMYHHKaTUBHYIO €THHUILY.

CoBriasenne B oOmieil ycraHoBke — “peIUIMKH, B3aUMOOOYCIIOBIEHHBIE JIEKCUYECKH,
rpaMMaTHYeCKH, HHTOHAIIMOHHO ¥ KOMMYHHMKAaTHBHO BBICTYIAIOT KaK €JHHOE SI3BIKOBOE IEJI0e —
JINAJIOTMYeCKOe €JNHCTBO, 0C00ast CIOKHAass KOMMYHUKATHBHAS €IMHHIA JHAJOTUYeCKoi pedn”
[5, c. 9] — He uckiIrOYaeT, OAHAKO, PACXOXKACHUN B YACTHOCTAX, KOTOPbIE PU H3yYEHUH METaauanora
MPUOOPETAIOT NPUHLUIAAIFHOE 3HaueHHe. PacCMOTpUM HEKOTOpBIE U3 TaKUX HECOOTBETCTBUA,
CYMMHDpYsI y’Ke CKa3aHHOE paHee.

1. HecocrosTenbHBIM, BepHEE, CMEIIEHHBIM, OKa3bIBAETCSl YTBEPXKJIECHHUE, YTO HMITYIHCOM
K 00pa30BaHMIO TMAJOTHYECKOTO SJMHCTBA SBIISIETCS BONPOCUTENbHAS MHTOHALIUS TIEPBOH PETUINKH.
B MeTanuanore HHTOHAIMSI 3TOW BBOJHOH PEIUIMKU — TOBECTBOBATENbHAS, HE MPEATIOJIaratoniast
OTKJIOHEHHS! OT TeMBL. Borpoc, mpasna, MOXKeT NEpEMECTUTHCS U B TIEPBYIO PEILIHKY, €CIIU alpEeCaHT
MIPEIBUIAT BOBMOXKHOE HeloyMeHue cobecemuuka (“Trl eif kaTreTKy momapy. 3Haelllb, 4To 3TO Takoe?”).
Y TBepAUTEIBHBIN OTBET YCTpaHseT HEOOXOMMOCTh KOHCTPYHPOBAHHUSI META/INAJIOTa, & OTPULIATEIHBIH,
He MEHsIs1 JalbHEeHIIero xona oOMeHa peIuIMKaMH, JIUIIb TOTIOJHSET MEPBYIO U3 HUX, HEUTPaIH3yst
TEM CaMbIM BOIPOCUTEIBHYIO HHTOHAIMIO BTOPOH PETUIHKH.

2. B YeTHIPEeXKOMIIOHEHTHOM MAMAJIOTe, HPUHITOM 3a 00pas3el, MMEHHO BTOpas peIlIuKa
(“Yro 3Ha4MT KaTeTKa?”’), HE3aBUCUMO OT TOTO, 3aHUMAET ATy CHHTAKCHYECKYTO IIO3UIUI0 COOCTBEHHO
BOIIPOCHTENIFHOE ITPEIIOKEHNE, TOBECTBOBATENBLHOE C MPOCKOO0H Pa3zbsICHUTH CJIOBO HJIM MPOCTO
HEJIOYMEHHBIH B3MIIs, KecT (HeBepOaIbHbII cr1oco0 KOMMYHHUKAIIHH ), TOCTYIHPYET 00pa3oBaHue
JINAJIOTMYECKOTO €IMHCTBA, TaK KaK MPeJoNpeelsieT CBI3b U ¢ MPEbIAyIIeH U ¢ MoCIeayomei
perutkaMu, (GopMHpYs TEM CaMbIM METaIHAaIor. Posb 3TOH PEIIMKU-CTIMYJIa MOYKHO OTPEACIUTH KaKk
WHJIMKaTOp METaJMalora, KOHIEHTPUPYIOLIETro CYyIIHOCTHOE MpeiHa3HaYeHNe ()YHKIIUN TOIKOBAHMS:
o0ecrieuynBaTh B3aMMOIIOHHMaHHE KOMMYHHKAaHTOB Ha ypOBHE OOBSICHEHHs KaK NMPEBEHTUBHOTO
YCJIOBHS ycIiexa Mporiecca OOLUICHUS B IEJIOM.

3. TlpeacraBneHne o AMANOre Kak TEKCTE CO CBEPHYTHIMH KOHCTPYKUHSIMHU IPEIJIOKEHHH
(Omaromapsi CBSI3aHHOCTH PEILTMK BO3MOXKHBI COKpAllleHHs B Yroiy IWHAMH3MY, KpPaTKOCTH,
XapaKTepHBIM JUISl €CTECTBEHHOTO X0/l KOMMYHHKAIIMH), IPAKTHYECKH TTOATBEP)KAAEMOE JTAKOHH3MOM
BTOpBIX perutvK (“YUTo 3HA4YUT 3TO CI10BO?”), CIUIONIB U PSIIOM HE COTIACYETCS C BUJIOM TPETHHX PEIUIAK
MeTaJuanora. 3a UCKIIIOYEeHUEM CITy4aeB MPOCTOro NEPEBO/Ia, BCTPEUIAEMbIX B CPEACTBAX MAaCCOBOU
nHpopmarun (— HeooxomuMocTh JOOUTHCS KOHCEeHCyca, TOOUTBCS COTVIacHsl Ha CAaMOCTOSATENBHOM,
asmapKuyeckoll, €Clli XOTHTE, OCHOBE), TOIIKOBaHHE kaproHn3MoB (Canaeu — 3T0, UHA4YE CKa3aTh,
HOBOOpAHIIBI, emie HeoOCTpensHHbIe pebsTa), pacmudpoBka adopesuaryp (APKAH o3HadaeT
Adopusmsl, Pacckassl, Kapukarypsl, Aneknorsl, Hacmenikn). [IpoctpaHHOCTE 1 00CTOATENTEHOCTD
TPETHHX PEIUIMK OOBSICHSIETCS ABYMs pranHamu. [lepBast n3 HUX CBsi3aHa C Pa3HOM CTETIEHBI0 00bEMOB
3HAYECHUH CJIOB, TIONAJAIONIUX B OPOUTY OOCYKICHUS: OJTHO JENI0 OOBSICHUTD, YTO 8eCb — ITO CEJIO,
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JIMIIG OBl Ae(MHUIINKA-CUHOHUMBI ObLTH MOHSTHBI COOECEAHUKY Ha OCHOBAHUH €r0 (POHOBBIX 3HAHHIA,
U HECKOJIBKO MHOE — PACTOJIKOBATh HEMOCBSIIIEHHOMY, KAKUE PEIUTMKH CTOST, HAIIPUMED, 3a CIIOBAMHU
60esux N meppopucm B Ta3eTHOH CTarbe:

(1) — ..ymeeporcoanu, umo Ha niowaou Oeticmeosaiu NOO2OMOoGILeHHble 2PYnnbl DOeBUK08, Npuiem
2PYNnbl, KOMOpble CREeYUATbHO MPEHUPOBATUCH.

(2) — Boegux — smo Kax nousamy?

(3) — B nepesode na wopuouueckuil 361Kk — Meppopuchi.

Hpyras nmpuuuHa “yTsokeneHUs” TpeTbell PemIMKM COOTHOCHMAa KaK C PEerHCTPUPYEMBIM
HCCIIEIOBaTEISIMU qranora (JakToM COBIAIEHHS CHHTAKCHYECKOTO M HHTOHAIIMOHHOTO O(OPMIICHHS
HECMEXKHBIX PEIUIMK Auajora [5, ¢. 22], Tak U ¢ pa3HbIMA KOMMYHUKATUBHBIMU POJISIMH COOECEIHHUKOB.
Tot ¢akt, yro uMeHHO HedeTHbIE (1, 3) PEMIMKK YETHIPEXKOMIIOHEHTHOTO UAJIora MpUHAICKAT
HOCHUTENO MHPOPMALIUH, a YeTHbIE (2, 4) — ee MOIyYaTello, ONpeaeseT UX HWHTOHAIMOHHYIO
U CHHTaKCHYECKYIO CTPYKTYypy. [loka3arenpHO, YTO B 3TOM CiIydae BO3MOXKHO ITPOHM3BOJIBHOE
pacIIMpeHre MPOTHKEHHOCTH PEIUTHK M COIEPrKaIeics B HUX HH(OPMALIUH, IIPEBBIIIAOIIEH, TI0 BOJIE
ajZipecaHTa, HeOOXOMUMBI [TPU TOJKOBAHUM MUHHMYM.

IIpo ymonucmos cavixan? Hem? A s cnoixan. Menam nam aexyuro npo nux pacckasvieain. Hapoo
maxou 6vL1 — ymonucmol. Y Hux 0wi10 6ce becnaammo. M keapmupa, u cano, i MOIOKO, U HPOMIOBAPbL —
6ce 3a0apma. A umobwl ¢ Opy2ux Kpaes Ha 0apOSWUHKY He Habe2aiu, 0meopoOUIUCs OHU OM MUPA
3a60pom; 3a00p U3 KUpnuya, ¢ OAUWHAMU U C Kapayiom. Y ymonucmos denez we 0OblLlo, uepaiu
boorcecmeenmvie cumubl. TIockonbKy y ymonucmog ne ObLio Yacmuol cOOCMEenHoCmu, 08epu OHU
He 3anupanu HuKoz2oa.[...J. 3a obedom 6cem, KOHeuHO, 0aABAIU MACO, 2PEUKY, KOMNOM U NPOUYIO
3aKYCKY N0 HAYYHOU HOpMe, Ymodbl MO2IU pabomams, HO He 00XCUPATUCS. ... YMONUCTbL O0OUTUCD
VHUYIMOJICEHUSL YACMHOU COOCMBEHHOCMU U NPOMUBONONONCHOCTU MENCOY 20POOOM U OepesHell,
a nocie mozo 3a0panuch Ha KUPNUYHyIo CIeny, NONpvleaiu ommyod 68 Mope u ymonuuucs. Iloomomy
U HA3bLIBAIOMC yMmonucmol... Bom u nazvigarom ux, 6edonae, ne banmucmol, He YKIOHUCHIbL,
a 6ce dce maxu ymonucmol. Kasxcooe nazganue npoxieguleaemces u KyCmumcst On 00H020 3ePHbIUIKA,
Mumsixa. Bom mot monvko menst yeuoen, a ysxce Maxynom kauuews. Kakoui s Maxyn? A Maxap
Codghonviu Ilempos, a Ilemp 6 nepesode ¢ 3acpanuunoeo — kamenvb. Bom kmo si.

— [louemy aice, ecnu 6ol kamens, Ha Makyna omkauxkaemecs?

— 30BYT — U OTKIIUKAIOCH.

U ecnomnunuce Maxyny oagnue 200bt, kozoa bl on e Maxyrnom, a Makaprou. [ | To u deno
pasoasancs kpuk: “Maxapka, sedpo!” U nosaduncs eonoonsiti Maxapka numamucsi Ha xo0y. Maknem
nanbybl 8 6e0po U cocem craokue causku. M npossanu dospru e2o Maxynom...

Bcezo smoeo Makyn pacckazvisams Mume ne cman. A npowascs, noACHUN:

— MakyH — Ha3BaHue 3amopckoe. ITockombky IleTp mo-HarreMy — KaMeHb, IOCTONBKY MaKyH
0003Ha4aeT cypbe3HbIi mpemmer [11, ¢. 178—179].

DTOT mpuMep, PACCMOTPEHHBIM B aCIEKTe HCCIECIOBAHUS METaTMHTBUCTUYECKON (YHKIIUH,
MOKET MPEACTABIIATE HHTEPEC C HECKOJIBKUX TOYEK 3pEHHUSA. BO-NEPBBIX, OH COOEPIKUT CIIOBA,
MOJIeKAIIHE, TI0 MHEHHUIO aapecanTa (1o BoJie aBTOPa), TOIKOBAHUIO: TEPMHH, KOTOPHIil B TaHHOI
CHTYallid MOXHO PacCMaTpHUBaTh KaK HEOJOTH3M; MHOCTPAHHOE CJIOBO; MPO3BHUINC-KAPTOHH3M.
Bo-BTOpBIX, CEMaHTU3AIHS OCYIIECTBIISIETCS [0 Pa3HbIM JIEKCHKOTPAPHUECKIM MOIEIIM:

YTonuceT — npeacTaBUTENb HAPOAIA, KUBIIETO B Y TOMMUH, T1€ Bce ObLIO OECIUIATHO . . . (10 TOJIKOBOMY
CITOBApIO — CTOPOHHUK YTOITMYECKOTO COIHATIN3MA C YTOUHEHHEM SHITUKIIONISANYECKOrO Xapakrepa
TIOHSATHS YTOIHS KaK JIOMAapPKCUCTCKOTO COMAIMCTHYECKOTO YUEHHsT), OT [IaroJia yTOIUThCS, T. €. JIMIIUTh
ce0s1 K13HU, OPOCHBIIUCH B BOAY (JIOKHAS STHMOJIOTHUSI, COOTHOCHMasI, OJTHAKO, CO CIIPABKOH B CIIOBape
O»xeroBa: 10 Ha3BaHMIO NMpou3BeAeHus aHmuiickoro nucarens X VI seka Tomaca Mopa;

Ietp — KaMeHb (10 TUITY ABYS3BIYHOIO CIIOBAPst COOCTBEHHBIX UMEH: OT (PpaHIL. pierre — KAMEHb );

MakyH — OT IJIarojia Makarhb, T. €. OIYCKaTh BO YTO-HUOY/Ib XKHUIAKOE (TUIT STHMOJIOTHYECKOTO
U CJI0BOOOPA30BATEIHHOTO CIIOBAPS).
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B-Tperpux, ykasaHHbIE METAaeAMHUIBI BKJIIOYAIOTCS B TEKCT Ha IpaBax KOMIIOHEHTOB,
OIPEACIAIONINX HE TOJBKO CMBICIOBYIO CTOPOHY (TOJIKOBaHHME CJIOBA), HO B KaKOW-TO Mepe
U CHHTAaKCHYECKYIO CTPYKTYPY.

[NonbITKa 0003HAYUTH TPAHUILY MEKILY TUATIOTOM X MOHOJIOTOM, OTKJIMKHYBIIUCH TAaKKM 00pa3oM
Ha nipu3biB M. H. Koxxunoii [6, c. 160], koTopast Bcien 3a mepBOXCCIeI0BaTessIMU AUAJIOra U MOHOJIOTa
(JI. I1. Sxyounckum, JI. B. lep6oii, I'. O. Bunokypowm, B. B. BuHorpanoBsim) rmiaBHyt0 NpUYUHY
Pa3MBITOCTH, YCJIOBHOCTH 3TOW I'PAHUIIBI BUIUT B KOMMYHUKAaTUBHOM MTPUPOJE S3bIKA.

He monseprast coMHeHHIO 11elecO00pa3HOCTh aHaU3a CTEIEeHH TUaJOrMYHOCTH MOHOJIOTa,
CUUTaeM MPABOMOYHBIM OOpaTHBIH (BepHEE, MPSMOH, IIOCKOIbKY UMEHHO JIHAJIOT IEPBUYEH C TOUKH
3pEHUS PEYEMBICITUTEIHLHOTO TPOLIECCa) X0 UCCIEAOBAHU: OT JUAJI0ra K MOHOJIOTY.

CorocTaBuM yxe NpUBEICHHBIE BBIIEP)KKH U3 TEKCTOB. B 4aCTHOCTH, CTPYKTYpHO-CMBICIIOBAsI
cXeMa YeThIPEXKOMIIOHEHTHOTO JIHAJIOra-3TaJIOHa, [IENb KOTOPOTo — TOJIKOBAHHE CJIOBA, KATETKA UMEET
TaKoi BUJ:

1 — pernmKa-cTUMyJI, B KOTOPOH YITOTpeOIeHO HETIOHATHOE COOECETHHUKY CIIOBO;

2 — pemmKa-peaknus (nmpochda pazbsICHUTH HEMOHITHOE CIIOBO);

3 — peruInKa-oTBET apeCcaHTa, Pa3bsSICHIIONMIETO HEOHATHOE CJIOBO M TEM CAMBIM YTOYHSIOIIETO
CMBICIT CBOEH MepBOIl peIUIUKY;

4 — pemnMKa-TIoATBEpIKIeHHE TOHUMaHHUsI CJI0Ba (BO3MOXKHO, BCETO Pa3roBopa B LIEJIOM).

Ecnu oOparuthest k mpumepy o0 yTomucTax, “HajJOXMB” Ha HEro B KadecTBe Tpadapera
MIPEIUIOKEHHYIO BBIIIE CXEMY JMAIOra-3TalloHa, TO Y)Ke MO MEPBOH PETUTUKE MOXKHO CIeNIaTh BBIBOJ,
YTO OHa MOIIOTHIIA BTOPYIO PEILIHKY (BO3MOYKHBIN BOIIPOC WU TPOCK0Y MUTH OOBSICHUTH HETIOHSTHOE
CJIOBO, B JAHHOM CJIy4ae BBIPQKEHHYIO, OUEBHHO, OTPUIATEIILHBIM JKECTOM) M CIIUIIACh C TPEThEH,
00pa3oBaB, MO CYIIECTBY, MOHOJIOTHYECKYIO METACTPYKTYpy C DJIEMEHTaMH jauaiora (BOIPOCHI:
“Cnpixan? Her?”).

[NonoOHOe crusiHUE TpeX PEeIuIMK MEeTaIuaora HepeIKo IPaKTUKYEeTCsl B HHTEPBBIO, 110 3aKOHAM
KOTOPOTO 4pe3MepHOe APOOJICHUE TEKCTa BCTPEYHBIMU PEIUIMKAMU HEXKeNaTeIbHO (MKYPHAIUCTY
TIPUIIOCH OBI TO U IEJIO MPEpBIBATh Peub coOeCeTHUKa), 0COOSHHO KOT/Ia CIIOBO IPEI0CTABIEHO JIUILY
HE TOJBKO KOMITETEHTHOMY, HO U IO POy CBOEH AESTENFHOCTH IPU3BAHHOMY YOKIATh, Pa3bsICHATh.
Kak, Hanpumep, B pasroBope ¢ mnporouepeeM [IOKpOBCKOrO MOHACTBIPS OTHOM Muxauiom: —
Uto 3Ha4UT CIIOBO MOCT, 3HaeTe? Boznepkanue. A BenmkuM oH Ha3bIBAETCS HE OTOMY, UTO 110 BPEMEHU
MIPOIOJKUTEIICH — COPOK AHEH. A TIOTOMY, YTO BEJIMUECTBEHEH 10 CBOEH Ba)KHOCTH.

CpomHH TakuM MHTEPBBIO BOCHPOU3BEICHHE YCTHBIX JMATIOrOB B MEMyapax, aBTOPbI KOTOPBIX
CTPEMSITCSI TIOAYEPKHYTh Ba)KHOCTB JJIsl HUX OOILEHUSI C TEM MM JPYTHM 4esioBekoM. Kak, Hanpumep,
B BocriomuHanusix B. Konenkoro o Bukrope Hekpacose [12, ¢. 52]:

— MHe Ka)eTcs, 4TO 3yaBbl 3TO TO K€, YTO U CIarH.

—Her. Cnaru — Bo (hpaHIy3CKUX KOJIOHHAIBHBIX BOMCKaX — KaBaJIEPUCTHI U3 MECTHOTO HACEIICHUSI
B CeBepHoii u 3anmaaHoi Adpuke. 3yaBbl K€ — YACTH JICTKOM MEXOTHI, ¥ KOMITICKTOBAIKCH HE TOIBKO
13 MECTHBIX, HO U (DPAHITy3CKUX JOOPOBONBIER... A OTKyna “camep”, 3HaeIIb?

KoneuHo 4 He 3HaI.

— Or (panIry3ckoro “cama”, a “cama’ OT UTAJIBIHCKOIO “3arma” —3acTyIl. TpaHiies, KoTopas Belach
OCa)KAAIONIMMH B TO BPEMsI, KOT/Ia OHU MOJCTYIIAIN K KPETIOCTU OIIDKeE, YeM Ha OpY KEHHBIH BBICTpEIL.
Hy a “camep” — 3T0 TOT, KTO BEJET carty.

[Iporniecc B3ammomnepexona auajora B MOHOIIOL, Ha Hall B3MNIsAA, HauOoiee HarisiIHO
TIPOSIBIISIETCSI TIPH TTOCIIEI0BATEIFHOM aHaJIM3€ TPaHC(OPMAIINA, TPOUCXOISIIUX B KOXKIOH U3 PEIUIUK
Merajuanora. Tak, HECMOTpsSI Ha MPUCYTCTBUE B IIEPBOH PEIUTHKE, MOIIOTUBIICH MOCIEAYIOIINE,
BHEITHUX MpPU3HAKOB auanora (oopMieHHe THpE WM KaBBIYKaMH, HCIIONB30BAHUE BOIIPOCHO-
OTBETHOTO KOMIUIEKCA, OOpaIlleHHH | T. 11.), 3Ta PEIUIMKa MO MPOTSHKEHHOCTH U MH()OpMallMOHHON
€MKOCTH MPUOITHKAETCSI K MOHOJIOTUYECKUM CTPYKTypaMm. C Jpyroi CTOPOHBI, PEABAPSIOIIHN AAJIOT
MOHOJIOTHYECKUI OTPE30K TEKCTa, KaK MNpPaBHJIO, COIEPKUT IJIEMEHTHI METAaCTPYKTYPBI, XOTS
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He 00s3aTeNIbHO TepenaeT CoAepKaHue, XapaKTepHoe I MepBoil periuku. Hampumep,
B IPEICTABJICHHOM HIDKE OTPE3KE TEKCTa aBTOPCKOE MIOBECTBOBAHKME CONICPIKHUT OIMMCAHKUE HEU3BECTHOTO
co0eceTHUKY MpeaMeTa (4acTh OTCHIIUATIBHOMN TPEThel PEIUTHKH), & JIUIIIL 3aTeM Ha3BaHO HE3HAKOMOE
ajipecary CJIOBO, YTO HapylIaeT IPUHSITHIA B METAIHAIOTe-3TAIOHE TOPSIOK YePESIOBAHHS PETUIHK:

(3) Ha nnocrkom dowamom npuiaske 8bICMasieH PoCanol, OOMAuHell 8bineyK X1eb, aKKypamHo
nOpe3aHHblil Ha pasHble oKpyabie 1ommu. A psoom u 6oéce wyonoe: benoe, onunnoe. Komvika ysuoer,
6yomo cnomkuyics Ha xo0y. Yemasuics 3aeopooicento. Cauka e2o 1e20HbKO WYPKHYIL:

(1, 3) — Yeso, kax bapan Ha Hosbie 6opoma-mo... bamon smo! benas maxas Oyixa, 6 KUHO
nokasviganu. [13, c. 85]

[puMeyaTenbHBIM MPEICTABIACTCS M TAKOU (PAKT: OTPE30K MOHOJIOTHMYESCKOIO aBTOPCKOTO TEKCTa
B crarbe 0 Hukoiae Pepuxe (0Opasen IMCTaHTHOTO OOLICHUS C YATATENIEM), KOTOPBIH CONEPKHUT
TIOJIJIEsKallee TOIKOBAHHMIO CIIOBO, IA€T UMITYITBC /ISl METNAJIOTa C YE€TKO 0003HaYE€HHBIM COOECETHUKOM
(oOpaser] KOHTAKTHOTO OOIIICHU).

Bcnomunaio cmapoeo 2ypy-npopuyamens, Komopbiil HOOOuen, Ko20da si CMosila OKONO SPAHUMHO20
KaMH3, Ha KOMOpom evipesanvl cnosa “Maxapawiu Pepux”.

— Kmo maxoti maxapawiu? — cnpocuna s e2o.

— Omo mom, ybu Oena u MulCIU 0020HSIOM YCIMPEMIEHUS] HCUBYUUX C HUM PIOOM, U HOIMOMY
amu Oena u Mulciu nocjie e20 yxXood euje 00120 NPOOOIAHCAION HCUMD U CIYICUMb JTOOM.

— Huxozoa ne cnvluiana maxoeo onpeoeienus Maxapauiu.

3aMeTHM, 4TO0 0POPMIICHUE TTOCIICTHEH PEIUTHKY KaK YaCTH JUAJIOTHYSCKOTO SIMHCTBA, MOYKHO
CUHTATh YCJOBHBIM (OITHOOYHBIM?), TaK KaK MPHU3HAHWE B HEOXKUIAHHOCTU TOJIKOBAHHUS CIIOBA
Maxapaiiyd aJpeCcOBaHO HE CTOJBKO TYPYy-IIPOPHIIATEIIO0, CKOJBKO YHTATEII0, YK€ 3HAKOMOMY
IO MTPEABIIYIIEMY TOBECTBOBAHHUIO C IPUBBIYHBIM aBTOPY TOJIKOBAHUEM 3TOTO CJIOBa — Myzpell. TakuM
00pa3oM, 3Ta peruiMKa MPAaKTUUICSCKA BXOIUT B aBTOPCKUM TEKCT-MOHOJIOT.

Jlerko o0BsICHUMO OTCYTCTBHUE TpeX (2, 3, 4) peIuInK METauasiora, Korua aBTop CTaTby, 3HAFOITHN
YK€ CMBIC]T HA3BAHHOTO KOHTAKTHBIM COOCCETHUKOM CJIOBA, HE HY)KAACTCS B IEPECIIPOCE U MPOIOIDKACT
CBOW MOHOJIOT, BKJII0Yasi B HETO TOJKOBAaHUE IS YUTATCIICH:

— Ymo meopumcs 6 baxy, umo meopumcs! — eocknuyan 6o0umens maxcu, pacckasvleas
0 noepomax. Ho amo ne baxunywvl, — n08mMopsii yoeircoenHo, 3mo epasoi.

“Epa3z”, — cnoso 6pannoe. Epesanckuil asepbatiodcarneyy, mak oHO pacutughposvieaemcsi, a npouje.
beoiceney uz Apmenuu, 0o0un uz ogyxcom mulcsay bedxcenyes, scusyuuii 6 baxy, ovieuiuil KpecmsiHuH,
nonaswuii 6 20po0. M dadice He dicusyuyull, Cywjecmeyrowull, 6e3 Keapmupbl, RPONUCKU, XOMb KAKOU-
HU6Y0b cobcmeennocmu. CKUMQIOWUICS OHAMU 8 NOUCKAX BO3MOICHOCMU 3apabomanb.
O3z1001eHHbIlL U HA apMsiH, 0a U HA OAKUHYes, HA NPAGUMenbCcmeo. Imo “omnen”, 8 XpycmaibHo
yucmom guoe.

Ee oueBumHE# HEOOXOMUMOCTB MEPEX0/ia OT AUATIOTHYECKOTO OTPE3Ka TEKCTa K MOHOJIOTTIECCKOMY
B TEX CITy4asiX, KOrya aBTOp IIOBECTBOBAHKS KOHCTATHPYET HETIOHUMAaHHUE COOECETHUKOM ITPOU3HECEHHOTO
B IMAJIOTE CJIOBA M TEM CaMbIM MPEIOTBPAIIIACT HE TOJBKO IMOSBICHUE BTOPOI PEIUIMKU METa IHajIora,
HO ¥ BOOOIIe MpeceKaeT 00CyKAeHHe JaHHOH TeMBbI:

— ... Benp cpenyt HUX €CTh U HEBUHOBHBIE?

Opucm 06¢cmosmenvHo BbICYUIAL U OMBEMUL COTUOHO, KAK O OYMAHHOM Yoice:

— Koneuno, ecmv. Omo neuz6esicno npu 6CsKol nNeHUMeHyuapuou cucmeme.

Knapa He nonsia, kakas CHCTeMa, U B OTBET He BAyMmbIBajiach [14 c. 238].

Kak BunuM, yIiepOHOCTh KOMMYHHUKAIIMK 3/I€Ch MPEIOTIPEACIiCHa TEM, YTO HEe pellicHa 3a/1ada
METAJTMHIBUCTHYCCKON (DYHKIMH KaK (hyHKIIMU TOJIKOBAHUS, TAK KaK HE TOJIBKO COOCCETHUK 3PYINTA,
HO ¥ YUTATE]Ih MOXKET OCTAThCsI B HEBEICHUM OTHOCUTEIBHO TEPMUHA [ICHUTCHITMAPHEIH (0T (paHIL.
U JIaT. pacKastHUE — KaCAFONTUICS HaKa3aHWs, IJTaBHBIM 00pa3oM KPHMUHAIBHOTO). boree OnaronpustHo
JUTSL YUTaTeNs CKJIAJBIBACTCS CUTYaIlds B TOM Clydae, KOIZla TOJKOBAHUE MPOMCXOMIHUT, XOTS
Y 32 TpeeaMH JUajiora, YTO MOKET CIIOCOOCTBOBATh OOJIBIICH 0OCTOATEILHOCTH OSCHCHU:
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— A kaseoicedenka.

— Kmo?

A 5810 He 3Hana Hu makou npogeccuu, Hu maxou Hayuonarvhocmu. Ilpoiidem ewe Heckonvbko
Mecsues u CmoiKHyCb 6 BymulpcKoll miopbme ¢ 0ecsimkom I00etl HA3bl8AGUIUX ceOst IMUM CHPAHHBIM
cnosom. Kopoue, smo Oviiu pycckue noou, no 6oavuiel yacmu Keamgpuyuposannsie pabodue,
cyorcuswue Ha Kumarticko-6ocmounoil dcenesnoii 0opoze u npuexaguie Ha COBEMcKyio poOUny
nocie moeo, kaxk dopoza bwvlna Hamu npoodara [15, ¢. 39].

Ecmu yuectb, 4To MeTaeMIUHCTBA (TAKOM TEPMHH, TO-BUIUMOMY, IPABOMEPEH B KAYECTBE aHAJIOTa
BOIIPOCHO-OTBETHBIM M JHAJOTMYECKUM EIHHCTBaM) OONamaeT ONpenesieHHOH CTPYKTYpPHOI
0(hOpPMIIEHHOCTBIO, €CTh OCHOBAHUS TIPEIONararh: UX JanbHekliee yrnryoiIeHHOe U3yUeHUE C OITOpOi
Ha 00pa3I[bl €CTECTBEHHOI MPAKTUKU OOUICHUS U S3bIKOBOI MHTYHIIMU HUCCIIENOBATENsI CIIOCOOHO
BHECTH BKJIa]] B HAYYHYIO Pa3pabOTKy TEOPUH TEKCTA, B YACTHOCTH, B BBISIBIICHUE €TO AUCKPETAIUH
(TIpepBIBHOCTH) U ACTMMUTAIMH (pa3rpaHuyueHHUs).
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VERBAL AND NONVERBAL CUES TO DECEPTION
IN MODERN ENGLISH DISCOURSE

Berezenko V. M.
Kyiv National Linguistic University

VY crarti mpoaHaii3oBaHO BepOasibHI Ta HeBepOalbHI CHTHaIM OOMaHy B CydacHid
aHMIiicbKilt MOBi. OCHOBHY yBary NpHIUICHO 1X B3aeMOAii B IUCKypci. 3’4COBaHO, IO CIyXad
BU3HAYa€ CTYIIHb JOCTOBIPHOCTI MOBIIOMJICHHS MOBIIS, YPaXOBYIOUM HE TUIBKH BepOalbHUI
KaHaJ, ajie i CyImyTHI eKCTpaliHIBalbHi TapaMeTpu KOMYHIKaTUBHOI cuTyamii. JlocaimKenHs
BUSBIJIO IparMaTHYHE HaBAHTa)KEHHSA PI3HUX (GOPM Mi€CiiB, MOAAIBHUX CIIIB, MOJAJIBHUX
JUECTIB Ta 3aHMEHHHUKIB, 1110 MiATPUMYIOTHCS BiANOBIIHUMHA OCOOUCTICHUMH XapaKTePHUCTHKAMHU
KOMYHIKAQHTIB, JK€CTaMU, MIMIKOIO Ta IHIITMMH CUTHAJIaMH MOBH Tijla MPU BUSBICHHI 0OMaHy.

Kniouosi cnosa: AUCKYpC, HEAOCTOBIPHICTh, KOHCTaTHB, OOMaH, MOBHI MapKepH,
HeBepOanbHi CUTHAIHM, MOBA Tina.

The article analyses the verbal and nonverbal clues of deception in Modern English.
The special accent is laid upon the intercourse of these signals in discourse. It was proved that
the hearer determines the degree of credibility of the speaker’s message, proceeding not only from
the verbal channel but also from concomitant extralingual parameters of the communicative
situation. The research singled out the pragmatic charge of different tense forms of verbs, pronouns
supported by the appropriate personal characteristics of speakers, their gestures, facial expressions
and other tips of body language in the process of detecting a lie.

Key words: discourse, unreliability, the constative, deception, verbal markers, nonverbal
cues, body language.

Any discourse is created with the help of linguistic expressions which reflect a certain person's
speech activity. The support of the situation and interlocutors’ parameters to the verbal manifestation
within the communication process is also of fundamental importance. Taking the significance of both
verbal and nonverbal arguments of communication, discourse can be defined as a coherent text framed
up with relevant extralingual factors, such as social and cultural, psychological etc. aimed at a certain
social influence realized in interaction through cognitive processes [9, p. 233]. The presented
understanding of the phenomenon by I. P. Susov is displayed also by the American linguist T. van Dijk
considering discourse as a representation of a complicated communicative phenomenon, event which
includes social context, information about interlocutors, knowledge of the processes of production
and comprehension of verbal texts [6]. Thus, statements in discourse show not only the facts of
the objective reality but also reflect some subjective parameters of the conversation such as the speaker's
inner emotional experience towards the utterance pronounced: certitude, doubt etc. and his intentions,
for instance, to be honest or, on the contrary, to tell a lie.

Depending on the epistemic state and the intentions of the speaker at the moment of speaking
the statement can be formed like assertion or supposition about the existence of the reported fact
and, thus, contain some clues to its reliability. If the message is marked by the signs of assertive nature,
the utterance gains more value in terms of its reliability. In case the speaker is unsure of the verity
of the information, the utterance obtains the form of supposition and depicts the subjective opinion,
which is believable and not probable and a as result can be false and deceitful.

In everyday communication people deceive very often. Sometimes it is a harmless deception
and sometimes lies become uncontrolled and the individuals in question become pathological liars.
People can lie by omission, when they want to exaggerate, for self-protection or merely for gossiping.
If the speaker deceives, he presents a very different subjective reality, not a true one. Moreover,
deception hurts relationships or even destroys them. Even lies told in the name of protecting others
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can leave the hearer feeling pretty bad. Deception causes the hearer’s frustration and signals about
the speaker’s disrespect to him. Nowadays it seems a great problem for people to tell the truth.
It’s sometimes more common for speakers to say only the parts of the truth, leaving the full truth
hidden away.

The study of deception is mostly concerned with cognitive mechanisms of its producing [7],
with its idiomatic realization [10] as well as with its philosophical [4] and psychological [11]
background. But it is important to help the hearer to determine if he / she is dealing with someone who
produces a lie.

The aim of the article is to eliminate basic subjectively biased verbal and nonverbal items which
can signal the hearer about the deception code. The first, i.e. language means, chosen by the speaker
for the evaluation of his / her utterance according to the parameter of credibility are defined as markers
of reliability [5, p. 6]. These signs in coordination with concomitant factors to be introduced later
can help the hearer to reveal the truth in case intended to be hidden by the speaker. The markers of
credibility can be used in different types of utterances. But among all speech acts only the constative
one (in terms of G. G. Pocheptsov [8, p. 16]) is considered to be relevant, comprehensible, true and
informative. Linguistic means expressing reliability perform an additional evaluative function but
in the communicative situation they are not of minor importance, because they transfer the degree
of reliability of the statement from the speaker's point of view. To the second, e. i. extralingual
factors, chiefly belong: a) individual and social characteristics of speakers; b) their nonverbal behaviour
and ¢) circumstances of communication. In other words, contextual variety of linguistic means
expressing reliability depends on other extralingual factors: age, status, reputation, psychological state,
nonverbal behaviour of the speaker. By the way, the cultural footing to the concept of deception
may be a perspective for further investigation.

The hearer determines the high degree of credibility of the given information, primarily, due to
the markers of credibility pointing to: 1) the information source, 2) evidence, 3) assurance, 4) verity
etc. The major criteria to qualify the constative as noncredible are: 1) uncertainty, 2) indefiniteness
or lack of the source of information, 3) supposition 4) lack of evidence. In case the constative is
suppositional the hearer recognizes it to be of low credibility value, e. i. misrepresenting the reality.

The main linguistic oppositions which reflect the modality of the constative are: 1) objectivity /
subjectivity and 2) categoricity / noncategoricity. The opposition of objectivity / subjectivity is the result
of comparison of objectively and subjectively oriented information presentation ways. Objectively
oriented are such utterances which are marked by linguistic units and imparted with the features of facts:

“What have I got to worry about? This sort of operation made him famous, didn't it? If he can't
make me see again. who can?”

“That's right,” said the nurse. “What you say is true” (TG, 114).

The basis of the counterdistinction of categoricity / noncategoricity is formed by contrasting
the speaker's confidence and hesitation in the verity of the utterance. Compare the examples:

“How did you know Tho's was genuine?”

“Because [ 've known Tho for vears. He's one of my sources. Very reliable” (TG, 194-195);

“He seems to be in hiding.”

“Then you 're saying you have nothing concrete” (TG, 162).

Modal meanings of reliability can be expressed by different modal expressions. Modal verbs
must, should, ought, can, could, may, might, for instance, can express different shades of supposition
in representing the objective reality. Let us present some of them.

The modal verb must, for instance, is used to express logical inference usually based on facts:

“But what's it for?” I asked. “It must have been made for a reason” (TG, 67).

The modal verb may, on the contrary, functions in the meaning of supposition of the possible action
and presents the information in credibility of which the speaker is not sure:
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“Apparently there is a risk that the child may even lose her leg” (TG, 128).

In addition to modal verbs there are also modal words which represent modality of truth or lie.
Due to their meaning modal words can be:

1. Assertive, expressing certainty of the speaker in the true nature of the message (categorical
credibility) such as certainly, surely, no doubt, really etc.:

“Of course,” he added pensively, “the years aren't too kind to anyone, life takes its toll” (TG, 43).

2. Suppositional, displaying possibility (problematic credibility) like perhaps, maybe etc.:

“Yes, but maybe they won't always be bringing you in” (TABCM, 97).

3. Commentary, presenting the speaker’s subjective evaluation of the contents of the utterance
from the point of view of desirability or undesirability: un/fortunately, un/luckily, un/happily:

He counted the money. It amounted to a satisfactory ninety-four dollars, mostly fives and tens,
and all used bills which meant they couldn't be identified. Happily, he added the cash to his own
wallet (TM, 125).

The importance of verbal cues in constituting the value of the message is indisputable. In the film
“Lie to me”, for instance, Cullam accused of stealing some money denies her being guilty though verbal
expressions in her speaking style reveals quite the contrary and her speech contains indicators of
the guilty consciousness:

“What the hell do you want from this? [...] no one will believe him. It’s worthless to explain
to people. They want to crucify him. They called him the Hitler of Wall Street. They hate him”
(LTM, 19:10-19:20).

It can be clearly seen that Cullam uses negative emotions words nearly in each statement. This
signals that she is lying. One more cue of deception is provided by Mr. Hollain, her father, who
being interviewed changes the verb tenses and keeps shifting from past to present and back again
(I am not stealing / I didn t steal) ( LTM, 13:50-14:27).

By manipulating verb tenses, most people get away with lying. If being asked “Have you bought
a car?” the speaker responds by “I am not buying a car”, did he answer the question? The speaker
simply stated that he currently does not buy a car. But he may have bought it in the past or may have
bought it last week. It depends on the grammatical time expression time, not the answer to the question.

While speakers go out of their way to avoid lying, they also elude the questions posed. They tell
what they saw or what they did, but never anything entrapping. “/ wouldn t do that” is not the same
as “I didn 't do that!” So, in accordance with the maxim of quality, being asked a direct question,
the speaker must present the valuable information, but the speakers often flout this principle:

“This is the question that everybody wants to know — Did you do it?”

“The only way we can really answer that is that we are going to plead not guilty” (TABCM, 92).

There are numerous examples of people who have been found guilty of a crime and yet couldn’t
claim their innocence when posed with a direct question. If someone answers the question with
a question, deception can be found there. It’s up to the hearer to decide on clarification vs. dishonesty
on hearing the structure like “What did you say?” or the echo-question, as in the example:

“You were safe enough so long as no one suspected you. Once you were suspected proofs were
easy to obtain.”

“Proofs?”

“Yes, I found the stick that you used in the Andover and Churston murders” (TABCM, 149).

One more great way to tell that a story has changed from truth to lies is to examine the pronouns.
When a speaker wants to distance himself from something he/she starts using articles instead of
possessive pronouns. For example, a speaker may refer to “my car”” when he/she wants to take ownership,
while referring to it as “the car” he/she distances himself from the object presented.

Sometimes the markers of reliability with high degree value can play a trick onto the hearer. It can
be so if not taking into account the personal features of the speakers who can be in this case the liar
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and the manipulator. The best way to detect lies from the best liars is to look for unnecessary words.
If a speaker starts a sentence with “to tell the truth”, “to be honest” etc. and there is no correspondence
to his/her nonverbal markers of truth, a lie can follow.

In today’s situation of excessive electronic communication, nevertheless, the emphasis we place
on words has never been higher. Because of this, the amount of misinformation spread across the world
is high due to the increasing value speakers place upon the transmitted words in order to deliver their
thoughts. If the only constituent of transmitted information to rely on was the content itself, it would
make it extremely difficult to ascertain its reliability.

Only the balance of both verbal and nonverbal signals eliminates the original nature of discourse
[3, p. 50]. In some cases, though, the nonverbal reaction can be far more valid than words. Movements
and gestures as elements of body language can easier deliver information about the emotional state
of interlocutors not being sometimes clearly seen from the lingual part:

“Good-bye!" said June. "Shake hands!” Soames put his hand in one which gave it a convulsive
squeeze then dropped it like a cold potato (TFS, 47).

In this example the character has not said anything concerning his/her attitude towards the person
he/she has been speaking to, but his/her reaction shows disgust and unwillingness to communicate —
"he dropped his hand like a cold potato.

The markers of reliability can be supported in discourse by personal characteristics of the speaker:
1) physical (age, gender, mental/physical health); 2) social (status, profession,); 3) psychological
(temperament, emotional state); 4) individual (moral values, cultural level, ethical principles) [5, p. 16].
Consider the example below to analyse the significance of the speaker’s personal details:

Johnny paused in the hall. “What do you want?” he asked in_a dejected voice. He didn't bother
to turn around.

“Is there any coffee?”

“Retta drank it all,” he said in a hard, accusing voice.

“Well, would you make some more?”

There was a long pause. “I guess,” he said. Shoulders sagging, he went into the kitchen (TNS, 38).

The signs of nonverbal behaviour of the speaker point distinctly to his/her psychological state
(he spoke in a dejected, hard and accusing voice) and cultural level (he didn't turn around) revealing
his neglect and discontent, which can prompt to the speaker’s personal features determining his speech
conduct. Personal characteristics determine the degree of trust to the utterance of the speaker and
together with other extralingual factors escalate arguments for the hearer so as to help him to interpret
the possible implicit meaning of the speaker’s utterance.

In general, communication is better portrayed through nonverbal communication than by means
of words. Although this may seem an exaggerated statement, it is a discovery promoted by multiple
scientific findings. Scientists A. Mehrabian, M. Knapp and R. Birdwhistell state in a normal
conversation the verbal channel provides the hearer only with 35 % of information, while 65 % are
demonstrated nonverbally [1, p. 119]. It is suggested then that people speak with their bodies a lot
more than they suppose. Contrary to universal belief, body language is far more than just a facial
expression or an increased blink rate.

Body language is actions covering too many items. Now it becomes even possible to rely only
on the signs of nonverbal behaviour without the analysis of the speaker’s words in order to conclude
how reliable his/her statement is or what state (psychological or emotional) he/she is in. It is so because
by body language speakers display unintentionally signals our conscious brain isn’t aware of
[11, p. 264]. This isn’t though always true. Speakers can also send intentional body language signals.
Arching an eyebrow, waving hello or jumping for joy — these are all examples of body language, but
ones we’re fully aware of. All of these conducts represent communication without the use of words.
Uncontrolled body language of the speaker is one of such tips which allow the hearer a glimpse of
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the truth. While it is by no means a concrete certitude, body language serves as an additional aspect
of information speakers can use to ascertain persons’ identity through the awareness of their
subconscious actions.

The question often arises as to why humans strive to conceal their lie and fail to do it. The answer
comes down to a contradiction between two separate parts of the brain. When a person is aware they’re
lying, a cognitive conflict arises which manifests itself as discrepancy between verbal and nonverbal
conducts. The speaker under inspection may turn left after being accused of a crime, but his/her hands
may signal to the right. The speaker lying might also cover his/her mouth presenting significant pieces
of information, while not when revealing some unimportant details [2]. It is these unconscious signals
which should interest communicants when attempting to discover a lie. Among the basic nonverbal
cues to unreliability and deception are: 1) hand gestures, 2) eye movements and 3) body language,
the combination of which is shown in the example:

“[...] the robe we found. Blue terry cloth. A woman's robe.’

She visibly started. “I don't know what you re talking about.”

“No?”I leaned back, watching, waiting. She wouldn’t look at me. But [ could see the cracks in
her armor slowly appear. A tongue ran over her lips. She swallowed more often. Then an occasional
furtive sideways glance. She wanted me to say something.

But I just kept looking at her. “Damn you.” She turned to me. “Damn you, Colonel.”

“It was your robe, then?”

A nod (TG, 236).

There are many hand gestures that exhibit that a speaker is either dishonest or in distress. Most
of these gestures are caused by natural chemical reactions in the body. To uncover a liar it is important
to watch for gestures the speaker makes towards his/her face. Other signals to discover deception
based just on hand and arm movements are: 1) arms crossed (dishonesty, distress or disagreement),
2) hands on hips (restrain or anger), 3) hands clenched (dishonesty or distress), 4) hands in pockets
(dishonesty, distress, or disagreement), 5) palm displays (honesty), 6) excessive palm displays (good
liar, watch out), 7) placing a box or tea between two people communicating (dishonesty, distress
or disagreement), 8) rubbing the neck (dishonesty, distress, or disagreement), 9) hand lightly on chin
(interest and honest). For instance, Bill Clinton, famously touched his nose 88 times, when he was
being questioned during his Lewinsky testimony [2].

The hearer can learn a lot about the speaker by studying eye movements, as in the example:

“I watched her real close when the tape was played tonight back at the condo. She acted upset,
like she was real worried. Almost had me convinced. Except for the eyes. They were cold... hard.”
He turned to me. “Eyes don't lie, sir.”’ [...] The trembling lip, the sagging shoulders, the furtive gestures.
A picture of worry and grief except for her eves. Jonesy was right (TG, 261).

People are biased to look in certain directions, depending on what they are thinking about.
This information is based off of numerous research studies in such a branch of psychology known
as Neurolinguistic Programming. This is what person’s eyes look direction signal when thinking:
1) up and to the right: thinking about something that happened visually; 2) sideways and to the right:
thinking about something they heard; 3) down and to the right: talking to themselves; 4) up and
to the left: constructing or thinking up a lie visually; 5) sideways and to the left: constructing or thinking
up a lie orally; 6) down and to the left: thinking about something they did; 7) straight ahead with
a haze: thinking of something that happened visually. There are a few more tips to discover if
someone is lying or in distress, by watching the eyes. When two people meet for the first time, the first
person to look away is submissive to the other. The speakers, who often lie, sustain uncomfortable
eye contact. Liars look you in the partner’s eyes for 70 % or more of the conversation. 50 % eye
contact is considered normal. Finally, a person’s blink rate abruptly increases during long periods
of lying [2].

>
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Faltering the feet is also a great sign of dishonesty or distress. It is hard for people to take
control over their leg movements unless they are paying attention to them exactly. It has been
proved that feet can point toward direction they want to follow. If during someone’s report everyone’s
feet point towards the door, it’s time to end up the speech or switch the topic. The final body
language gesture clue to a lie or distress is facial flushing.

Lying is very trying for a speaker. When a speaker is going through long periods of lying, he/she
starts acting very oddly: cracks in her armor, having trouble swallowing, as in the previous examples,
as well as moving in a very mechanical way rather than natural or getting pompous, as in the example:

“Honestly, Lucie, much better if you don't know. I mean, I have a lot of irons in the fire, you
know that, this is just one came to a head at an entirely fortunate moment.”

“He was lying. she knew. He always got pompous, rhetorically defensive when he was lying.
But she also knew it was useless to press him if he was determined, so she gave up” (TPO, 62).

So, if speakers’ physical gestures don’t match with their words, hearers trust the body language
cues while catching liars. The basic rule for uncovering deception and discovering the truth is to pay
attention to both verbal and nonverbal clues and to their intercourse in discourse.

Hence, the reliable character of discourse is determined by an integral efficiency of, on the one
hand, linguistic components embodied in the text and, on the other hand, a string of nonverbal details,
conceived from the context and situation functioning in the real time. The success of a particular
communication strategy depends on a lot of factors the awareness of which supplies the speakers
with the information how to read the message transmitted and to make the process of detecting
a lie easier.
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3ackanema B. I1. TUmonoris CEeMaHTHYHHUX IIOJTIB MIOPIBHSHHS 32 3HAYCHHSIM Cy0’ €KkTa
(Ha marepiaii pomany-koaaxy JI. Kemeni “Ponaku’)

THUITOJIOTI'TA CEMAHTUYHUX ITOJIIB IMIOPIBHAHHS
3A BHAYEHHSIM CYB’E€EKTA
(na marepiaJi pomany-koaa:xy /. Kemesni “Pogaku”)

3ackagera B. I1.
Kuiscokuti nayionanvruil ninesicmuyHull yHigepcumem

VY crarTi ZOCHIMKEHO THIOJOTI0 CEMAHTHYHHX IIOJIB MOPIBHAIBHUX KOHCTPYKIIH
3a 3HAUCHHAM Cy0’ €KTa NMOpIBHAHHA Ha Marepiami pomany-xonaxy /[l. Kemem “Pomaku”,
OIMKCAHO JICKCUKO-CEMAaHTHYHI TPy IUX MOJIiB, BUSBICHO HAWOUIBII MPECTABICHI 3 OIS Y
PI3HOMaHITHOCTI Cy0’€KTiB IMOPIBHAHHS CEMAaHTHUYHI MOJIsI, OKPECIICHO NEPCIISKTUBH MOJATBIINX
CTYZIN.

Knouoei cnoea: OpiBHIHHSA, TIOPIBHUIbHA KOHCTPYKIIiS, Cy0’ €KT MOPiBHAHHSA, KOMIIAPAHT,
CEeMaHTHYHE I10J1e, JIEKCUKO-CeMaHTHYHA Tpyna.

In the article the typology of semantic fields of comparative constructions is investigated
for the significance of the subject of comparison on the material of the novel-collage D. Kesheli
“Rodaky*, the lexical-semantic groups of these fields are described, the most presented from
the point of view of the diversity of subjects of comparison are semantic fields, the prospects
of further studios.

Key words: comparison, comparative construction, subject of comparison, comparant,
semantic field, lexical-semantic group.

XynoxkHi TBOPH MUCbMEHHUKIB, 0COOIMBO THX, XTO ITHUIIE AYXe JOOpe, — HEBUUEPITHE JKEPEIIO
(bakTHYHOTO MaTepiaiy Uil MOBO3HABUMX CTydid. SIKIIO paHilie BHBYAIM JOPOOOK KIIACHKIB,
TO OCTaHHIM 4acoM y (OKYC yBaru AOCIIAHHUKIB yCe YaCTillle MTOTPAILUIIOTH TBOPH CYyH4aCHUX MaiCTpiB
cinoBa. JIHTBICTH 3’SICOBYIOTH, 30KpeMa, CIIBBIIHOIIEHHS B XYJOXHIX TEKCTaX Y3yaJbHOTO
1l OKa310HAJILHOTO Ha PI3HUX PIBHIX MOBHOI CHCTEMH — JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOMY, CTPYKTYpPHO-
CJIOBOTBIPHOMY, TpaMaTHYHOMY, (ppa3eooriyHoMy, HE € BUHATKOM Y IILOMY IUIaHI ¥ MTOPIBHAIBHI
KOHCTPYKIIii — OIMH 3 HallsICKpaBilIiX 3ac00iB CTBOPEHHSI 00Pa3HOCTI B XyJI0KHBOMY TEKCTi.

[NopiBHSHHS — 1€ TPOII, Y SIKOMY 0COOH, TIPEAMETH, SBHIIA YH Jii 300pakeHi uepes HaiXapaKTepHIIII
03HAKH, BIACTHBI IHIIMM 0co0aM, MpeaAMeTaM, SBUIIaM, AisM. BOHO HaJeKUTh 10 HAalAaBHIIINX
3aco0iB BHCIIOBJIEHHs, aipke, 3a cioBamu O. O. [TorebHi, nporiec mi3HaHHS € TPOLECOM ITOPIBHSIHHS
[20, c. 255]. Crnenudika nOpiBHIHHS, CIPIMOBAHOTO HA BCTAHOBJICHHS MOAIOHOCTI, TOTOXKHOCTI
a00 BIJIMIHHOCTI IIPEIMETIB, ABUIII, O3HAK, IIPOIICCIB, CTAHIB TOII0, TO3BOJISE JIFOMMHI [THOIIIE MTi3HATA
HaBKOJIMIIHIH CBIT 1 camy ceOe B Oy/ib-sIKiil cdepi MismbHOCTI, IpOTe 0COOIMBOT Barn HabyBae y cdepi
XyIOXKHBOI TBOpYOCTi. OOpa3He NOPIBHIHHS BUXOIUTIOE OJTHY SIKyCh HAalBUpa3HIilly 03HaKy i poOUTH
il ocHOBHOIO. Taki MOpiBHSAHHSA 31€01IBIIOr0 eMOLIHO 3a0apBieHi i JAonoMaraloTh aBTOPOBI
MOCHJIMTH KOMIYHICTh UM TPArivyHICTh 3MaJbOBAHOI CUTYallil, BUKJIMKATH Pi3HOMAHITHI eMOLiiHI
peakiii HalMPIIOTo Jliana3oHy — THiB, OCYI, CHIBYYTTA, PaAiCTh, CMiX TOLIO.

[MopiBHSIBHI KOHCTPYKIIT SIK OJJMH 3 HAWOUIBII BUPA3HUX 3aCO0IB TPOIETYHOT CUCTEMH 3/1aBHA
MIPUBEPTAJIH yBary JOCIITHAKIB MOBH 1 CTHITIO XyIOXKHIX TEKCTIB. SIK OMUHUII TpaMaTHyHi iX BUBYAIA
ykpainictu 1. Kyuepenko [10], €. ITasnenko [17], M. ILmomr [19], M. 3ao6opha [6], M. Kapancbka
[7], C. Pomxo [22] Ta iH. [IpoOnemMu CTHIICTUYMHIX MOXIIMBOCTEH OPIBHSHD Y XYAMKHIX TEKCTaxX
YKpaiHCHKUX aBTOPIB po3risiaiiy, 30kpema, JI. CaBunpka [23], H. Kyuepenko [11], I. KonTopuyk [9],
A. Crarmtenko [24], O. Illenka [26], B. Onexcenko [16], FO. BopoHnina [4] Ta in. Bigomi i qocimimkeHHs
MOPIBHSUIBHMX KOHCTPYKIIN y 31CTaBHOMY ILIaHI — Ha MaTepiani KUIbKOX MOB, HAIPHKIIAM CTYIii
I". Bonouryk [3]. CemaHTH4HI 0COOINBOCTI MOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKIiH, BAKOPUCTAHUX [IMHTpOM
Kerenero, — oJHIM 3 HAMIIKABIIIMX CyYaCHUX aBTOPIB — IIle HE CTABAIN NPEAMETOM OIUCY B HAYKOBIH
JITEpaTypi, YUM i 3yMOBJIEHA aKTyaJIbHICTh HAIIOI CTaTTI.
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Merta i€l po3BigKH — JOCTIAATH THIIOJOTII0 CEMAaHTHYHHX ITOJIB MOPIBHAHB 32 3HAYCHHIM
cy0’ekta, ctBopenux JImutpom Kerrenero B HOro poMaHi-Kojaxi i3 CTUXii kuTTa “Pomaku”,
mo Ha BceykpaiHcbkoMy koHKypci “Kpama kaura YkpaiHu’ CTaB JiaypearoM Yy HOMiHAIlIl
“opurinanbhuii sxanp”. Leit TBip HikaBuil i 3a 3MicTOM, 1 32 HOPMOIO HOTO BUPa)KEHHSI. 32 BIIyYHHM
BUPa30M HeBizomoro aBTopa crocoBHo /. Kemreni Ta iforo pomany “Pomaku”, “rax HiXTO He nuIe”.
Jo igioctwiro JI. Kemeni, npuHaiiMHI B HA3BaHOMY pOMaHi, HAJISKUTH MIEPEAYCiM, Ha HAITY JTyMKY,
BUKOPUCTaHHS (Ppa3eosori3MiB Ta pi3HOMAHITHUX IIOAO CTPYKTYPH W CEMaHTUKU HOPIBHSIHb.

I3 momsiy rpaMaTKY OPIBHSIHHS € CHHTAKCHYHOIO KOHCTPYKIIIERO, IO Ma€ TPUYWICHHY (Ha yMKY
OLIBLIOCTI OCTIMTHKKIB) a00 "oTHpHwieHHY, Ha aymMKy H. llamoBanoBoi [25, c. 5], cTpykTypy:
a) Ipe/IMeTa UM SBUINA, 03HAKH SIKOTO PO3KPUBAIOTHCS Yepe3 IHIIMIL; 0) TOro, 3 YUM IOPiBHIOETHCS
cy0’€KT; B) O3HAKH, 32 JIOTIOMOTOIO SIKOi 3[{IHCHIOETHCS aKT MOPIBHSHHS; I') TOKA3HUKA MOPIBHSUTBHUAX
BiiHOIIIEHb. BapTo 3ayBa)xuTH, OJHAK, 110 HE 3aBXIU B CTPYKTYPI MOPIBHUILHOT KOHCTPYKIIii HAsIBHI
BCi YOTHPH T CKJIaIHUKH, OCKIJIBKY JEsIKi 3 HUX MOXYThb OyTH €KCIUIIMUTHUMH. BapiaTuBHicTIO
IILOTO KOMIIOHEHTHOTO CKJIaJly MOBO3HAaBIlI HEPIAKO IOSCHIOIOTH TEPMIiHOJOTIYHY pPO30LKHICTD
y Ha3UBaHHI OPIBHSHb.

[MopiBHsiHHS, 3adikcoBaHiI B pOMaHi, 3 TPaMaTUYHOTO MOINISAY BHPaKEHI TaKUMHU CIIOCOOaMH:
1) MOpiBHSUIBHUMH 3BOPOTaMH, SIKi € YIEHOM PEYEHHS; 2) TaK 3BaHUM OPYJHHM ITOPiBHSUIBHUM,
IO TEX € YWIEHOM PEYEHHS, X0 1 HE MICTHTh TPAAULIIHHOTO JUIsl TOPIBHSHB 3aCO0Y MOPIBHIIBHUAX
BiJTHOIIIEHB (CIHOTY4YHOTO CJIOBA, CIIOJTyYHHUKA, BiJICTIONYYHHKOBOI MOPIBHSUIGHOI YaCTKH, IPUHMEHHUKA);
3) IpHCITIBHUKOBOIO (hOPMOIO 3 MO-, OCOOITHBO Ti, III0 MOTUBYIOThCS IMCHHUKAMHU — Ha3BaMH iICTOT THITY
T0-aHIeJIbCHKH, TO-TA31iBCHKH, MO-3Ke0pauoMy, MO-XPUCTUSIHCHKH; 4) CIIOBOCHONYYeHHIMH Oy TH
CX0’KMM Ha, OyTH MOAiOHUM Ha / 10 YM CHHOHIMIYHUMH JIEKCEMAaMH Ha B3ipellb HArajJxyBaTH,
3AaBaTHCHA Ta IMEHHHUKOM — 00’ €KTOM IIOPIBHSHHS, 5) MPUKIaJKOBUMHU (opMaMu; 6) ImiapsaAHUMA
PEUYEHHSIMU 3 OCHOBHOIO a00 JI0AaTKOBOIO MMOPIBHSIILHOK CEMaHTHKOIO.

AHani3 NOpiBHIHB 3 MOy CEMAHTHKH iX KOMIOHEHTIB JI03BOJISIE KIIaCH(IKyBaTH iX OKpeMO
3a 3HAYECHHSIM CyO0’€KTa MOpIBHAHHSI, 00’€KTa TMOPIBHIHHS Ta 32 OCHOBOIO MOPIBHSHHSA, a TaKOX
BUSIBUTH CEMaHTUYHI TUIIHM MOPIBHSAHB 3aJIEKHO Bijl Cy0’€KTa Ta 00’ €KTa MOPIBHSIHHS BOJAHOYAC.

BinmosinHo 10 3HaYeHHs cy0’exTa MOPIBHAHHA (KoMmnapanTa) (0e3 ypaxyBaHHS IpaMaTUYHOl
CTPYKTYPH KOMIApaTHBHOI KOHCTPYKIIIT) MU BUSIBIJIH B TEKCTi TBOPY Taki cemManTnuHi ot (nasi CIT):

LR I3 LR I3 LR I3 LR I3

“moauHa”, “KuBa mpupona”, “HeKuBa NpHpoaa”, “aOCTpakTHICTh”, “IpeIMeTH, CTBOPEHI JIOIHMHOI0,
“gac”, “miiuHi Ha3BU .

CII “mogmHa” npescTaBieHe HalOUTBIIO0 KUTBKICTIO KommnapaHTiB. Cy0’ekTaMu CBOTO OIHCY
TOJIOBHHH Tepoil TBOPY Halyacrimie ooupae HAHOMKINX oMy Jirofeld — 6a0y dickapomiky 1 iga
ConomoHa, 0arbKa, JIoAeH, 3 SKUMH HOMY JOBOIUTHCS 4acTO MaTH CIIPaBy a00 BiJ| IKUX HEPIiAKO
3aJIeXKHUTh HOTO )KUTTS UM )KUTTS HOTO POIUYIB — CBOIX YUHTEIIIB Ta MPEACTaBHUKIB Biau. e momne
CTPYKTYpPYIOTh, 30KpeMa, TakKi JIeKCuKo-ceManTH4Hi rpynu (mani JICT):

1. JICT — mepcoHiMm, 1110 Tpe/ICTaBIcHa TAKUMHA TEMAaTHYHUMH MIATPYIIaMU: a) Ha3BH JIIONCH
3a POJMHHUMH 3B’ SI3KaMH, HAPUKIIAT: faoa [Dickapolika] tide, 20p0o niOHAsUIL 20106Y, Haye il WOUHO
KOPOHYBAU HA AH2IUCLKY Koponedy... [C. 127]; ...0i0 [ConoMOoH] ... sucmpyHuuscs, ik cCnpagicHill
eycap [c. 172]; Haeadysana didoea cecmpa 2pud-nopoxusexy 3 00iCMOPUHUX HaACI8 Yl KOPOBUCHKY
Ha ocmannvomy micayi minenocmi [c. 370]; Bio mux xapuié s [BHYK MUTPHK], 5K MUciuscokuil
Xopm, e2Kutl, Xyorouuil i 6i4HO 20100HUL, 5K KpadeHutl Kikb [¢. 312]; [HIHBKO] cmopovicko, sk 3acy,
3ans2nu 8 KyKypyo3si. A Konu 6nesHUmICs, wo 6ce YCnoKoiioCh, 36anuiu Miluuge Ha niedi, po36epHyIucs
[ nockaxanu, sik Kenzypy, uepes sapxku oooomy [c. 144]; I3 camoeo panky npunemina iz Myxauesa
Hecnoodisano, sk simpernuysi, mimka Mapeapuma [c. 156]; Ta CBOSIITBOM: ...3-1i0 HEOOMPOUJEHO20
CMoJL, SIK NOIb06A MUWKA 3 HOpU, eunizia cmpuitha Mikpooa [c. 217]; ...Kyma, sx dnacopoona disa,
... CKUOOUKY xiba i3 cononunoro dana 3axycumu [c. 151]; 0) Ha3BU Jroneit 3a mpodeciero Y1 pomxoM
3aHSTTS, HAPUKIA: Hazycmpiy nancykoio nasoio Wiuno MO€E COLOOKe Wacms — 2ipke Heuacmsi —
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[omHoxknacumus] Mawns Kpymnusuka [c. 346]; Tenep sin [yuntenb 6iosiorii man ®uiica] 6ye cxorcui
Ha Moticesi, sxuil nic/isi cmilbKoX poKie GIyKaHb NYCMENMU HApeuwmi npueie o€ niem st 00 3eMJi
obimosanoi [c. 344]; [yuuTesanka Ximii nani Jluaamitka] ... 3ymina 6 moitl 6;1y0Hiil 20110861, 5K clina
KYpKa y cmimmio, IOHAUMU C8IMIy 3epHURy Ximiunoeo maraumy [c. 92]; [mani JunamiTka) ...
BHEBANCTIUBO (PUPKHYIIA, Haye 2eHepalbebka kobuna [c. 92]; [yunTeabka OkTa0piHa JleomoanaiBHAa |
HeMO8 2aphisi [TI0Ta )KIHKa], KUHYIACA 8 KYMOK, CXONULA 3aMAWHY NATUYIO T 6INUIA MEHI .. 10 NPABOMY
8yxy... [c. 35]; Kopomko niocmpuoicenuti, XyOeHbKUll, ¥ 3ACMATbYbOBAHIL HANIBBITICLKOBI 00ediCl,
CMONMAanux yepesuxax, oioonaxa [Kedpak] Haeadysaes 6e3nopaoHoo KHCauKa, Wo He 6CTue CXO8amucst
810 OCeHI 6 menJty 3UMieKy Ul 32acas nio xono0Hum conyem [c. 354]; numnopku, six cmopooicosi ncu,
sauysuiu “ghac!”, wmuconynu no xami... [c. 284]; ...0i0 max suxpecmue ceoimu 006OHAMU [30TisI |
Conomonyuxa, wo moeo Hebopaxa epanyi NPUPIYAHCyKa PiOHs NOHeCHA, 5K IHOIICbKO20 PAOdCY, —
Ha Kkikax i y eepemi [c. 18]; pycoki osiku ... 3auysuiu, sx kpue mamom 6inuil ceim Epoica, uepeoninu,
SK Mazii Oimeaxu nepeo 2071010 diskoio [c. 236]; B) Ha3BH JItoficH 3a ITOCAI0I0 YK 3BAHHAM, HATIPHKIIAI;
Bonu [mykauiBcbki mapriitui]| noposssaensiiu pomu, nosupsiuysanu oui i 3 8i08UCTUMU WeTenamu
3acmuenu, ax ecunemcvki mymii [c. 132]; [mapTiiiHuii cekperap] sucxouus, sik onens [c. 139]; Bin
[Mimineiichkmit Maliop] 6y6 Hegenuukuil, K 60NOCHKULL 20PIX, KPY2LODOKUL, SIK MAOSAPCLKULL 2apOys,
uepPBOHOWOK U, K OONeapCLKULL nepeysb, i pyoutl-pyoutl, ik pycbka ocinb [¢. 59]; ynoenosascenuii
. 3apesis, Kk 6eomiov y xawi [c. 129]; Cymuisaroce, wu muanu i3 maxum HemepniHHAM 2IHUL
Hanoneona oo Ilapuoicy i3 sicmkoio npo nepemozcy imnepamopa nio Aycmpeniyom, sk 2Hag 0000Mmy
i3 mapmanaooio s [c. 228]; [TApeKTOP MIKOIM]| Tpemmsuumu pykamu cXonus epaniax, Hauus 600U
I, SIK cnpaenuil Kinb, npuyMoKylouu i pupkaiouu, nomsienys y cebde [c. 326]; ...minoku-Ho incnekmop
[man Tonst] sunueanu, uepes KooicHi n’samv XeUnun, K HAgidceHi, Oieaiu 00 myaiemy no-MoKpPOMY
[c. 99]; T) Ha3BH iCTOPHYHKX OCIO, HATIPUKIIA: MidIC BIKHAMU HA CIMIHI ... DOBBAHIB, SIK 8eOMIOb Y 2aspi
[6apnosi], ... Muxuma Xpywoe [c. 75]; kpusasuii mupan [CTasiH] xopuuscs, sax smis... [c. 123];
Hoexcka Depeny, nouyewu npo maxe cyciocmeo, nepeiskano 3aéepeujas, Have Komapa, sKomy
osepuma xeicm 3aujemuau [c. 269]. TyT npuHATiIHO 3ayBayKUMO, IO B LIFOCTPAIIisIX I€l mMiArpymu
BCi OHIMHM € METOHIMIYHUMHU HaliMEHYBaHHSIMH IOPTPETIB 3a3HaYEHHUX OCiO; I) HA3BU JIOJEH
32 €THIYHOIO HAJISKHICTIO, 1[0 PETIPE3CHTOBAHI OHIEIO LTFOCTPALIIETO, SIK-OT: .../ epuiko — MaieHbKull,
OpIOHOKYHeps8ULl, CXOMCULL Ha YueanuHa, MyKadiscokuil egpeit [c. 228].
2. JICT' — Ha3BM Tpyn JIIOeid, 1[0 pernpe3eHTOBaHa TaKUMH TEeMaTHYHHUMHU MiATrpyHaMu:
a) 3a CIIOPIAHCHICTIO: y HAWill He3UeHHIl, SIK MOHEOJL0-MAMApChKa opod, POOUHI JHCOOHI 20CMUHA,
8€CLIIA, XPeCMUHU YU YPOOUHU He 00X00UnUcs ... bes ... mopoobois [c. 357]; [Manku] ...xponinu na
6ecv 008K, Have bapanu [c. 217]; 6) 3a poIoM AISTIBHOCTI: Kaac 3a0ypuas, naue YUK, Y aKull
3anemina éopona [c. 47); Moi knacHi yiméopoee 1i KONENCAHKU 3i)IUIUCy 3a NAPMAMU, Hade
2opobyi y winaxiensix [c. 103]; B) eTHOHIMU: ... mill HAPOO [ATAH| PO3HECTO NO CEIMY, I 6iH PO32YOUBCSL
MIDHC OQeKUMU 3eMISIMU, 1K RiWUHKY 6 besmedicniti nycmeni [c. 197]; bunucomo maykanis, sik ncsavi
souti [c. 172]; T) xarolikoHIMU: Hedecnuxu [MemKkaHnili Hebeci] suckanu, nuckanu, 3y0inu-03ymuanu,
5K Oposoghinu 6 bouyi 3 novasieHum sunoepadom [c. 127]; T) Ha3BU TPy JIOACH, HEe 00’ €THAHUX
YKOJIHOIO CIUTBHOIO 03HaKot0: Hamoen, nave 6o0u cmapo3agimnozo mopsi neped Moiiceem, emumas
poscmynuscs [c. 381];
3.JICI' — Ha3BM 4YacTHMH TijJa JIOAMHH Ta #Horo opradiB. Ll rpyna HamexuTs
JI0 Halfpenpe3eHTaTHBHIIINX, OCKUIBKU aBTOp TY>Ke YBKHHUI JI0 ONUCY 30BHIIIHOCTI CBOIX TIEPCOHAXIB,
0COOJTMBO TXHIX MOPTPETIB, 1 MPEICTABICHA TAKUMU JICKCEMaMH, SIK 2071084, 001UY Y51, MEAPb, 8yXd,
oui (ouuuyi, ouenama), Hic, 2you (2youmia), nUcoK, wioku (Jiuysn), pyKu, naavyi, Ho2u, CezHa, cepue,
JHCEHUI0, TUHOUK, HATIDUKIIAL: ...2011064 [iNa], Haue 3i6 sna xpuzanmema, énaia nHa 2pyou [c. 70];
Ocobauso menio ceped 2ocmeli 3peazysag nau yuumenb 3 NICHUM, 51K GIBCSHULL KOPIIC, 00nu4Yam
[12, c. 48]; I 8i0 mux cmpaxie i Oymox npo okpacys 0 Oimell ix 0OIUYYsL CMANU KOTbOPY MANCKOZO
HCUMHBO20 XTIOA, a PyKU — MEepouMu U NOPENAHUMU, SIK CKOPUHKA wopHo2o byxanys [c. 373]; I éce
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8 Hill ... 2pAI0 U MY3UHUIO — [ 2IHKA NOCMAsa, I 00PIOHI 2a30UHCHKIE nepca, 1 wedpi CIOHUYL, i it CMpYHKI,
5K cmpinu 0i1oKyuepsgo2o Amypa, Hoeu... [¢. 159]; — Bu nem, nane yuumernio, nonosepaiime ua ... ceci
Ccuni, sk bapeinok, ouenama... [c. 27]; Ocobnueo dicmanocs iieomy 8yxy — 60Ho, 6ioHe, 8I0paszy HAdYIOCH,
SIK MopoMba, i we 00Ci newe-nauumy, HeMOB 2IPKa Maoapcwika nonpuea [c. 34); ...ugoKu ... cnanaxmyu,
5K OoicoHamanu 6 kopsuni [C. 34]; ...nucok — six kypsiua eyzuys [c. 75]; Manuni 2you... 6ynu sxice
npicHi i 2emov Hecmauni, Haue Heconone micmo [c. 313]; ...Hic nouepeonis, sk OaHMUK Ha 2pyosix
cmapoi 6onvuwesuyxu [c. 152]; Ii 6ione cepue, sx nanonoxana nocmpiiom copoxa, npumsMom
B8UPBANOCsL 13 epyoell i, UOUKAIoYU, NOYAL0 Memamucst Had celom, eonarouu npo nowiy [c. 53];
[Uecrka Mikpoba] ...we 3 Monodocmu 3ypoduia meoe HeeHuao: GUCUMb, K HOMUBAIbKA 8 KOPUMI
Ha 06epsix, a XicHa Hiskoeo [C. 72]; ...0i0He HCeHU0 AKOCh Haue CXIUNHYIO0, BIOMAK, HEMO8 YHUeHb-
O0BIEYHUK, CXUNUILO 201108Y HAOIK [ BUHYS8AMUM NOTISLOOM MYNUNOCS 6 3emio [¢. 164]; ... .mesiil aunoux
yoice 0a6HO HA KoNeo3Hil nensii. I3 Hbo2co maxuil 605K, 5K i3 6abu kozax... [c. 84].

CII “xkuBa mpupona” crpykrypytoth Taki JICT, sk:

1. JICT — ¢ioponiMu, 10 SKOi BXOIATH TaKi TEMAaTHYHI MiArPyIHU: a) Ha3BH OBOYiB, HAIPHUKJIIA;
Maiisice Hao KoCHOW0O OYOKOIO BUCITU 2I2AHMCOKUMU HAMUCUHAMU 8 A3AHKU JCA2YH0-YEPBOHO20,
SIK YUSAHCHKI XYCMUHU, Repylo, 01020 1l MiyHO20, 51K 2ycapcuKi 3you, wachuky [c. 192]; ...0pnvoa
(KapToIIs) 6udanacy K 60poHayi siiys... [c. 136]; ...muxo i mupno Opimanu nazyismi, sk OuKu,
saiyeami 2apoysu. I ponamu 3eucana i3 mudok 000pa, weopa, 1acKasa, sk CesHKA, RACYIA-0ymMoauKa.
Tomioie sucoxnum 6aounisiM Kapmoni, Haue NaHi-eeHepaibiii, YUHHO CUOLIU GUKOXAHI Kanycmu
[c. 39]; cumo-s006oneni, sax cendusapi na basapi, eypku nyzami [c. 73]; 0) Ha3BU JepeB, KYIIB,
y T. 4. TIMICPOHIM Oepesa, HANPHUKIAT: Bora [depelHsi| 30a8anacs paucbKum nmaxom-naguiem,
SKULL NPUCIE HA XBUIILKY Nepenoyumu no 00po3i midxc epiuinoro semiero i caoamu Edemy [c. 135];
Aonyui nazadyroms eenuxux onyoHuys... [c. 64]; Miyno, naue pionoeo uanvka, obxonusuiu 0yoa,
5 ... 6IOKPUBAG 00OHA 3a OOHOIO KapmuHu camozo kpaio ceimy [c. 357]; Aepesa ... 30anexy nazadysanu
PO3KEIMILL Kynoau Manenvkux xpamié [c. 357]; B) Ha3BU CaJOBUHU, HATIPUKIAN: ...0HCOHAMAHU,
30710mi nAPMeEHU, GAmyIKu, woeapKu OyIu MAaKuMy Kpacusumi, Haie GUKOXAIUCh V PAICbKOMY
caoy [c. 13]; I nadaroms 00 padocmi cibozamu 0CIHHLO20 Wacmsi 03Pl AGIYKA 8 YCMIXHeHi mpasu
[c. 65]; ...copom siznueo uepsoninu oumsiuumu wokamu ocinni nepcuku [c. 193]; Beremencokumu
CEPedNCKamu 36UCANU HA CMOBNAX ZPOHA 2OHOPOBO2O Ul CAMO3A0060IeH020 8UHO2Pady [c. 136]; ...meHni,
5K OIBKU HA C8AIbOTL, 36a0MUB0 NIOMOP2Y8aNU NIOMATLOSAHT caueu-oucmpuyi. He manu nivoeo 31020
npomu mene i myuni, K 006xcanku, epywiku [c. 39].

2. JICT — 300HiMH, 3-TIOMIXK SIKHX [IEPEBAKAIOTH OPHITOHIMH, NIPE/ICTABIICH] TAKUMH TEMATHYHUMHU
MiATpyIaMu: a) Ha3BU CBIACHKOT IITHII, HAPUKIIAJ: 72 SIHI 2YCHU ... 2000, SIK PUMCHKI Jle2ionepu 6 0010,
naoanu, niokoweni causosuyero, Ha zemnio [¢. 129—-130]; ...pankanu oonocmatino, sik Ha napmsoopax,
kauku [c. 193]; Ilpaseonuil enig xco6mo-psadoi Koneau niOMpumMas 8eudesHUIl YOpHULL RIBEHb, PA3ioye
cxoorcutl Ha ececisyst [¢. 316]; Hesenuuka psaoa KypKa ... 8ecb 4ac OUSULACS HA MeHe, SIK NOOamKOo8UlL
[HCReKmop Ha mo2o, Xmo NPUutios nogioomumu npo ceoe bankpymemeo [c. 77]; 0) Ha3BU JUKUX
NITaxiB, 10 Peali30BaHa JIEKCEMOIO-TIIEPOHIMOM rmaxu, sk-ot: 11i0 cmpixor depes sHoco capaio
BUCIB 201D SIMHUK, HA AKOMY, HAYe AH2eUKU, MUPHO 8ypKominu 6inocHixcni nmaxu [c. 329]. Iemo
pinrie croctepiraroThesl hayHOHIMH, PEIPE3CHTOBAHI, 30KpeMa, TAKUMU TEMAaTHIHUMHU T ArPYTIaMU:
a) Ha3BH JIOMAITHIX TBapHH, SIK-0T: A 6 Hac nec, sk 6ixa, sik 6in [c. 79]; 0) Ha3BH 3eMHOBOJJHUX TBAPHH,
SIK-OT: ...TI0 080PY ... HAYe YUSAHUAMA HA NJISICL, JIeXCan posdenipeti cyxi scadu [c. 54]; B) Ha3BH YaCTUH
TiJIa TBAPUHU, HATIPUKIIAL: []e O6y6 yHiKkambHutl apadCcoKuti CKAKyH — CIPYHKULL i3 WYMIUSUMU, SIK NATbYL
CKpUnasl, HO2amu, UMOHYEHOI0, K y banrepunu, wmueio... [c. 370];

TonoBHuit nepcoHaxx pomany “Pomakn” xjgomunk MUTpHK — yBayKHa, JONUTINBA, 3a/II00IeHa
y )KUTTS TUTUHA — HE 0OXOIUTHh CBOEID YBAarow He TUIBKH JIFONEH, a i yce, 10 0aunuTh HAaBKOJIO,
1 IepeayciM — JKUBY MPHUPOIY. 3MATBbOBYIOUH TOBKIIS, MUTPUK BUKOPHCTOBYE i MOPIBHAHHS,
cy0’eKTaMH SIKUX € pocnuHH W TBapuHH. Sk Oaummo, CIT “xuBa mpuponma” mpeicTaBiIeHe JIEIo
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MeHIIoro, mopiBHAHO i3 CII “mroguHa”, KUTBKICTIO KOMIIAPAHTIB, a OTKE — 1 MEHIIIOK KUTBKICTIO
JICT. 1le nojie CTpyKTYpYIOTh, 30KpeMa, JICKCHKO-CEMaHTUYHI rpynH “GropoHiMu’ Ta “300HIMHU”.
Sk 1 cimiz OyJ10 CIOMIBATUCS, CK30THYHA JIEKCHKA B POJIi KOMITAPAHTIB, HE BKMBAEThCs. 1e 3yMoBICHO
THM, IO CY0’ €KTOM MOPIBHAHHS 3a3BUYAl € IOCh A00pe BimoMe, 3HafioMe MOBIEBI (IS CLITBCHKOT
JIUTUHH KHUBOIO TIPUPOJIOI0 MEpeyCciM € CBIChKa MTHILS, JOMAIHI TBAPUHM Ta Xy100a) i 1HIIHM,
a MOPIBHSAHHS XJIOMYUK YXKUBAE IS TOTO, 100 NMPHUBEPHYTH YBary a0 IMEBHOI OCOOIMBOCTI
OITMCYBAaHOTO TPEIMETA.

CII “ne:xuBa mpupona” npeacrasieHa B pomani yorupma JICT, 30kpema Takumu:

1. JICT — iokaTHBM, JI0 SIKOi BXOISATH KOMIIAPAHTU-AIENIATUBY 20pd, 20pU, 20pOKuU, nacma 2ip,
odonuna, piGHUHA, NOJIE, YUY, RPUCILIOK, 00IIicMA, HATIPUKIAI: A npsimMo nepeo Hamu cuoumo
npu 00po3i NUUHOMINO0 Monoouyeto 2opa Jlosauka [c. 64]; ...eonu [macMa Tip] Hacadyeanu 3epaio
Kyonamux 20myoux ncie... [c. 233]; ...it [mommany Caatoro IBaHa] nunsro, naue oumuny, bepeaia nawia
eopa Jlosauxa [c. 233]; ...nawe o00iiicma nazadysanro maxy cobi mini-Tpoio, nicis OpyHcHb02O0
sizumy niocmynnux epexis [c. 217]; ...na micyi copu ... ymeopunacsi pIGHUHA, CXOHCA HA NPOCMSICHYMY
3a MUIOCMUHeI0 00N0HI0 [C. 265]; ...HasKoMUWHI RO | OONUHU NALAXKOMITU, SIK GETUKOOHI NACKU
[c. 312]; Hesenuuxi ynuui, Hemog 6eHu HAMpPYONCeHUX PYK, POSMIKATUCS NOMINC OUIAMHUMU OYOIGISIMU. .
[c. 303]; ...max [Hebeci] nazusaru npucinok, wo, sx 3100it, émik 8i0 1t0odell 00 HAugioOanieHiuol
i Hatieuwoi okpainu cena [c. 67]; Ta onimu 3akapnamms, Jlosauxka, Mykaueee, sx-ot: Ha 3axapnammi,
5K 1y 6CI 0eporcasi, NoUaIacs Macosa Mooiizayis 4onoeikie y éiticoko (¢. 256); Hawa Jlosauka, nave
JOONAMGA MAMU HAO KOUCKOIO0 NEPEICHKA, HIXCHO cxununacs Had Mykauesom. .. (c. 335);

2. JICT - na3Bu HebecHuX TiJs Ta iH. L{i HaiiMeHyBaHHS sIK Cy0’ €KTH NOPIBHSHHS BKHBAIOTHCS
3pika W penpe3eHTOBaHI JIEKCEMaMH conue, Hebo, xmapu, nanpukian: Conue, 3imxarouu
1l MPUMAIOYUCH, K CIMAPULL CENSIHUK, 3a HAPOOIeHull nonepex, nomany cioano sa obpii [c. 245];
...NAXHE 0YHCe WEMHO ... BOSKUMU XMAPAMU, W0 3100imu XymKo mikanu 3a Jlasoyvxi copu [c. T7];
...Hebo [cxoxe] Ha obnuuus 6dosuyi... [c. 357].

3. JICT — Ha3BM SIBHII PUPOIH, YTBOPEHA JICKCEMaMHU 8imep 1 0o, SIK-0T: 8imep naxwe, siK 6I4HO
uepcmeutl x1i6 [c. 357]; [momi] Hareminu, sik epounvcoki yueanu [c. 9].

4. JICT - rigponimmu, npejcTapieHa JIEKCeMaMU piuKa, pika, K-0T: HeMO8 CUHS HCULA HA PYYi
cmapoeo icopyba, nyrscye i muxo scebonums piuka [c. 116]; I niuse, niuse y nam ’smi 6inutl 4oeen
no Kpusynini-piui, ax civosza no mamepuncokiu woyi [c. 245].

CII “aéerpakTHicTh”. Pi3HOPITHICTS aOCTPAKTHOT JIGKCUKH, Y)KHTOI B POJTi KOMITApaHTa OPIBHSHHS,
He Jae 3Mory 4itko okpeciuty JICT uporo nmomns. Haituacrime (Mu 3adikcyBaiyu BiciM BUNIA/IKIB)
CIIOCTEPIraeEMO TMOPIBHSAHHSA, Cy0’€KTaMH SKHX € JICKCEMa ¢/10680, Hanpukian: Bonu [cioBa] 6yau
NYXHACMI | HIJICHI, SIK MUYbKU HA ECHAHUX 6ePOOGUX NPYMUKAX, M SIKEHbKI, SIK NepCuKu, i naxyui,
SIK 2PYUli-MeOIBKU. ...C7108a NOOIOHO KpANISAM PAHKOBOL POCU, JIACKABO0 OMUBANIL MEHe, NaxXyye 036eHiL.
[CrnoBa] cropiwe nazadysanu ome negumosHe ujemmne menio, IKUM HAC 001azopooxcye Bemukui
Teopeyw [c. 103]; ...mpu cnoea [borousko, brnaronars, Criokiit] suensioanu docmomy, sik Lllacmsi.
Cnosa npunyecu meoom nomexau no @ickapownunii oywi [c. 153]; Dickapowky emums 3ipsalo.
Taxux nepueHux, cONOHUX, NEKYYUX | AOYUUX CJIIB, SIKUMU, HEMO8 2padom, cunana Pickapowka ...
we He uynu [c. 161]; ...cn060 ... 6y10 cx0ice Ha 8eUK020, NYXHACMO20 [ Oydice, Oydce OApEUCmozo
memenuka [c. 189]; Lli cnosa nodisnu na Dickapowky, K 6ixomv NALAOYOL CONOMU, NIOCYHYMULL
bukosi nio xeicm [c. 150].

KpiM nexcemu c1o60, y pori cy0’exTa mopiBHSHHS (IKCYEMO TaKOX 1HIII JIEKCEMH, 30KpeMa TaKi:
dywa, 6ioa, cnozaou, 2010¢, NiICHA, KUK, muuwia, Hanpukian: Mos oywa, Hemos nyxuacme Koulemsi
Ha COHAUHOMY NIOBIKOHHI, muxo epinacs i wacauso mypkomina [c. 375]; Ane 6ioa na newacrnozo
cupoxmawna naoe, 5K cuinuil oow y nevekanuil uac [c. 9]; [ wemnusi cnozadu nponiusanu 6 ii yssi,
Haue pizosesani chigcunku [¢. 352]; Vei yi poxu 2onoc 6 tioeo epyosx cmpadicoas, Hawe nmax y Kaimyi
[c. 363]; L{n nicna 6yna be30ouno-6onioua i cymua, sax besmedicna neuars Mapii Maeoanunu Oins

75



Hayxosuii sichuk kagpeopu FOnecko KHITY Cepis @inonoeis e Iledazozixa  [lcuxonoeis. Bunyck 36. 2018

Hie posin smozo Xpucma [c. 358]; Kpux nomyoichum Kmouem sup8ascst iz 3emuux 2iubu... [c. 366];
Tuwa Oyna 602Ko10 i meniow, K NUCOYOK MALEHbKOZO WEHAMU, 8UCOKA, CIOPOJICKA | NUTbHA,
5K O)3b0K HAO eHiz00M Manienvkux aenewam [c. 141]. Posymiemo, nmpapna, 110 aOCTPaKTHICTh MESIKHUX
13 IIUX JIEKCEM MEBHOIO MipOI0 YMOBHA.

CII “npenMeTH, CTBOpEHi JIIOIHHOIO” penpe3eHTyioTs Taki JICT:

1. JICT — mo0yToBi3MH, HalsCKpaBillle PEICTaBICHa TEMATHYHOO MIATPYIIOI0 — HA3BH CTPAB.
[NunbpHA yBara qUTHHU JI0 CTPAB i, SIK HACIIIOK, Y)KUBaHHS 1X y podIi Cy0’€KTa MOpiBHAHBL 3yMOBIICHA
noctiiauM HemoimauHsaM. [{ro JICT MokHA HpOUTIOCTPYBATH TAKUMH IPUKIANAMH: 3010MUCHIL,
5K ANelbCUNU, 3aneUeHi KYpuU, podicesa, sk NellloOCMKU MASHONIL, 6APEeHa WIUHKA, WUPOYE3HT I MO2YMHI,
5K Q0NoHI cmpuiika Mukynu, ceuHHI 6i0OUBHI; 5K MONOUHI nopocsima, 207youi i komaemu [c. 73];
...KyKypyo3sinuk [0yB] orcoemenovkuil, six kypua... [c. 219].

2. JICT' — nHa3Bu cnopyi, yTBOpeHa JIEKCEMaMU Gexcd, Xpam, 3amMoK, Micm, HaIPUKIA;
...8€2CA cMOimb 00UHOKA ceped HUCmo2o nojis, Have Haoromaena oons [c. 299]; Xpamu micma
BUNPOMIHIOBANIU HABKPY2U MaKe Yinoue Ao, Haue 0ONuYYs peeHUX GIPHUKIG NpU 3’361 6 Hebecax
0oseoouixysarnoeo mecii [c. 304]; ...na HesenuuKiil 20pi, HEMOG 6€eMEHCHKULL KOPOBALL HA CETHCLKOMY
cmoni, 3nimaemocs i nuuinie Mykauiecokuii 3amok [c. 107]; ...0n5 mene yeii cmapesnuil Oepes sHull
micm 0y8 Oysce N00STHUM [ MUauM, sk Miti diduxo Conomon [c. 334].

3. JICT — Ha3BM TPaHCIOPTY, pENPE3CHTOBAHA JIEKCEMaMHU HOI30, RAP0B803, MAWUKA, YO0B8EH,
Hanpukian: [e noxasnvhi kpuku noi3oie-epiwnuxis [c. 376]. ...[mapoBo3u] nyoicro, Hemos nopanei
cnonu, mpyoinu [c. 54]; B yeui uac no doposi 3 Myxkauesa, msienyuu 3a coboio wiieigh 6i1oi nunoku,
Haue bazama Hesicma WOGKO8Y (amy, NIasHO NPONIUEANA HAYAlbHUYbKa mawiuna [c. 58]; Bin
[“0o0uK” “K0O3TUK”] i Hanpaedy cmpubaes nonem 6i0 Kynumu 0o KynuHu, Haue secenuil yanux [c. 260];
I nnuse, niuse y nam smi 6inuii woeen no Kpusynini-piyi, sx civo3a no mamepurcokitl woyi [c. 245].

CII “gac” yrBopiotors Taki JICI™:

1. JICT — xpoHoJiekceMH HA MO3HAYEHHS Yacy ik a0CTPaKTHOI KaTeropii, Hanpukiaz; ...uac
0151 MeHe uje MAaxutl CeImULL, Hi’CHULL I 6e3mypbomHutl, sIK HOBOHAPOOiceHe Hemoasl. I naxwe 05 MeHe
yetl uac, sk 2you MaieHbKoi OUMUHKU, — CEIdICUM NyXHacmum monokom [c. 155];

2. JICT - xpoHoeKceMHu, [0 HA3UBAITH KOHKPETHI YacoBi BIITHHKU: ...yst OCIHb i3 0idom
i 6abolo — sAx 6apeucmull YUeaHcoKull Npanop, K 6epuiuHa Kpacu, Cesmo Moao0020 ROLYM s,
sKe yacmiute Oe30yMHO CRONENSE, Hidc Myopo epie [c. 66]; i3 wemnueumu, K YepKosHi NiCHI ...
Ouamu [c. 258); Kooicen pamok y nauwiomy cimeticmsi nHazadye ocmauti 2o0unu Ilomnei abo
nouamox Ho6o2o ous Ha Hoesomy roguesi [c. 61].

Maiike BCsl HeXHMBa NpPUPOJA 1 HaBiTh aOCTPaKTHI MOHSTTS B ysBI T'OJOBHOTO IEPCOHaXa
pomaHy xJyiomurnka Mutpuka oxxusieHa. Came TOMy HarparusieMO Ha MOPiBHSHHS, KOMITapaHTaMH
SIKMX € TIepCOHi(hikoBaH1 XpOHOIEKceMU: 3 ycboeo booco2o Ous s Haulbinbuie 1100Ue panoK. Y nvo2co
3a62/c0U Mmenia U Jaziona, sIK Y MOEL MaMKU, YeMiwKa, 00opooywre i muie, K y badu Qickapouwiku,
obnuyua i eeceni U ocauni, Kk y mimxku Mapeapumu, oui [c. 226].

CII “midiuni Ha3BU” HaJICKUTH O HallMeHIN npenacrapieHux y pomani. I{e CIT yTBOpIoOTh
KiJIbKa JIEKCEM, 3-TIOMIXK SIKUX 3a()iKCOBAHO aHTEJIOHIMH, HANPUKIIAM: ...HA HAWIL Yepeulni, HeHaye
6ini 20nyou, AnzoAUKYU cudsamy [c. 282]; Ta mefopaTuBHI AEMOHIMH, HAPUKIIAL: ... pO2amuil [40pT]
il [ 20yuull, K Maodsapcokuil nepeys [c. 335]; [eMepTh] ...uopHa, sk epounscovka yueanka [c. 220].

Pa3om i3 ¢pazeonorizmMaMu MOpIBHAHHS €, HA HAIIy TYMKY, HAHYTIOONCHIIIMM CTHIICTUIHIM
3acobom obpazHocri J. Kereri, amke poMaHicT BUKOPHCTOBYE HOTO JIy)ke MaliCTepHO 1 Ha[3BHYAHHO
gacto. CIif 3ayBakKWTH, IO 3arajJbHOMOBHI C(hpa3eosorizoBaHi MOPIBHAHHSA HA 3pa30K Oinull
SIK Kpetioa, 300po6ultl sIK 6uK IMCbMEHHUK BUKOPHCTOBYE BKPaii piiko, OMpPH Te L0 YaCTOTa BKUBAHHS
(bpa3eosori3MiB iHIIUX THIIB TyKe BUCOKa. HaromMicTh aBTOPCHKI MOPIBHSHHS CTAHOBJIATH Y pOMaHi
“Pomaku’ abCOMOTHY OLTBITICTE. OCOOIUBO BIAIO BOHU BIUICTEHI B OIKMCH IIEPCOHAXKIB, IO CIIPHUSIIO
CTBOPEHHIO HEOPAWHAPHHUX, I[IKaBHX, dKHUBUX 00pa3iB.
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3ackanema B. I1. TUmonoris CEeMaHTHYHHUX IIOJTIB MIOPIBHSHHS 32 3HAYCHHSIM Cy0’ €KkTa
(Ha marepiaii pomany-koaaxy JI. Kemeni “Ponaku’)

3 mommiAy Pi3HOMAHITHOCTI Ta KUIbKOCTI mpencraBicHHs B pomani JI. Kemeni “Pomaxu™
HaiJacTimie B poii cy0’€KTa MOPIBHSHHS CIIOCTEPIratoThesl JJeKCeMH, 1110 BXoAsTh 0 CIT “monuna’.

<

Pigme B posi xommapaHTta ¢ikcyemo yekcemH, siki yrBoproioTh CII “xmBa mpupona”, “HexuBa
npupozaa”, “adCcTpakTHICTh, “IpenIMeTH, CTBOPEHI JItoAuHO”. HalilMeHII y)KUBaHHMU SIK CYO’ €KT
nopiBHsiHHA € ekcemu CII “uac” ta CII “mi¢iuni Ha3Bu”. [ oTpUMaHHS LLUTICHOTO YsIBIEHHS
npo QyHKIIHHO-CEMaHTHYHI [TapaMeTPH MOPIBHUTBHUX KOHCTPYKIIH aHATI30BaHOTO TBOPY MOTPIOHO
TAKOX JOCHIUTH THIIOJIOTII0 CEMaHTUYHUX THUITIB TIOPIBHIHB 33 3HaUCHHSAM 00’ €KTa ITOPIBHSIHHS,
MOKJIacU(iKyBaTH CEMaHTHYHI THIM IOPIBHSIHB 3aJIE)KHO Bifl Cy0’€KkTa Ta 00’€KTa MOpPiBHSHHS
i3’scyBary ix QyHKIif{HEe HaBAHTAKEHHS, @ TAKOXK BUSBUTH O3HAKH, Ha OCHOBI SIKMX 3/[IHICHIOETHCS

TIOPIBHSHHSL.
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Kenowuwenxo A. I CemanTHYECKHE 0COOCHHOCTH CPaBHUTEIBHBIX 000pOTOB B Ipo3e Bukropun Toxapesoit

CEMAHTHUYECKHUE OCOBEHHOCTHU CPABHUTEJIBHBIX
OBOPOTOB B ITPO3E BUKTOPUU TOKAPEBOM

Kenmromenko A. I.
Kueeéckuii nayuonanbHwlll TUHSBUCUYECKULL YHUBEPCUMEN

VY cTarTi pO3NIsAHYTI NOPIBHAIBHI KOHCTPYKIIii B IPOEKIii Ha iIHAUBITyaIbHUN XyqOKHIN
cBiTorsin B. TokapeBoi, aHaNi3yrOThCS IPyNH KOMIIAPAaTUBHUX KOHCTPYKILiH, BUIUICHI 3aJIEXKHO
BiJl acomialliif, MOKJIaeHUX B OCHOBY IOPIBHSHb, ONHUCYIOTHCS JIGKCHKO-TEMaTH4HI I'PyNU
00'€KTiB MOPIBHSHb.

Knrouosi cnosa: xoMnapaTuBHiI KOHCTPYKLIi, Cy0'eKT NOPIBHAHHS, 00'€KT MOPiBHAHHS,
IificTaBa MOPiBHAHHSA, aHTPOIOLIEHTPU3M, JEKCHKO-TEMaTHYHA Ipyma.

In the article, comparative constructions in the projection on an individual artistic
worldview by V. Tokareva are considered, groups of comparative constructions are distinguished,
depending on the associations underlying the comparisons, lexical-thematic groups of comparison
objects are described.

Keywords: comparative constructions, subject of comparison, object of comparison,
basis of comparison, anthropocentrism, lexical-thematic group.

W3yyeHne CpaBHHUTENBHBIX KOHCTPYKIHMHA B KOHTEKCTE XYJIO)KECTBEHHOTO ITPOU3BEICHUS
MIPEIOCTABISIET MaTePHaI, KOTOPBIH II03BOJISIET COTTOCTABHUTH SIBJICHUS H IIPEMETHI, COMKAIOIINECS
MeXIy co0O0H Ha OCHOBE OJHOTO WJIM HECKONBbKUX mpu3HakoB. Kak ormeuaer H. JI. ApyTioHOBa,
“CcpaBHEHME yKa3bIBaeT Ha M0J00He OMHOro 00bEKTa JIPYyroMy, HE3aBUCUMO OT TOTO, SIBJISIETCSI OHO
MOCTOSTHHBIM HJIM TIEPEXOASAIINM, JEUCTBUTENBHBIM WA KaKyIIUMCS, OTPAaHHYCHHBIM OJHHM
00BbeKTOM MK TI00anbHBIM” [2, ¢. 27]. HabmoneHus Haja JIEKCHKO-CEMAHTUICCKUM HATIOJTHEHHUEM
KOMIIapaTUBHBIX KOHCTPYKIHUH, UCIONB30BaHHBIX B. TokapeBo#, JAal0T BO3MOXKHOCThH BBHISIBUTH
3aKOHOMEPHOCTH 0TOOpa HE TOJIBKO SI3BIKOBBIX (haKTOB, HO U PEAJIHiA, BBICTYIIAIOUINX B POJIH ATaJIOHA
CpaBHEHUsI 110 OTHOUICHUIO K TI03HABAEMOMY CyOBEKTY.

B Hacrosimiee Bpemsi B Hay4yHOH JMTEpaType NpEACTABICHO 3HAYMTEIbHOE KOJIHMYECTBO
WCCIIEJIOBAaHHUH Pa3IMYHBIX aCTIEKTOB CpaBHEHUs1, HanpuMep, padora M. 1. UepemucrHoMN nmocBsieHa
H3yYEHHIO CPaBHEHUH B XyHAokecTBeHHOM JIucKypce XX—XXI BekoB [5]; cpaBHEHHIO KaK IIpUEMyY
umrocTIst aBropoB CepeOpsHOTO Beka TOCBSILIEHBI IiccepTalonHbie nccnenosanus E. B. KouerkoBoii
(2004), E. B. ITamkosotii (2003), M. H. Kpsutosoti (2003). COnOCTaBUTENBHBII aCIIEKT UCCIICTOBAHUS
npezcTapieH B padore M. B. XneouukoBoit [4].

Lenb HacTosIIIIETO MCCITEIOBAHMS 3aK/IFOUAETCS B BBIIBJICHUH M OIIMCAHNH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHX
XapaKTepUCTUK CPaBHHUTEIBHBIX OOOPOTOB B NPOEKIMH HA WHAWBUIYAIFHOE XYJIO0XKECTBEHHOE
MupoBo33penue B. TokapeBoii.

CylIecTBYIOT pa3iIW4HbIe KIACCHU(UKAINK CPAaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIMWH, OTIHYArOLIHecs
JIpyT OT Apyra Oojiee y3KMM HIIH Oojiee IIMPOKUM ITOJXOIOM M BKJIFOYEHHEM B COCTAB PYCCKOTO
CpPaBHEHHUS SA3bIKOBBIX €IMHUIl pa3HbIX ypoBHeH. [lo 3ameuanuro M. U. Uepemucunoii, “ecnu
MIOCMOTPETH Ha KaTETOPHIO CPABHEHUSI O] YIIIOM 3PEHHS KITACCHUECKOTO CHHTAKCHCa, OHA HEU30eKHO
MIPECTAHET KaK MECTPOE MHOYKECTBO CHHTAKCHYECKUX (DOpM, 00bETMHEHHBIX TOJBKO (hyHKIIMOHATEHOM
00IIHOCTBIO. Bce OHM BBIpaXkatoT HEKHH OOLIMH CHHTAKCHYECKHH CMBICH, KOTOPBI UHTYUTHBHO
YJIaBIMBAETCSl U OlIGHUBAeTCs Kak “‘cpaBHeHue” [4, c. 5—6]. Cpeau pazHooOpasHbIX HO (opme
U COJEP)KAHUIO CPABHUTEIBHBIX KOHCTPYKIHH B 1po3e B. TokapeBoii Hanbonee MHOTOUNCIICHHBI
MIPOCTBIE CPAaBHUTENBHBIE KOHCTPYKIMHU C COF030M KaK, IMEIOIINE B KaUECTBE CyObeKTa CPaBHEHHS
HaMMEHOBaHMs JIFOZIel — IePCOHaXKeH MPOU3BEIEHHH, TMO0 HAa3BaHHS JIIEMEHTOB CTPOSHHUS TeNa
YenoBeka (comMaTu3mbl). Takue cpaBHEHHsT (PUKCUPYIOT KaK MOBEJCHUYECKHE XapaKTePUCTUKH TepOEB,
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TaKk ¥ OCOOEHHOCTH WX BHEIIHETO BUA, YHOMOOJSS JIoAel )KUBOTHBIM, Pa3IMYHBIM PACTECHHSIM,
SIBJICHUSIM TIPUPOJIBI, TIPEAMETAM OKPY>KarOIIEro MUpa, ApyruM JronsiM. CpaBHUTENbHASI KOHCTPY KIS
Yarie BCEro COCTOUT U3 TPEX KOMIIOHEHTOB, JJIsi HANMEHOBAHUS KOTOPBIX OOBIYHO ITPUMEHSIOTCS
CTaBIIIKE TPATUITHOHHBIMU TEPMHUHBL: 1) TO, YTO CPABHUBAETCS, — CYOBEKT CPaBHEHUS, 2) TO, C YeM
cpaBHHBAeTCs, — 00BEKT CpaBHEHNsI, 3) IPU3HAK, TT0 KOTOPOMY CPaBHHBAETCS, — OCHOBAHHE CPABHEHHMSL.
B 3aBuCHMOCTH OT HaJgM4Hsi KOMIIOHEHTA CPaBHEHHMs, Ha3bIBAIOIIEr0 OOIIUIT /Il CpaBHUBAEMBIX
(eHOMEHOB TpU3HAK, KOMITAPaTUBHBIE KOHCTPYKIMHU THOAPA3NEISIIOTCS Ha JBa BHIA: ITIOJIHBIE
(C OKCIUTUIIMTHO BBIPAKCHHBIM IMPU3HAKOM) U HETIOJHBIC (C UMILIHIIUTHO BBIPAYKCHHBIM OCHOBAHHEM
cpaBHenust). Kak mokazanu naOmonenusi, y B. TokapeBoii npeo0iaaatoT moNHbIE CpaBHUTEIbHbIC
koHCTpyKIuu. Hanpumep: Apkaoduii cuden nenponuyaemviil, kax cgunxce (13, c. 95); [Jeo cmompen
myopo, kax cmapwiti nec (10, ¢. 252). B HEMONHBIX CPAaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKITUSAX OCHOBAaHHE
CpaBHEHHsI HE BBIPAXKEHO, HAIIpUMED: ¥ Heeo nanvysl kax ceunvle capoenvku (12, c. 289); Tamvsana
sapabamvisaem, kak cemv mydxcuxos (9, c. 302).

OcHOBaHME CpaBHEHHUSI MOXKET OBIThH IPEJCTABICHO PSIIOM MPU3HAKOB, O()OPMIICHHBIX B BHIE
COYMHUTEITHHOTO Psijia, TOMYMHUTEILHOTO Psifia 1 KOMOMHHUPOBAHHOTO psifia. [IpH3HAKM COYMHHUTENBEHOTO
pAaa XapakTepu3yroTcs (GYHKIIMOHATIBHBIM PaBHOIPABHEM KOMIIOHEHTOB, ITPH 3TOM KOMIIOHEHTHI
pacIionoXeHbl JTUHEWHO, a COI03 “U” YKa3bIBaeT Ha COEAMHUTENbHBIE OTHOLICHUS MEXTY HUMHU.
Hanpumep: Onu samepnu u nanpsienuch, Kak pvlbaku, noumaguiue Ha Kpiowox O60Ibuyio puloy
(7, c. 178); JIopa nocmompena 6 e2o enasa. Ornu Obuiu 201y0Oble, YUCmble U YeCMHbLE, KAK Y JIHCeCEUOemelisi
(6, c. 201). dyHKIMOHATEHOE PABHOIIPABHE CKIIANBIBACTCS HA OCHOBE OOIIEH POIM KOMITOHEHTOB
B CTPYKTYPHO# U CEMaHTUYECKOHM OpraHHM3alliy CPAaBHUTECILHOW KOHCTPYKIIUH. B mpemioxkennn
3sepesy Hpasunoce, umo ona ckosanna u cmechsiemces, kax wronvhuya (10, ¢. 243) ocHOBaHUE
CpaBHEHHUS (CKOBAHHA N CHECHSIEMCsl) IPEJICTABISET IPU3HAKH COYMHUTEIILHOTO Psifia, KOMIIOHEHTHI
00HAPYKUBAIOT CEMaHTUYECKYIO OIHOTUIAHOBOCTh: CKOBAHHOCTD B TIOBEJICHUH Y€JIOBEK ITPOSIBIISIET,
KOT/Ia UCIIBITHIBAET CTECHEHUE.

[pu3HaKy TOMYUHUTEIHFHOTO PSa B KOMIIAPATHBHBIX KOHCTPYKIIUSAX MPEICTABICHBI COUCTAHHEM
I1arojia ¥ Hapeuyusl ¢ Ka4yeCTBEHHBIM 3HAYEHHEM, MEXAY KOTOPBIMU CYIIECTBYET CMBICIOBAsS
3aBUCUMOCTE: Omxooun 6vicmpo, Kaxk YauHux, evikmouenusiti uz posemxu (7, ¢. 264). 3aBUCUMBIN
KOMITOHEHT (Hapeure) y4acTBYeT B BHIP@KEHUU ONPEIEIUTEIbHOr0 3HaUeHUs (0mxo0un 6uicmpo),
“BpI00Op 3aBHCUMOTO KOMITOHEHTa MPEAOIPEIeNIeH TPaMMaTHUECKOH 1 JIEKCHYECKOH CeMaHTHKON
IJJaBHOTO M 3aBUCUMOT0 KOMIOHEHTOB” [3, c. 399]. Ilpu3Hak AeHCTBUS MIpeaMeTa, BBIPAKSHHBIN
HapeYueM, KOHKPETU3UPYET aHAJIOTHMYHBIC ACHCTBHS CPaBHHUBACMbBIX KOMIIOHEHTOB. Hampumep:
Cmompum 3asopadxcusarouse, kak smeti (10, ¢. 187). B npemnoxennu Jliooka opanace ucmoso, kaxk
oynemepwvep (6, c. 412) B OCHOBaHUU CPABHEHUS 3aKIIFOYCHO COTIOCTABIICHHE aHAJIOTHYHBIX ICHCTBUN
TepPOMHH U cobaku. BynbTepbep H3BECTEH CBOMM “KpOBaBBIM uMukeM”. JleticTBus JIromku, koropas
BO BpeMsI IPaKH Besla ce0sl arpecCHBHO, YIIONOOISIIOTCS EHCTBISIM COOAKH, OTINYAIONIEHCst OOUIIOBCKUM
HpaBOM. Ba)kHBIM 371€Ch SIBISIETCS ITPU3HAK JEHCTBHSA (“arpecCUBHOCTD ), BBIPAKEHHBIH HapeuneM
“HCTOBO”, KOTOpPOE MPHOOPETAET B JaHHOM KOHTEKCTE OTPHUIATENILHYIO KOHHOTAIIHIO.

Kax nokasan ananu3s pakrnueckoro Marepuasia, B npose B. TokapeBoit 00IbIIMHCTBO CpaBHEHHIA
SIBJISIFOTCSL 00pa3HbIMK, caMa 00pa3HOCTh €CTh MeTa(opusanus, M03TOMYy B KOHCTPYHPOBAHUH
00pa3HBIX CpPaBHEHWH YYacTBYIOT MexaHU3Mbl Meradopuzammu. M. U. UepemucuHa oTMeuaer
CXOJICTBO CpaBHEHHUs U MeTaophl, ycMaTpuBasi OOIIHOCTh “B TOM, YTO U TO U JPYTOE ITO3BOJSIET
0XapaKTeprU30BaTh OOBEKT KaUeCTBEHHO MHAYE, YeM ITO MOKHO C/IENIaTh MPSMBIM... criocodom™ [5, c. 3].
Onnaxo, eciau B Metaope HaOIIOAaeTCs HAaJOKEHUE OJJHOTO 00bEKTa Ha JAPYroi, To B 00pa3HOM
CpaBHEHUH MPOUCXOIUT COMMKEHHE CyOheKTa N 00bEKTa CPABHEHHSI HAa OCHOBAHMH OOIIET0 IPU3HAaKa.

OCHOBaHHEM JIJIs1 CPABHEHHMS B KOMITAPATUBHBIX KOHCTPYKIAAX MOTYT CIY)KUTh Pa3IHNUHBIC CEMBI,
obIme i cyobeKTa M 00beKTa cpaBHeHus. Hampumep, B ipemiokennn Onee OblL1 300p06eHHbL,
Kax Oypolil meogedv, u maxou xHce cymyavitl (12, c. 217) mist cpaBHUBaeMBIX mpeametoB (Oier
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W MeJBe/lb) OOIIMMHU SIBIISIIOTCS TIPU3HAKU “KPYMHBIN~, “KPEeNKuii”, “CHIBHBINA”, TIpeCTaBICHHbIC
MIPUIIAraTeNIbHBIM 300posektbiil (Cp.: 3MOPOBHIH (IPOCT.) — CUIIBHBIN, KPEITKOTO CII0XKeHus ). Bropoit
npu3Hak ((hopMa) MpeACTaBIeH NPUIIATaTeIbHBIM CYm)Iblil.

B 3aBucumoctu 0T accoumainui, MOJTOKEHHBIX B OCHOBY cpaBHeHUH B. TokapeBoii, MOXHO
BBIJIEIIUTE CIIEIYIOINE TPYIIITBL:

1. CpaBHeHuUs, OCHOBAHHBIC Ha 3pUTEILHOM BIICUATICHUH: Y Hee ObLid NPEeKPACHAS YXONCCHHAS.
KOo#Ca, U 0T 9MO20 (YOHA BCe KPACKU NPUOOpemanis C60tl NPAGUIbHbILL YUCbILL YGEM. 21d3d 3eleHble,
KaK nepevie IUcmbvsi Ha bepese, 6010Chl YepHble, KaK anmpayum, a 3y0vl benvle u nepiamymposbie,
Kax nyeosuysl Ha umanvauckux kogmax (11, ¢. 179); [owcon Jlennon noem, u Jlena eopye euoum,
Kaxoe kpacugoe auyo y Anexcanopa: b6onvuiue cunue 21azd, 6nauvle 8UCKU, KAK Yy NOPOOUCHIO20
xonsi (9, c. 316); Anexcanop eepuyncs uz 6OIbHUYLL NOXYOCGUIULL HA CEMHAOYAMb KULOZPAMMOS.
Llesi cmana mownxotl u Opaonou, kax y unowka (9, c. 237).

2. CpaBHeHUMsI, OCHOBAaHHbIE Ha aKyCTHUECKHUX BIieyaTieHUsX. OObEKTOM CpaBHEHHS BBICTYITAET
npeaMeT (OmyIIeBIeHHbINA WK HEOMYyIIIEBIEHHBIN), CIIOCOOHBIN U31aBaTh MOX0KHUE 3BykU. Hampumep:
Tonoc Mapzo emekan 6 ywu, kax mysvika (9, c. 203); Honna nuxoeda ne xeamuna cvina. bosiniace
cenazumo. A mems Tocs 36enena, Kax Koaokou, u npozyoeia mue ecio eonosy (8, c. 59);Yepes uac
Bepa souwna 6 ceoro keapmupy. Obpywnace na ousan u 83eviia, kax sonuuya (9, c. 196); @epanonm
nepecmain CHOKOUHO pazeogapueamv. Bce epems euzoican, kax noope3anHas ceUHvs, mouHee —
kaban (11, c. 123); U pebsima mooice ne 3Haiu onpedeienHo, Kak OMmHeCuch K 3mMomy 3asa6/1eHUI0.
XUXUKAMb 8 KYIAaK WU 2YNIOM 83pesemb, KaKk cmaoo Hocopoeos (6, ¢. 244).

3. CpaBHeHusI, OCHOBaHHBIC Ha YYBCTBEHHBIX aCCOLMAIIMAX, HATpUMep: JKera xomena npuisHyms
K e20 He Hadoedaioujemy meny — aiaokomy, kax y mioners (6, ¢. 372); Ona nynuna nac pyxou. Pyka
ovL1a kax docka (8, . 64); Jluuno el on ObLL NOYMU NPOMUGEH: 21A0KULL, OOKAMAHHBIU, CKOJIb3KUL,
Kax kameutex Ha mopckom depeey (8, c. 49).

Kax moka3sanu HaOIoaeHusI, B CpaBHUTEIBHBIX 000poTtax B. TokapeBoii Harboee IPOAYKTHBHA
nepBast rpynma. Crofa BXOAAT CPAaBHEHUsI, CO3MaHHBIE Ha OCHOBE COIMOCTABICHHUS Pa3IMUIHBIX
TIPU3HAKOB — QOPMBL: Eli 60pye 3axomenocsb 6pocums NOIYKUMALYA ¢ e20 KPyaiblM, KaKk mapeixa,
auyom (2, c. 384); 1BeTa: Anexcandp vluien K HUM HA 1eCMHUYHYIO nAowaoky. Jluyo 6nednoe, kax
puvlove oproxo (9, c. 147); Jliona bvira ecs poszosas u nobneckusarowas, kak aedeney (6, ¢ 194);
pasmepa: Mroz0a myda OOnycKaom maxkux MOpOO8OPOMOs, Ymo moibko ougy daeutvbcs. O0Ha —
ManeHvKas, Kak KpblCeHoK. [lpyaas — scupHasi, Kaxk ceutbsi. Tpemus — eblcokas, Kaxk backemobonucm
(7, c. 48); conocTaBICHUS aHAIOTUYHBIX JICHCTBHI: A0a manyesania camo3ab6eHHo, KaK pebeHok,
3a6vi6 cebst, 6csi nepemexas 6 maney (10, ¢. 69); On ewye He X00UN, HO Yoice NON3AT — CIMPEMUMENbHO,
kax maparan (9, c. 121); ok cuden, céecus 20108y, KOmopasi NOHemy-mo He 0epiicalach Ha uiee,
a momanace no epyou, kak gymoéonvusiii My no noato (13, ¢. 18); Mapeo memanacw, kax nmuya
6 knemke (9, c. 254); A oviia nenosopomauea, xax oapoica (12, ¢. 327); BHEIIHUX MPU3HAKOB,
CBOWCTB mpenmeTa: Myoic — ¢ OnuHHbIMU 8010CamuL, wes — dcunucmast, kax y eycaxa (7, c. 09); Jlobo
bnecmen, u myaue wjeku mooice onecmenu, kax moimole s010xu (8, ¢. 71); E2o auyo bwvL10 niockoe,
6 Mopwunax, kax pacmpeckasuiasics zemis (12, . 421).

Yacto cyOBEKT M OOBEKT CPaBHEHHS B KOMITAPATHBHBEIX KOHCTPYKIMSAX 00JaJaroT HabopoM
00IIMX CEM, TOra B OCHOBAHUM CPAaBHEHHMS JIEKHUT HE OJHMH NPU3HAK, a HECKOJIBKO, HAIPUMED,
(dopmbl U 1iBeTa: Xoms y @upwl 6viiu Kpacusvie 21asa — OTUHHbLE, 3eleHble, ¢ MANCEAbIMU BeKAMU,
kax y kpoxoouna (10, c. 153); ¥V memu Tocu muyo 6neonoe u seimsinymoe, kax oeypey. A y Haweu
Mamul Kpyenoe u sproe, kak nomuoop (8, c. 46); pasmMepa u 1Beta: ¥ Hee ObLiu 21a3KU MAeHbKUE
u yepHvle, kak apoysuvie cemeuxu (12, c¢. 321); pasmepa u Gopmer: On cmosit 6 cepom niauge,
8bICOKULL U NpAMOy2onbhbll, Kak nenan (6, c. 287). Takum o0Opa3oM, cpaBHEHHUE MOXKET OBITH
MOCTPOEHO KaK MPH HAJMYMKM OJHOTO OOIIEro NMpH3HaKa, TaK M MPH HAIWYMU ABYX U Oojee
O0IIMX PU3HAKOB.
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B KauecTBe 0OBEKTOB CpaBHEHUS B KOMITAPATUBHBIX KOHCTPYKIMAX B. TokapeBoi BBHICTYAIOT
pa3IMYHbBIC PEaIid, OTHOCAIINECA K HECKOIBKHM JICKCHKO-TEMAaTHUECKUM TPYIIIaM.

1. Ha3BaHust peACTaBUTENEH Pa3IMUHBIX COIUAIBHBIX TPYIIIL:

a) mo mpodeccur, Mo poay 3aHATUH (O(QHUIIMAHT, KOCMOHABT, IApAIIIOTHCT, KHHO3BE3/a,
PETYIUpPOBIIMK, aOUTypHUEHTKAa W NIp.). 3Aech MpeoOIanaloT HauMEHOBAHUS JIUI, BKITIOYAIOIINE
nuddepeHIMaIbHbIC MPU3HAKH, KOTOPBIC YKA3hIBAIOT Ha ACUCTBHS, IOCTYIIKH, MIOBEIACHUE TePOsL.
[pocnenum ynorpeOieHne JaHHBIX JEKCEM B KOHTEKCTE: I HeOPEeICHO NomMaxal KUCmbio 8 6030yXxe,
KaK KuHo36e30a, avixoosuas uz camonema (11, c. 231); Pycmam seuics 608pems, Kaxk apucmoxpam
(6, c. 401); Ho npyo He umen HOpMAIbHO20 CHYCKA, U, YMOObL NO2PY3UMLCSL 8 00V, HA00 ObLLO
00J120 NON3MU, YeNJBISICh 3a Kycmbl, Kak wnuor Ha epanuye (12, c. 117); Heanywka cuden 6 komname
Mapeo, menepo smo 6viia e2o KomHama, uepan Ha O0yoke, kax nacmyuiox (9, c. 223); Onu ece
svi0ymwieaiom. [lenveu evimoearom. Cettuac epauu — kax wabawnuku (6, ¢. 328); Mapa, xax
sanpasckutl ncuxoanarumuk, sacmasuia Cauty epHymucs 8 MoOyKy agapull, 6CHOMHUMb, KAK 8Ce
Hauanocs (7, ¢. 126); Ona sudena, umo onu Oeticmeyom, Kak Kapmounsle wyiepsl. [erarom u3 nee
aoxa. Bepnee, noxunto (7, c. 325); Ona cobecanra ¢ recmuuysl, Kak abumypueHmad, noOCmynueuiast
6 UHCMUmMYm, moJibKo Ymo ysuoesuias c6oio pamunuto 6 cnuckax npursmoix (11, c. 234); F'ocmu
cvedanu sce 8 ooHouacwe. Paszopsinu cmon kax éanoanvt (7, ¢. 213); Mue nadoeno, kax napmu3sany,
npsmamucs u dcoams, koeoa npudym u nosecsim (8, ¢. 41); Bcio sicuznbs Moum omyom paspyiusand,
Kak pesynuposuwux. Tyoa-crooa... (9, ¢. 172); A monuy, kax napawromucm neped OmxpblmbiM JIHOKOM
camonema (12, c. 423); C mamoil s1, kax OeCcmMoNKOGbL AIbNUHUCT, NOCMOSHHO NPeooosiesaio
2opHule sepuininbl (6, c. 368); Pabomanu nomnoey, no 60cemuv 4acos Kaxcovlil OeHv. Jlena ucnvimoleand
nepeepysku, Kax kocmonasm Ha ezieme (9, c. 187).

Hepenxu B npomsseneHusix B. TokapeBoit cpaBHEHHS IIEPCOHAXKEH C IPEICTABUTEIISIMU Pa3INYHBIX
poheCCHid, COITUATBHBIX TPYIIII C IEJIBI0 MOAUEPKHYTh BHEIIHEE CXOICTBO CYOBEKTa M OOBEKTA
cpaBHeHUsL: [Ipubnuzuics Mono0oU Mysxicux, bpumolii Hazono, kak Hogoopaney (7, c. 289); Mosnaou
SABULCA 8 NEePBO30AHHOM 8UOe — HedblcoKUl, eubkut, kax apmucm danema (7, c. 168); V nee ovino
sbIpadiceHue Iuya, Kax y epaya, komopbwiil eviciyuueaem nayuenma (6, ¢. 341); Oonako Poszanus ovina
Cyxast, BNOIHE NOOBUNCHAS, BOJIOCHL 8 NYUOK, KaK y banepunsl (11, c. 64); On b1 00em 6 ueproe u benoe,
kax oguyuanm (7, c. 169). Habnronaem v COBMEIIICHHE B OJTHOM KOHTEKCTE JIBYX CPaBHUTEIHHBIX
000pOTOB, C ITPOTHBONOJIOKHEIMU OCHOBAHUSIMU JUTSl CPABHEHUS: Mapbsina Huue20 He MO2la NOHSMb.
ecm, Kax py34uK, 6 Cemb Jiem Cbedaen NOPYUIO 83POCL020 MYAUCUKA, 300P08 ADCOTIOMHO, a BbI2TIA0UM,
KaK XpoHuK: OnedHulil, ¢ obwupnsivu cunskamu (12, c. 263).

0) 10 HAIMOHAIBLHOCTH (TPY3HUH, I[BITAHKA, AMTOHKA). JTa IPyIia HEMHOTOYHCIICHHA, OCHOBAHUS
cpaBHeHUs ()OPMUPYIOT MPU3HAKH, XapaKTEPHU3YIOIIUE KaK IMOBECHHUE I'eposi, TAK U €ro BHEITHUN
Bun: Tol co ceoumu mocmamu Kkak epy3un, — ckazana @edomosa (6, c. 294); Bepka xsinacy, cmyuana
Kynakom 6 2pyos, kax yvieanka (7, ¢. 120); A cama Mapa — 6 xarame ¢ OpakoHamu, Kax ANOHKA
(11, ¢. 132); Boi so3nesicume, kax opesnepumckuil epex, — ckazana Hans (9, c. 308).

B) IO Bo3pacTy (peOEHOK, MOJPOCTOK, CTAPUICKIACCHUIIA, IIKOIBHUK U JIp.). B 00pazoBaHusx
C HaAMMEHOBAHWSMH JIMII IO BO3PACTy CyOBEeKT (B3pOCIHbINA WiIN PeOCHOK) U 00BEKT (PeOCHOK MM
B3pOCIIBIH) COMOCTABISIOTCS IO MX OTHOIIEHHIO K OIPEEeSICHHOMY KaueCTBY, IPEICTABICHHOMY
IEHCTBUAMMU: Aneuka, Kak cmapyuika, éesoe cyem ceoul Hoc (6, ¢. 378); Mo mydc 63epomo30un pyku
Ha cKamepmbp, KAK WKOIbHUK Ha napmy, u Huyeeo He en (8, ¢. 53); SMOIIMOHAIBEHBIM COCTOSIHUEM:
Tems Toca nedicana muxoHvKas, cMupeHHas, ucnyeamuas, kax pedenok (8, c. 18); Komnosumop
HOHUMAJ, YMO OHA NPABd, HO XOMe COYY8CMBUSL U NPOueHUsl, Kak noopocmok (6, c. 311); BHEIIHIM
CXOACTBOM: be3 kpacku oxa xazanace monoxce u npouje, kaxk cmaputexiaccuuya (6, ¢. 37); Ona
sudena smozo Mapxa no menesuszopy. Xyoou, kak manviux (7, c. 86); 4yBCTBEHHBIM BOCIPUSTHEM:
Pycmam naxnem ecemu apomamamu 3emiau, 4ucmo u mpo2ameivbto, Kak epyorot pederox (7, c. 201).
B. TokapeBa npuberaer K CpaBHCHHIO OTHOTO CyObeKTa ¢ IBYMs OOBEKTaMH, IIPOTHBOITOI0KHBIMU
0 3HAYEHUI0: OHa Kymanacs 6 niamok, Kak 0egouka u kak cmapyxa — oonospemenno (7, c. 116);
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ObbIYHO OH NIAKAT, KAK PEDEHOK, 4mobbl BUOETU U COHLYECMBOSATIL U Ymewanu. Imo ObLl niay-0asieHue.
A cetivac on naaxan, kax myxcuuna. Ipsman auyo (7, c. 324); B name wacos npudym cmapywu,
Komopbwle cs10ym nepeo KabuHemom CMUPHO, KaKk 0emu, 3axcas 6 Kyiake Kyoux Haoexcowl (6, c. 231).

T') 10 1oty (IeBOYKa, MapeHs U Ap.): Hyscoancs 6 nacke, Kaxk 8 KUCI0pooe, U cam OblLl 1ACKosblll,
kax oesouxa (6, c. 377); On cmpaodan, kax desuya, nomepsasuas wecmo (9, ¢. 235); Mupxa dvina
akxmuenasi, kax napens (10, c. 276).

2. Haspanwst ipencraBureieii gayrpl. C mpecTaBUTENIMH )KUBOTHOTO MUpPA MYXCKUE 1 KEHCKHE
ob6pasbl mpousBeneHuii B. TokapeBoil 4yacTo CpaBHHUBAIOTCSI TIPH OMHCAHWU BHEUIHOCTH Tepos,
Hanpumep: JiunHenbKull, ¢ KDYnHbIMU KOLEHKAMU HA MOHKUX Hoz2ax, kak onenenok (7, c. 243);
Jlesywika 6cs ObLIa 3aCHINAHA CEEMABIMU KYOPAUWKAMU, KAk moHKopyHHas oseuka (6, ¢. 302); Ona
ObLIa ManeHbKasi U MmoujeHvKasl, Kaxk pvioka kumvka (8, . 47); Aumowka 6vleisiovlean uz memu
Tocunoii noomviuiku, kax éopoowviutex (8, ¢. 41); Bepa mobuna cnywams Anexcanopa u cmompems
Ha He2o: wesl, Kak cmonb, enasa, Kak y scmpeba, éce uoum, ece 3uaem, Hazuviil u 0oopuii (9, c. 382);
JKena okazanace nopooucmas u cmpounas, kak morooas koosiia (11, c. 126).

300MopHbIe 00pa3bl, BEIOpaHHbIE aBTOPOM TSI OTMCAHUS [IEPCOHAXKA, HE TONBKO JAFOT YHTATEITIO
MpECTaBICHHE O €r0 BHENIHOCTH, HO U MO3BOJAIOT BBIACIATH OCOOCHHOCTH MOBEICHUS Te€POEB,
OINMUCHIBATH X 3MOIMOHATBHOE cocTosHUe. [IpocienuM (yHKIMOHHPOBAHHUE MEPEUHCICHHBIX
HOMMHAIIMH B KOHTEKCTE MPOU3BENICHUIN: Peorcuccépol, kaxk npasuio, sanaciuswl, kax oenxu (6, c. 346);
Ona crvtwana arooetl 6HympeHHUMU JIOKAmMopamu, kax remyyas moiuts (6, c. 27); Yxooura danexo
6 byxmol u 3azopana eonas, aedxca Ha kammsx, kax sujepuya (11, c. 108); Pomkxa — myoic u omey —
He 0OHAPYICUBAL HUKAKO20 UHmepeca K nomomcmsy. Ben cebst pasnodyuino u omempanenno, kax
ceneserwv Ha npyoy (9, . 321),; Ona crazana, umo s 6ezviHuyuamueHblil, kax dapar ¢ cmaode (11, c. 99);
Cawia noHuMan npoucxoxicoeHue 360HKo8, u, koeoa Mapa msauyna pyxy, on naoan Ha meieg)on, Kax
xopuyn ¢ neba (7, c. 126); Ona msazko, Kak Kowika, cnpwlenyia ¢ kposamu, omkpwlia oxro (11, ¢. 77);
Om Mapbr nannvléanu na MeHs cunhomuyeckue 6oaHul. A, kak pvloa, uia na ee kprowok (7, ¢. 79).
OCHOBHas 11e7Ib CPABHEHHI MEPCOHAXKA MPOM3BENCHHUS C MPEACTABUTEISAMH JKHUBOTHOTO MHpPa —
“HPHUIUCATH YeJIOBEKY HEKOTOPBIE IPU3HAKHU, KOTOPHIE BCETIa WU IIOYTH BCETIa MMEIOT OLIEHOYHBIH
CMBICJI, TaK KaK MEPEHOC Ha YeI0BeKa MPU3HAKOB KMBOTHBIX MOJ[Pa3yMeBaeT OLCHOYHbBIE KOHHOTAIUH
[2, c. 53]. CpaBHEHME C KUBOTHBIM MOJKET OBITH CHA0KEHO aBTOPCKUM KOMMeHTapueM: Om Hezo, KaK
om beuenoll cobaxi, pacnpoCmMpansUCy 601HeHue u becnokoticmeo (6, ¢. 312), a MOXET ICHCTBOBATD
camo 1o cebe: JKuseww, kax yrumxa (13, ¢. 93). B aToM ciiyyae aBTOp OTCBUIAET YMTATENSA K €TO
COOCTBEHHBIM acconuanusM. TokapeBa UCIIONB3YeT pa3InyHble KOHHOTAIIMH, CBA3aHHbBIe ¢ 001Ieit
XapaKTePUCTHUKOM IEPCOHAXKA U KUBOTHOTO: M OH ObL1 OmKpbIm 015t T0O6U U CYACbSL, KAK 8eCeblll
300posuiil wernok (6, c. 284). BeTpeuaeTcss M CpaBHEHHE IMEPCOHAXKA C KUBOTHBIM, KOTOPOE UIIET
Kak ObI Bpa3pe3 ¢ YCTOSABIIEHCS CUMBOJIUKOI: OHa 6bibedicana — Helenas u paodoCmHAas, KaK KeHeypy
Ha copesnosanusix (6, ¢. 227).

3. Ha3Banwus peanuii Mupa (iiopsl, Harpumep: 1ot He npocmo oneonasi. Tol 3enenas, Kak 6000pociis
(7, c. 233). PactutenbHbIii MUp TIpeACTaBieH y TokapeBoi, IIIaBHBIM 00pa3oM, TEMaTHYECKUM PSIOM
“nBeTHI”: ApUaona eeHepany HpasuiIach, Kak OUKOBUHHBIN ysemok: ciabas, onazoyxannas (10, c. 293);
B3zouwnu nooxanumet, xax eacunvku 6 none (7, c. 312). Takue cpaBHeHUSs, KaK MIPaBUIIO, PUKCHUPYIOT
0COOCHHOCTH BHEIITHETO BUAA TepoeB: Muwua — kpacus, kax aunusi, usblckanmsiii ononoun (11, ¢ 170);
Lapv, 6 ceoto ouepedv, cmompen na Honny — Xpynkyio, Kax 1anoblid, 008epuusylo, Kax Oumsi...
(8, c. 54); A cmoio psioom ¢ Jlapuckotl 6 2nyxom ceumepe, Kax peneti psoom ¢ xpusarnmemoti (6, c. 76);
Haovia obepnynace, ysudena 2onosy Ceemuanvl 6 0kHe, Kak nopmpem 6 pame. benenvias, npocmenvias,
kax pomawka wa ayey (11, c. 159). Korna B no3uimu cyObeKTa CpaBHEHHUS UCTIONB3YIOTCS COMATU3MBI,
CIeKTp HauMeHOBaHMH peanuii mupa duopsl y B. TokapeBoii pacmmupsiercsi: [lles y owcenvt Ovina
KOpOMKAsl, RPAKmMuYecku Omcymcmeosald, U 2071084 1eHCAId HA BOPOMHUKe, KAK apby3 Ha mapenke
(7, c. 65); I[Ipunyxwas aunus 6epxHe2o 6eKd, CUNbHbIE BOLOCHL, YEPHble, KAK aHMpayum, a 2iaza
cepo-3enenvie, kKak agokaodo (6, c. 158).
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4. Ha3BaHnusi KOHKpeTHBIX peanuii Obita. [IpenmerHoie umena B. TokapeBa ymorpedisier
B KOMITAPATUBHBIX KOHCTPYKIMSX C SKCILIMITUTHO BHIPAKCHHBIM OCHOBAHUEM CpaBHEHUS: Most cecmpa
Jlenka — npuzemucmas u npouHas,, Kax madypemka, 8 Hceimom capagane ¢ JHcenmvlmu 6010CAMU
(6, c. 387). Cnenuduka aBTOPCKOTO MPEACTABICHUS O MPEAMETe HOMUHAIMU OOHAPY)KUBACTCS
B OCOOCHHOCTSIX YIOTPEOJIEHHUSI CIIOBECHBIX €IIMHHIY, BBICTYITAIOIINX B KAYECTBE PU3HAKA: TIPU3EMHCTAsT
1 nipouHasi. K KOHCTPYKIMSIM, B KOTOPBIX MPU3HAK CPABHCHHUS BBIIBIISICTCS MO TEKCTOJIOTHYCCKUM
TIOKa3aTesIsiM: COZIEpPIKaHHIO, uJlee, KOHTEKCTY, OTHOCSTCS HapuMmep: B cnanvhe cmosiia pomoepagus
banxupa: Monooot u keadpamuwil, kax wikag (7, ¢. 234); Haovka ceemunacsy, Kaxk XpycmanbHas iocmpa,
u xoxomana 6ecnpuyunno (11, c. 121); Bmseusarom 6 cebs edy, kak nvliecocw (10, ¢. 312); Mose
sbipabamvieaen 20pMoH HeyO0BONbCMBUSL, U Yel08eK PACCMPAUBAEMCS, KAK OMCbIPESUIUL] POsillb
(7, c. 217); Bom maxue pasuvie: JiceHa ¢ ee 8036bIUEHHBIM PAOCMEOM, 00Ub — NPA3OHUK, CbIH —
UHKBUUMOPCKULL KOcmep, meuja — 00beKMUGHAsl, KaK MmepmMomemp, — 6ce OHU, MAeHbKUe NiIaHenbl,
epawanucy 60kpye Hezo, kak eokpye Connya (12, ¢. 389); Ona cmosina kax nycmoil cmaxkam, Huvem
He nanonuennwvlil. [Ipocmo monoodas, oa u ece (7, c. 274).

5. Ha3Banus sBieHUI ¥ 00BEKTOB MPUPObl. CpaBHEHHS YEJIOBEKA C SBICHUSIMH U 00bEKTaMU
npupozsl y B. TokapeBoli enuHUYHbL: Bepa — 3aynbiehas, kak éemep 6 mpyoe (9, c. 195); Ona denana
6ce, umobwvl 0Oe2UUMb €20 CMpPAOanust, Ho NPU IMom Ovlia Hecokpyuuma, kax ckaia (9, c. 372).
3nech npeoOiafaroT KOMIApaTUBHBIE KOHCTPYKIUHU, B KOTOPBIX CYOBEKT M OOBEKT CpaBHEHHS
COTIOCTABJISIOTCS 110 IIBETOBOMY TIPH3HAKY, HarlpuMep: Ona cuompena Ha He2o He 08u2dsich. bonvuiue
anasa memuenu, kak kpamepwol Ha Jlyne (6, ¢. 403); On noowsn Ha mews enaza — bonvuiue u CuHue.
He zonybvie, a umenno cunue, kax nebo na smonckux omxpoimrax (13, c. 162); — V nee xapuzmor nem, —
ckazan Caspackun. — Ona cepas, kax ympennuii pacceem (7, c. 331); Honna cmosina 6neonas, kax
ayua (8, ¢. 48). Ucnonp3yer mucareIbHUIIA HANMEHOBAHUS SBJICHUI MPHUPOIBI B Ka4eCTBE 00BhEKTa
CpaBHEHUS U ISl TOTO, YTOOBI MOMYEPKHYTh OCOOEHHOCTH MOBEJICHUsI CBOUX TepoeB: Mopuc npowén
cmoponou, kak kocotl 00dcob (11, ¢. 204); A Jliooka ne cmupumcest co 3100H0U 6abou, Komopast
X00um no Kkeapmupe, Kaxk waposas monHus. Toeo u enaou wapaxuem u ece codxcocem (7, c. 267).

6. Haspanus mpomykToB nutaHus U Onrof. CpaBHEHHS YEJIOBEKAa C MPOMYKTAMH ITATAHHS
y B. ToxapeBoii Bctpedatorcs Hedacto. [IpocnenuM QyHKIIMOHHPOBAHUE JIEKCEM JaHHOM TPYIITBI
B XY/I0’KECTBEHHOM KOHTEKCTe: A0a He ymomiasina. Ona bvlia Kaxk hpanyysckoe nupodicHoe: ciadkoe,
Ho ne npumopnoe (10, c. 273); A 6vira snemenmapha u npecHa, KaxK espelickas Mayd, Komopyio
XOpouLo ecmb ¢ Yem-mo ocmpuim. Imum ocmpuim oviia o mens Maapa (6, c. 326); Ona pacmeopsiniace
6 nem, kax caxap 6 kunsmie (11, c. 275). B Takux WHANBUILYaTbHO-aBTOPCKUX CPABHEHUSIX BCET/Ia
MIPUCYTCTBYET 3JIEMEHT HeokHJIaHHOCTH. [IucarenbHuna yaie npuoeraeT K TakuM CpaBHEHUSIM,
UCTIONB3YS B O3UIINH CyObEKTa CPAaBHEHHSI COMATU3MBL: S cMOmMPIO Ha ee 3y0bl — Oenbie, KAK KYCOUKU
caxapa, Ha 8010Cbl — MseKue u eamoxutue, kax nepviuku (12, ¢. 432); Tonxue 3anscmos, muamenvhblil
MAHUKIOP, HO2MU NPOOOJIbHbLE, KAK MUHOAIb, necmswue, kax aedeney (10, ¢. 104); A y myoica nanvysi
monenvkue, kak eerckue cocucku (11, c. 170).

7. AHTPOTIOHMMBI. YNOTpeOIeHHe NMpeleACHTHBIX aHTPOIIOHUMOB B COCTaBE CPaBHHUTEIHHBIX
000pOTOB SIBJISIETCS BECbMa IPOIyKTUBHBIM B ipo3e B. Tokapesoii. K nperieneHTHBIM aHTpOIIOHMMaM
OTHOCSITCS UMCHA U (haMHJIMH U3BECTHBIX HCTOPHUCCKUX JTMUHOCTEH, esTesIei HayKH, HCKYCCTBa,
KyJBTYpBl, YHOTpeOlleHHe KOTOPBIX B OOpa3HBIX CPAaBHEHHUSX IPEACTABISET COOOH BTOPUYHYIO
HOMUHAIMIO: JIeHs cman Hapoouvim eepoem, kak anaes (2, ¢. 74); Dnecanmuviii, kax npuny Yapiws,
Ho nmoem 6 zemnio (7, c. 67); Beruuecmeennas u 6o3pacmuas, kax yapuya Examepuna, monvko
6e3 napuxa u 6es enacmu (1, ¢. 37); GYHKIIMOHUPYIOT B CPAaBHUTEIIBHBIX KOHCTPYKIMAX B. Tokapesoit
Y TaKue UMEHA COOCTBEHHBIC, Kak MHU(DOHUMBI, UMEHA CKAa309YHBIX MIEPCOHAXKEH, OMOICHCKHUE OHUMBI,
AHTPOIIOHMMBI U3 MUPa JINTEPATYPBI U KUHO: A M1bl 6b10PA CKA3KY, YYULLb 6CENPOUEHUIO, YEewesaeilb,
Kak eopwvroeckuil JIyka (8, ¢. 117); Mapeo oxamenena, kak sicena Jloma (4, ¢. 25); On, kax TTuemanuon,
Jlenusi ceoe meopenue u emoonsics 8 ceoe meoperue (2, c. 31).
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Kenowuwenxo A. I CemanTHYECKHE 0COOCHHOCTH CPaBHUTEIBHBIX 000pOTOB B Ipo3e Bukropun Toxapesoit

[Ipoananu3upoBaB coOOpaHHBIA MaTepua, MOXHO CHIENIaTh BBIBOJ, YTO peasIU3alys ONepalu
cpaBHeHus B mpo3e B. TokapeBoii cTons MHOrooOpa3Ha, Opoi HEOXKUAAHHA, YTO HEBO3MOXKHO
OITUCaTh BECh CIEKTP 00pa30B, CO3aBaEMbIX STHM CTHIMCTHUECKHM CPEJCTBOM B OJIHOM CTaThe.
C IOMOIIIBIO CPAaBHUTENBHBIX KOHCTPYKLIMI aBTOp MPEACTARIISIET YUTATEIIO MUp, IIpeiarasi CpaBHUBATh
1 COTIOCTaBIISITh HEOTPAHMYEHHO HIMPOKHI KPYT CYLTHOCTEH, YTOObI yCTAHOBHUTH ACCOIMATHBHBIE CBSI3U
Tam, IJIe B IIOBCETHEBHOW YKU3HU UX OBITh HE MOXKET. [IepCIIeKTHBHBIM IIPE/ICTABISIETCS] PACCMOTPEHHUE
0COOEHHOCTEH YIOTPeOIeHUsI CIIOBECHBIX SMHHII, BHICTYIIAIONIMX B Ka4eCTBE MpPU3HAKa (OCHOBAHUS
CpaBHEHUs) CPABHHUTEBHBIX 0OOPOTOB C YIETOM KOHTEKCTYaIbHBIX YCIOBHIA UX (DYHKIIMOHUPOBAHUSL.

KommapaTuBHble KOHCTPYKIIMM 3aHUMAIOT BaXkHEillee MecTOo B HIuojekTe Bukropuu
TokapeBoit, A71s1 KOTOPOI CpaBHEHHUE SBIIAETCA HE TOIBKO CPEICTBOM JOCTHKEHUS BBIPA3UTEIHHOCTH,
HO W HEOTHhEMJIEMOH 4YacThl0 €€ WHAMBHIYaJbHOW CTHJIMCTHYECKOH cuctembl. HawmbGoree
MHOTOYHCJICHHON CEMaHTHYECKOW TPYIIOW CPaBHUTENBHBIX OOOPOTOB, XapaKTEPU3YIOIIUX
NepcoHaXkel Mpon3BeeHUH MCaTeIbHUIIBI, IBIAIOTCS CPABHEHHUS C YEJIOBEKOM, B YEM MPOSIBIISAETCS
AQHTPOIIOIEHTPU3M A3BIKOBOM JTUUHOCTH.
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MICLE I 3HAYEHHS YOPHOI'O I'YMOPY B KIHO
TA OCOBJUBOCTI HOTI'O BIATBOPEHHSI

Mensenesa A. A.
Yopromopcwvkuii Hayionanvhuil ynieepcumem imeni [lempa Mozunu

Crartst Hagae ne¢iHinii MOHATTA T'yMOpy Ta YOPHOTO TyMOpY SIK HOro HmifABHAY Y
Mpansx pi3HUX JOCIIIAHUKIB, OOIPYHTOBY€ MeXaHi3M (yHKIIOHYBaHHS KoMigHoro. Ha mpuxiani
MEPEKIIay OPUTIHAIBHOTO CKPHUIITY JOBOIUTH JOLIIBHICT BUBYCHHS YOPHOTO I'YMOpPY B KiHOTEKCTI,
OKpECIIOIYH 0COOMMBOCTI HOTo BIATBOPEHHS B IEpEKIall 3aleXHO BiJ HapaliHIBaJIbHHUX
¢dakropiB. OcoOauBY yBary NpuaijIcHO POl YOPHOTO TYMOPY SIK COLIIaJbHOTO SBHUIIIA Ta HOro
podii B KiHONepeKIaai 30Kkpema.

Kniouosi cnosa: mnepexian, TyMop, pelenTop, NapajiHrBalbHi 3acO0M BUPaXKCHHS,
MIePIOKYTHBHUH e(eKT.

The article highlights theoretical approaches to the definitions of humor and black humor
as its subspecies in research papers of different authors. It is shown the way of it functioning,
besides the expediency of studying the black humor in film scripts is proved. It is stressed that its
transcoding depends on certain paralingual factors. Special attention is paid to the role of a black
humor as a social phenomenon and its role in cinema translation in particular.

Key words: translation, humor, percipient, paralingual factors, perlocutive effect.

Ha mexi XIX — XX cT. YopHHH TYMOp CTa€ MOIYISIPHUM COLIaJbHUM SIBHIIEM HE TUIBKH
B JIiTeparypi, aje i y kiHo. Llel mepion y:ke 0XpeCTUIIN eIOXO0r0 YOpHOro rymopy. ITiciis cBoei mosiBu
KiJIbKa CTOJITH TOMY 32 OCcTaHHI 60 pOKiB JKapTH 3a MEXKEIO JO3BOJIEHOT'O ITEPEKOYYBaJH 3 MUCTELTBA
“He U1 BCIX™” Y MacOBY KYJIBTYPY 1 CTAIM OOOB'SI3KOBOO YaCTHHOIO HAIIIOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTOPY.
TaOyiioBaHi paHilie TeMHU BCE YACTIllle CTAIOTh IPEAMETOM ISl YCMIIIIOK 1 cMixy. | MoBa Iiie He TUTbKH
W HE CTIJIBKH IPO CEKC, CKIJIBKH MPO CMEPTh, HACHILCTBO, HeOE3MeuHi W TSXKKI 3aXBOPIOBAHHS,
MOPYIICHHS PEIriiHUX JOrMaTiB Ta HiBEIIOBAHHS 3arajbHONIONCHKUX IIIHHOCTEH.

[TuraHHIO YOPHOTO T'yMOpY SIK JITEpaTypHOTO MPHHOMY i IICHXOJIOTIYHOTO SIBHINA IIPOTATOM
OCTaHHBOTO CTOJITTS NpPUALsLIIOCS Oararo yBaru. HiMerpkuii comionor Ta ncuxoaHaimiTuk Epix
®pomm (Erich Fromm), pagsachkuii ncuxoninrsict Ta npogecop B. 1. JKenbBic o0rpyHTyBanmm
(YHKIIOHYBaHHS TYMOPY B JIFOJICBKiH CBITOMOCTI, TO/II SIK MOKJIMBI IIISIXH HOTO iHTEPIPETYBaHHS
OyJI0 BUCBITIICHO B Ipalli OpUTaHCHKOTO BY€HOTO-eBotomioHicTa Anictepa Kirapka (Alastair Clarke)
1 (hpaHIy3BKOTO TMCHMEHHHKA Ta 3aCHOBHUKA cloppeaiismy Anzpe bperona (André Breton).

AKTYyaJIbHICTb JOCTII:KeHHS MOJISITaE B TOMY, 1110 CydacHe MepeKsIalo3HaBCTBO CIIPSIMOBAHE,
30KpeMa, Ha BUBUEHHS IUTAaHb BIJTBOPEHHS CTUJIICTUKH HYOPHOIO TyMOpPY B KIHOIUCKYpCI,
a HaWroJIoBHIlle — y KiHOTeKcTi. Ha cyyacHoMy erari po3BUTKY NepeKiiaJo3HaBCTBa IIOMITHY POJIb
BiJlirpae mepexsiajl KiHo sk BILTMBOBOTO 3aco0y MacoBoi iH¢popmarii. [Ipore mie it noci Hemae 4iTko
BU3HAYEHUX AJITOPUTMIB IS TEpeKany KiHO(iIbMIB, IO CIPUYMHIOE BUHUKHEHHS HESKICHOTO
NPOAYKTY. SIK HACTIJIOK, Y mIsiaada (POpMYEThCS XMOHE YSBICHHS PO OPUTiHAN IIEPEKIIaLy, 10 MOXKe
BiZIOOpa3HUTHCS HA COPUHHATTI KYJIBTYPH 1HIIOMOBHOTO HapoOAy 3arajiom.

Sk crBepmxye AHnpe bperoH, Oynb-sika MoeTHYHA, XYJOXKHS YM HayKoBa po0oTa, colliaibHa
abo ¢inocodcbka chucTeMa, sika He MICTUTB YOPHOTO TyMOpY, HaBpsiL 4 Oy/ie MOITyIISIPHOO a00 3aJIHIIHTh
MTOMITHHI CJIiI B iCTOPIT Ta “paHO YH Mi3HO Oyje MpupeucHa Ha 3HUKHEHHS [4, C. Xiv].

MerTo10 cTarTi € Ha IPUKIAJI SKICHO BUKOHAHOTO IepeKyaay cepialy IOBECTH TOUIIbHICTh
CTBOPEHHS JITOPUTMY IUJIsl OLIIHKM KOHTEKCTY KiHO(UIBMIB JJIsl aJeKBaTHOrO BHOOpY croco0iB
Ta IPUHOMIB HOTO Mepekiay. st boro Oyio MOCTaBJICHO HU3KY 3aBIaHb, & caMe: 3’sICyBaTH AeQiHiIil
JIO TIOHATTS YOPHOTO TYMOPY, OOTPYHTYBaTH MEXaHi3M Horo (yHKIIIOHYBaHH:, JOBSCTH JOLIIBHICTh
BUBUEHHSI YOPHOTO I'YMOpPY B KIHOTEKCTi Ta OKPECIUTH OCOOJIMBOCTI HOTO BiATBOPEHHS 3aJI€)KHO
BiJl apaiHTBaIbHUX (AaKTOPIB.
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Meosedecea A. A. Micue 1 3Ha4€HHsI YOPHOTO I'YMOPY B KiHO Ta OCOOIMBOCTI HOTO BiITBOPEHHS

Jlns1 aHai3zy poiti YOpHOTO T'yMOPY HEOOXITHO MOTIEPEAHBO 3a3HAYNTH OCHOBHI BU3HAYCHHSI CAMOT0
Tepmina “rymop”. 3a manumu Cambridge dictionary, rymop ne — “the ability to find things funny,
the way in which people see that some things are funny, or the quality of being funny” [10].
YCBiZIOMIIEHHSI TOTO, IO CaMe BBaYKaTH CMIITHUM — ()aKTOp 00’ €KTHBHUH, IPOTE HA HHOTO BEJIMKOIO
MIpOI0 BIUIMBAIOTH COIiaNbHI HACTAHOBU TIEBHOTO CYCIUILCTBA. BilNOBIAHO, T€, 10 BBAXKAETHCS
CMIIITHAM B OZIHIH KYJBTYpi, MOXKe OyTH HOBCSIKJICHHUM B 1HIIIIH.

1106 3‘sicyBatH, sIK came CiTyxad iHTEpIIpPETye MEeBHE BUCIIOBJIEHHS K YOPHUH ryMop, Tpeba
3BEPHYTHCS JI0 BU3HAYEHb TilyMauHoro ciioBHuka Encyclopedia Britannica: “Black humour, also
called black comedy, writing that juxtaposes morbid or ghastly elements with comical ones that
underscore the senselessness or futility of life” [13]. Otke, yopHuUii ryMop — 1ie TaKuil BUA TyMOPY,
0 BHCMIIOE 30BCIM HE CMIIlIHI pedi, IIe TYMOp TinepOoii3oBaHui Ta Hemupuil. TakuM yuHOM,
JUTsl BAOKPEMJIEHHSI YOPHOTO TYMOPY B KOHTEKCTI PEIUIIEHTOBI HEOOX1THO TIepeLyciM IPOTUCTABUTH
TIOBiZIOMJIFOBaHE 3arajibHOBIIOMOMY.

Epix ®poMM cTBEPIXKYE, 110 € ABA IICUXOTHITH JIOAUHHU: 010 1IbCHKUIA”, TOOTO TOM, 110 TSXKi€
JI0 JKUTTA, Ta “HEKPOPLILCHKUIA ™ — TOMH, 110 TshKie 1o cMepTi [3]. Crimparodrch Ha Take pO3MeKyBaHHsI,
npodecop SApocnaBcbkoro neaaroriqHoro yHisepcurery B. 1. Xenbic 3a3Havae, 1o ... 9opHUA
TYMOP MOYXHA PO3IVISIIATH SIK TEHJEHIIIO 10 HEKPO(UTLCHKOTO CHPUIHSATTS CBITY, HE3PO3YMLIOTO
JUTSL CaMOT JTFOIMHY TSDKIHHS JI0 CMEPTI, BIAUYTT 11 6askaHOCTI Ta HeoOXimHocTi” (mepeknan — 4. M.)
[2]. Orxe, dopHuii ryMOp — 1€ TYMOP CIIOTBOPEHUH, TOH, IO MPOOYPKYE HA3BKI, ISCTPYKTHBHI JyMKH
B JIIOIMHI Ta 3MYIIYE 1i CMIsSITHCS TIOIPH BCi COIiaJIbHI HOPMU Ta IICHXOJIOTYHI HACTaHOBH.

MexaHi3M BIUIMBY YOPHOTO I'yMOpY JIOCHTbH JIETKO IOSCHHTH 3 TOINISIAY IICHUXOJIOTII: axpecar
aHaJIi3ye MOYyTe MOBIIOMJICHHS i MOPIBHIOE HOTO 3 €JIEMEHTaMH HaBKOJIMIITHLOI TIHCHOCTI. OYEeBHTHO,
110 TIeBHI IeTaJIi skapTy OyayTh rifnepoosnizosaHi. [TpoTe, SKIIIO B IOBIIOMIICHHI HasiBHI TICBHI IIPaBHBI
(hakTH, perenTop BU3HAYUTH HOTO SIK YACTKOBO JiHiCHE i a[IeKBaTHO OL[IHUTh 3aKJIAJICHHH Y HhOMY CEHC.
Came Ha yCBIIOMIICHHI ITepeOiIbILIEHHS] HETAaTUBHOTO OYyETHCS KOMIYHUHN €()eKT YOPHOTO TYMODY.

JlocnmiTHUKN 3a3HAYal0Th, 110 CEPe/l CYKYIMHOCTI BCIX TEKCTIB, IO CTAHOBJIATH JIIHTBOKYJIBTYDY
TIEBHOT'O HAPO.LY, JOBOJII CKJIaIHUMU JJIS IIEpeKIIa Ty OCTAIOTh caMe KiHOTEKCTH KOMEIIHHOT0 JKaHpY,
SIK HAOUTBII MOMYJISIPHOTO B HAIIl Yac.

A. bperon BBaxkae, mo “KiHO [...], 3Baykaro4yd Ha Te, MI0O BOHO 3MyIlEHE NpPE3EHTYBaTH
Ha/I3BUYANHI CUTYyaIlil, 00 3BOPYIIHUTH HAC, MOBHHHO OYJIO 3ITKHYTHCS 3 TYMOPOM i3 CaMOro
movarky”’ (mepexian — A. M.) [4, c. 17].

[lepeknan rymopy B KiHO(IIBMAaX CTAaHOBHUTBH IS NepeKiIagada MEBHI CKJIATHOI, OCKUIBKU
BPaxOByBaTH JOBOIUTHLCS HE TITHKH 3MICTOBI OCOOIMBOCTI I'yMOPY, ajie i MOBHI (hOpMHU, sIKi 3aITy4eHi
JUTS CTBOPEHHSI KOMIYHOTO ebekTy. Komeii XapakTepi3yoThesi KyJIBTy pHO-CIIEIM(ITHAMY CKJIa THUKAMU,
TaKUMH, SIK HalllOHATBHUN TYMOp, Ipa CJIiB, HAsBHICTb KYJIBTYPEM.

[NepexnanaueBi JOBOAUTHCS HE TUTBKH W HE CTIIBKU IHTEPIIPETYBATH KOHTEKCT JKapTy, CKUTBKH
JIOHECTH JI0 ayIUTOpii IeBHe iHpopMaliiiHe MOBiOMIICHHS, SIKe CHPUYUHUTD OYiKYBaHy €MOLIHHY
peaxiito BiJl caMOro Iisijiada, a He TUIBKK KiHOTepos. Y Takid cuTyamii mepexiiajad BiIIyKye
€KBIBAJICHTH B KYJIETYP1 pELITiEHTa 200 BIAETHCS 10 ONIMCOBOTO MEPEKIIay, 10 He 3aBKIH € JJOPSUHUM.

[1ix yac mepekiaLy KIHOTEKCTY HaJ3BUYAHHO BaXKIIUBY POJIb BIIITPAIOTh MapaliHrBaibHi 300U
BUPKCHHS 3MICTy HOBIIOMIIIOBaHOr0. OT)KEe, OHUM 3 OCHOBHHUX (DaKTOPIB I BUOOPY BapiaHTa
TepeKIIay IOCTaloTh caMe HeBepOaIbHi 3ac00M KOMYHiKalii (BUpa3 o0nnyadst Ta )KecT). Y 3B’ sI3Ky
i3 I[MM BHHHKAE JIOTIYHE 3alIUTaHHS: Ky POJIb MOXKE BilirpaBaru BHpa3 oOMUYYs axpecaHTa JjIst
nepexnany? 3a Amictepom Kiapkom, aapecaT 4acTo BHA€ThCSA MO aHANII3Yy Ta IHTEepIpeTarlii
napaliHrBaJIbHUX (PaKTOPIB, 30KpEMa TaKHUX, SIK BHUpa3 OOIHYUsI MOBISI 200 HOTO >KECTHUKYIISIII.
[ HeoOXiAHICTh 3yMOBIIEHA THUM, 1[0 CEHC MOBIIOMIIIOBAHOTO YKapTy 3a3BHYail HE € OUEBUIHUM
JIMIIE 13 CaMOT0 KOHTEKCTY. Y pe3yJbTari OTpUMaHHi MepIOKy TUBHUI e(eKT MOXKEe HE BiAIIOBIIaTH
3aJyMy aBTOpa.

87



Hayxosuii sichuk kagpeopu FOnecko KHITY Cepis @inonoeis e Iledazozixa  [lcuxonoeis. Bunyck 36. 2018

CyTHICTh TYMOpY TOJISITA€ B TOMY, IO aApEeCaHT O3BYYy€ 3a3JaJeriJib HerpaBauBi (akTu
JUTSl TOTO, 00 YBECTH B OMaHy Cllyxaua. 3Ba)KalouH Ha Iie, MOBEIlb MOXKE YacTO HaBMUCHO HaJIaBaTH
CBOEMY OOJIMYYIO 30BCIM HEBIIOBIIHOTO EMOIIIHHOTO BUPA3y: PO3IIOBIJaTH KapT 3 HEIPOHUKHUM,
Cepio3HMM BHpa3oM oOiu4ds abo HaBiTh TpariyauM. lled mpuiioM Mae Ha MeTi BUKJIMKATH
HaHOUTBIIMI TIEPITOKYTHBHHI €EKT Bifl TOBIIOMITIOBAHOTO, 3aCHOBAHHI Ha ITiIKPECIICHO a0CYpIHOMY
KOMi3Mi TEKCTY.

Aumicrep Kiapk 3a3Havae, 1110 IiJ1 4ac iHTepIpeTalii CCHCY MOBIIOMIIOBAHOTO aIpecaToBi MOXKE
OyTH HEZOCTAaTHBO OI[IHUTH TUJIbKK BHpa3 00IMYYsl MOBI. Y TakOMy pasi CTArOTh Ha 3aBaJii iHIII
¢axropu. Jlo mapaniHrBagpHUX (PAaKTOPIB MOXKHA BiHECTH eMOIliiiHe 3a0apBieHHs, ayldiabHO
BUpaKEHE MOYYTTS a00 KECTHKYJIALIIO.

Mexanizm iHTepnperanii mux QaxTOpiB JOBOJI NPOCTUH: aapecar aHalli3ye IOYyTe
Ha BiJIMOBIHICTh MapaJiHrBaJbHUX (PAKTOPIB KOHTEKCTY MOBiZOMIIIOBaHOTO. Jlami BiH MOpiBHIOE
OTpPUMaHy €JHICTh i3 HAasBHUM JKUTTEBUM JIOCBIJIOM 3a CXEMOIO “iCTMHa — HempaBpaa”, i, SIKIIO
B 3a3/IaJIeTi/Ib HETIPAaBANBOMY BUCIIOBJIEHHI OKPECJIEH] XapaKTepUCTUKN HaBKOJIUIIHBOI AIHCHOCTI,
SIKi, X0 1 BUKPHUBIIEHI, aJIe € Mi3HaBaHUMH CITyXadeM, BiH PO3IIHIOE 11¢ BUCIOBIICHHS SIK JKapT.

CMix — siBHIIIE colliajbHE 1 B Oyab-sIKOMY pa3i repeadadace MpUCyTHICTh IHIIHUX 0Ci0 pa3oM i3 THM,
XTO CMI€ThCs. UNCIIEHHI TYMOPHCTHYHI LIOY, SIKi JOIYYal0Th IIJalbKy MyOIiKy, TaK caMo CTal0Th
OHMM 13 3ac00iB NCHUXOJOTIUHOI “po3psinku” mist cycminbeTBa. CyyacHa CBITOBa MOJITHYHA
Ta CKOHOMIYHA CUTYAIIis CIYTYE CIPUATINBUAM ITIIIPYHTAM JUIsl 301IbIIEHHS KUTBKOCTI TBOPIB KiHO
i JiTeparypu B KOMIYHOMY JKaHpi Ta, 30KpeMa, TaKHX, IO MICTSTh €IEMEHTH YOPHOTO TyMODY.
BifcyTHICTh NEBHUX IPKEPEIN 3HWKEHHS CTPECY MOYKE I[IJIKOM IMOBIPHO CIPHYMHHUTH HOB1 TIOBCTAHHS
Ta BiliHM. Takuii camuii epekT Mo)e CTBOPHTH IEH3ypa Ha TOKa3 IOJITUYHO CIPSIMOBAHUX
TYMOPUCTHUYHUX Tejenepenay i KiHo(ijabpMiB.

3 oISy Ha MPUPOY YOPHOTO TYMODY, IO JO3BOJISIE JIFOISIM CMISTHCS 3 HECMIIITHOTO — HOJTITHKY,
PpeJIirii, CMepTi — JIOTTYHUM YOa4a€eThCs BUCHOBOK IICHXOJIOTIB TIPO Te, III0 CMiX JOMOMAarae 3HU3UTH
piBeHs ctpecy. Ha nymky B. 1. XKenbica, Takuii BUI TyMOpY HaBiTh MOXE TPATH POJIb “IIECTUICHHS
BiJl cripaBkHbO1 arpecuBHOCTI” [2]. TIpoTe, amst Toro mo6 »aptu Ha TaOyHOBaHI TEMU MaJH YCITiX
y CYCHIJIbCTB1, HEOOXiJTHOIO YMOBOIO [TOCTA€ MEBHA MTOTITHYHA Y1 COLIAIbHO-TICUXOJIOTTYHA CUTYAIIisl.

CMix pormoMarae 1moOoOpoTH cTpax — II€ T€, Ha YOMY CXOASTHCS BCl BYCHI — ICTOPHKH,
(ONBKIIOPUCTH, JTITEpPaTypo3HaBIli, pitocodu. ¥ rymopy, 3a3nadae A. Kiapk, € IijKOM KOHKPETHA
KOPEJIAIs 3 aTMOC(EPOO0 B CYyCIUILCTBI, IO MIAA€THCS aHali3y. BTkl TOro, 1110 BUIIUN PiBCHb
HAIPYTH B CYCITUIBCTBI, TO OLIBIIOT YBaru i MomysspHOCTI HaOyBarOTh JiTEparypa, Tejenepeaadi
Ta KIHO(LIEMH 3 BiJTIOBITHOIO TEMATHUKOIO.

CBO€pIiTHOIO BiIIOBII/IIO HA MiJBUIIEHHS PIBHA arpecii Ta 30poiHUX KOH(IIIKTIB y CBiTi cTana
T0sIBa OLJIBIII )KOPCTOKUX CIIEH Y MaCOBOMY KiHO Ta OlIbINa AeTaizamis ICUXOJOTiYHO HaBaHTaKEHHX
MoMeHTiB. He3Baxkaioun Ha Iie, AOCI He KOKEH INsjad 37aTeH XOJOTHOKPOBHO X CIpUHMATH.
AJanTyrouu Taki CIEeHHU JUIS Meperisay MIMPOKUM 3arajioM, aBTOPH YacTo 3aJIydaroTh €JIEMEHTH
YOPHOTO TYMODY, II0 BUCTYITA€ aHTArOHICTOM IICUXOJIOTI3MY CHUTYaIlii.

XKypnanictka Banepist [JaBuioBa y kHU31 “IBOJIONUS HACHIMS B MaCCOBOM KHHO™ 3a3Havac,
[0 Cy4acHH# kiHemarorpad OykBaJbHO MPOHU3AHUI KOpCTOKicTO. Lle, 30kpema, XapaKkrepusye
OLIBLIY YaCTUHY CyYacHUX (iIbMiB, HE3BaXKAIOUM Ha )KaHp. BoHa cTBepKye, 1o 115 JKOPCTOKICTh
““...TIOBUHHA MaTH TEParleBTHYHMI XapaKTep Ta BiJBONIKATH IJIsAaua BiJ i1e1 HaCHIIbCTBA”, TIPOTE,
3a3Hayae, mo “...BKpai Majao PeXHUCEpiB, SKUM BIAJIOCS BIAMOBHUTHCS BiJl 11€0JIOTIi HACUIHCTBA
B KiHO Ta #oro Bukopuctanus” (mepeknax — A. M.) [1].

3nificHeHHs aJeKBaTHOTO Mepekaaay KiHO(IIBMIB IHIIIOK MOBOI Tepemdavae 30epeKeHHS
TIEPJIOKYTUBHOTO e(beKTy, 3aKiIaIeHOTO pesxrcepoM. JIJisi ICUXOIOTiYHO HEMiIrOTOBAHOTO IIIsi/ava
CIICHU HACHUJIBCTBA MOXKYTh OyTH 3aHAJTO HMIOKYIOUMMH. Y TaKUX BUIAJKaX 4acTO CTA€ Ha 3aBajli
BUKOPUCTaHHS YOPHOTO TYMOPY SIK B OPUTIHAILHOMY CKPHIITI, TaK i B IEpeKJIai.
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Jlns ananisy mepexiamy 4OpHOTO TyMOpy Hamu Oyiao obpano cepian “ITyctutucs Gepera”
(“Breaking bad” 2008 — 2013 pp.), o3ByueHuii cryaieto “Tak Tpeba [Ipogaxmn™ y 6arartoroinocomy
3aKaJIpOBOMY TEePEKIai. X04a IIeH cepia >KOMHUM YHHOM HE HaJICXKUTh JI0 IMi/PKAHPy YOPHOT KOMeEil,
MPOTE MICTHTh YUMaJO 3pa3KiB YOPHOIo IyMopy. 3a BiAryKamHu IIsSadiB, cepial MeperoBHEHUH
BIJIBEPTO )KOPCTOKMMH IIOKYIOYMMH CLIEHAMH HacWIIbcTBA. YoMy 5K BiH Ma€ Tak 0araTo IpuXiIbHHUKIB?
Po3mistHEMO KilbKa BIyYHUX NPUKIAMIB MIEPEKIaay YOPHOTO TyMOPY B LIbOMY (ilIbMi.

CpoMa cepist IPyroro ce30Hy MICTHTh Jiajor TOJIOBHUX T'€POiB, IO BiAOYBAETHCS MiCISA TOTO,
SIK OJIUH 3 HUX OYyB CBIJIKOM YOUBCTBA:

Jesse: 1 didn't say I killed him.

Walt: Tell me what happened.

Jesse: Dude's wife crushed his head with an ATM machine [8].

IDicecc: A ne kazas wo npuwius 1io2o.

Yonm: Craorcu meni, wo cmanocs.

Tlucece: Hozo 6aba posuasuna tiomy 0066euKy 6aHKOMamom.

XKapronism “npummTH’ AaBHO CTaB KIaCHYHMM BapiaHToM mnepeknaay ciosa “kill” y mosi
KpUMIiHAJIbHHUX €JIeMEHTIiB. BpaxoByrouun eMolliiiHe HaBaHTKEHHS MOMEHTY 1 HEMOXKJTHBICTB CJIA0KOTO
JIyXOM HAJISIKAaHOTO T'eposi CEpHO3HO BUCIOBUTHUCS PO TOMI0, IO CTANacs, MepeKiaaad yIaeThCs
JI0 BXKUBAHHS TIPOCTOPIvYs 1 IpH Hepekiai ciaora “head” — “mopOerka”. Y 11bOMy pa3i CHHOHIMIYHUIMA
€KBIBAJICHT JIOJIATKOBO JOIIOMArae po3psiIUTH eMOLIHHNIA CTaH Iisiiava, SIKKI Ha BIACHI 04i T00a4YnB
TaKy CTpalIHy KapTHHY CMEpTi.

Y nmecsitiii cepii qPyroro ce30Hy HasBHA IIIE OHA CIICHA 3 JIOPCYHIM BUKOPUCTAHHAM CHHOHIMIYHOTO
€KBIBaJICHTa B TICPEKIIAII:

Jesse: I thought maybe you might've, you know, kicked. Signed off. I was even checking the obits.

Walt: No such luck [9].

Ilicecc: A eorce dymas, wo mu eiouanus. Biooas boey oyuy. Hagime nexponozu nouas wumamu.

Yonm: Hi, ne nowacmuio.

Jlekcema “kick” mae B aHmIiiichbKili MOBI Oararo 3HadeHb. OfHE 3 HUX “NOMUpPATH” HAJISKUThH
IO JKaprOHI3MIB 1 EKBIBaJCHTHE YKPATHCBKOMY ‘‘30uxamu, noouxamu, NpOCMscamu HO2U,
nepecmasumucs, onpsemucs, isemu Ha 1aey” [6, c. 312].

[pocTopiunwmii BapiaHT repekiiay HOBHOIO MipOIO ITOKa3y€e YOPHUN TyMOp Tepost, IKOMY HacTpaB/ii
Oys10 6 HENMPUEMHO 1 CTPAIITHO JII3HATUCS PO CMEPTh CBOTO HAIlAPHUKA.

®pasose giecioso “sign off”’ 3a Cambridge dictionary o3Hauae 3aKiHYSHHS YOTOCh: “to stop doing
your work or a similar activity for a period of time” [11]. BapiauT “Bignas bory ayury” B upomy
pa3i € JiTepaTrypHiM eB(eMi3MOM, BiH EBHOIO MIPOIO CIYTYE JONATKOBUM Oydepom, IIo migHiMae
MIPOCTOPIYHMIA BUpPa3 JI0 piBHA OCBiueHOTo misaada. Ha Hamry aymKy, Takuii nepexnan (SK i OIUH
3 TOJIOBHUX TepOIB) JONOMArae 3aJIlyqydTH AOJATKOBY NISIAIbKY ayIUTOPIlO 0 MEepensiay cepiary
3 KpUMiHAJIBHIM H1ITEKCTOM.

Bupakarouu MONeTIIeHHS Bi/l MOYyTHX HOBHH, FOJIOBHUI Tepoil (DLIbMY BXKHUBAE MPOCTOPIUHMIT
BUpa3 “HaJiepTH 33", M0 KOMIIEHCY€ TICHXOJIOTiYHE HABAHTAKEHHS MOMEHTY:

Jesse: Mr. White, you kicked its ass, yo! [9]

Ixecc: Micmepe Yaium, mu naoep nyxauni 3a0!

BykBanpHum nepeknazom ciaoBocnonydenns “kick ass” € “nHyTu min 3ax”, mpoTe nepexiaaad
BIIyYHO BXXKHMBAa€ BHpa3, SIKMH OAATKOBO Ma€ KOHOTAaTWBHE 3HAYEHHs “‘OJlepKaTH IEepeMory Haj
KAMOCH / YUMOCB .

BocbMa cepist TpeThOoro ce30Hy HA0YHO LIIOCTPY€E BUKOPHCTAHHS 1POHIi B IIOE€JHAHHI 3 YOPHUM
TyMOpOM:

Walt: Let me ask you something. Do you remember when we were out in the desert with Tuco?

Jesse: Oh, you mean when he put a machinegun to my head? Yeah, I think that does ring a tiny bell [7].
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Yonm: [oszeons 3anumamu dewo. Ilam’smacwus, ssix mu oOynu y nycmeni 3 Tyko?

Ilicecc: Tu npo motl pas, konu 8ik npucmasus cmeoi 00 Moei eonosu? Tax, Haue woco npucaoyo.

To1oBHMIA Tepoii Oe3MepedHO aM’ATa€e MOii, 3a AKUX HOT0 JKUTTs OYJI0 i 3arpo30t0. dpazeonorizm
“to ring a bell” o3nayae “to sound familiar”, mpore aBTOp MOMAE ipOHIYHO “a tiny”, sIK CBOEPIAHY
OpaBajy Ta HaCMiXaHHS HaJl CMEPTEIBHOIO 3arpo30io [12].

Sk OaunMMoO 3 HaBEJAEHHX NPUKIAIIB, (axiBIEBI NOBOAUTHCS 3alydaTd pPi3HOMaHITHI
TpaHcdopMallii npy rnepexsiai, OCKUIbKH eJIeMEHTH KOMIYHOTO YacTO HECYTh JOJaTKOBE KYJIETYpHE
a00 KyJIBTypO-CTHITICTHYHE HaBaHTaXeHHsI. [lepekiian 4opHOro TyMopy JI03BOJISIE 3aTy4aTy He TUTbKH
CHHOHIMIYHI €KBIBaJICHTH, aJie W ipOHII0 Ta PO3MOBHHH IIap JIEKCUKH, IPOCTOPIUYS VISl TOCSTHEHHS
OaxaHOTO e(eKTy.

YopHuii TyMOp € XyJI0XHIM IIPUHOMOM Yy JIiTeparypi, MUCTEUTBI i KiHO, SIKHH rinepOoizye
XapaKTePHI PUCH 3a3JaJICTib HeCMIITHUX pedeit. CydyacHa CyCHUIbHO-TIONITUYHA CUTYAIlis B 0ararbox
KpalHax CBITY, HEBU3HAYEHICTh MaifOyTHBOTO Ta MDKHAPOIHI 30pOiHI KOH(ITIKTH CITyT'yIOTh THM CaMUM
MiATPYHTSIM, Ha SIKOMY TaK aKTHBHO PO3BHBAETHCS B HAIl Yac YOPHUI T'YMOP B yCiX HOTO MpOsIBax.

YopHuil ryMop Jomomara€ CyCIUIbCTBY €(EKTHBHINIE IEPEKUBATH KPU3H JIOKAIBHOTO
Ta T100aIbHOTO MaciTaly. Poyib 4opHOTO TyMOpy B KiHO Ta JTITEPaTypi € HaJ3BHYAHO BaXKIIUBOIO
Ha TJIi 3pOCTAr040i HAIPYTH Ta €CKaNallii MiXKHAIIOHAJbHUX KOH(IIIKTIB.

BiarBopeHHs YOpHOTO T'yMOPY Ma€ CBO1 0COOIMBOCTI 1 TICHO MOB'I3aHE 3 OCOOUCTUM CIIPUIHHSATTSIM
pelenTopa CeHey NOBIJOMITIOBAHOT0. AJIEKBATHICTH (10 OIIHIOETHCS PEAKIIIEI0) TEpeKIIay 3aIeKUTh
BiJl TOTO, Y Oy KOMIYHHH ITiITEKCT OYCBUIHAM YUTAYCB] a00 TIAAAYEBI, 10 HATCIKUTH J0 1HIIOT
KyJBTYpH.

OTKe, YOpHHUH TYMOp MOTpedy€e KOMIUIEKCHOI OIIIHKU KOHTEKCTY Pa3oM 3 MapajiHrBaJbHUMHU
(akTopaMu sl aJeKBaTHOTO NeEpeKsajay iHIIOK MOBOIO. Y0adaeTbcsi 3a MOXIIHMBE PO3pOOHTH
B [TOJAJIBIIIOMY TTIEBHHUH JITOPUTM OLIIHKH KOHTEKCTY OPUTIHAIBHOTO TBOPY JJIS TOTO, 0O CTBOPUTH
€KBIBaJICHTHHI HOMY TIEPEKIIa.
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MMPOBJIEMA PAST'PAHUYEHUS TEPMUHOJIOI'NU
N HOMEHKJIATYPbBI B A3bIKE MEJIUILIUHbI

MyHnTsH A. A.
Kueéckuii nayuonanbHbvlll TUHSBUCUYECKULL YHUBEPCUMEN

VY crarTi BU3Ha4a€ThCA MOHATT mepMin Ta Horo crermdika, 3iCHIOEThCS PO3MEKYBAHHS
MIOHSATH MepMiHON02iA 1 HOMeHKAAmYpa Ta HOMeH 1 mepMiH y MOB1 MEAUIIMHH, PO3IVISIAIOThCS
NIepiOAN CTAHOBICHHS Ta PO3BUTKY POCIHCHKOI MEANYHOI TEPMiHOIOTIUYHOT CHCTEMH.
Kniouogi crosa: TepMiH, TEPMIHOJIOTisI, HOMEHKJIATypa, HOMEH.

The article defines the concept of the term and its specificity, delimitation of the
concepts of terminology and nomenclature and nomen name and term in the language of medicine,
the periods of formation and development of the Russian medical terminology system are
considered.

Keywords: term, terminology, nomenclature, term, nomen.

W3yuenue cnenuanbHbIX TEPMUHOJIOTUI 1 MX ()OPMHUPOBAHUS B Pa3INYHbIE HCTOPUYECKUE DTIOXH,
YIIOPSIOYEHHE TEX WITH MHBIX TEPMHUHOJIOTMYECKHX CUCTEM Ha COBPEMEHHOM 3Talle Pa3BUTHSI PYCCKOTO
SI3bIKA HAXOMATCS B IICHTPE BHUMAHUS YKPAHHCKUX M 3apyOCIKHBIX JIHHTBUCTOR.

Braronapst ycunusiM sI3bIKOBEIOB | CIIEUAIMCTOB U3 JPYTUX 00JIacTeil HayKu B HACTOSIIIIEE BPEMsI
TIOJYYUIIM PElIeHHe MHOTHUE CIIOXKHBIE W BaXKHBIE BOIIPOCHI, CBS3aHHBIE C MPOOIEMON TepMUHA.
ITpu 3TOM GOMNBIIOH BKIIAI B pa3pabOTKy TEOPHH TEPMHHA BHECIIN Takue y4ueHsbie, kak Jl. C. Jlorre,
I'. O. Bunokyp, A. A. Pedopmarckuii, O. C. AxMaHOBa U JIp.

B coBpeMeHHO! JMHTBHCTHYECKOW HayKe NpPEAJIOKEH LIEJbIH psij Olpe/eeHUuil TepMUuHa.
Hawubonee pacnipocTpaHeHHO# sBisieTcst 00IIasi XapaKTepUCTHKAa TEPMHHA, KOTOPAasi OIpe/eNseT
€ro Kak CJIOBO MJIM CJIOBOCOYETaHME, “BhIpakaroliee mpodeccruonansHoe moustue” [8, ¢. 99] wim
crenmaibHOE OHATHE, Tpeldyromee nedununmu [23; 24].

MB&I cunTaeM, 4To MIMEHHO JTe(UHHMITUS TaeT MPEACTaBIeHHEe 00 0003HaYaeMOM 00BeKTe (KOTOpoe
MOKET OBITh KaK BELIECTBEHHBIM U KOHKPETHBIM, TaK U a0CTPAaKTHBIM), YCTPaHssl OXHOBPEMEHHO
BO3MOXKHYIO HEOTHO3HAYHOCTh, KOTOpasi XapaKTepHa Uil 00IIeynoTpeOuTebHOM tekcuk. Jledunmms,
HE SIBIISSICH HETaTUBHOM TaM, IJIeé BO3MOXKHO MMO3UTHUBHOE OIpEIEICeHHUE, JTODKHA COOTHOCHTHCS
C OTIpeieNsieMbIM CJIOBOM. B pa3BUBarONIMXCsl TEPMUHOIOTMYECKUX CHCTEMaX BMECTO YIOTPEOIeHUS
YAQUHOTO OJJTHOCIIOBHOTO TEPMHUHA MOKET (DYHKI[HOHUPOBATH €r0 Kparkasi J1e(hUHUIIHS.

Hexoropsle onpezeneHyst MOTyT ObITh JIOTIONTHEHBI OIpe/IeNIeHHBIMU XapakTepucTukaMu. Hanpumep:
“TepMHH — CIIOBO WJIU CJIOBOCOYETAHHE CICHUATIBHOTO (HAYYHOTO, TEXHHUYECKOTO U T. II.) S3bIKa,
cozzaBaeMoe (TIPUHUMAEMOe, 3aMMCTBYEMOE H T. I1.) JUISl TOYHOTO BBIPAXKEHHS CIIEIIMATIbHBIX TOHSTHHA
1 0003HAYCHHS CIICIUATIBHBIX TIPpeaMeToB” [1, ¢. 474]; “CIOBO MM MOMYMHUTEIHFHOE CIIOBOCOUCTAHME,
(opmupyrolIee U BIpaXKaroliee MpoeCcCHOHATFHOE IIOHATHE U TPUMEHSIEMOE B KOMMYHUKATHBHBIX
Ipoleccax oOIEeCTBEHHOTO Mpou3BoaAcTBa” [8, ¢. 99]; “TepMUH — 3TO ClieIUaNIBHOE CI0BO (WIH
CJIOBOCOYETAHUE), IPUHATOE B TPO(eCcCHOHATIBHON AESTEILHOCTU U YIIOTpeOstoneecs B 0COOBIX
ycaoBusix” [33, c. 14]. Ho Henb3s npu3Hath Takue o00OIIEHHBIE (DOPMYIUPOBKH IOTHOCTHIO
YIOBJIETBOPUTEIBHBIMA M JOCTAaTOYHBIMH JJISI ITOJHOTO PACKPBITUSI CYIIHOCTH TEPMHHA Kak
JIMHTBUCTHYCCKOM CTUHUIIBI.

EnuHcTBa MHEHHMH O TOM, KaKHMMH KPUTCPUSIMU TEPMHUH OTIMYACTCA OT OOBIYHBIX CJIOB,
B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUUECKON HayKe ellle He TOCTUTHyTo. Tak, Harpumep, P. A. Bygaros cunraer
OCHOBHBIM ITPU3HAKOM TE€PMHHA €r0 OIHO3HAYHOCTH [2], HO HEKOTOPBIE SI3BIKOBE/IBI YTBEPIKAAIOT,
YTO OH UMEET TOJILKO TeHJEHIUIO K omqHo3HauHocTH [17; 19; 30]. A. A. Pedhopmarckuii cunraer,
YTO TEPMHH OJHO3HAYEH U OT HOPMAJILHOTO CJIOBECHOTO KOHTEKCTa He 3aBHUCHT. 1o ero MHeHHUIo,
“KOHTEKCTOM JUIsl TEPMHHA SIBJISIETCS HE CHUTYaLHs MITU TEKCT, @ TONBKO TEPMHUHOJIOTHSI, Yepe3 KOTOPYIO
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OH ¥ NPHOOpETaeT CBOIO OMHO3HAYHOCTH” [29, ¢. 166]. MBI cunTaeM, 4TO TEPMHUHBI OJHO3HAYHBI
BHYTPHU OIPENEICHHOI0 TepMHUHONIOrnYeckoro nojis. Hepsupas Ha To, 4TO OAHO U TO K€ CIIOBO
MOYET OBITh TCPMHUHOM Pa3IHUYHBIX 001acTell 3HAHUM, TEPMUHBI, CKOPEE BCETO, HE MTOJTUCEMUYHEI,
a OMOHMMHYHBI. Eclii BCe JIMHTBUCTHI €IMHOIYIIIHBI B TOHUMAHUU TOTO, YTO TEPMUH TOUEH, UMEET
HOMMHATHBHYIO (DYHKIIMIO U €My CBOWMCTBEHHBI 3MOI[MOHAJIbHAS, SKCIIPECCUBHAS U MOJAJIbHAS
(YHKIMH, 9TO €r0 3HAYCHHE PABHICTCS MOHATHUIO, TO CIUHOAYIIHOTO MHCHHS OTHOCHUTEIBHO
CTUJIMCTUYECKON HEUTPAILHOCTH TepMUHA HET [27].

B mnocnennee BpeMst 0COOEGHHO MMOAYEPKUBAETCS, YTO TEPMHH CHCTEMEH, WIIM CHCTEMaTH4eH,
YTO €r0 POJIb HEJTh3sT OTPAHUYHTH JIUIIH (PYHKIMEH HAMMEHOBAHYS, UTO “yIIOPSIOYCHHAS] TSPMUHOJIOTHSI
MMOHUMAETCS KaK €MHCTBO, COCTOIIIEE U3 pa3paboTaHHOH 10 0C000i METOTUKE CUCTEMBI TIOHATHI
u cucteMsl 3HakoB” [13, c. 51]. Oxgnaxo, kak cripaBemnuso otmedaeT E. H. Tonukuna, cucteMHOCTb
“TepMIHa TOHUMAETCS TI0-Pa3HOMY: OJJHU aBTOPBI yCMaTPHBAIOT B HEH KIIACCU(UKAIIMOHHYIO CYIITHOCTh
[10, c. 58], npyrue cuMTaIOT, YTO TEPMUHY CBOWCTBEHHA CHCTEMHOCTH CIIOBOOOpasoBarenbHas [30,
¢. 54], mo MHEHHIO TPEThUX [2, . 31], TEpMUH CUCTEMEH BIBOWHE: KaK AIEMEHT TEPMUHOJIOTHUECKOM
CHUCTEMBI, C OJTHOM CTOPOHBI, KaK 3JIEMEHT CUCTEMBI SI3bIKOBOM — ¢ apyroit” [33, ¢. 53].

MBEI curTaeM, 94TO TEPMHHBI, B OTIIHYKE OT O0IICYTOTPEONTENTHHBIX CJIOB, CBA3aHBI C OMPEACIICHHON
Hay4YHOM KOHLIETIUEH, TOTOMY 4TO B TEPMUHE OTPAKAIOTCS PE3YIIBTAThl U TEOPETHUECKOE OCMBICIIEHHUE
Hay4YHBIX HCCIIEOBaHUH.

Takum 00pa3oM, TEPMUH U CIIOBO HE TOKICCTBCHHBI. BMecTe ¢ TeM MeXIy TePMUHAMH M CJIOBAMHU
HalJoaeTcsi CBoeo0pazHoe B3aUMOACHCTBUE, COCTOSIIEE B TOM, YTO ClIENUAIbHAs TEPMUHOJIOTHS
CIIY’)KUT TIOCTOSIHHBIM MCTOYHUKOM OOOTaIeHUsI CJIOBAPHOTO COCTaBa SI3bIKa, C OIHOM CTOPOHBI,
a C Ipyroi, — TepPMUHOJIOTUSI CTPOUTCS Ha 0a3e 0OLIEs3bIKOBBIX JIEKCHIECKHX CpecTB. OTHAKO CIIOBO
KaK SJIEMEHT JICKCHUCCKOU CUCTEMBI, YTOOBI CTaTh TEPMUHOM, JTOJDKHO MIPETEPIICTh ONPEACICHHBIC
M3MEHCHUS B CBOMX XapaKTCPUCTHUKAX, M30ABUTHCS OT psa CYIICCTBEHHBIX MPU3HAKOB, KOTOPHIC
€ro XapakTepU3YIOT KaK AJIEMEHT JEKCUYEeCKOM CUCTEMBI SI3BIKa.

B nponecce uzydenusi crenualbHON TEPMUHOJIOTUU CIENYET YYUTHIBATh Pa3iIvuue MEXITY
(hOPMHPYIOICHCS U CIIOKUBIICHCS TEPMUHOIOTHYESCKON CUCTEMOM: OTHOM M3 CaMbIX XapaKTEPHBIX
4yepT nepBoii, kak otmedaeT JI. JI. Kytuna, “sBisercst To, 4To HayqHOE MOHATHUE MPECTABICHO B HUX,
KaK MPaBWIO, CEpUCH TEPMUHOB, TEPMUHOJIOTMYCCKUM PAIOM, ITyYKOM 0003HAYCHUI — aHAJIOTOB”
[18, c. 85]. B clIOXKUBIIUXCS TEPMHUHOJIOTHMUECKUX CHUCTEMAaX SIBICHUS JIEKCUUYECKONH CHHOHUMUU
OOBIYHO HE HAOMIONALTCS.

MHOXXECTBEHHOCTh 0003HAaYEHUN OJHOTO0 W TOTO JK€ IOHATHA B (OPMUPYIOIICHCS
TEPMHUHOJIOTUYECKOI cucTeMe 00ycioBiieHa psiaoM npudrH. OHa MOXKET OBITh CBI3aHA C TEM, 4TO
B HEM HAXOMATCS TEPMUHBI Pa3HBIX SIOX, MHOS3BIYHBIE TEPMUHBI M TEPMHUHBI, BOSHUKIIINE HA TTIOYBE
poaHoro si3bika. MHOTma MpUYMHON CHHOHUMUY SBIISIETCSl XapaKTep HayyHoro Tekcra. Ho cambiM
IJIaBHBIM (PaKkTOM, CIIOCOOCTBYIOIIMM MHOTOOOPa3HOMY BBIPDAKEHHUIO €AWHOTO CMBICIIA, SBISETCS
BIIMSTHUE JIEKCHYECKOM CUCTEMBI SI3bIKA, B YACTHOCTH, JIEKCUYECKONH CHHOHHUMUU.

BrnusiHEeM JIEKCUYIECKO# CUCTEMBI A3bIKa CIICTYEeT OObSICHUTh OMOHUMHUIO U ITOJIMCEMUI0 TEPMUHOB
B CKJIAJIBIBAIOILEICS TEPMUHOJIOTHYECKON cuctemMe. KpoMe TOro, MHOrO3HaYHOCTh MOXKET OBITh
BBI3BaHA U BIMSHHUEM MOIHCEMUUYECKUX OTHOIICHUH UyKOTo SA3bIKa, €CIIU C MOCIEIHEro JeaInch
MIePEeBOIBI HA POJHOM S3BIK.

B HayasnbHBIC TTepHOBI (DYHKIIMOHUPOBAHUS TEPMUHOIOTMIECKAX CUCTEM HAOIONAFOTCS CHIIBHBIC
Pa3HOCTOPOHHUE CBSI3U TEPMUHA CO CJIOBOOOPA30BATENIHLHBIM THE3IOM SI3bIKa, B PE3YJIBTATE Yero ‘CIoBa,
CBSI3aHHBIE CIIOBOOOPA30BATEIILHO C TEPMUHOM, CAMH CTAHOBSITCS HICTOYHHKOM TEPMHUHOOOpa30BaHus”
[18, c. 92].

ITo mMepe cTaHOBJIEHUS TEPMHHOIOTHUECKONH CHUCTEMBI IIPOMCXOIUT HU30JIALUSA CIOBa-TEPMHUHA
OT €r0 CHHOHUMUYECKHX S3BIKOBBIX CBA3EH, yCTpaHEHHE MOJIMCEMHHU SI3BIKOBOTO 3HAKA, TIOSBIISETCS
TEH/ICHIMS K COKPAIIEHUIO CJI0BOOOPa30BaTeNbHON 0a3bl HOBOW TEPMUHAIINH, TAK KAK HOBBIE TEPMUHBI
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00pazyroTes “OT TepMHHA OTIOPHOTO WM €T0 MOJIEIH, MUHYS CIIOBOOOpa3oBareiibHoe THe3m0” [Tam xkel.
BmMmecre ¢ TeM 0HO3HaYHOCTH TEPMUHA, OTCYTCTBUE CHHOHUMUU B TEPMUHOJIOTHYECKON CUCTEME —
9TO JIMIIB BeAylas TeHASHIH. ICX0os U3 BBIIIEH3JIOKEHHOT0, MBI TIPE/IIOIaraeM, 4To IOITHOCTHIO
9TH CEMACHOJIOTHYECKHE XapaKTEPUCTUKNA TEPMUHOB HUKOT/IA HE PEaIM3yIOTCS.

M5l BBIZIEISIEM CIIEYIOIIUE STAITbl CTAHOBJICHHS U Pa3BUTHSI METUIIMHCKON TEPMUHOIOTUYE CKOM
CHCTEMBI:

1. JIpeBHeiimmii 3Tamn — 37ar, Koraa JaHHasi TPyTIa JJEKCHKY ellie He BBIASMIACh B CAMOCTOATENBHYIO.
Ha stom ararie apeBHelime HAMMEHOBAaHHSI BXOAAT B Pa3iIMYHbIE TPYIIITI IEKCUKH, U KaK CIIE/ICTBHE
9TOTO MHOXKECTBEHHOCTh, HETEPMUHOJIOTHYHOCTh, HEUETKOCTh 3HAYEHUH JJAHHBIX CJIOB.

2. Bropoii sTamn — BelZieJIeHUEe 1 HAMMEHOBaHUE OTAENBHBIX KOHKPETHBIX 3a00JIeBaHHH.

3. Tperuii aTam — nepuoj CO3IaHMsI HAMOHAJILHOM (HAPOIHOI ) METUIIMHCKON TEPMUHOJIOTHH.
OH xapakTepu3yeTcsl IOSIBICHHEM OOJBIIOT0 YHCIa HAaMMEHOBAaHWH B Pa3IMYHBIX TOBOpAX,
HaMeyaeTcsl TeHCHIMS K 3aKPETUICHNUIO HEKOTOPBIX HAMMEHOBAaHHH B PYCCKOM JINTEPATYPHOM SI3bIKE
Y 3aMMCTBOBAHUIO HHOS3BIYHBIX TEPMHUHOB.

4. Yerseproiid oran (koHery XVIII — XIX B.) — mepuon co3maHus HaydHOW MeEAWIIMHCKOW
TepMuHOJIOTMU. Ha 3TOM 3Tare yTOYHSIOTCS HapoAHblE HAUMEHOBAaHHS, U YacTh U3 HUX BXOIUT
B HAy4YHYIO TEPMHHOJIOTHIO.

[pennoxeHHas HAMHU KJIaCCU(PHKAIHS OTpakaeTcs Takxke B padorax B. A. MepkyiioBoii, kotopas
OTMEYaeT, YTO “UCTOPHYECKOE Pa3BUTHE JAHHOW TPYIIIBI JEKCUKH MOXET OBITh MpPENCTaBICHO
JIMIIG B OOIIMX YepTaxX U ¢ JOCTATOYHOH CTeneHbio runoteTudHoct’” [22, ¢. 203].

MBbI cunTaeM, 4YTo IPUHIUITHAIEHO BaYKHBIMU JUTS OLIPENENICHHs CyIITHOCTH TEPMHUHA SIBIISIOTCS
CIEIYIOUINE ero MPU3HAKH:

1) BOBMOXKHOCTH CYILIECTBOBAHHSI B BUJIE CIIOBA WU CJIOBOCOYETAHHUS;

2) COOTHECEHHOCTb C Hay4YHBIM NPO(ECCHOHAIBHBIM IOHATHEM;

3) CHCTEMHOCT;

4) oOpa3oBaHUe Ha MaTepHalie COOCTBEHHOW JICKCUKHM WJIM 3aMMCTBOBaHHE W3 MWHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB;

5) dbyHKIMOHATBHAS PO eCCHOHAbHAS HATIPABICHHOCTb.

Hexoropble JMHTBUCTBI YKa3bIBAlOT Ha (YHKIMOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH TEPMHHA, KOTOpBIE
JI)KaT B OCHOBE COOTHECEHHOCTH TEPMHHA C IPO(eCCHOHATIBHBIM MOHATHEM, (PyHKIIMOHUPYIOIIUM
B CHCTEME TIOHSTHI OTPeIeNIeHHON HayKH, ONPEAEIIAIOT €ro CEMaHTHYECKYIO U PYTYIO CHEUPUKY
(b. H. Tomorux [8], B. I1. Janunenxo [11], T. JI. Kannenaku [14], J. C. Jlorte [20; 21]). Onu
OIIPEAEIISIOT IIOHATHE KakK (opMy OTOOpakeHHs1 MUpa, GOopMy 000OIIEHHMS IPEIMETOB U SIBIICHUH.
[MonsiTust pUKCHUPYIOTCS B S3BIKOBBIX (hOpMax, COSIUHSST TEPMUH KaK JIMHTBUCTUYECKYIO €ANHHILY
¢ 00BbEKTUBHOU JACHCTBUTEIBHOCTHIO.

B coBpeMEHHO#H JHHTBHCTHKE HE CYNIECTBYET €IMHOTO MHEHHS 00 OTHOIIEHHH CEMaHTHKH
TEepMHHA K BBIp@)XKEHHOMY HUM ToHATHIO. A. A. Pedopmarckuii u JI. O. Kamananze cuurator,
YTO TOYHAs Ne(PUHUIMS TEPMUHA OTOOpa)kaeT BCE HAyYHBIE NPH3HAKU IMOHSATHS M YTO TEPMHH
COBIIaZlaeT C MOHATHEM, IOTOMY YTO OH SABJSIETCSA 3JIEMEHTOM OTAeNbHOM Teopuu [15; 29]. Onu
YTBEPXKIAIOT, YTO 3HAYECHHE TEPMUHA B COBPEMEHHON HayKe — 3TO €0 MECTO B TEOPHUH U YTO TEPMHUHBI
HE UMEIOT OT/EJILHOM JIEKCHYEeCKOH CEMaHTHKH B OOIIEHPHHATOM moHuManuu [Tam xe].

BonbIIMHCTBO JTMHIBUCTOB CUUTAET, YTO IOHSATHE W CEMaHTHKa — pa3Hble Kareropuu. OnHu
OTMEYAIOT, YTO CEMAHTHKa TepMHUHa cooTBeTcTByeT nonsaTuio (E. M. l'ankuna-Denopyk [5], A. Illadd
[36]), mpyrue mpearmonararoT, YTO CEMaHTHKA TEPMUHA SIBJISICTCS YaCThI0 0003HAYAEMOTO UM TIOHSITHS
(A. C. Tepn [6], T. JI. Kannenaku [14]), TpeThbH yTBEPKIAIOT, YTO JICKCHUECKOE 3HAYCHHUE TCPMHIHA
(bopMupyeTcs BO BpeMsi B3aUMOICHCTBUS €ro 0COOEHHOCTEH KaK eTUHUIIBI JIEKCHCa (JIEKCHUECKOTO
YPOBHSI 513bIKA) U €JUHHIIBI JIOTOCa (TIOHSTUHHOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOM 00pasyercs U yHoTpeosieTcs
TepMuH). B iekcuce ceMaHTHKa TEPMUHA 3aKIIFOYAETCs B €70 CIIOCOOHOCTH BI3BIBATD Y PELUITUEHTA
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nHpopMmarHo 00 0003HaYaeMOM MOHSTHH, a B JIOTOCE — CEMaHTHKa TEPMHHA PaBHA JIS(YUHHUIIMN ITOTO
nonaTusA [16, c. 192]. Mcxons U3 3Toro, ucciaeqoBaTesy AeIatoT BBIBOJB, YTO “CEMaHTHKA TEPMUHA
OVMHapHa B OTVIMYME OT CEMAaHTUYECKOH CTPYKTYPBI CIIOBA U SBISETCS MPOAYKTOM B3aUMOJICHCTBUS
MIOHSTUIHOTO M S3BIKOBOTO 3HaueHui” [3, c. 363].

I[pu ycropeHHOM pa3BUTHH ONPEIeIEHHON HAyKH HAYMHAETCS aKTHBHOE OTPayKEHHUE PE3yJIbTaToB
€e JOCTIIKEHUsI CPEACTBAMU MacCOBOW MH(OPMAIIMH, YTO BIIEUET 38 COOOI HEMHHYEMBIH Iepexos
TEPMHHOB M3 pa3psi/ia CIIEUAIbHBIX CJIOB B pa3psiJ 00MIeyIOTPEOUTEIBHBIX CII0B. Takum 00pazom,
TEPMHUHOJIOTHYECKUE SANHHMIIBI, TEPSISl CBOM OCHOBHBIE XapaKTEPHCTHKHU, PACIIUPSIOT Chepy CBOETO
yIIOTpEOICHUs, T. €. IPOUCXOANT UX AETEPMHUHOJIOTH3ANNS. YIIOTPEOIAACh B TEPMUHOIOTHYECKON
CHCTEME, TEPMHUHBI OCTAIOTCSI caMu co00i. [1pu neTepMuHOIOrH3auy B pa3psiji 00MIeyIoTpeOUTeTbHOM
JIEKCHKY NIEPEXOMISIT 1 OMOHUMBI TEPMHHA, KOTOPBIE He 00J1a/1a10T HEOOXOIMMOH Hay4YHOIH TOYHOCTHIO
U CUCTEMHOCTBIO0. Takue JieKceMbl IIPHUOOPETAIOT AIMOIHOHAIBHOCTD, CTHIIMCTHYECKIE BO3MOXKHOCTH,
aneJuIITUBHYIO JAEPUBAIIHIO.

BcrnencrBue nepuBanuM TEPMHHOJNOTHYECKHE EIMHHIBI TEPSIOT CUCTEMHOCTH, CTPOTYIO
KOHIIETITYaJIbHOCTh, OJTHO3HAYHOCTb, IPOUCXOUT OIIPOILEHNE 3aKIIOUEHHBIX B HUX MOHSITHH, OHU
MPUCIIOCA0NMBAIOTCS K MMOHUMAHUIO0 B OOMXOMHOM S3bIKE, TaKHE CIIOBa TPEOYIOT MOAPOOHOTO
TOJIKOBaHHMSI, @ HE KPaTKOH JIe(DUHULIIH.

Oco0oe BHHMaHUE YYEHBIX-JTHHTBUCTOB IPHUBIIEKAET BOIPOC Pa3TpaHUYECHUS] TEPMUHOIOTHU
W HOMeHKJIaTypbl. ONpeenuTs CyIIHOCT IIOHATUS “TEPMUH’ U 3aJaHusl €ro U3y4YeHHs IbITAJICS
I". O. Bunokyp. OH roBOpHII O TOM, YTO TEPMHHBI — “CJIOBa B 0COOCHHOW (pyHKIMK ™ ¥ 3Ta (DYHKIHS —
(yHKIMS1 HAaMMEHOBaHMUs (€CTh OBITOBOM TEPMUH, KOTOPBI 0003HAYAET BEIllb, U HAYYHO-TEXHUYECKHI
TEPMHH, KOTOPBIit 0003HAYAET MOHATHUE), KPOME 3TOT0, TEPMUHBI JIOJDKHBI HAXOUTHCS ‘B OTHOILICHHSIX
B3aMMHOM rapMOHHUH, COCTABIISTh TEPMUHOJIOTHYECKYTO crucTtemy” [4, ¢. 5—6]. I. O. BuHokyp B pycckoit
JIMHI'BUCTHYECKOH HayKe BIEpBbIe C(HOPMYIMPOBAJ BOIPOC O COOTHOLIEHUH MEXKITy HOMEHKIIATYPOi —
CHCTEMOI HaMEHOBaHHUH, UCTIONB3YIOIIUXCS C TPAKTUYECKOH 1IENbI0, 1 TEPMHHOJIOTHEN, KOTOpast
oro0Opa)kaeT B CBOMX EIWHHMIIAX CUCTEMY IIOHATHH ONpeneieHHON cdepbl TepPMHUHUPOBAHHS
U UCTIONB3YETCS MPEXKJIe BCErO ¢ HAyUHO-TEXHUUECKOH 1enbio [25, . 149; 35, c. 6]. OH cuutaer,
YTO HOMEHKJIaTypa — CHCTEMa “‘COBEpPIICHHO a0CTPAKTHBIX M YCIOBHBIX CHMBOJIOB, €/IMHOE Ha3HAYEHUE
KOTOPOW... 1aTh MAKCUMAIILHO YAOOHBIE C MMPAKTHYECKOW TOYKH 3PEHUS CPEICTBA Il 0003HAYCHH S
MIPEMETOB, Bellel 03 MPsAMOro OTHOIICHHUS K MOTPEOHOCTAM TEOpeTUUECKON MBICIH...” [4, c. 8].

A. A. PechopmaTckuii CYUTAET, 4TO B COCTaB TEPMHUHOJIOTUUECKOI CHCTEMBI MOTYT BXO/IUTH TOJIBKO
nMeHa COOCTBEHHBIE, U TIPEIIONAraet, YT0 HOMEHKIIATypa JIUIIb STUKHUPYET OObEKTHI Ope e IeHHON
HayKH, He MMest TIPIMOTO OTHOLIEHHUS K TIOTPEOHOCTSM TEOPETUUECKOH MBICIH, M YTO HOMEHKIIaTypa —
“HeucumcisieMast, XOTb U CBI3aHa C ITOHSITHEM, HO O0Jiee HOMUHATHUBHA U SIBJISETCS “‘TIepeUrCIeHUEM
OHTOJIOTMYECKOTO UHBEHTaps HaykK...” [30, c. 48—49].

B cBoeii moHorpaduu “Teopus cioBa, NPUHIMIIBI €€ MOCTPOSHHS U ACIEKTHl H3YyYeHHUs
nekcrueckoro mareprana’” K. A. JIeBkoBcKast IpOTHBOMOCTABIISET HAYYHYIO TEPMHHOJIOTUIO, KOTOpast
CBsI3aHa C ITOHATHEM, YHCTO ‘“‘HOMEHKJIATypHOH MpodeccuoHanbHoi Tepmunonorun’ [19, c. 201].

A. Peiinjak BbIIBUTAET Ipyrue MPUHIMIBI pa3rpaHuueHUss HOMEHKJIATYphl U TEPMUHOJIOTHH,
CUUTAsl, YTO eIUHUI[AM HOMEHKJIATYphl HE CBOMCTBEHHA CUTHU(HKATHBHAs (DYHKIUs, a TEPMUH,
COOTHOCSICh C COOTBETCTBYIOLIMM MOHSTHEM, Ha3bIBaeT OOBEKTHI, HE3aBUCUMO OT TOTO, SIBISIOTCS
OHU KOHKPETHBIMH WJIM aOCTPaKTHBIMH, TO €CTh BBHITIOJNHIET CUTHU()UKATUBHYIO M IEHOTaTHBHYIO
¢yskimu [28, c. 86]. TepMuHoNIOrHEH SBISIETCS COBOKYITHOCTD TEPMHHOB, B3ATHIX B CHTHU(DUKATUBHON
W ICHOTaTUBHOM (DYHKIMSX. B citydasx, Koraa HeT HaoOHOCTH YTOUYHSTh, YTO U3BECTHO O CBOMCTBAX
TIpEZMETA WIH SIBIICHHS, JOCTATOUHBIM SIBJIIETCS yKa3aHUE Ha OOBEKT, YTO CIIOCOOCTBYET YIIOTPEOICHHIO
TepMHHa B (DyHKIMH ICHOTATa U BHITIOJIHEHHUIO UM (DyHKIIMH HOMEHKJIaTypHOTO Ha3BaHus. [10 MHEHHIO
A. Peiinlaka, HOMeHKIIaTypa — “‘lepevrcieHre (Jalle CUCTEeMaTH3MpPOBAHHOE) MPEIMETOB TOU
WJIN MHOW CHENUATbHOM cepbl NesTeIbHOCTH, WIH, IPYTUMH CIOBaMH, COBOKYITHOCTh TEPMHHOB
TOJNBKO B JIGHOTaTHBHOM (yHKImn” [Tam xe].
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B 3aBucMMOCTH OT HalMuusl JEHOTara M CUTHU(HKATA, XapaKTepa CB3UM MEXIy HUMHU
3. I1. TTarpasoBa pa3nu4aeT TaKUe IPYIIIBI TCPMUHOB: “‘1) crieruanbHast JISKCHKa HOMEHKIIATYPHOTO
xapaxrepa (ee eqMHCTBeHHas (PYHKLUSI — 0003HaUYEHUE B CUCTEME HOMUHAIIMI), 2) TEPMUHBI-IOHSTHS
(BBIMTOJHSIOT CYTy0O0 Ae(UHUTUBHYIO (PYHKIHIO), 3) TEPMHHBI C IEHOTAaTUBHO-CUTHU(DHKATHUBHBIMU
3HaUCHUSIMH (KOTOPBIX OONBITHHCTBO)” [26, c. 161-162].

Otpunaer omin4usg MeXAy MOHATUAMHU “HoMeHKiIarypa” u “repmunonorus” H. C. Poxszesuuy,
MOTHUBHUPYS 3TO CIEAYIOIIMM: ‘“‘MaTepHajIbl CIOBapei CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO Jaxe B TeX
OTpacisiX HayKH, K KOTOPBIM IIPUMEHSIIOT Ha3BaHHE HOMEHKIIATypa (papMakonorusi, 00TaHNKa), TOYTH
HE CYIIECTBYET TAKNX HAUMEHOBAHMH, KOTOPHIE B MPOILIOM HE ObUTH OBbI CBS3aHBI C KOHKPETHBIM
TIOHSTHEM U He 0TOOpakaii ObI €T0, B TOM YHCIIE HEJIb351 YTBEPIKIATh, YTO OHH BBITIOJIHSIOT TOJIBKO
HOMHMHATUBHYIO QyHkumio” [31, c. 11].

Omnpenensist pa3nnyre MeXIy HOMeHKIaTypoil u repmuHoiorued, H. I1. Ky3smun, cuuraer, uyto
9TO pa3MyKe 3aKiIodaeTcs He B popMe, a B ceManTuke. OH 0TMEYaeT, YTO TEPMUHOJIOTHS CITYKHUT
“IIs 3aKpEIUICHUs Pe3yJIbTaTOB MO3HABATEIbHOM JeATEeNbHOCTH YeTIOBeKa Ha BBICIIEH CTYNEeHH —
CTYNIEHH JIOTUYECKOTO OCMBICICHHS, a HOMEHKJATypa... JaeT HaM OOBIYHBIA IepeueHb
cnemuduyeckux 0ObEKTOB 0e3 MPEeTEeH3Mi Ha Ompe/eleHne BO3MOXKHBIX CBsI3el C IeuHuImei”
[Tam xe]. YueHslil peamnonaraer, 4ro “B COCTaB TEPMUHOJIIOTUN M HOMEHKJIATYPhl MOTYT BXOAUTH
OIIHU M T€ k€ 0003HAYeHUs” W 4YTO ‘“‘HOMEHKJIATypa — Ta K€ TEPMHHOJIOTHS, HO MCIOIb30BaHHAS
HE B THOCEOJIOTHYECKOM, KaK TEpMHUHEI, a B OHTOJIoruueckoM Iiane” [Tam xe].

A. 1. XarotuH B cBoeli MoHOTpaduu “TepMuH, TEPMUHOJOIMS 1 HOMEHKIIATypa™ JUTs “‘OrpaBIaHHOIO
1 HY’>KHOTO IIPOTHBOIIOCTABICHUS] HOMEHKJIATypa — TEPMUHOJIOTHS” IPUBOIUT CIECAYIOLINE KPUTEPUUL:

1) akT OTCYTCTBHS TOXKAECTBA 0O0BEMA IOHATHH “TEPMUHONIOTHS” U “HOMEHKJIaTypa” (TepBoe
LIMpe, YEM BTOPOE);

2) HalM4Yue Pa3UuUTENbHBIX MMOHATHH HOMEHKJIATYpa U TEPMUHOJIOTHS B JIMHI'BHCTHYECKOW
JIMTEpaType AaeT OCHOBAHHS ONPABIAHHOTO M HEOOXOIMMOTO MPOTHBOIIOCTABIICHHS “‘HOMEHKJIATypa —
TEPMUHOJIOTHUSA;

3) HEOHOPOIHOCTh €ANHHIl HOMEHKIIATYPHI (HanpuMep, popMalibHas JIOTHKa MOXKET HE UMETh
OHTOJIOTHYECKOI0 MHBEHTapsi — TepMuH A. A. Pedpopmarckoro, reorpadus 1 acTpOHOMUS IMEIOT JEJI0
¢ eIMHUYHBIMU 00beKTamMu — Kpacnoe Mope, CoitHiie ¥ Jip., 00TaHHKa, 300JI0THsl, MEAUIIMHA OTIEPUPYIOT
00BEKTaMH, KOTOPBIE MOTYT OBITh €IMHUYHBIMH WU MPEICTaBIISATH OO0 BUIOBBIC Ha3BaHuUs) [34].

M. I1. TonoBaHasi CUUTAET, UTO “TEPMUH — DJIEMEHT OIPENEICHHON TEOPUH, a HOMEHKIIaTypa —
HaUMEHOBaHHE OOBEKTOB OT/IENIBHBIX HayK 0e3 IPSMOTO OTHOIIEHHS K Hy)KHOW Teopun” 1 *“...0e3 YeTKor
OIPEAETIEHHOCTH OOBEKTOB KaXKIOH KOHKPETHOW OTpaciy HAyKH, TEXHHKH U T. 1., OYEPYEHHBIX
OIIpe/IeICHHBIMI HOMEHAMH C OOJIBIICH HITH MEHBILIEH TOYHOCTBIO, BPSi/L JIM BO3MOXKHBI TEOPETHUECKUE
0000m1eHus1. [Toromy, kKak HaM TpeICTaBIAETCS, MEXKIY TEPMHHOIOTHEH 1 HOMEHKIIATYPOW HET YETKO
BbIpakeHHOH ueptThl” [7, c. 4].

B xuure “Beenenue B tepmunosenenvie” C. B. ['puneB onpeznenser, uTo “HOMEHbI IMEIOT HECKOIBKO
00IIMX C TEPMUHAMH YePT: IPUHAIIE)KHOCTD K CIIENUAILHOM OTpaciyi 3HAaHWH U K HEUTPaIbHOMY
IUIACTY JIEKCUKH, HE3aBUCUMOCTb OT KOHTEKCTA, LIEJIEyCTPEMIIEHHBIN XapaKTep MOABIEHUS, CTOMKOCTh
1 BOCTIPOM3BOAUMOCTb B peul’. YUEHBIH MpeAIonaraeT, 4To “KOIUYeCTBO HOMEHKJIATYPHBIX €AUHUILL
Ype3BBIYAHHO OOJIBIIOE U MPOIOKAET CTPEMUTEIBHO PACTH. .., KaK IIPaBUJIO, B CIIy4ae OTKPBITHS
XMMUYECKUX COEAMHEHUN WIN PerUCTPaLliy HOBBIX 3Be3/1” U MpelaraeT pa3rpaHUuUBaTh TEPMUH
Y HOMEHKJIATypy (Kak TepMHH U oOliee CJIOBO) MOTOMY, YTO MHA4e, KaK CYMTAET MCCIIEI0BATENb,
“He CMOXKEM yep)KaThCs B pa3yMHBIX TPAHUIIAX BO BPEMsI COCTABIICHHSI CIIELMATIBHBIX CIIOBapei MHOTHUX
Hayk” [9, c. 42-45]. C. B. IpuHeB, B35B 32 OCHOBY XapaKTep MOHSTHSI, KOTOPBIA MOKET ObITh MCIIOB30BaH
JUTSL pa3sTpaHUYeHNUs] HOMEHOB U TEPMHUHOB, BBIJIETISET CIEIYIONINEe KPUTEPUHU UX Pa3TPaHUUEHUS:

1) TepMUHBI HAa3bIBAIOT OOIIME TTOHATHSI, HOMEHBI Yallle BCETO — eUHUYHBIE;

2) OCHOBHBIE M3BECTHBIE KPUTEPUH Pa3TpaHUUYECHUS] HOMEHOB — ““HOMEHBI — Ha3BaHHsI BUIOBBIX
00bekToB” (H. A. KoHzpaliioB) uiau “HOMEHBI — Ha3BaHUS TOHATHIA, Pa3MEIICHHBIX Ha ITOCIEIHUX
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ropusoHTaisix kiaccudukamun’” (T. JI. Kangenaku) Henb3s IPU3HATH MOJTHOCTHIO TOYHBIMH IIOTOMY;
YTO, BO-IIEPBBIX, BUIOBOW TEPMUH YacTO ObIBaET POAOBBIM JJISl IPYTMX TEPMHHOB; B IIPOIECCE
pa3BUTHS TEPMUHOJIOTUHU BUJOBOI TEPMUH MOXET IPEBPAIATECS B POIOBOI, B OCHOBE YETO JIeKaT
SKCTPAJMHTBUCTHYECKUE (HaKTOPHI, U, NPEXKAE BCETo — 00O3HAYaeMble OOBEKTBI; BO-BTOPBIX,
YTO KacaeTcsi MecTa TepMHUHa B KilacCH(MKAIMK, TO HAOJIIOmaeTcsi sBIeHUE HHTephepeHINH
knaccudukalmi, B KOTOPBIX OIHO M TO JKE IOHATHE MOXKET 3aHMMaTh pa3Hble MECTa B Pa3HBIX
knaccudukanmoHHbIX ceTkax [Tam ke, c. 43—-44];

3) HOMEHBI, B OTJIMYUE OT TEPMHHOB, MMEIOT OoJiee HOMHHATHBHBIH XapakTep, MOTOMY
JUIT HOMEHKJIATypHOH €IMHHIIEI OCHOBHOW SIBIISIETCS HOMHMHATUBHAsI (DYHKLHMS, JUII TEPMUHA —
curHuukaruHas [Tam xe, c. 43].

C. B. TpuneB nperionaraet, 4To MpOTHBOPEYHs IPH MPUMEHEHHHN KI1acCH(HKAIIMOHHOTO KPUTEPHST
YKa3bIBaIOT Ha TOT (haKT, 4TO TPaHUIIA MEXy TEPMUHOM U HOMEHOM HE CTOWKasl. YUEeHBIH CUMTACT
TOJILKO (DYHKIIMOHAJIBHBIA KPUTEPHIA JOCTATOUHO HaIe)KHBIM JUIS pa3rpaHHYeHHs TEPMIHA U HOMEHA,
TIOTOMY YTO OCHOBHAs! (DYHKIIHSI HOMEHKJIATYPhl — MAPKUPOBAHKE OT/IEIBHBIX OOBEKTOB U €IMHIYHBIX
nonatuil [Tam xe, c. 44].

Crierprika CEMaHTUKU MEIUITUHCKON JIGKCHKH, CITyXallei il 0003HaYeHHs 3a00JIeBaHMH,
JlenaeT BO3MOXKHBIM pa3rpaHMYeHHE TMOHATUN “HOMEHKJIATypa” U “TepMUHONOTHUS’, KOTOpbIE
HE CHHOHMMUYHBI IIOTOMY, YTO HOMEHKJIaTypa He “penpe3eHTHpPYET HayKy B CUCTEME ee ITOHATUM,
a JIMUIb STUKUpPYET ee 00bekThl” [12, c. 45]. B Hamieli paboTe pa3rpaHuueHre TePMUHA U HOMEHa
MIPOMCXO/IUT Ha KJIACCH()UKAIMOHHON OCHOBE, U HOMEHKJIATypHbIC Ha3BaHHS 3aHMMAIOT MECTO
B KOHIIE KJTaCCH(PUKAIIMOHHOTO MMOCTPOESHUSI.
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Oxpimenko T.B. T'poli sik 00'€KT TOCIIPKEHHS TYMaHITapHUX HayK
P y y

reoui1 sAK Ob’€EKT JOCIIIKEHHSA 'YMAHITAPHUX HAYK

Oxpimenko T.B.
Kuiscoxuti nayionanvnuil ninesicmuyHull yHigepcumem

VY crarTi #iaeTees npo GpeHOMEH rpouiel sk TpaAuIiiHuI 00’ €KT BUBYEHHS Pi3HUX
TyMaHITapHUX JUCUMIUTIH — €KOHOMIKH, ICTOPIi, COIIIOJIOTI{, MOMITUKH, IICUXOJIOT i, KYJIETYPOJIOTii,
©CTETHKH, HyMI3MaTHKH Ta JIIHTBICTUKU. PO3IISIal0THCS MOHATTS 1 HAaWMEHYBaHHS, SIKI BiIOUBAIOTH
el (eHOMEH y MOBIi: yHiBEepCaJbHHUU TOBap, MJIATDKHUE 3aci0, TpOLIOBI 3HAKU, TPOLIOBI
HOMiHallii, METaJli4Hi 4¥ MamlepoBi TpoIli, rpomr 4u OapTep, KOMIMKM 4K KamiTal, BeHKi
4y ApiOHI rpouti, ckapO uu (aibIIKBi rpomri, 6ararcTBo uu OiqHICTh, Ta0y Ta HOTO MOJ0IAHHS,
IPOILIOBI BiTHOCHHY, TPOIIOBA MOJIITHKA, OKYTALiHHI TPOIL, TPOIIOBHI TOJI0/, TPOLIOBHH KIiMaT
JIOBipH Y¥ HEIOBipH, IPOIIOBA Jenpecis 4 eiidopis, TpolIosa UI03is, IPOIIOBa Byallb, TPOIIOBHHA
(eTUIM3M, TPOIIOBa TOBEIIHKA, MOHETApHA ICHXOJIOTIs, TPOLIOBA KYJIBTYpa, iCTOPHKO-
HyMi3MaTH4YHA i €CTETUYHA LIHHICTb.

Knrouosi cnosa: Tpolli, TpoIIoBi HOMiHaNi{, CyCHijbHI BiTHOCHHU.

In the article, the author explains the phenomenon of money as a traditional object of
studying various humanities — economics, history, sociology, politics, psychology, cultural studies,
aesthetics, numismatics and linguistics. We consider the concepts and names that represent this
phenomenon in the language: universal goods, means of payment, money notes, monetary
nominations (titles), metal or paper money, money or barter, penny or capital, big or little money,
treasure or false money , wealth or poverty, taboo and its overcoming, monetary relations, monetary
policy, occupational money, money hunger, money climate of trust or distrust, money depression
or euphoria, money illusion, money veil, money fetishism, monetary behavior, monetary
(monetary) psychology , money culture, numismatic and aesthetic value.

Key words: money, financial terminology, social relations.

Hocnimxenns chepu GyHKITIOHYBaHHS TPOIIICH, 30KpeMa IPOIIOBUX HOMIHAIIIH, 3HAKIB, TOBAPIB,
BiZTHOCHH Ta HaBiTh IPOIIOBOT OBEIIHKH SIK YHIKQJIFHUX 300y TKIB JIFOACTBA, 3aITHOIEHNX B HOTO
ICTOPIIO Ta KYJBTYPY, AKTyalTbHE TOMY, ITI0, TIO-TIepIIIe, BiIOMBaE OfHY 3 HAHOIIBII JaBHIX Ta CTIHKUX
cdep rocnoaapchbkoi MisIbHOCTI JIIOMUHH 1 CYCHINBCTBA B IIJIOMY — IIAPHHY T'POIIOBOTO 00iry,
00 OCHOBHOIO MipOIO BapTOCTi 00 €KTIB MarepialibHOTO CBITY € came Tpoti. [lo-apyre, craBieHHs
JIO TPOIIIEH CYTTEBO BIUTUBAE Ha (hOPMYBaHHS HE JIUIIE MaTepialbHUX, a 1 1ICONOTTYHUX IIIHHOCTEH
CY4acHOTO CYCITIIBCTBa — CYCIIJILCTBA PUHKOBHX BIJHOCHH 13 MPIOPUTETHUMH NpParMaTnyHUMHU
LUISIMH Ta PO3BUHEHNMH CIIOKUBAIIbKUMHE 3[10HOCTSIMH.

IcHye nocuTh 3HaYHA EKOHOMIYHA, ICTOPUYHA, HyMI3MaTH4Ha, COLlialbHa, FOPHIUYHA Ta MOJIITHIHA
JIITepaTypa Mmpo rPOIIOBY CHCTEMY Pi3HHUX KpaiH. Y CXiAHOCIOB’ SHCBKIH (iT0JIOTii mparli JIIHTBICTIB,
SIKI OCITIJKYBaJIM HaliMeHyBaHHsI TPOILIOBOTO 00ITY, 3BepHEHI [0 aHANI3y MDKIMCLIMILTIHAPHUX 3B SI3KIB
13 TAKMMH T'yMaHITapHUMH HayKaMH, SIK TIOJTITOJIOT'is1, COIIIOJIOT s, IPaBO3HABCTBO, JIeP)KaBHE YIPABITIHHS
tomo (/. B. Anekcanapos, A. I1. Pumap, M. C. llIkpeberp, O. O. Anikaesa, H. O. JIMuTpieBchKa,
I. K. 3y6iamsimni, O. O.bapanos, /. A. Jloereupkuii, H. . Koirto6a), 30cepemxeHi Ha TOCIIHKEHHI
TEepMiHOJIOTi] abo X CHCTEMH OKpPEMOi MOBU TPOILIOBOTO 00Iry, 30KpeMa TOBapHO-TPOLIOBUX
BiJIHOCHH, (hiHAHCOBOTO, PABOBOT0 Ta FOPHMIHOTO CEKTOpY rpomoBoi noiituku (C. M. Kpumrans ,
0. B. IlImuekiBerka, JI. I1. botiko , JI. JI. Muxatinenko , T. M. Pynakoga ), 3armoieHi B €TUMOJIOTi0
Ta ICTOpiI0 OKPEMHUX TI'POLIOBHX HOMiHAIIK CIOB’STHCBKOro MoBHOro mpocropy (€. 1. UepHos,
M. I. Ps6uenko, B. 1. I'mankuii, M. ®. Komrap, 1. H. Kono6oga, P. . Txopxerchkuii, M. @. JIMiTpieHKo,
B. A. IOmenko, P. M. Illycr) Ta BUBYarOTh OB’ I3aHUH 13 TAKUMH HOMIHAIISIMA KOHIICITYaIbHUN
PIBEHb MOBH, JIIHTBOKYJIETYPHE HiAIPYHTSI, 30KpeMa JOCITIPKYETCS KOHLIETIT “TPOIii” i MPOTOKOHLIETIT
“DararcTBo / OiHICTB”, aHAJI3YIOTHCSl €THIUHI OCOOIMBOCTI MOBHHMX KapTWUH CBITY Ha Marepiani
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CIIOBHHKIB, ITaM’SITOK IaBHBOI ITMCEMHOCTI Ta cydacHHX XyaoxHix TBopiB (B. I. Kapacuk,
I. O. Tony6oscrka, I. C. Spombka, 5. B. Ilpuxona, 3. I. Yayk, JI. 1. bBornanosa, C. O. /Ipo3nosa,
0. 4. Cypmau). MeToro nporo A0CiipKeHHs € aHani3 ()eHOMEeHyY I'polleH y BCii CyKyITHOCTI HOro 03HaK
(Bl CyTHICHHX JTO KaTErOPiiHMUX Ta HOMIHATHBHHX ) HA OCHOBI BUBUCHHS HOTO SIK 00’ €KTa JIOCIIIXKCHHS
PI3HMX TYMaHITapHUX JUCIHILTIH: eKOHOMIYHOT TeOpii, ICTOPUYHOI Ta COIiaIbHO-TTOITHYHOT HAyKH,
a TakoXK c(hepHu TICUXOJIOTIT, ECTETUKHU, KYITYPOJIOTii, HyMi3MaTHKHU Ta BJIaCHE-JIIHTBICTHUKY.

I'poi sk 06’ €KT Ta OCHOBa EKOHOMIYHHX JIOCIIJDKEHB. [ polili HacaMrepes € IOHSATTIM eKOHOMIKH.
Binbie Toro, BBKAaEThCSL, 1110 BUBUESHHS TPOLIIEH 3HAYHOIO MipOI0 BU3HAUYIIO (pOpMyBaHHS €KOHOMIYHOT
Teopil sk HaykH [7, ¢. 5]. OmHak, He3Ba)KAarOUKM Ha 0AraTOBIKOBI JOCHIIXKECHHS 1 BEJIUKY KUIBKICTh
TEOPETUYHHX KOHIIEMIIiH IPOIIeH, JIIOICTBO CHOTO/IHI I1I€ HE MA€ OJJHO3HAYHOI I OCTATOYHOT BiIMOBI/I
Ha MTUTaHHS, 110 Take rpouti. [{eit GakT moscHIoITH TUM, 10 CYTh I'POIIEH 3MIHIOETHCS a€KBAaTHO
JI0 3MIH XapaKTepy CYCHUIbHUX BiJTHOCHH, Y SIKUX BOHH (PyHKIIIOHYIOTH [TaM camo].

VY TpaguuiliHiii €KOHOMIYHIA Teopil Tpolli TIyMadyaTrhCs SK HayKoBa aOCTpakilis “3HaKH’
Ta PO3NOALIAIOTHCS HA Memaniuni ab0 nanepogi 3naxu, siKi € Mipolo BapTOCTI IPH KYHIBITi-TIPOJAXY
Ta BUKOHYIOTH POJIb 3arajlbHOTO €KBIBaJCHTa, TOOTO BHPAXaIOTh BAPTICTh YCIX 1HIIHUX TOBapiB
Ta OOMIHIOIOTECS Ha OyIb-sIKHiA 3 HUX [3, c. 216]. Ha mikaBy pi3HHUIIO MiXK METaJIEBUMH IpOLIAMA
(MOHeTaMH) Ta MarepoBMMH BKa3yBas 1ie Kapim Mapke, onucyrouu ixHi 00ir. Bin nucas, 1110 MOHETH
(30KpeMa 30510Ti, CpiOHi) 0OEPTAFOTHCS TOMY, IIIO0 MAOTh IIHHICTb, @ MANIEPOBI TPOIIi MAIOTh IIHHICTH
TOMY, 10 00epTaroThes [7, ¢. 18].

OpnHak i3 cyyacHUX EKOHOMIYHUX JIOCHI/PKEHB BiJJOMO, 1110 2POUL06i 3HAKY € OKPEMUMH 3HAKaMU
BapTOCTI, SKi 3aMilylOTh B 00Iry MEBHY KUIBKICTh AIMCHUX TpOUIEH — 30JI0THX ab0 CcpiOHUX
Ta BUPOOJSIOTHCS 3 MiJli, HIKEJIIO; CIOIM TaKOXK JIOJTyYarOThCs Ka3HAYeHChKi i OaHKIBCHKI OineTwH,
TOOTO manepoBi 3Haku Ta po3MiHHa MoHeTa [ 10, c. 182; 16, c. 74]. ToMy BBaXkaeMoO JOPEYHNUM OLITBII
KOHKPETH30BaHE BHU3HAYCHHS IPOIIICH K 0COOIMBOTO yHigepcanvhozo mosapy [10, c. 186; 16, c. 76],
SIKMH BUKOHYE POJIb 3araJIbHOTO €KBiBaJIeHTa Ui 0OMiHY BCIX 1HIIMX TOBapiB.

I'pomni sik 00’ €KT JIHTBICTUYHUX PO3BIIOK. EKOHOMIYHE TITyMadeHHs TIOHSTTS TPOLIEeH K METaIeBUX
abo manepoBUX 3HAKiB, IO BHUKOHYIOTh pOJb YHIBEPCAIbHUX IUIATIKHUX 3ac00iB, yKOpiHEHE
W y MOBHI# Tpaguuii cJoB’sH (a MOXe, 1 B imeosnorii), ToOTO BiANOBiga€e cTaloMy, TPaAHIiTHOMY
JiHrBicTHYHOMY Torsiay. B. 1. Jlans y “TonkoBoM clioBape )KHBOTO BETMKOPYCCKOTO A3bIKa’ 3a(hiKCyBaB
POZIOBE TOHATTA TPOILIEH K BTOPHHHE Ta MeTaOpPH30BaHE BiJl 3aCTapisiol CIIOBHUKOBOI OJMHUII
OliHbea 31 3HAUCHHSIM “‘IeHBIU BOOOIIIe, KalmuTall, 00rarcTBo, J0CTAToOK, Han4yHoe” [8, ¢. 708—710].
ABTOp HAaBOIUTH MY HU3KY BKMBAaHUX y MOBI €MOIIHHO-OIIHHMX CJTiB CHHOHIMIYHOTO 3HAYCHHS
(Oenvborcypad, Oenbiiclina, OeHeNCKa, OCeHbHCEHKU, OCHbICEHOUKIL).

B. I. Jlayib, 5K 1 B TpIUIIiiHIN €KOHOMIYHIN HAYIII, PO3PI3HSB Memaiesi 3HAKU (MOHem) Ta naneposi
2powii — “xoJsiuasi MOHETa BCSKOTO POJia, 3BOHKast U OyMakHas. 30KpeMa BiH IHCaB PO MOHETY:
“3BOHKH JCHEKHBIA 3HAK, JAMHBIA, XONs4as (MM XOIMBIIAS) YCKAHCHHAS ICHHOCTD... W BCSIKHI
JIeHeKHBIN 3HaK” [9, ¢. 570]. “bymara” y Crnoauky B. 1. [lans cepes iHIIUX Mae BH3HAYCHHS
accueHayusi, OyMadicHoulil OeHexCHblll 3HaK. Y TbOMY 3HAYCHHI OyMaea JIOTIYHO CITiBBITHOCHUTHCS
3 0€Hbeoll K MOHETOIO Ta 30J10MoM SIK JOPOTOLIHHUM MeTayoM, 1o i 3adikcoBano B. 1. Jlanem
y HaApOJHOMY BHUCIIOBI: MHe Obl Oenedicexk ¢ pybnb, 0a bymadsicek ¢ nyo, 0a 3010mya 4mo-Hubyos.
[Tpu npOoMy aBTOp CJIOBHHMKA CIIPABEIIMBO BiJI3HAYAE, IO MAepoBi POl IS IIMPOKOTO 3arairy
BapTYIOTh OUIBIINE HiXK MOHETH: He kpecmubsnckas Oenvea bymaoicka [8, c. 245].

VY Crnosuuky B. 1. Jlanst mpocTexyeThes 1 9iTKa aKCiONOTiYHA OTIO3UIILS Xopouiue / Xyovie OeHbaU:
“Xopotue IeHI'M — HENoJIebHbIe, BOBpEMs OIUIadeHHbIE”, a TaKOX ‘‘BEpHbIE, HAAEKHBIE,
Ha BIMIHY Bil “XyIbIX, (anbmBbIX geHer” [8, ¢. 710] sk TpayIiiHOro eKOHOMIYHOTO IIPOTHCTABIICHHS
PO 3aKOHHHMH Ta HE3aKOHHUI rpomoBuid ooir [3, c. 216]. Sk Gaummo, B. 1. dans y “TonkoBom
CJIOBApE JKMBOTO BEJIMKOPYCCKOTO SI3bIKa” HAMaraBpcsl TIOEAHATH HAyKOBY 1 TOOYTOBY (HAiBHY) KapTHHU
CBITY CXiTHOCJIOB’THCHKHMX €THOCIB CTOCOBHO OaueHHS ()eHOMEHY I'pOIIEH.
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Haponu aBrop CioBHuKa i MibkMOBHI napanedni: “Ha rore Poccuu monucmo — nponusu, Oycel
U3 MOHET, eIIE — 0XKEPEJIOK, TPUBEHKA, OOPOK, HAMHUCTO. .. B pycckux auanexrax Mo(a)HHCTa — 4acTh
Tela, KOTOPYIO KEHIIUHBI JIIOOWIHN YKpallarh, — Iesl ¥ KOChIHKA Ha IIeto. ...MaHHCTKa — CBSI3Ka,
HU3Ka 4ero-muoo, Hanpumep kiarouem” [9, ¢. 571].

b. I'piHueHKo 1pw 3BepHEHHI IO 6E3YMOBHO IIMPIIOTO MOPiBHAIBHO-ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY Came
MIOHATTSI TPOIICH NemIo 3ByXKyBaB: y “CioBapi yKpaiHCHKOT MOBH™ BiH OITMCAB POJOBE HMOHATTS
rpomreit (“neHer”) sk MoxigHe YTBOPEHHS BiJ YKp. 2piu4, 3acTap. MONbCK. 2poilb Ta CTAPOBHHHOI
MiZHOT MOHeTH denedicka [18, c. 328], Takok MOHATTS TpOLIEH i KamiTany SIK IOXiJHI BUBIB
13 MHOXHHH XK. . konitixu [19, c. 282]. b. ['piHueHKo onmcyBaB rpoli nepeaycim sk monemu (“rpin
KpyDIuii”, “MOHeTa TPUBEHHUKS’, “TPHBHI 30J10Ti”, “Talsipu OUTI”, “MOHeTa 30T, “MOHETAa JICBB”,
“MoHeTa Iykar”’, “MOHeTa Ayaek”, “MoHeTa uexp” Tomo) [18, ¢. 325, 328, 453, 455; 19, c. 161, 349],
110 MOYKHA TIOSICHUTH 00’ €KTUBHO-1CTOPUYHUMH IIPUYMHAMY Ta IO3UTHBHUM EMOLIIHUM CTaBJICHHSIM
JIFOAMHYU CaMe N0 MOHETH SIK KOHKPETHOI pedi, SIKy MO)KHa B3SITH IO PYK, CXOBaru JO KHIIEHi,
HAKOIIUYUTH TIEBHY KIJIbKICTh MOHET, 3T0JIOM OOMIHSITH iX Ha SKyCh Ba)XJIMBY B FOCIOJNAPCTBI pid
abo k mojapyBaTH KoMych. BiacHe, TyT BimOWTO 1moOyTOBY (HaiBHY) KapTHHY CBITY YKpaiHIIiB.
Trymauenns x kapbosanys (poc. “pyons”) y b. I'piHyenka mano mupiry nepcrnektuBy (“pyoib
HepBOHAYaJIbHO cepeOpsHblIid, 3aTkm Besikiin”) [19, c. 221].

C. L. OxeroB y “TonkoBOM CIIOBape pyCCKOTro sI3bIKa” Tak camo, K ioro monepeaHuk B. 1. Jlanb,
0XapaKTePU3yBaB MOHSTTS OerHbau OIM3BKO JI0 SKOHOMIYHOTO TepMiHa: ““1. MeTarumaeckue 1 OyMaKHbIC
3HaKH (B TOKAMHUTAINCTUYECKUX (pOpMaIUsiX — 0COOBIE TOBAPBI), SBJISIOMINECS MEPOH CTOUMOCTH
IIpU KyIUTe-TIpoaxe, CPeACTBOM IuIaTexel U npeaMeToM HakoruieHus. 2. Kanuran, cpeacta” [15].
Kpim Toro, C. I. OxxeroB cyTTeBO MOJOBXHUB mKaiy ouiHku B. 1. Jlans “xopormme / Xyzapie gieHbru”
Ta NEepEeITHYB TPAAMIIiiiHe €KOHOMIYHE TPOTHCTABIICHHS 3aKOHHOTO / HE3aKOHHOTO TPOILIOBOTO 00Iry
(anpuryBanHs rpolrei Ta iH.) y Oik IeHOpaTUBHUX KOHOTAIlIH. Tak, omo3uilis Hebonbuiue oetveu /
bonvuue oenveu 'y coBauky C. 1. Okerora He Ma€ aKCiOJIOTIYHOTO MPOTHCTABICHHS. 3 OIHOTO
OOKY, HEBEIIMKI KOIITH MOXYTh MO3HAYaTUCS AHITUIIOIOYUM BHCIIOBOM He OeHblu, 3HEBAXKIMBUM
3MEHIIICHHIM OCHbICOHKU, 3 JIPYTOro 00Ky, Oonvuiue Oenbeu HE € CYTO MO3UTUBHUM HACIIiIKOM
HaKOIMYEHHSI, TOMY IO 3ralyBaHHS PO BEJIMKI KOILTH YaCTO CYITPOBOIKYETHCS EKCTPATiHI BAJIbHUM
KOHTEKCTOM, Y SIKOMY TIPEBAITIOIOTH BIIUYTTS 3a3/POIIIiB, HEIPHEMHOT'O 3/IMBYBaHHSI, IHKOJIH ITOTPO3H,
3arajoM 300paXyeTbCsl CUTYallisi BUOKPEMJICHHSI TPOIIOBUTOTO Cy0’€KTa 3 paMOK CYCITiIbCTBA,
MOPYIIEHHSIM CYCIIJIbHUX HOPM TOLIO. BiANOBITHUKM 3HAXOAWMO B CydYacHid POCIHCHKiN MOBI:
MeJTiOpaTHBHI eMiTeTH NPH MOEIHAHH] 3 HOMIHAIIEIO “NIeHbI'” He 3aBXKI1 IPOAYKYIOTh HOMiHAIIifO
3 MO3UTHBHOIO OIIIHKOI. Hanpuknan: Xopowue oenveu — nemanvie; Qucmoie Oenveu — Haruumvle,
Bonvnas, nuwunss denvea — nexkomopotii 0docmamox 6 cpeocmsax [17, ¢. 703—704].

VY ciosruky C. I. Oxerosa naii HayTh BlIacHE HEraTHBHI HOMIHAIlT — PO3MOBHE HECXBAaJIbHE
cymacweouiue oerveu (IyXe BEIHKI), po3M. Oeuienble Oerbeu (3aHaATO BEJIUKI TpoIili abo BEJIUKI
TpolIi, SIKi AICTaTUCs JIETKMM IIISIXOM), CTIMKI BUpa3u Aerams OeHbeu u3 6030yxa (OTpUMYBaTH
npuOyTOK, HE BKJIAJa04YM KOIITH HIKyIU, HE MAalOUH II0YaTKOBOTO KaIliTajly), PO3M. XKapT. HAaKAU
Mou OeHnedicku (3HUKIH 1 HE TIOBEPHEIN), He CIABUM HU 8 2powl Hu 8 OeHedcky (HISIK He LIHYE).
Haue6T0 MemiopaTHBHOTO XapaKTepy BUCIHIB 3aseruch OeHvoiconku B OKEroBa, sIK 1 B Cy94acHUX
CIIOBHUKAX POCIHCHKOI MOBH BHCIIB OeHbeU 600AMcs y ko2o-mubo [2, c. 9], cynpoBOIKY€EThCS
3HEBKITUBUM 3MEHIICHHSIM Ta BKa3iBKOIO Ha MOSIBY Oararctsa He IiHOKO JIOICHKHX 3yCHIIb, a SIKUMOCh
CYMHIBHMM YH HAANPUPOAHUM HULsIX0M. BinzHaueHi OKeroBuM NMpUCTIB Sl pemsi — OeHbel N OeHbeU
mobsm cyém MOXKHa OLIHUTH SIK IMITepaTuBHi, a00 3armepedyBaibHi (Ha KIITalT “Tpeda eKOHOMHUTH
yac”, “He BUTpa4ail yacy mapom”, “Tpeba HaBUMTHUCS paxyBaTh’), a00 SAK CBIIKIB HAIJTIONCHKUX
CyTHOCTEH (OyXOTBOPEHHS Yacy Ta TPOIICH 11032 JIOJICHKUM BIUIMBOM). Y CYYacHIiH pOCIHCHKiN
MOBI HETaTUBHY OLIHKY OTPUMYIOTbH 1 BUPAa3H mMpamums, NPONCUBAMb OeHbSU, SHAMb, HAOUMD,
2pecmu, 3aKONA4U8amy, CKONAYUBAMb, 3auUOamMb 0eHbeY, PA3HbIE OeHb2U, OMMbIBAMY SPA3HbIE
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OeHbvel, OepeesiHble 0eHbeU, WATIbHbLE OeHbeU, NYCMUMb OeHb2U 6 MPYOY, COPUMb, CoINANb OCHLAMU,
CHONLKO-MO He 0eHbeU, HU 3d KaKue OeHb2U, KMO-Iubo, 4mo-mbo He cmoum O0enee, JHCeHUmvcs
Ha Oenveax [2, c. 9—11].

[ixaBo, mo B 0i3HEC-EKOHOMIIII MOMYIISIPHUM € MeTadOpU30BaHUM TEPMIiH 3HMKEHOT OI[IHKH
2powiosuti 20100 (TOOTO HecTaya rOTiBKOBUX KOIITIB 32 YMOBU €KOHOMIYHO{, IPOIIOBO-KPEIUTHOL
KpH3H), @ OT IIPO ITOHATTS TPOIIOBOTO HACHYEHHsI TOIIO (KpiM 3arajbHOrO pO3yMiHHS Oararcrtsa,
30aradeHHs) Higoro He Bimomo [10, ¢. 185; 16, c. 75].

TrymauHi CIIOBHUKHM CydacHOi YKpaiHCBKOI MOBH, SIK i POCIHiCBbKOi, BiIOMBalOTh OCHOBHHIA
CKOHOMIYHHIA 3MICT ITOHATTS TPOILCH — Memanesi il naneposi 3HaKu, wjo € miporo sapmocmi [5, ¢. 208].
VY CIIOBHHMKAxX 1HIIOMOBHHX CIIiB YKPaiHCBKOi MOBH 2pouui SIK CyKYIHICTh CTapOBUHHHX JPIOHUX
PO3MIHHUX MOHET 0Oararbox KpaiH, 3okpema Ilombimi, kHs3iBCcTBa JIuToBChKOTO Ta Pocii XVII —
XIX cT., y MHOXXHHI MOXYTh ITPEACTABISITH HE KOMU(PIKOBAHUH CTHIIb, a JIUIIE SIBUIIE PO3MOBHOTO
MoBieHHs [14, ¢. 172], HaBiTh MOXKHa KOHCTaTyBaTH BIJCYTHICTh OKPEMOI CJIOBHHUKOBOI CTaTTi
JUTSE pO3’ ICHEHHS HOMIHAIIIN epiut, epowi [1]. Y cJIOBHUKAX CydacHOi pOCIHCHKOI MOBH TITyMa4eHHS
Oerveu y MHOXKHHI BiITIOBIIA€ JIiTeparypHiii HopMi: “1. MeTaluinyeckue MOHETBI M OyMarkKHbIC 3HAKH,
SIBJISIFOIIIECST MEPOH CTOMMOCTH TOBapOB M CPEICTBOM IuiaTexa.... 2. CocrosHue, OOrarcTao;
kammtan” [2, ¢. 9-10]; “1. MeTtamuueckue U OyMaKHbIC 3HAKH, SBISIONIMECS MEPOH CTOMMOCTHU
MIpH KYTIIe-MPOJaXKe; TO WIK HHOE UX KOIWYeCTBO, cymma. 2. Kanmran, cpeacrsa” [4, c. 187].

Tpeba Haragaty, Mo epouti, K 1 denveu, Oy B MUHYJIOMY CYKYITHICTIO IpiOHUX MOHET (2pouis
Ta OéHbea BApTYBANM MIBKOMIWKH), IO CIPHSJIO BUHUKHEHHIO CIOBOTBIPHHUX II€PEOCMHCIIECHb
31 3HAYEHHSM MaJIOTr0 (YKp. 3MEHIIL-TIECTII. 2POUIUK, SPOULUKY, SPOUEHAMA, POC. SMEHIIL. OEHENCKU,
Odenvoicama, 0enbicoHouKu) abo K HECYTTEBOTO, He3Hauymioro (ykp. dam. epowsa, poc. MpocCT.
epowut). TlepeocMuciieHHs “Tpomiei”, “meHer” sk MaJoro, He3HAYYIIOTO YTBOPIOBAIMCSI B MOBax
1 3a TOMOMOT'OF0 YaCTOK 3arepedeHus (epius yina — Masio abo HIYOTO HE BaPTHM, IAMAHO20 2pOoud
He sapmuil — He Ma€ IIHHOCTI, Hi Ha 2piul — HEMa€e Yoro-HeOy/Ib, 2poutell Hi KOnitiku — HeMa€e HITKUX
TPOIICH, Hi 3a 5KI 2pouli He Kynuus — BaKKO, HEMOXKITHBO JICTAaTH 0-HEOYIb, 6ida 3 epiwmu — Oida
i 6e3 epoweti Tomo [5, ¢. 207-208]. HarparisieMo juiie Ha IesiKi BUCIOBH MO3UTUBHOTO 3HAYCHHS
(vecno 3apobneni epouti) Ta 1TIO30PHO-TIO3UTUBHOTO (Mamu epousi TOOTO OyTH OaraTum).

Ha ocHOBI f0CHiIKyBaHOTO MOBHOTO Marepialy MOKHA 3pOOHTH BUCHOBOK IPO 00’ €KTUBHO-
ICTOPUYHI PUYMHU BUHUKHEHHS PSly BTOPUHHHUX HOMIHAIH BiJ| MOHATH epowti 1 Oenvbeu came
3 nefopaTuBHOIO OLiHKOK. LikaBo, 10 aHaji3 CeMaHTUKH YKp. Ta CJIOBaIbKUX (paseonoriamis
i3 KOMIIOHEHTaMH-Ha3BaMU TpOMIOBUX OAMHHIIL I[OKa3aB IelopaTHBHE JIOMiHYBaHHS
Ta aaTpornomopduicts [20, c. 13-14].

I'pouri sIk 00’€KT COUIANBHO-TIONITUYHUX JOCHI/DKeHb. EKOHOMIUHE BH3HaueHHs (PEHOMEHY
TpoIIeH TiCHO TOB’sI3aHe 3 peallisiMi COLlalIbHO-NIOMITUYHOTO *UTTS. Hacammepen Tpeba 3ragar,
10 caMe BUHHMKHEHHSI MOHET € HACJIJKOM BTPyYaHHsl JEpPKaBH B TaBPYyBaHHS 3JIMBKIB IIHHOTO
MeTany y (GyHKIi rpomeii. 3 po3BUTKOM TOPTiBIIi BUHHKIIA MTOTpeda TaBpyBaHHs 3JHUBKIB OLIBIII
BiJIOMOIO i aBTOPHTETHOIO 0CO000, HIK SKUHCh KyNelb-TOPTiBellb, i 151 (GYHKIIs Hepeinuia
110 neprkaBy. JlepKkaBy CTajld BUTOTOBIISITH 32 BCTAHOBJIEHOO (POPMOIO 3IMBKU METAITy, Bary i mpooy
SIKMX 3aCBIAYYBaJIM CBOIM ITeMIieseM. Taki 3IMBKH OfeprKayid Ha3By MOHETH [7, ¢. S0-51].

CouianbHO-TIONITHYHUI XapakTep rpouiell yBoa4aeMo B TOMY, IIO CyTh I'pOLIEH 3MiHIOETHCS
aJIeKBaTHO JI0 3MiH XapakTepy CyCHUIbHUX BiTHOCHH, Y SIKUX BOHH (pyHKIIOHYIOTh. Tak, y cydacHii
TPOIIOBO-KPEIUTHIM (MOHETapHii) MOJITUII Jep>KaBHOI Biagu TPOIIi PO3IISANAIOTHECS HE JIHIIe
SIK 3aCi0 OILIATH TOBAPIB 1 MOCIYT, HE JIMIIIE SIK 3aCi0 BUMIPIOBAHHS Ta HAKOITMYEHHSI BAPTOCTI, TOOTO
HE SIK TOBAp, a K HOCIll iICMOPUYHO BUSHAYECHUX EKOHOMIKO-CYCRIIbHUX IOHOCUH, HOPMYBAHHS TKUX
CIIOHYKAJIO JIO0 BUJILIEHHS 3 NIMPOKOTO CIEKTPY TOBAPIB OJJHOTO — IPOIIOBOT0. ToMy Tpotri He MOXKYTh
OyTH BiZIMIHEHI JOMOBJIEHICTIO JIFOAeH UM PIIIEHHSM Jep>KaBH JI0 THX Hip, JOKH ICHYIOTh a1eKBaTHI
TpoIIIaM COIliaibHi, CYCIiIbHI BimHOCHHH [7, ¢. 8]. V mparpix B. A. FOmeHka — npesuieHTa Ykpainy,
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3aCITy’KEHOTO EKOHOMICTa YKpaiHH, OIHOTO 3 Kpallux OaHKIpiB CBITY, TEOPETHKA Ta IIPAKTHKA 3 IMTaHb
T'POIIOBO-KPEIUTHOI MOJITHKH KpaiHu, 3a3HadaeThes: “PeBosrollii i po3namy iMnepiit 1OBOAMIH:
€ IIOCH OLIBII BaroMe, HiXK 3aracu IOPOTOLIIHHOTO METally, & CaMe — BiITHOCHHH JIIONEH, BITHOCHHA
Cy0’€KTiB €EKOHOMIYHOI isSUTLHOCTI, IXHIH PiBEHb YUBLII308aHOCI, TX PO3TAITYKEHICTD 1 CTAJICTh. ..
Hampukitaz, nominyroda poib CIIIA y OBOEHHI# CBITOBiH €KOHOMII[ 3HAXOMIIA CBOE i TBEPIKCHHS
y IOMiHY¥oUiit poii momtapa” [22, ¢. 18—19].

I'pomi sik 00’ €KT AOCHIDKEHHS ICHXOMOTi1. badrMo, 1o icTopuuHo c(hOpMOBaHUIT EKOHOMIYHHIA
Ta CYCILILHO-TOMITHYHUN (pEHOMEH IPOIICH TICHO TIOB’I3aHUH 13 NCUXIUHUM KIIMAMOM Y CYCITIbCTBI,
10 BU3HAYAETHCSI XapaKTEPOM BiJTHOCHH JIIONIeH, TX [UBUII30BaHICTIO UM, HABIIAKH, BAPBAPCTBOM,
JMKYHCTBOM, BHSIBAMHM HacwiUis Tomo. /1o mpukiamy, 3rajaiiMo BBEACHHS GiliCbKOGUX Zpouletll
SIK 03HAKy HACHJIBHHIHKOT ITOJITHKY OKYTAIiHHOI iep kaBH. Taki rpoIili BUITYCKAOThCS Y BiFICBKOBHIA
Yac JIep>KaBOrO Ha TEPUTOPIi 1HIIOT KpaiHK 3 METOIO (DiHAHCYBaHHS BIIACHHX BiCHKOBUX Ta OKYIAI[IHHIX
Burpar [ 10, c. 141-142]. 3okpema, oKynariiiHa Bajirota BUIyckanacst Pociicbkoro iMepiero B riepioau
PI3HHX BIHCHKOBHX KOH(IIKTIB.

HeraruBHuii ncuxivyHuii KJIiMaT y MOHETapHIN IOJITHL Jiep’KaBH BUHUKAE 1 BHACTIJOK 0OMaHy,
00IyprOBaHHS HACEJICHHS, III0 IIPOBOKYE PO3MOBCIOMKECHHS TAKMX CKOHOMIYHHMX TEPMIHIB, K 2poutosa
imo3isi (OTpUMyBaYi TPOIIOBHX JOXOMIB YSBIIIOTH iXHIO KUIBKICTh O€3 BpaXyBaHHs TUHAMIKH ITiH),
epoutosa yans (TPaKTyBaHHS POJIi TPOIICH SK IIHHOCTEH, 3a SKUMH [TPUXOBaHI peaibHi MPOLIECH)
[16, c. 73].

[Ncuxiyna npupozaa CyCHijIbHO-TIOMITUYHOTO (PeHOMEHY rpoliei Moxxe OyTH aHTHHOMIYHA, TOOTO
TOETHYBATH B COO1 POTHIIC)KHI O3HAKH, HAPUKIIAL, CBOOOTY 1 3JICKHICTh, EMOIIIHHE 3a10BOJICHHS
i eMoliiiHe crrycToleHHs. Tak, Ha JyMKy (hiHaHCOBUX €KCIEPTiB, IPOIIi — I1e CKJIAJHUKH CBOOOIH,
BneBHeHOCTi. ToMmy “Tpeba MOYMHATH JymMaTd PO TPOINi, BUKOPUCTOBYBATH iX IO-HOBOMY,
SIK y pPO3BUHEHUX €BpoIeichkux kpainax” [12, c. 3]. [IpoTuieKHUM MOHSTTSAM € IICUXOIOTigHa
3aJISKHICTh BiJl TPOUIEH, sIka MOXXE€ BHHUKHYTH 3 HaJIMipHOI kaaiOHOCTi, KOpUCTONOOCTBa
1 32KEepPIMBOCTI. 3 PUBOJY LILOTO B EKOHOMIIll BUHUKAE TEPMIH 2poutosuil ghemuuiavi — BAKPUBIICHUN
MOWISIT Ha TPOIi, HAJaHHS TpoliaM OCOOJIMBOTO 3HAYEHHsS, CXWJISIHHS Iepe]] HUMH Ta HaBiTh
ix ogyxoTBopeHHs [16, c. 75].

Oco0nrMBO TOMITHUMH CYNEPEYHOCTSIMH Yy TMCHUXIYHIH TPHPOAI TPOIIOBHX BiJHOCHH
XapaKTepHU3yEThCS Cy9acHe PHHKOBE CYCITUIBCTBO, PO M0 MOXKHA Ai3HATHCS 13 TICHX0XapaKTEPUCTUKH
SIBUIIA PUHKY SIK TAaKOTO: “PBIHOK OKpBIBAaET JABEPH B 3HAHUS O CTpaxe W PalioCTH, O NENPECCUH
u diiopun, 0 TalHBIX )KENAHUSX, CKPBITHIX HAMEPEHUSIX U yMbIchax”’. HaBiTh KOHKPETHI pe3yabTaTi
PHHKOBOI JiSUTBHOCTI € HEBiJ’€MHUMH Bijl MCUXOJOTIUHUX TEPMIHIB Hacmpil, Haoisi, elgopis,
po3uapysanns, HeeneeHeHicms Tomo: “baHku 1 Ipyrue yupexxJIeHus, OT KOTOPhIX OKHIAETCsl MHEHHE
0 KOHBIOHKTYpE U OUpIKe, YaCTO HE YKAICIOT HUKAKUX JICHET ¥ HUKAKOTO TPyHa, YTOOBI JOOBITH
y TpeArpuHUMAreNneil CBeJeHHs OTHOCHTENBHO: HaJeXa Ha OOOpOT, MpUOBLIb, ...HACTPOCHUI.
Pe3ynerar Takoro onpoca B UTOre AaET MHAEKC AEJIOBOTO KIMMATA. ... BUP)KeBUKH U KOHCYJIBTAHTHI
B XOpOIIME BPEMEHa IMO3BOJISIOT ce0e OKPBUIATHCS XOPOIIUMH HOBOCTSIMH, TOUYHO TaK ke, Kak
B IUIOXME BpEMEHa OHH, CETYsl, OAIEBAIOT APYT Ipyry... Jlaxke Tak Ha3bIBAEMbI XOIOIHBIH, KaK
néxn, npodeccruoHaN-QUHAHCUCT MO3BOJIIET ceOe 3apa)kaThbCs TAKUMU DMOIUSAMH, 3apakaThCs
siiopueii... B ppIHOYHOM S5KOHOMHKE MOHSATHE MCUXOJIOTUH JICTIPECCHUS TOJIKYETCSl KaK 3HAYUTEIILHOS
CHIYKEHUE JIeTIOBOW aKTUBHOCTH, ...COCTOSIHUE HEYBEPEHHOCTH B IPEINPHHUMATENBCKUX Kpyrax”
[12, c. 90-92, 164].

I'pomioBi BiJHOCHHU PHHKOBOTO CYCHLUJIHCTBA TOB’sI3aHI 3 TaKUM ICHXOJOTIYHUM HOHSTTSIM,
SIK 0o6ipa. EKOHOMICTH IIMPOKO KOPUCTYIOTHCSI BUCIIOBOM 008ipa 0o éamiomu Kpainu [11, c. 110-111];
y JOCIIDKEHHSAX €KOHOMIYHOT PETPOCIIEKTUBY BIAMIYaIOTh: “3pOCTaHHS €eKOHOMIYHOI MOT'YTHOCTI
i cTabiIbHOCTI JEpiKaBH, IOCWICHHS 006ipu 00 OepdicasHoi 61adu 3 OOKY CyO €KTIB PHHKY,
B/IOCKOHAJICHHSI TEXHIKM KapOyBaHHS, IO YCKJIAJHIOBAJIA MiAPOOKY MOHET, 3TOJOM ITiJBHIIHIINA
008ipy 00 MOHemu, SKa cTajla MPUAMAaTHCS 32 paxyHKoM, 0e3 3BaxyBaHHS . 11lomo ekoHOMIUHOT
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TIEPCIIEKTHBY T'POLIOBHX BiJHOCHH €KCIlepTH 3a3HadyaroTh: “Tloku cy0’extn cdepu obiry mMaroTh
MOXKJIMBICTh KYITUTH 3a CBOi MarepoBi I'POILIOBI 3HAKW TOBAapW YH TOCITYTH, BOHH GIPUIMUMYHIb
y KPEIUTOCIIPOMOKHICTh JIep)KaBH 1 MPUHMATHMYTh TarlepoBi TPOLIi B IUIATEXi 332 CBOi TOBapH,
B TOMY YHCII 1 Bif nepxkasu” [7, ¢. 55].

VYest GaHKiBChKa CHCTEMa JIepKaBH IPYHTYEThCS Ha JA0Bipi: “@opMyBaHHS pi3HOOIYHUX MIHOBUX
BITHOCHH MDX TOBapOBHPOOHUKAMH 3aBISYy€ AKTHUBHIM MisUIBHOCTI OAHKIB, IIO MPHU3BOAUTH IO
TIOCUJICHHST B3a€EMHOI 3aJISKHOCTI 1 00gipu midic cyd 'exmamu punxy. ToMy mponax ToBapiB aenani
YacTille 3iHCHIOETHCS B KPEAUT, 110 Ja€ 3MOTY 3/1HCHIOBATH TUIATEXI IIIISIXOM 3aJIIKy 3yCTPIYHUX
3000B’s3aup” [7, c. 24-27]. BusiBoM n0Bipu MiX Ccy0’€KTaMu PUHKY BBa)KAE€THCSl ICHYBaHHS
mpacmosux KoMnawii, Mo y MepeKIali 3HAUNTh opeanizayii, AKum 008Ipsoms cyo eKmu puHKy.

JleprkaBa HepiKO HAMAra€eThCs MTPOJAOBKHUTH it0 (pakTopa JOBIpH HABITH 32 HASIBHOCTI OIO/PKETHOTO
nedinuty. B xomummeomy CPCP TpuBanmii yac i3 mi€ro MeToro IediluT MpocTo 3anepedyBaBcs,
a BUITyCK TPOLIOBHX 3HAKIB JUIsl HOTO TIOKPUTTSI CTapaHHO MTpUXoByBaBcs [ 7, ¢. 55]. Hagith OyB cBoOro
Yyacy BBCACHUN CKOHOMIYHHI TEPMIH OeHedicHble cpedcmed 6 nymu — TPOIIIoBa TOTiBKa, sika Oyina
HarpaBJieHa 3 Kac IiIIPUEMCTB Ta OpraHisaliil Ha paxXyHKHU OUX MIANPHEMCTB (OpraHizamiii), aie
BITPOJIOBXK TICBHOT'O Yacy 3a yMOBaMHU JOCTaBKH He Oyiia HaaiciaaHoIo Ha 1i paxyHku [10, c. 183].

Henogipa 10 neBHOT rpomoBoi oJMHUILII MOPYIIYE BCIO CHCTEMY TOBAPHO-IPOLIOBUX BiJHOCHH.
Bo 3, 3a qyMKoIO crieniaticTiB, “3HEIiHEHHS TPOIIOBOT OMHHUII BUKJIMKAE Y BIACHUKIB I'pOIIEH —
MOTCHIIMHKX TTOKYTIIB — Hedogipy 10 1 KyiBEeIbHOI CIIPOMOXKHOCTI Ta OaXkaHHS IIIBUJIIIIE TIEPETBOPUTH
TpOIIi B TOBApH, IO CTUMYIIOE a)KIOTaKHUH MOMUT. 32 TAKMX YMOB TOBAPOBUPOOHHMKH BBAXKAIOThH
JIOLUTBHIIIMM TIepeXi 10 OapTepHUX Olepallii, HiK IPpoAaBaTH CBOIO MPOAYKIIIIO 3a MPOLLI, SIKi MOXKYTh
sHeninutucs” [7, c. 24].

I'pouri sk 06’€KT €CTETUYHOrO cnomisiaanHs. [pouri — He JuIe HeBil eMHE MOHSATTS PUHKOBOT
€KOHOMIKH, 1110 HEeCe eMOLlii{He 3aI0BOJICHHS Ta MOYKE PO3IIOBICTH PO PAJIOLIi Ta CEKPETH HIBUIIKOTO
30ara4yeHHsl i, HaBITaKy, BKa3aTH Ha MOJIONAHHS JIETIPECii, EMOLIHOIO IOKY, EMOIIHOIO CITyCTOIICHHS
BHACIIIZIOK HECIIOAiBaHOTO0 OaHKpyTCcTBA. TakoX rpolli € BaXIJIMBUM CKIIQJHUKOM €CTETUYHOTO
cBiTOOaYeHHs. [3 IbOTO MOMISAY TPOII PO3IISIAIOTE SIK €IEMEHT NPUBAOIUBOCHIL.

3 icTopii BiOMO, 1[0 HArPOMaJPKEHHSI TPOIIEH SIK cKapOy OyJI0 CTUXIMHUM HACIIIKOM 1 BHSIBOM
BUHHUKHEHHS HAJUTUIIKY IPOAYKTIB Yy IPOCTHX TOBAapOBUPOOHHKIB. 3 pPO3BUTKOM TOBAPHOTO
BUPOOHHMIITBA | IPOIIOBHX BiIHOCHH 3aMICTh IIPAarHEHHS CXOBaTH CBOE 0AraTCTBO BUHUKIIO Oa)KaHHS
npozieMOHCTpyBatH Horo. [IpumiTuBHIM (hopmam ckapOy cTanu HaaasaTh (OpMy IPEAMETIB PO3KOILI.
Bunukna ecmemuuna ¢popma ckapoy, skuii iepectaB OyTH “MepTBUM’ 0ararcTBOM, HaOyB IIEBHOTO
CIIOYKUBYOTO CEHCY 1 38JI0BOJIGHHB TTOTPEOY JIIOMMHHI B CAMOBUPAXKEHHI, B €CINEMUYHOMY 3A00B0NEHHI.
Hoga poib ecTeTHuHMX CKapOiB cTaa Ui iX BIIACHHUKIB CBOEPITHOIO KOMIIEHCAIIIEI0 BTPAT, OB SI3aHUX
3 THM, IO CKap0 HE MOXE CTaTH KalliTaJloM, He IPUHOCHTH M NPHOYTKY. 3aBASKH IIbOMY CKapO
B €CTETUUHIH (opMi “nepexuB” 6arato cycHiibHUX GopMalliif i MponoBKye (QyHKIIIOHYBaTH HABITh
y Cy4acHHMX YMOBaX Maiike CyLiJIbHOI KamiTatizalii rpoioBux Bignocus [13, c. 28].

I'pomi sik 00’ €KT HYMI3MaTHYHUX MONIYKiB. EMo1iiiHe 3a10BOIEHHS HECYTh TPOIII 1 SIK €CTETUYHA
ICTOPHUKO-HYMIi3MaTHYHA I[IHHICTb, SIK ITaM’sITKa KyJasTypH. Jlo clIoBa, o/1Ha 3 MepIIHX 1 HAWBI1IOMIIIAX
KOJIEKI[ii aBHiX MOHeT Hasyexkauna rnoety Itanii XIV cr. [lerpapui. 3acHoBHUKOM Tiepiioro B Pocii
MIOHIIKaO1HeTy /1151 30epiraHHs LIHHUX MOHET IpY iMIeparopcbkoMy aBopi cras [erpo I V XIX ct.
y Cankr-IletepOyp3i BuHnkiaa HymizMarudHO-apXeosioriuHa CIiIKa, sKa BHUAaBaya CBOI 3allUCH
[6, c. 182].

Cporoji rpouri sk 00’€KT HyMi3MaTHYHHX TOIIYKiB HAYACTIIIE MPEACTaBISIOTH COOO00 30J10Ti,
CpiOHi, OpHUTiHAIBHI, CTAPOBUHHI MOHETH, MOHETH 3 NIEBHUMU JIe()eKTaMH, TIEBHOTO CILIaBY, IEBHUX
POKIB BHITyCKY TOLIO. I3 IIbOTO IPUBO/Y 3a3HaYMMO, 1110 TPOLIOBI 3HAKK YKPATHH € BCECBITHBO BiJIOMOIO
HYMI3MaTHYHOIO HiHHICTIO. BOHH 0QOPMITIOIOTECS OpHAMEHTaMH 3 MMHUCAHOK, PYIIHUKIB, KUJIUMIB,
13 HaIllOHAIEHHX XaTHIX PO3IHCIB, 3 YKpaiHCHKOIO 0apOKO Ta Cy4acHUX JEKOpallii, a HaImucH OepyThCs
i3 CTapOAPYKIB 13 OJaBaHHSIM OPHUTIHATBHUX MWIPUQTIB.
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Ipomri Ak 00’€KT BHMBYCHHS KYyIBTYPOJOTii BKA3yIOTh Ha TEBHHUHA PIBCHb YUBLIIZ308AHOCHII
BIZTHOCHH Cy0’€KTIB COIIa]IbBHO-CKOHOMIYHOT NisUTBHOCTI [22, ¢. 18—19], mpo mojjonaHHs TaBHIX maby

BiJIHOCHO CTaBJICHHS JIFOAMHH JIO OTPUMAaHHS, BUTPAuYaHHs KOIUTIB. 3arajioM BUBYEHHS 2poutogoi
KYIbmypu, MOHEmapHoi nogedinku TIEBHUX HAPOIIB, cHiepeomunie iXHIX KyJAbTYpP, KOHKPETHHX
cyenapiis, IOB’A3aHUX 13 TPIIIMH, Oaeamcmeom Ta OiOHicmI0, € OKPEMHM JTIHTBOCOIIIOIOTIYHIM
Ta JIIHTBOKYJBTYPHUM J0CIiPKEHHSIM.

3a3HauMMO JIHIIE JIEsIKi 0COOIMBOCTI TPAAUIIMHOT Ta Cy4yacHOi IPOIIOBOT KYJIBTYpH, 30KpeMa
YKpaiHIIiB, Bi[3HAYEHI y TpalsIX Cy4acHHX COIIOJIOTIB: “B coBpeMeHHOM yKpaUHCKOM OOIIECTBE
JIEHe)KHas Harpajia urpaeT Ba)KHYIO POJib CPeq OOIIECTBEHHBIX LieHHOCTeH. OHAKO TeMa JIeHer
HEJIOCTaTOYHO OTKPHITAa HA YPOBHE OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS, COXPAHSIOTCSI HENMCaHbIe TIPaBUIIa
sanpera (maby — O. T.) 3Toli TeMbI (IOPEYHO 3ralaiiMO aMEPUKAHCHKHI CTEPEOTHUIT HE IPUXOBYBAHHS,
a, HaBIAKW, — BUXBAJSIHHS cBoiM OararctBoM — O. T.). MounemapHoe nosedenue yKpawWHIICB
JIETEPMUHUPYETCS] yCTAHOBKOM Ha JIOCTH)KEHUE HE COOCTBEHHBIX HHTEPECOB, @ 00€CIIeUeHHUS POHBIX
U OJNM3KUX, YTO TAPMOHUYHO BIHCBIBAETCS B MaTpUapXallbHYIO, IIyOOKO “CeMeHHYI0” KYJIBTYpY
yKpauHcKoi Haru. CoBpeMeHHasI ke MOJIETIb MHUpa € €€ PhIHOYHOH 3KOHOMUKOH JTUKTYET MOJIOZIOMY
TIOKOJICHUIO, U YKPauHIIAM B TOM YHCIIE, HE TOJILKO BOCIIPUSITHE HOBBIX ()opM (DMHAHCOBOTO MOBECHHMS,
HO W MO3UTUBHOE OTHOILEHHE K IEBUAHTHOMY ITOBEICHUIO B cepe MOoIyueHus JeHer (MOXKIUBO,
y CTaBJICHHI JI0 TpaOyHKY, 10 3aC001B OTPHUMAaHHS Ta BUTPAYaHHs JIETKO oTpuMaHuX komTiB — O. T)).
CoBpeMeHHasi MOJIOIEXD OoJiee ONTUMHCTUYHA B OTHOLIEHHH CBOTO (DMHAHCOBOTO OY/IyIIero,
Yale roToBa >KepTBOBATh AEHBIH JUISl 3aIIUTHl OKPYXKAIOIIEH Cpe/ibl, YTO, HECOMHEHHO, BBIBOJUT
YKPauHCKYIO, 3aKPHITYI0 B PAMKax CEMBbH-PO/Ia KYJIBTYPY, HA MUPOBBIE CTaHIApPThl OTHOIIECHHH
B COBPEMCHHOM IVI00amu3upoBaHHoM obmiecte” [21, ¢. 238-242].

TakuMm 4MHOM, y pe3yabTari aHaJITUYHOTO JOCIIKEHHsI pEeHOMEHY Ipolled K TPaauLiifHOTO
00’€KTa BUBUCHHS PI3HUX I'yMaHITapHUX TUCHHUILIIH (EKOHOMIYHOI Teopii, iCTOPUYHOI Ta cColiaIbHO-
TIOJNITHYHOI HAayKH, a TAKOX IICHXOJIOTi, €CTETHKH, KyJIBTYpOJIOTii, HyMi3MaTruKH{ Ta JIHTBICTUKH)
MO’KHA MPUITH JI0 3arajbHOTO BUCHOBKY, 110 (D€HOMEH T'POIIIEH € 11€€F0, SIKa BTUTIOETHCS B TIOHSTTS
TpolIeH K YHIBEpCAILHOTO TOBApPY, @ TAKOX ITOHSTTS TPOILOBUX BiJIHOCHH, TPOIIOBOT MONITHKH,
TPOIIOBOI (MOHETAPHOT) MOBEAIHKH JIFOAWHH, ICTOPHKO-HYMI3MaTHYHOI Ta €CTETHYHOI LIIHHOCTI TOIIO.
JIiHrBiCTUYHMIA aHAaJIi3 TPOLIOBUX HOMIHAIIH J03BOIIsE OmUcaTH (PEeHOMEH Ipolied SK YMOIISIHY
KaTeropiro 3HaKy, Mipy BapTOCTIi IPH KYMiBIi-IPOAAXKY, 3arajibHUI €KBIBaJIEHT YCiX MaTepiabHUX
LIHHOCTEH, HOCiS ICTOPUYHO C(HOPMOBAHHX CYCIIJIbHO-€KOHOMIYHHMX BiJIHOCHH, JIEP)KaBHOTO
Ta 0COOHCTOTO cKapOy, CHMBOJTY OararcTpa, pO3KOIIl, IIMBLTI30BAHOCTI, BUSABY JOBIpH 10 OAHKIBCHKOT
CHCTEMH Ta JIEPIKABH 3arajioM, 00’ €KTa IICHXOJIOTTYHOT 3aJIe)KHOCTI, JKaaiOHOCTI a0o K JJ0Ka3y cBOOOIM
JIFOZICBKOT OCOOMCTOCTI, IpeMeTa EMOLIIHHO-ECTETUYHOT MPHBAOJIMBOCTI, 33I0BOJICHHS Y1 BiTUY>KEHHSI,
HEMUCaHuM Taly 3 NMeHOpaTUBHO-OLIHHOIO MOBHOIO XapaKTEPUCTHUKOIO TOIIO. AJle, SIK 3a3Ha4aI0Th
¢inocodu, imes rpoeit UM HE BUYEPITYETHCSL.
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TPAHC®OPMAILII CTINKUX CITIOJIYYEHB CJIIB
Y 3AI'OJIOBKAX T'ABETHUX TEKCTIB

Mammunceka JI. M.
Kuiscokuti nayionanvruil ninesicmuyHull yHigepcumem

CrarTd npHucBsiueHa MexaHi3MaM TpaHchopMari 1 QyHKIIOHYBaHHIO CTIMKUX CIIOIy4eHb
CIIiB, SIKi aKTUBHO BHABIAIOTHCS B AUCKYpCi Ta3eT — Till cdepi MOBH, siKka HalloNepaTHBHIIIE
pearye Ha HOBI ABHINA i TEHAEHII] TBOPUOTO BUKOPHCTAHHS MOBHUX OJWHHUIIb.

Kniouosi crosa: dpaseonoriam, Mmac-Meaia, Tpanchopmariis.

The article is devoted to the mechanisms of transformation and functioning of stable
combinations of words that are active in the discourse of the media - the sphere of language
which most expeditious responsive to new developments and trends in the creative use of
language units.

Key words: phraseological, mass-media, transformation.

Y MOBI Cy4acHHX YKPaTHCHKHX Mac-Melia akTUBI3yBaiacs TCHICHITIS O OHOBJICHHS KOMITIOHEHTHOTO
CKJIaJly CTIMKHX CIIOJy4€Hb CIIiB 1 BUCIIOBIB, IKa OCSATAETHCS TpaHCHOpPMaLisIMH, 00IrpyBaHHSM,
niapoitoBaHHAM (pazeonoriyanx oxuauUk Tomlo (1. C. THarrok, O. I. Anapeiidenko, A. M. I'puroparn,
JI. b. daBunenko, O. O. Kanskina, K. I. Misin, O. I'. Baxenina, M. M. I'appumr, H. 1. Kouykoga,
A. 1. Mamanura, T. I1. Cepaan Ta iH.). JloCHiIHUKY BUSIBJISIFOTH MOCTIHHY AMHAMIKy B 3Ha4Y€HHI
W cTpyKTYypi (pazeoori3miB, BUKIMKaHy NParHEHHM J0 BUPa3HOCTi. ABTOpPChKa TpaHC(hOopMallist
CTIKMX OJIMHUIIb 3aBKAM 3yMOBIICHA IEBHUMH CTIJTICTHYHUMU HACTaHOBaMH 1 3aBiaHHsIMHU. OIHUM
3 TIePIINX JOCTITHHKIB, XTO PO3IVIsIaB KOHTEKCTyalbHe nepeTBopeHHs DO sk 3akOHOMipHE MOBHE
suie, OyB O. B. KyniH. Bin 3a3Ha4aB: Y pasi oka3ioHaIbHOTO BXXUBaHHS (hpa3eosioriYyHuX OAUHHULIb
MOXKJIMBa 3aMiHa KOMIIOHEHTIB, YKJIMHIOBAHHS CJiB 1 BapiaHTHUX CIIOJIY4€Hb, YaCTO YCKJIAJHEHE
JIEKCUYHUMHU 3MIiHaMH, J0IaBaHHSI HOBMX KOMIIOHEHTIB, CHHTaKCH4HA JiehopMallisl, 4acTo ycKiagHeHa
JIEKCUYHUMU 3MiHaMHd. Y pa3i 0Ka3i0HAJIFHOTO BXKMBAHHS (DPa3eosIOriYHUX OAMHHIG y IIEBHUX
KOHTEKCTaxX BOHH Jal0Th JIOJATKOBY iH(opMaIlito, 0OCAT KO BUMIPIOETHCS CTYIIEHEM BiIXUIICHHS
BiJl IXHBOTO 3BUYAHOTO BxkuBaHHA" [3, ¢. 10].

MexanizMu TpanchopMmallii CTIHKHAX CIIOIyYeHb CITiB 1 BUCJIOBJICHb aKTHBHO ITPUBEPTAIOTH YBary
MOBO3HABIIIB, OJJHAK €IMHOTO OISy Ha I1e SIBUIlEe HeMae. [CHye unmaio BU3Ha4eHb TpaHcpopMarlii
(Momudikariii) ¢paseM, sKi 3BOAATHCS 10 Takux (opMmyiroBaHb: 1) TpaHchopmariis dpasem —
1€ peNIeBaHTHI 3MIHH B JIEKCHYHOMY CKJIAJli, CHHTAKCUYHIN CTPYKTYpi, CEMaHTHII], 32 SIKUX y3YaJIbHO
crana ¢popma @O npoTucTaBisieThes ii okazioHanbHIH dopwmi [1, c. 89]; 2) Tpanchopmartii cTiikux
OMHHIb — II€ 3MiHM, BUKJIMKaHI iX aKkTyaji3ali€lo B OCOOJMBHX KOHTEKCTyaJbHUX YMOBaX,
[0 YBUPA3HIOKOTH IMOBIIOMICHHS IUIIXOM BHPaKEHHsS EKCIpecUBHOI iHpopmarii [2, ¢. 168];
3) ¢dpaseororiuna TpaHchopMaIlis — 1€ BUI03MiHA (pa3eoIOTiYHIX OMUHHUIID 3 TICBHOIO CTHTICTUYHOIO
HACTaHOBOIO [6, ¢. 127]; 4) dhpaseonoriyni TpaHCHOPMAILTT — I1e 3MiHH, SKI YMOXKITUBIIFOIOTH CIIOTYYCHHS
(pazeonoriamMy 3i CIOBaMH TAaKOTO JIEKCUYHOTO Psijiy, 3 SKMMH BiH SK MOBHA OJAMHHI B MeXax
HOPM CIIONTy4aTHcst He Moxe [5, ¢. 192] Ta iH.

Cama nipupoza ¢Gppa3eosiori3MiB, HACHUSHHX SICKPABOIO 00Pa3HICTIO, CTHILOBUM 3a0apBICHHSM,
CTBOPIOE TIEPEIYMOBH ISl IX BUKOPUCTAHHS B EKCIIPECHBHOMY 1 MEPENyCiM Y XyIOKHBOMY
1 MyOTICTUYHOMY MOBIIeHHI. TanaHT aBTropa Mac-MeIiifHOTO CIUIKYBaHHSI IOJISTae B yMiHHI BiliOparu
MOTPIOHUI MaTepial, TBOPYO OIPAIFOBATH i BUKOPUCTATH €KCIPECII0 3 TOTOBOTO HAIllOHAIEHOTO
JOKEpeIa 1 BBECTH HOro B TEKCT. YHACIIIOK IBOTO 3’ SIBIISIFOTHCS] HOB1 XyAOXKHI 00pa3H, )KapTiBIUBI
BHUpAa3H, HECIIONiBaHI KajaaMOypu, mop.: Clioeo — He 2opobeus, sunemino — posnaauyiica (YM, 30.07,
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2003); Ha cuny mesc € Kyaaku: 3a4ucmkoio 010kaoHozo “pedyma’ npagooxopoHyi CHposoKysaiu
macosi npomecmu (YM, 14.03, 2017); Tanonom no Mapoxko: uwum epadxcae Agpurarncoke
Koponiscmeo (YM, 05.04, 2017); Haomi ssadicae, ujo 6upocia 3 KOpomkux noOiyMHUX WIMAHYLE,
a momy xoue nodamucsi y xinoakmpucu (YM, 25.05, 2004). ¥V pesynbrari (pa3eosoriaHOTo
HOBaropcTBa IyONIIMCTIB BUHUKAIOTh OPHUTiHAJBHI CIOBECHI 00pa3u, B OCHOBI SIKUX “00irpani”
CTiMiKi BUpa3u. TBopye ompaltoBaHHs (pa3eoyiori3MiB Haae€ iM HOBHX E€KCIIPECHBHHX BiJITIHKIB,
MIOCUIIIOE BUpa3HicTh. Halfuacrinie aBTOpy TEKCTIB IEPETBOPIOIOTH Ppa3eMu, sIKi MatOTh BUCOKHIA
CTYMiHb CTIHKOCTI JIEKCHYHOT'O CKJIly i BUKOHYIOTh Y MOBi eKcrIpecuBHy (yHKIi0. MonudikoBani
(dpa3eosori3aMu MPU ILOMY 30€piratloTh XYAOKHI IIHHOCTI 3arajJbHOHAPOIHUX — OOpPAa3HICTh,
a(OpPUCTHIHICTD, PUTMIKO-MEJIONIHHY BIIOPSIKOBAHICTb.

TUnoBOO MO3UIIEO I YCTaIeHUX OMUHUIE Y 3MI € aOCOFOTHIIA TTOYaTOK TEKCTY — 3ar0jI0BOK,
SIKUH JIOTIOMara€e pOeKTHBHO 3a/1aTH OLIHKY OITMCYBAaHOMY MaTepiaity, 3allikaBUTH YHTada, CIIpsSIMyBaTH
HOro yBary, oMy CHpHSIOTh BUPa30Bi SIKOCTI CTIMKHUX OUHUIIB: KOHICHCAIIISA TyMKHU, a()OPUCTHUYHICTS,
00pa3HicTh, EKCIIpecisl. 3aroI0BOK K CUTHAII3aTOp 3MICTY MeBHOTO Matepiaiy (1) 3aroctproe yBary
YhTaya Ha 3MICTi; (2) CTUCIIO OB IOMIISIE TIPO caM 3MicT; (3) KOHIIEHTPOBAHO BiJ0Opaka€e rOJIOBHY
JIyMKy aBTOpa; (4) CIIOHYKa€ JI0 IPOYUTAHHS HaJPYKOBaHOTO; (5) MiABUIIYE €PEKTUBHICTD 3aCBOEHHS
MIPOYUTAHOTO; (6) EKCILTIKY€ KyJIBTYpHI KOHCTaHTH, ()OHOBI 3HaHHS anpecara [7, ¢. 260]. Cnerudikoro
3aroJIOBKiB-(ppa3eoori3MiB € Te, 10 BOHH, SIK IPABUIIO, Aal0Th 00pa3Hy XapaKTEPUCTHKY 1 OLIHKY
TIO/1aJIBIIOTO TEKCTY, He PO3KPUBAIOUH HOTO 3MICTy IIpH IboMy. HaBmaku, cam Mac-MeniiHUN TEKCT
Mae PO3KPHUTH 3MiCT 0OPa3HOT0 3ar0JI0BKa, MiATBEPIUTH BIYUHICTh OI[IHKY, Hatp.: I pouti He naxuymo.
Ane w06 nacminoku?! Bimuusnsani ypsioosyi 3apadu norimusHoi ma ekonomiunoi donomoeu Pocii
J06i010me kKabanvhi 015 depoicasu piutennss (YM, 12.09, 2008); I'pusnio wkooa: uu nioe I'onmapesa
y 6iocmasgky i skumu modicyms oymu ii nacaioxu (YM, 02.03, 2017); Ykpaincoka Kkpanis 6 mopi
Kino y Beneuii. Dinom, cnienpooiocepom siko2o sucmynus ykpaineyw, si0iopanu 6 KOHKYPCHY NPOZPAMY
Beneyiancvroco kinogpecmusanio (YM, 08.08, 2009); Kpeoum zpusnio 36epexce. [jonap naoamume
00 KiHys lima, a €6po Hanpukinyi aunis mae nooopodxcuamu (YM, 14.07, 2010); Kanikynu napoenam
minvku cuamoca. brokaoa mpubynu e 0ossonuna Hasime 3axpumu cecito BP (YM, 11.07, 2009);
Ilpuixae, nozosopus, nepemie. Ilepuie esponeticoke mypre Obamu cmano mpiymghom (YM, 08.04, 2009).

B onmHux BUMaikax, 3aroJOBHUH CTIHKHI 3BOPOT 00IrPYETHCS B TEKCTI, MiJBULIYFOYN TUM CAMHM
EKCIIPEeCUBHY (YHKI[iF0 OCTAaHHBOTO, B 1HIITUX, — 3arOJIOBOK HE MA€ CITiBBITHECEHOCTI 3 KOHKPETHOIO
OIMHUIICIO B TEKCTI, Iop.: Ha suxio, 6amrowko! Yrpaincoki ipsinu npoodosaicyoms “‘npowamucy”
i3 Mockoecwium nampiapxamom. e oona yepkosra epomada Tepronineiyunu eupiuiuia posnpouamucs
3 Mockoscoxkum nampiapxamom (YM, 15.02, 2017); Hosuit zpaseus y “IIpem’ep-nizi”: [lopowenro
soupaemucs saminumu I poticmana na Jlyyenxa. Y keimui 0obicae Kinys nepuiuil pik npem 'epcmea
Bonooumupa I'poiicmana. [L]ob6 npononeyeamu nepedysants Ha nocaodi, 21aei ypsaoy HeoOXiOHO
npeocmasumu RApAAMERnty npocpamy Oitl Ha HaubIUdICUULl PIK, | 8 pasi cXeaneHHs MaKoi npozpamu
Komanoa wunnozo Ipem’epa ompumae imynimem 6io siocmasku (YM, 17.01, 2017); Cam niwmos.
Tomenko noodas y 6i0cmasKy 3a Kibka 200Ut 00 moeo, sik 020 “niwiu’” (YM, 09.09, 2005); Bio wymy
00 Oymy — 00un Kpok. Ao 0sa. Hosonpusnauenuii conosa J{epoicoyoy Yrpainu Banepii Yepen nio wac
npeocmasiients anapamy Komimemy noooiyss, wo y kpaiui ayoe oyoieenvruii oym (11, 12.06,2001).

MoBHUI Marepian Ja€ MiJACTaBH BBaXKaTH, IO (Pa3eoyOTiYHI 3arojJOBKH BHSBIIIIOTH
CaMOJIOCTATHICTh y peattizallii mparMarudHol iHdopmMarii [4, ¢. 74]. BaxkiuBa, akTyalbHO 3HAIYyIIA
iH(opMariist, sKa M ATPUMYETHCSI OCOOMCTICHIM CTaBIICHHSIM aBTOpa 0 Ti€l M iHIIOT cuTyallii, hakTy,
oIi1, 0cOOH, 3MICTY, HATIPUKJIAJI, TOJJAETHCS B TAKUX 3arojioBKax-Tpanchopmax: Cmeghanux — xou
Kyou kozak. [Ipeoxu 3namenumoeo noeenicma nepecemunucs va Ianuuumy nicis 3pyuHy8aHHs
3anoposvroi Ciui (YM, 03.08, 2003), mop. psimok 3 “Eneinu” 1. Kotsipercbkoro “Ereti 6ys napyoox
momopnuti. I xnoneys xoms Kyou kozax”; Hozo “Tpunaduama” munyna. 3ipxa menecepiany ““/Jokmop
Xayc” Onisiss Yauneo menep cmana wje il HCiHKOIO 6ibHOI0. Akmpuca, 8iooma 3a pono iHmepHa
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Pemi na npizeucoko “Tpunaoysme”, poznyuunacs 3 wonogixom (YM, 11-12.02, 2011), nop. noesiro
T. I. llleBuenka “Meni mpunaoysmuii munano™; /16i cmoponu ooHiei decamku. J[gi comHi Kusin
BUWUKYBANUCS 8 JCUBULL Tanyioe, siocmororouu syiuyio leana Mazenu (YM, 13.07, 2010), nop. 0si
CcmMopoHu 00HI€EL Medai.

MoanbHICTh 3arojioBkKa, Woro (yHKIiOHaJbHAa HOMIHATHBHICTB, 3[ATHICTH aKTyaji3yBaTH
IYMKY MATPUMY€EThCSI TAKUMH 3aC00aMH B IOTO CTPYKTYPI, SIK IHTOHAILIisI, 3BEpTaHHSI, IIOPiBHIHHS,
EKCTIPECUBHI YaCTKH, BUT'YKH, BCTABHI CJIOBa TOIIO, HAmp.. YX, yx, conom’sanuii oyx. Y Mysei-
xkeapmupi Ilasna Tuuunu mpusae sucmaexa 0ioyxie ma eupo6ie iz conomu “Paoyiics, semne” (YM,
13.01, 2005); 3amummsn. Ileped wum? Hatisasicuuti 01 onosuyii 0env — Ko Hema pobomu
(YM, 03.12, 2004); Kauuxo, ak i Boe, ntooume mpitiyro. Y poouni ykpaincwvrkozo bokcepa Bimanis
Knuuka napoounacs mpems oumuna (YM, 05.04, 2005).

Jlo ocobnmuBocTel (hpa3eosnori3oBaHUX 3aroloBKiB-TpaHC(OpM BapTO BIAHECTH MOXKJIMBICTH
X BUKOPHCTAHHS B PI3HOMAHITHUX KOMYHIKATHBHUX THIIAX BUCJIOBJIECHHS, IKi MiCTATh:

— 3anuTaHHA: Biycumo nonepedy uu cmpuoaemo 6 “ocmannin eéazon”? (11, 28.09, 2001);
“Moxepoeuni kapounan”: womy Ionvwa eumacae 6i0 Ykpainu nepeeusinymu c6oio icmopiio?
(YM, 08.02, 2017); Illo COT npuiioewniin nam comye? (YM, 06.02, 2008); I'a3 — ycbomy 2onoea?
(YM, 17.08, 2006); Yac pozoupamu xaminua? (YM, 22.02, 2011); Ceimno 6 Kinuyi 2iyxozo
kyma? (YM, 04.03, 2008); Tuxo ioymes. lani oyoyms? (YM, 15.11, 2007); Yopyze ¢ my ac piuxy?
(YM, 03.03, 2010); Yu 3acoeni ypoxu? (1, 22.01, 2018);

— 3aKJIMK, HaKa3, IPOXaHHsl, T00aKaHHs TOIIO, BUPaXXeH1 OKITHYHUMU pedeHHsIMuU: Bopacnuku,
epowi — na oouxy! (YM, 23.10, 2003); 3 Gionozo osicmi mucau — kom¢popm ... cunvhiniomy!
(YM, 05.06, 2007); Cnasa Yxpaiui! I'epoam —cyo (YM, 13.01, 2011); Il]o6 Koscen scus na maxy
cmunenoiro! (YM, 26.06, 2001); Xmo ne 3 namu, moit Ilunzenux! (YM, 20.11, 2008);

— po3noBins: ITio “nexcaunii” eenocuneo oopoza meue (YM, 29.05, 2009); Ilozarnomy meposi
Hamemu 3asaxcaioms (YM, 04.09, 2007); bazami mexc xyouymo (YM, 12.03, 2009); Amepuxa
nioknaoae €sponi ceunro. I ne oony (YM, 17.04, 2009); Yum oani 6 nic, mum ooporcua comka
(YM, 30.10, 2008); I3 ykpainyie no numui — ypsaoy pegpopma (YM, 18.02, 2011); Jenymamu —
co0i ne eopocu (YM, 24.01, 2017); 3i céimy no kpanauni — uepkawanam oxean ¢oou. Ilumnoi
(YM, 13.05, 2004); Xmoce mam 6pewe, a kapasan ide (YM, 19.04, 2006); bioui, 60 oypHi: nonao
15,6 % yxpainyie comoei npooamu ceiii 2onoc na subopax 3a 500 epusens (YM, 31.01, 2018).
BuMoBIieHi 3 BiAMOBIMHOI IHTOHAIIEID 3arOJIOBKH HE TUIBKH PO3KPHBAIOTH TEMY BHCJIOBJICHHS,
HOTO CMHCJIOBY BaXJIHBICTh, aKTYaJIbHICTb, aJle i BUPa)KAIOTh KOHKPETHI €MOLlii — IpOHiI0, CYMHIB,
3HEBAry, OCyl, HaJlif0, XBWIIOBAHHS, 3Oy YU HE3TOAY aBTOPa 3 TI€I0 YU IHIIOK CHUTYAIIEI0 TOIIO.

®paseosori3mMu B polTi 3aT0JIOBKIB, SIK 3aCBITYMB MaTepiall, TyKe 4acTo MOTHU(DIKYIOTHCS, IO TiCHIIIE
OB’ AI3y€ X 3 TEKCTOM, aBTOPCHKHMM 3a{yMOM, HA/1a€ IEBHOTO CTH/IICTHYHOIO YBUPA3HEHHSI, IPUBEPTAE
yBary unTada. HafimomumpeHinmmu npuiioMaMu cepell TakuX €:

1) 3amiHa ogHOTO a00 KIIBKOX KOMIIOHEHTIB, KOJIM HOBOBBEICHI JICKCEMH MPOCKTYIOTHCS
Ha MPOIYIICHI SIEMEHTH, 3 SKUMH HE TIOB A3YIOThCS 32 cMuciioM: Kopoon oo Kuesa dosie (YM, 02.02,
2010), mop. s13ux 0o Kuesa dosede; Xmo naamume 2pouti, mout i apky 3amoense (YM, 18.05,
2004), nop. xmo naamums 2powii, mou [ my3uxy 3amosisie; O0na 3apniama — 0oope, a 06i uyci —
Kkpawe. KPY nposena nepesipky y eyzax (YM, 17.04, 2003), iop. oora 2onosa 0obpe, a 08i — kpawe;,
He 6ce “ioyam” macnuusn. Ha Cmpimenns micyesa énrada ¢ Jonuni opearnizyeana npe3eHmayiio
nponpeszudenmcokoeo onoky “3a eouny Vrpainy!” (YM, 19.02, 2002), iop. He 6ce komy machuys,
Hegponm y kinui mynenio (YM, 16.02, 2010), mop. 6auumu ceéimio 6 kinyi myneno, Yac — nagpma
(1, 07.09, 2001), nop. uac — epowi; Ilo cyo npuiidewmniic nam zomye? (YM, 09.04, 2003), mop.
wWo OeHb nputioew il Ham 2omye; 3a Kypky epouti: Pada dossonuna 60 % domayiii 6iodamu 6enukum
azpoxonouneam (YM, 27.03, 2018), mop. 3106 3a puby epowi. Y pe3ynbTari 3aMiHa TOTO YU TOTO
KOMITOHEHTA CTaJIOr0 BUCIIOBY 1HIIMM YacTO CIPHYUHIOE 3MiHU HOTO CMHCITY;
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2) po3mmMpeHHs: KOMIOHEHTHOro ckiany OH 3a paxyHOK BBEIEHHS JI0JaTKOBUX KOMITIOHEHTIB!
Dinancu cnisaromoy suvopam pomancu (YM, 04.11, 2008); 3 kum y napramenmi nogedeuics,
mozo it navepeuica (YM, 12.05, 2001); Xnonuux ons oumma. I oisuunxa (YM, 27.05, 2008); Anopiui
Hiyoui: “Braoa eupobuna cmpameziio, six no3gymuces mauoymnix Maiioanie” (YM, 28.03, 2018);
Coio3 ak koposa szukom 3nuzana (YM, 16.06, 2009); Amepukancoka Koca Ha IpakcoKuii KAmMiHb
(YM, 30.07,2002); “Yoap y cnuny sororouin Yxpaini”: Ilapyoiii npo nonvcokuil “anmubanoepiecokuii”’
saxon (YM, 06.02, 2018). Takuit Tun Tpanchopmarii Gppazem miacummoe iHhopMaTuBHy (yHKIIIIO
3aroJIOBKiB, SIKI OTPUMYIOTh MOXKIMBICTh PO3KPHUTH 3MICT MEAIMHOTO Marepiainy;

3) yCiYeHHs KOMITOHCHTHHX €JIEMEHTIB (hpa3eoiori3MiB CTBOPIOE €()eKT MiJCHICHOTO OUiKyBaHHS:
“3 nigcnosa...” (]I, 21.03, 2018), nop.: pozymimu 3 niecrosa; [ypmom 0oope oumu. Y 6inopycoiii
excmpanizi “Cokin” pozmpowue “Kepamin”, nokazasuiu Heumo8ipHy peanizayiio Oiibuiocmi
(YM, 02.02, 2010), iop. eypmom dobpe 1i 6amoxa 6umu, /leiui 6 00ny piuxy. Exc- “2ybepnamop”
Eseen Kyuinapvos nepedymas imu 3 oonacrnozo oenymamemsa (YM, 02.09, 2005). JlieBum 3acodbom
TpaHcdopmalii € yciueHHsS 3arojOoBKa-CTajloro BUpPasy, B SIKOMY 3aMiHEHHH OJUH Y KiJbKa
KOMIIOHEHTIB, 1I0p.: Q0Ha 2on0sa — doope... (YM, 15.04, 2008); “Kamins” 3a nazyxoro (YM, 29.11,
2008); ITocaoa — ne s06x (YM, 20.03, 2009); Pazom ix 6azamo... (YM, 20.06, 2009); He sioknaoai
Ha nicas eubopie (YM, 17.11, 2010). YxuBaHHS B 3aT0JIOBKaX MEIIHUX TEKCTIB ()pa3eoIoTi3MiB
y MOAM(iKOBAaHOMY BUIVISIZII CBITYUTH IIPO aBTOPCHKI MOUIYKU €KCIIPECii, OakaHHs 3pOOUTH 3arojIOBOK
SICKPABIILIMM, TIPUBAOIMBIILIAM, IEPEKOHIMBIIIIM. 3MiHH Oy/IOBH CTIHKUX 3BOPOTIB JIO3BOJISIFOTH aBTOPaM
YHUKaTH HITAMITIB 1 CTBOPIOBATH HOBI €KCIIPECHBHI 3acO0M JJsS MiICHICHHS iH)OPMATUBHOCTI.
JIBormaHoBe po3yMiHHS (ppa3eMu-3aroyioBka HaifuacTilie MO)KHA BUSIBUTH, JIUIIE O3HAHOMHUBIIUCH
3 HIMPOKUM KOHTEKCTOM.

3aronoBHUIA MOAN(IKOBAHUI CTIHKHUH 3BOPOT MOXKEe 00IrpyBaTucs 1 B iHaii TEKCTY, IO HajJae
CTPYHKOCTI yChOMY Marepially, poOHTh HOro 3aBEepIICHHM Y KOMIIO3HIIHHO-CTPYKTypHOMY
BigHomeHHi. OuiHHa (QYHKI[iSI TAKOTO 3aroJIOBKa HANAIITOBYE YHWTa4a Ha OCOONIMBE CIIPUHHSATTS
Marepiaiy, 10 ITOCHUIIIOETHCS] TIOBTOPIOBAHOO (DIHATILHOIO KiHIIIBKOIO TEKCTY, Hamp.: “Liiiu-6ada”
i 40 natitmumis. ... niciis 6unaoky 6 Luniuiecoxomy pationi Mapiynoins, oe 29-piuna sicinka “npunapysana’
He 00H020 MOL00020 YON08IKA, a yinull 2ypm 100ypie. Hamazarouucs 00200umu ceoitl nami, MOIOOUKU
eomysanu il ixcy, npanu, HasoouIU NOPAOoK y OYOunKy. I 6ce ye nuwie 3a nesHy nopyilo HapKOMUYHO2O
30115, HA sKe Yy napyoxie ne eucmayano kowmie. Ti, xmo He mas epoutell, NOMPANAATU Y NOGHE
posnopaoddcennus “Liniu-o6aou” i ueananu 0o nei euxonysamu écto pobomy no 2ocnooapcmsy (YM,
14.05, 2002 — TyT BUKOPHUCTAHO 31 CTHIICTUYHOIO METOIO 1HANBIyaIbHO-aBTOPCHKY TPaHC(OpMAILIifO
Ha3BHU apaOChKoi Ka3ku “Ani-baba i 40 posbitinuxie”. DiHaIbHE OKa3iOHAIIBHE YTBOPEHHS Ja€ OIIHKY
Tilt iHopMalii, sika 3aKiajeHa B TEKCTI.

VBeneHHs: MOAU(IKOBaHUX CTIHKUX CIOBOCIOJIYYEHb Y 3arojIOBKM MEAIHHHX TEKCTIB CTae
0Cco0JIMBUM 3aCO00M MOBHOI €KCIIpecii, sika CHpUs€ MOCWIEHHIO €()eKTHBHOCTI CIPHUIMAHOTO.
Bxxurnii y 3aroioBky Tpanc(hopMOBaHHH (pa3eosoridHUi 3BOPOT HE JIHMIIE BUKOHYE (YHKIIIO
BCTAHOBJICHHSI KOHTaKTy a00 PUBEPHEHHS YBArH J10 3MicTy iH(popMallii, aie i miAmopsAKOBye cooi
BECh HACTYNHHMH KOHTEKCT CEMAaHTHYHO 1 CTPYKTYpHO. 3aroJIOBHUH TpaHC(OPMOBAHHMH CTiHKHIA
3BOpOT, OOIrpyBaHMH y KIHIEBiH MO3UIIIT TEKCTY, MiICYMOBY€E CKa3aHe BHIIE i KOHAEHCYE B cOOi
BCIO IIParMaTU4Hy iHTEHIII0 HOTO BIANIPaBHUKA.
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KOJIOPATUBHI CXIJHOCJIOB’SAHCBKI ®ITOHIMH
(MOPiBHAJILHO-ICTOPUYHMII ACTIEKT)

IHamenko O. M.
Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHull yHigepcumem

CratrTs NpUCBSYCHA TOCTIHKCHHIO (OPMYBaHHS KOJOPATHBHUX CX1THOCIOB’SIHCHKUX
¢iToHIMIB. Y cTaTTi BCTAHOBIEHO HANPSIMH CEMaHTHYHHX MEPEXOAIB y CTPYKTYpi
IpaiHI0EBPOIEHCHKUX OCHOB Ha PI3HHUX ICTOPUYHHUX €Tarax IXHbOTo po3BUTKY. OXapaKTepH30BaHe
Ha MaTepiani CeMaHTUKU (PITOHIMIUHOI JTEKCHKH CXiZHOCJIOB’SHCBKHX MOB €THMOJOTiUHE
CHIBBiTHOLICHHS 1X 3 MPACIOB’SHCHKUMHU CIIOBO(GOPMAMH.

Kntouo6i cnosa: mpaciioB’ssHCbKa CIIOBOQOpMa, CEMaHTHYHI 3MiHH (DITOHIMIB, KOJIOPATHBHI
¢bitoHimMu.

The article is dedicated to the investigation of formation the East-Slavonic phytonyms
of colour. The article establishes the directions of semantic transitions in the structure of
the Proto-Indo-European foundations at different historical stages of their development. The
etymological correlation with the Slavic word forms, which is characterized by the semantics
of the phytonic vocabulary of the East Slavic languages.

Key words: phytonyms of colour, proto-Slavonic word forms, semantic transformations
of plant names.

VY 3B’513Ky 3 aKTHBI3alli€0 PO3BUTKY HOPiBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO 1 THIIOJIOTIYHOTO MOBO3HABCTBA
y BHBYEHHI 1HJOEBPOIEHCHKUX, 30KpeMa CXiJHOCIOB STHCHKUX, MOB CIOCTEPITaEThCsl TEHACHIIIS
JI0 KOMIUIEKCHOT'O aHaJIi3y CHCTEMHUX MapaMeTpiB iX CTPYKTYPH 3 MOJAJIBIIUM BUSBICHHSIM Y HAX
CHUIBHOTO Ta OKPEMOTO JJIsl KOXKHOT MOBH. 30KpeMa, Tiepe] Cy4acHUMH €TUMOJIOTIYHUMH CTYIIiSIMU
TIOCTAIOTh 3aBJIaHHs BU3HAYEHHS 3arajlbHIX MPUHIIUIIIB iCTOPUYHOT ceMaHTUKH. OCOOINBO BaXKITMBUM
€ TIOCHJICHA yBara JIOCIITHHKIB JI0 IHTepIIpeTallii CeMaHTUYHHUX TpaHchopMaiil y JeKCHuHil OymoBi
CX1THOCJIOB’ THCHKUX MOB. TYT JOCHIIKYIOTHCS MIepeyCiM CILIbHI TEHICHIIT PO3BUTKY CEMaHTHKH
3 TIO3MLLIH 1X JIaXpOHIYHOT eKCIIEPTH3U B YUCIICHHUX 1CTOPUKO-ETUMOJIOTIUHHX Tparsix M. dacmepa,
0. M. Tpybauora, O. C. Menpauuyka, P. B. Bonaupesa Ta iH.

HanzruyaitHO BaroMumu € JIOCHIJKEHHS] TEMaTHYHUAX MIKpoapeatiB B Oprasizarii JIeKCUIHOT
CTPYKTYpH Ha pi3HUX eTamax Il CTAaHOBJIEHHS, y SIKHX MO-PI3HOMY BiJI3€pKAIIOETHCS ANHAMIZM
CeMaHTHYHUX TmpoueciB. OIHUM 3 TaKuX yTBOpeHb € OOTaHIYHA HOMEHKJATypa, CBOEPiIHO
npezcTaBieHa B pi3HuX perioHax CximHoi Cnasii. [lo 1[poro yacy mei map JIEKCHKH, 30KpeMa
KOJIOpaTUBHI CXiTHOCJIOB’SIHCbKI (DiITOHIMH, MO)KHAa BB)KaTH III€ HEIOCTaTHHO JOCIIPKEHUMH.
Came i IUX MO3UIIIK 032 CYMHIBOM € aKTYyaJbHICTh CTaTTi.

[TnigHUM HanpsSMOM y TpaIsix, SKi MPUCBSYEHI YTBOPEHHIO CXIJHOCIIOB’STHCHKUX (DITOHIMIB,
€ aHaJIi3 CUMBOJIIYHOI KOHOTAllil Ha3B JIiKapChKUX pociuH [7; 11 Ta iH.], ceMaHTHKH OOTaHI3MiB,
X TICHXONIHTBICTHYHUX BJAacTHBOCTEH [21], CTHIICTUYHMX ¥ CIOBOTBIpHHX OcoOmMBOCTEH [24];
PO3IVIIHYTO TAaKOX Pi3HI TeMaTHU4HI rpynd Ha3B pociuH [14; 19 Ta iH.], ceMaHTHYHY JepHBaIlifO
¢ironimiB [13], cemanTHYHI MOJEIi IXHBOTO YTBOpPEHHS [5; 24], MoTHBalii Ha3B pocnuH [16; 23].
Takox JOCTiPKYIOThCS (hiTOHIMH B OKpeMHX MoBax [8, 22 Ta iH.], 30kpema B pociiichkiii [20, 25 Ta iH.],
Oiopychkii [10, 12 Ta iH.], cepbomyxuibkux MoBax [3, 18], cepOchKiii Ta XopBaTchkiii MoBax [15].

JIocUTh TPYHTOBHO MOJaHO MaTepiajd B “DTHMOJOTHYECKOM CIIOBAPE CIIABSIHCKUX SI3BIKOB”
3a pea. O. M. Tpybadosa. Ha 1ymMKky caMoro aBTopa CJIOBHHKA, HOTO 3aBIaHHAM OyJIO MITH Aaii
Y BUBYCHHI CTAPOJABHBOTO (IIPACIIOB’THCHKOTO) JIGKCUYHOTO (DOH/TY CJIOB’IHCHKUX MOB 1 JIaTH BIITIOBI b
Ha NMUTaHHSI, SIK HA3BaHUH [TPacIIoB’ THCHKHIA (oHI 00’ €/IHYE, a TAKOXK — SIK BiH P03’ €JJHY€ CIIOB’THCHKI
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MOBH 3 iX ICTOPHYHHMM WIEHYBaHHSM Ha Tpu rpynu [26, I, c¢. 2]. Jocmimkyoun eTUMOIIOTio
TEpMiHIB POCIIMHHOTO CBITYy 3a MarepiajaMy bOTO CJIOBHHKa, poOOTa HaJ SKUM TpHBajIa OJIM3bKO
40 pokiB, MOXKHA KOHCTaTyBaTH IEBHUI MOCTYII B OpraHi3ailii Ta BUKJIIEHH] JOCTIHUIIBKUX TaHUX
1 XapakTepi IXHiX MiJICyMKiB. SIKIII0 Ha CTOpIHKAaX MEpPIIMX TOMIB (iKCyBajacs yBara Ha CIIOPiJJHEHHUX
CJIOB’STHCBKUX KOPEHSX 10 KOXKHOTO (PiTOHIMA, AaBauCs IOCHIAHHS Ha Pi3HI NODISAN 3 TPHBOLY
€TUMOJIOT|1 HA3BU POCIIMHU 1 KOPOTKHUI CJIOBOTBIPHUI BUCHOBOK, TO JIaHi OCTAHHIX BHITYCKIB JaIOTh,
KpiM OUTBII IIHPOKOT 0a3M CIITFHOKOPSHEBHUX CJIOB’IHCHKHMX BiJIIOBITHUKIB, ACTATBHIIINAN OIS
JIYMOK CIEIiaJTiCTiB Ha IOXO/DKEHHS TOT0 YK TOro (DiTOHIMA 1 pO3TOpHYTE OOIPYyHTYBaHHS HAHOLIBII
CIIyIITHOTO BUCHOBKY, & TAKOX, 1110 HAHOIIBII AJIs1 HAC BAXKIINBO, (POPMYJIH CEMaHTUYHUX IIEPEXO/IiB
npu (opmyBaHHI (HITOHIMIYHOT JIEKCHKH 1 3pOCTaHHs KiNBKOCTI IPaiHIO€BPONEHCHKUX OCHOB
(KOpeHiB), 1110 MOTHBYBAJIM aHATI30BaHUI TepPMiH (IUB. HaMp.: *berste “Oepect”, *berza “Oepesa”,
*obrexw “Topix”) [26, 1, c. 71-73].

Cepen nekcukorpadiqHUX JKEpeN TOCHiMKeHHsA (iTOHIMIB 0coOauMBE Miclie 3aiimMae
“ETUMOIIOTIYHMH CJIOBHHUK yKpaiHChKOT MOBH” B HOTHUpPhOX ToMax. Lle 3ymoBieHO crenudikoro
TIO/IaHHS €TUMOJIOTIYHO] iH(popMallii B HboMy. 30KpeMa, Ha3BU POCIIHH TYT HaBOAATHCS MOAAHHIM
napajiesniei 3 pi3HHX CJIOB’STHCBKMX MOB Ta 3 000B’I3KOBHM 3a3HAYECHHSIM IIPACIIOB SIHCHKOTO KOPEHSL.
Binbnricts (hiTOHIMIB IOAAHO 13 BKA3iBKOIO Ha IXHE iHI0€BpoIeiickke pkepeno. Huzka OoTaHiqHMX
JIEKCEM Ma€ TIOSICHEHHS! PO3BUTKY CBOTO CEMaHTHYHOTO CKIIay, SK-OT: 0yO “HH3bKO pO3TallloBaHa
MicIeBicTh” — “nosrHa” — “BoJiora JIONMHA, Iopocia Jicom™ — “tic” — “nepeBo” — ““HalOLIBII 3BUYaliHEe
nepeso, nyo” [6, 11, c. 137].

Bepyun no yBarum 4HMCIEeHHI €TUMOJIOTIYHI JOCHIDKEHHS IMPaiHAOEBPONEHCHKUX mpadopm,
HE MOXXHA 3aJIUIIHTA OCTOPOHB MTPOOJIEMU BU3HAYECHHS TIOHATTS OCHOBA (KOPiHb) B KOMIIAPATUBICTHUII
TUM OinbIle, IO B JaHi# poOOTi ix cemaHTHKa € 6a3oBoto. Clif Big3HAYNUTH 0araroacreKTHICTh
TIIyMa4yeHb TEPMiHA NpaiHO0e€8ponelicbka 0chosa (KOpiHb), PO IO CBIAUUTH JAOCIIHKCHHS ITi€l
npoOieMu i3 caMoro MoYaTKy iCHyBaHHS MOPIBHSIbHO-ICTOPHYHOTO BUBUESHHS! 1HIOE€BPOINEHCHKUX
MOB. Y 3B’SI3KYy 3 IIUM BUSBIISIETHCS JOUUIBHUM BHUIUTH TPU OCHOBHI HampsIMH B PO3pOOJICHHI
i€l mpooIeMH.

[IpencraBHUKKM MEpIIOTO HAmpsiMy, Cepel SKUX MeperyciM €BpOIeiChKI CEeMITOJIOTH,
BiZICTOIOIOTH (popMasbHUI OIS Ha TPaiHAOEBPONIEHCHKY OCHOBY (KOpiHb). OCHOBHI MpoOIeMH,
IO TYT BUPIIIYBAJIUCS, 30CEPEPKEHO Ha IXHHOMY (DOHETUUHOMY CKIIaJi, 30KpeMa SIKOCTI TOJIOCHOTO
Ta cucreMaTn3allii KOHCOHaHTiB. CyTTEBUM HEIONIKOM TAaKOTO MiXO/Y € HEXTYBaHHS 3MiCTy Mopdemy,
0 YCKJIQJIHIOBAJIO PO3B’sI3aHHS TEOPETUYHHX IPOOIeM OMOHIMIT i momicemii.

OCOOUBICTIO IPYTOT0 HAMPSMY TCOPETUYHHX JOCIIHKCHD € aHAJTI3 CEMAHTUYHOI XapaKTCPHCTHKU
TMpaJIaBHIX OCHOB (KOPEHiB) 1 iX (hopMaIbHO rpaMaTHYHOTO BUpakeHHsI. 1{i OCHOBHI BHXIiTHI TIPUHIIAIIN
3HAYHOIO MIpOIO BXKE OYJIM IPEICTABICHI B TPAIUIIISX IHIINCHKUX TpaMaTucTiB. OCHOBOIIOIOKHUKA
TIOPIBHSUTBHOI TPaMATHKH 1HIOEBPOTIEHCHKIX MOB Tepe0yBaIlH ITiJ] CUJIBHAM BILUTHBOM JIaBHBOIH/IIHCHKOTO
BU3HAYECHHS KOPEHsI SIK HEPO3KJIaJEHOTO 3ByKOBOT'O KOMILIIEKCY, III0 MA€ €JMHE, X04a i IOCUTH ITHUPOKE
JIEKCUYHE 3HAYCHHSI.

Henocrarapo po3poOieHrM Ha Liei Yac 3aluIInMBCs TPeTild, CEMaHTHYHUI HAIpsM, 110 HaJae
nepeBary CeMaHTHYHHM 3MiHAM Y CTPYKTYPi IIpaiHI0€eBponeiicbkuX eTuMOHIB. Yac Bij yacy aeski
€TUMOJIOTH 1 KOMITapaTHBICTH, 3aMar0YMCh E€THMOJIOTIYHMM aHaJli30M, 30CEpPEIKYIOTh yBary
“Ha peaJlbHUX CJIOBaX, a He (ikTuBHHUX KopeHsx’ [15, c. 27-28]. Pe3ynbraToM He3aI0BIIEHOTO
PO3B’si3aHHSI MPOOJeMH TpaiHIoeBporieiicbkoi nmpadopMu J0 LBOIO Yacy € BiIMOBa JESKUX
JIOCITITHHKIB Bifl OTIepyBaHHs TepMiHaMH “KOpiHb~ Ta “OCHOBA” i 3aMiHa X cioBamH “‘npadopma”,
“eTuMOH” Ta iH. Tak, y Cy4aCHUX €TUMOJIOTIYHHX TOCITIPKEHHSX 1HI0€BPOIIEHCHKUX MOB I10-PI3HOMY
TIpe/ICTaBIIeHa CEMaHTHYHA [TapaJurMa MpaiHgoeBponelichKoi 0CHOBH (KOpEHS) uepes Te, M0 10 IOT0
Yacy JMIIe YacTHHA 1HJ0EBPONEHCHKUX MOB ITPOaHATI30BaHa 3 TIO3UIIIH iICTOPUKO-ETUMOJIOTTYHUX
PpillICHB, 1110 3yMOBJICHO MEPEAYCIM PIBHEM PO3BUTKY ICTOPUKO-ETUMOJIOTTYHHX JOCIIIKEHD IIEBHOT
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MOBHM a0O0 IEBHOI I'PyIH MOB; JIOTENEP CIIOCTEPIraeThcsl HAA3BHYAWHO BEJHMKa PiZHOMAHITHICTbH
Y HAsIBHOCTI JIOCJI[DKEHb YCIX SIPyCiB MOBHOI CHCTEMH, OCOOJTHBO TaM, Jie HAEeThCS PO T. 3B. TOMOHIMIYHI
200 aHTPOTIOHIMIYHI MOBH, TaKi, SIK BEHETChbKA, aJlaHChKa, (piriiichka, Ppakifickka, CKio-capMarchKi,
JTAKOMI31ICbKi MOBH Ta ULTipifichbKa rpyma MOB.

OTKe, HeJOCTaTHICTh Ta OOMEKEHICTh BIiJJOMOTO MOBHOTO Marepialny B 0ararbox perioHax
IHZOEBPOIIEHCHKOTO MOBHOTO apeaiy Ta HEpiBHOMIpHAa BUBYEHICTH YCIX IHIOEBPOIEHCHKUX
MOBHUX TPy CIIPHYHHIOIOTH TIEBHY HEMOCIIIOBHICTh Y PI3HUX €THMOJIOTIYHHUX JOCHTIIPKEHHSX,
nepeayciM B €TUMOJIOTIYHHUX CIIOBHUKAX, IHTEpIIpeTanii Ta BU3HAYEHHS] CEMaHTHYHOI apaJiurMu
MpaiHI0EBPOICHChKOI OCHOBU (KOpeHs). Taka cuTyamis BiII3epKaIOEThCS B CEMaHTUYHIN
iHTepIpeTalii peKOHCTPYHOBaHKX MPaiHI0€BPONIEHCHKUX OCHOB (KOPEHiB) y CIIOBHHKaX [4; 26 Ta iH.].
Tomy, 3Ba)karouu Ha HEOIHO3HAYHICTh TEPMIHIB, IO ITO3HAYAIOTH PE3YJBTaTH E€TUMOJIOTIYHOI
PEKOHCTPYKIIT Cy4aCHUMH €TUMOJIOTIYHUMH CIIOBHHKAMH, Y IIbOMY JOCII/PKEHHI IIPUHHATO BYKHBATH
BapiaHT MOHSTTS 0CHOBA (KOPiHb) SIK yMOBHE ITO3HAYEHHS TIPACIIOB’ SIHCHKHUX Ta 1HI0E€BPONEHCHKUX
npadopM, CEeMaHTHYHA CTPYKTYpa SKUX CTajia 0a30BOIO JJIs YTBOPEHHS CX1THOCIIOB SIHCHKUX (DITOHIMIB.

VY Hamriif crarTi po3nITHYTO CXiHOCIIOB STHCHKI (PiTOHIMU, MOTHBOBaHI IPaiHA0EBPONEHCEKUMHU
BiIa/l’ EKTHBHIMH OCHOBaMH (KOpEHSAMM). Bimam’ eKTHUBHI CXiTHOCIIOB THChKI (DITOHIMHE OYJI0 YTBOPEHO
Ha 0a3i IpaiHI0EBPOICHCHKUX OCHOB (KOPEHIB) 13 3HAUCHHSAMH y3araJbHEHHX 03HAK 1 BIACTHBOCTEH.
TTOHSITTS 03HAKH 1 BIACTHBOCTI, 1[0 BUPAXKAIOTh IPUKMETHHUKH, BKIIIOYAIOTH PI3HOMAaHITHI 3HAYEHHSL.
BoHM CTaHOBIATH KiJIbKa MIATPYI 3a 3HAYCHHIMH KOJIbOPY, (DOPMH, CTaHy Ta PO3MIpy. YBaKaeMo
3a JIOLUIbHE PO3IISIHYTH JIOKJIA THIIE KOXKHY ITTPYITY Bila/l’ EKTUBHHUX CXiTHOCIIOB’ THCHKUX (DiTOHIMIB,
30KpeMa MiArpyny NpaiHIoeBpPOIEHCHKIX OCHOB (KOPEHIB) Ha MO3HAYEHHS Konbopy. JlocuTh
MPOAYKTUBHUMH IIOO0 YTBOPEHHS CXIIHOCJIOB’SIHCHKUX (DITOHIMIB CTalU MpPaiHA0EBPONEHCHKI
BiIKOJIOpaTHBHI OCHOBH (KopeHi): *albho — “Oinuit”, *bherég — “cBiTmii”, *bhol- // *bhel — “6innii”,
*gre-b(h)-, *6ro-(b)h — “remunii” abo “‘gyepBoHumit”, *gholt-, *ghel — “>xoBTHiA, xOBTO-3eNeHMIT”. O3HaKa
32 KOJIbOPOM CTajla OCHOBHOIO y (pOPMYBaHHI Ha3BH POCIIHH, IPUYOMY JIEPUBATHBHHH CIIOCIO BUSBHBCS
JUTsl HUX ofHakoBUM. OCKIUIBKH y MPOIeC HalMEHYBaHHS POCIIHMH 3aJy4aloThCsl IXHI IIEBHI O3HAKH
1 O3HaKa 3a KOJILOPOM € OJHI€I0 3 HaWaKTyaJbHIIINX, TO KUIBKICTh BiJKOJIOPAaTHBHUX (HiTOHIMIB
BUSIBUJIACSA HAWOUIBIIONO 3 Biflaa €KTMBHUX Ha3B pociuH (105 ditonimis). HoMiHalis psay pociuH
3a TXHIM KOJIBOPOM TaKOX BKJIQIAETHCS Y POPMYIY 03HAKA —> HOCIIl 03HAKU —> HA364 3d HOCIEM
o3naxu. Tak, npaiagoesport. *albho — “oinmii” TpaHchopMyBaIacs y mpaciioB’ssHCbKY Ha3By *olbodb //
*elbeds // *elbeds “nediap”, 10 CTAHOBUTH CEMAHTUYHY Mapasielib “kojtip” — “nrax’”. Ha 1iif mapanesni
YTBOpHIIAcsl HU3Ka (ITOHIMIB: YKP. [1€6ioka] “MarepuHka 3Bu4aiiHa, Origanum vulgare L.”, [1e6b00ka]
“1C.”; poc. [1ebeoxa]; Ounop. [6é0ka] [26, 111, c. 19]. IHIm Ha3BH, 110 BXOAATH JIO I1i€i CEMaHTUYHOL
rpymnu, OyJid YTBOPEHI TEX 3a O3HAKOIO “KOMip”: YKp. 10600a “Chenopogium L.; mytura; jo6oma”,
[106ioka] “myTura camoBa”, 10b600una “crebimHa 10000H”, [10600uys] “noboma”; poc. tebeda “IyTHTa,
nobona”, [10600a, 106yoa] “tc.”; 6110p. 12650a “H000ma”, 116ednix “nytura” [6, 111, c. 276]. Ha3eu
3yMOBJICH] 30BHIIIIHIM BHIVIAIOM JIUCTSI, HIOW MPUTPYLIEHOO OLIMM MHIKOM (0COONHBO B 10600U
6inoi). CeMaHTHYHY Tapajieib CTAHOBUTDH “nododa” — “Ginumu’ — “oinui”,

[Iponorxyloun mepeiik BiIKOJIOPAaTHBHHUX (ITOHIMIB, PO3ITISIHEMO Ti, IO OyiIHM YTBOpEHi
Bifl paiHgoeBpor. *bhereg — “cBiTimii”. 1151 ocHOBa (KOPiHB) y MPACIOB’SHCHKY 00y BHIO3MIHHIACS
B *berza < *berga “Oepesa”, nepBiCHe 3HAYCHHS HA3BH JIepeBa — “CBIT/IA, OU1a””: YKp. bepesa, “Oepe3oBe
nepeBo”, [bepesuna) “Oepe3Hsk”; poc. bepésa; OuLnop. bspoza “tc.”’. CeMaHTUYHUN PO3BUTOK
BKJIAJIA€THCS B CXEMY: 03HAKA — HA38d 3d 03HAKOIO.

Ha nymxy aBropie ECYM [6, 1, c. 171-172], Ha3zeu pocnuH, 110 OyJv yTBOPEHI BiJ| IPaiHI0€EBPOIL.
*bhereg — criTmit”’, mpacioB. *berza < *ber§a — pesyibrar 30JMWKEHHS 3 OCHOBOKO Oepesa,
JIECTUMOJIOTI30BaHOI JaBHIIIHLOT Ha3BH, BIIOUTOI B YKp. Oepeska “mioBi#, Convolvulus arvensis L.”,
“NOBUTHUI, TipuyaK IOBIMKOBUH; Tipyak IEpEeYHHI; TOpOmOK OynbpOacTuil; TaIloYHUK
IIeCTUTICITFOCTKOBUL”, [Oepecmens| “TIOBIH; bepizka “1C.”, [0ipy3ku] “NOBIi”; poc. bepeska “TIOBIH;
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CXIN

rpymanka”; [6epnosea]” Tipuak MOBIMKOBHI; OLIOp. Ospo3ka “NOBIM; Tipuak”; Oepanészea, “1c.”.
3a XapakTepHOIO 03HAKOIO (KOJIp KBiTiB) C(hOPMOBAHO TakoX (hiToHIMH Bix npaingoesport. *bhol- //
*bhel — “Oinuii”, mpacnos. *bélb, oueBHaHO, 3 *bEl — sIK pe3ynbTar NomoBKeHHs € B qaBHImoMy *bél-
a0o 3 *bhoilos < *bholios “0inuit”; ykp. [6irasxa] “cTokpoTka’, [6in10] “3IpOUHUK JAHIIECTOBUIHMNA,
[6inunal “xopomuiis, poMeH”, 6ituys “ropunes”, [Oinka] “1c.”, [6inouka] “ropunes’”, [6inbox] “Bixasika
riusicra”, [6innexa] “cTokpoTtka”, [Oinsuxa] “Oypadok, OLTONBIT”, [6ins] “THKaBKA™; poc. [Oeruya)
“xopois”, [6enux] “Tc.”’; 6iop. OsLboK “Bixanka”. Bei 11l Ha3BM POCIIMH 3yMOBJIEHI OLTMM KOJIbOPOM
POCIUH T0p.; OiIop. [benaxeem] “xoponuus”, [6erau naxayka] “tc.” [26, 111, c. 79-81].

VY psiai BunazkiB npaingoeBpot. *bhol- // *bhel — “0inuit” Mana yckinagHeHUi XapakTep pO3BHTKY,
[0 BUSABWJIOCS B TOMY, IIIO CIIOUATKy yTBOpPWJIACSA Ha3Ba 001omo (MICLEBICTH), a MOTIM — Ha3BU
POCITHUH 3a Ii€0 MiCLEeBICTIO (YKp. [6oromuuk] “6arHo, Ledum palustre L.; anapomena; TopdHUK
TOCTPOJIUCTHI; MOXHATOK”, [6oromuunal, [6oromuuys] “rnenixuepis; TopbHUK”, [boromHsHOK]
“nepcrad rycsiaunii”, [onomusanok] “1c.”’; “mOoBTEIb 00NMOTHUI”, [6oromsanuk] “0arHo”, [6onomsnka)
“meiixuepis’”, [60/10x] ‘“KOBTEIb OOJOTHHMIT”) — OXITHI YTBOPEHHS Bifl 6010Mm0: BCl BOHU PEIPE3CHTYIOTh
Ha3BH OONOTSHUX pociuH [6, I, c. 226]. CeMaHTUUHMIA PO3BUTOK NpaiHaoeBpoin. *bhol- // *bhel —
“Oluit” BimOyBaBCs 32 MOJICILIIO: 03HAKA —> MICUe 3POCMAHH — HA36d 3a MICUEeM 3POCHMAHHAL.

OueBuaHO, npaingoespon. *eré-b(h)-, *0ro-(b)h mepBuHHO Mo3HaYaa TEMHHIA a00 YSPBOHUI
KOITip, unM fana 6a3y g HOMiHAIlil HU3KH POCIIHH 3a IIMM KOJIBOPOM, a TAKOX HE BUKIFOYEHO,
0 3 KOJBOPOM HEOJHOpigHMM, cTpokatuM. Ha nymky O. b. Tkauenka [6, II, c. 570], npacnos.
*€rebina, *ergbina, *er¢bina abo — 3 IHIIIMM CTyIIEHEM BOKaIi3My — *re¢bina, 10 MOXiIHI BiJ] paciioB.
*argbb “kypinka; ropodouna”’, *érgbs, *ergbb “rc.”, manu OCHOBY TaKUM CyYacHHM Ha3BaM: YKP.
eopobuna “Sorbus L.”, [eopab, copba, copbuna, 2opebuna, 2opoda, epabuna, 6opouna, 6opio, éepbuna,
opabuna, opabina, oped, opodbuna, opsiba, opsibuna, pioa, psbuna, psoxa, xpabuna, apabunal “1c.”;
poc. psbuna; Oinop. pabina, [eapabina; apabina, sapabina, éepabina] “rc.”. Yci 1i 60TaHI3MH
MO3HAYAIOTh POCIHHH, IO BiJPi3HAIOTHCS CTPOKATICTIO, TOMY CEMaHTUYIHA MOJEb YTBOPSHHSI IIHX
Ha3B Ma€ BUIVIJATH TAaKUM YHHOM: 03HaKa (KOp) — HA364 34 03HAKOIO.

INoniOHUM YMHOM YTBOPEHO CXiAHOCIIOB’ THCHKI (piTOHIMU Bif npainaoeBporr. *ghel — “xoBTuii”.
et mporiec MPOXOMUB CTAIIO Yepe3 MpacioB. *ZbIth “OKOBTHIL”, BHACIIIOK YOTO YTBOPHUBCS PsJT HA3B
POCIHH: YKp. arcoemuio “‘poMaH ¢papOysanpHuii, Anthemis tinctoria L.”, [orcosminenuys] “ckabiosa”,
[orcosmyx] “conuenBit”, [scoemywka] “nMuH, Kyap0aba”, [ocosmmwowral “TC.”, dHcosmyutHux,
orcoemsanuyst, [ocosmounuys) “rc.”, [scosmsanka] “TiIAMAapESHHUK CIPABKHIN;, POC. dcenmyuHux
“YKOBTHJIO”, [orcenmywxa) “YKOBTUIIO”; OLIOp. orcaymywnix, [ocaymywral “Tc.”; yKp. scoemeys “1C.”.
Vi 11i Ha3BU POCIMH 3yMOBJIEH] )KOBTHM KOJILOPOM KBITOK. Y IILOMY pa3i JHaMIiKa JAepHBALlil € TOCHTb
MIPO30POI0: 03HaAKA (KONip) — HA384 3a O3HAKOIO.

Y Hu3Il Ha3B I cama ocHOBa (KopiHk) *gholt-, *ghel- — “xoBTHI, )KOBTO-3€JICHUIT”, TIEpBiCHE
3HAUEHHs SKOI, OYEBHJHO, Oyl10 “‘OIMCKY4O-)KOBTUH’, BHIO3MIHMBUINCH Y TIpacioB. *zolto
“30710T0”, craja 6a3oro ig MeTaOpHYHUX HAMEHYBaHb POCIIMH 3a CXOXICTIO 3a0apBIICHHS 13
30JI0TOM: VKp. [3010mens] “3050TeHb sx0BTHI, Asphodelus luteus L.”, [3010mauka] ““>KOBTSIHHIIS
YEeproBOJIUCTA”, [30n0msuKa, 3010mo3ins] “1c.”, [3010mens] “CMOPOAUHA 30JI0TUCTA”, [3010MHUK]
“mepcrad, repaHb KPUBABO-YEPBOHA; MEpCTad 30JI0THCTUI; MApUIO 3BUYAMHE; 30I0TOTHUCSYHUK;
POMOBHUK JTIKAPCHKUI; pOMAIlKa Jy4HA; 3JI0TOIBIT, MOBUTHI JIbOHOBA”, [3010muuys] “IIakyH
BepOonucTuii”, [3010mounux] “30J0TYIIHUK 3BUYAUHUI’, [3010myxa] “1C.”, 3010mywinuk “tc.”;
poc. 3on0mapuux “30I0TYIIHUK”, 3010MHUK “TIEpCTay; 30JI0TOTUCIUHUK, 3010MYWHUK, 3NAMHUK
“30J10TeHB”; O1ITOP. [3anamuiwox] “repaHb KPUBaBO-YEPBOHA™, [CyMHIK 3anayicmol] “30JO0TYIIHUK
[6, c. 203]. Taxum YMHOM, CXe€Ma CEMaHTHYHOI TpaHCQOPMALi L€l MATPYH YCKIIATHIOETHCS CTyTIEHEM
npaciioB. *zolto i BUINISIAE TaK: 03HaAKA (KoJlip) — Meman — KoJip — HA36a 3d KOJIbOPOM.

Omke, BiCIM TPaiHIOEBPONCHCHKHUX BIIKOJIOPATUBHUX OCHOB (KOpeHiB), ski yrBopuim 105
CX1JHOCIIOB’SIHCBKUX (DITOHIMIB, CyOCTaHTHBYBAJIUCS B IIPACIOB’SIHCHKY €IIOXY, aKTHBi3yBaBIIM
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ceMy “‘HOCI 03HaKH ™, SIKa TIOCITYTyBajla MiIPYHTIM JUIsl HaliMeHyBaHb (hiToHiMiB. [IpainioeBponeiichki
OCHOBH (KOpEHi) Ha MMO3HAUYEHHS KOJIbOPY PO3BUBAINCS 332 TAKMMHU CEMaHTHYHHMH MOJICIISIMH:
03HAKA — HA364 34 03HAKOI0; 03HAKA —> HOCIIl 03HAKU —> HA364 3a Hociem o3naku. Moneni o3naka
(Konip) — meman — Konip — HA364 34 KObOPOM, 03HAKA —> MICU€ 3pOCIAHHA —> HA364 3a MicUeM
3pocmanua € pi3HOBUIAMH OCHOBHOI MOZIEJI.

TakuMm YUHOM, JOCIIKEHHS ITpOoLeciB (POPMYyBaHHS OOTaHIYHOT HOMEHKIIATYPH, L0 TIOXOJUThH
3 YKa3aHUX JDKEPEIT, JO3BOJISE CTBEPIKYBATH, 10 MPOIICC HA3MBAaHHS 00’ €KTIB, SIKi OTOYYIOTh JIIOIHHY
(Y IbOMy pa3si — pOCIMHHOI'O CBITY) YPaXxOBY€ B3aEMOJIiF0 POCIIMHHOTO CBITY 3 JIFOAMHOIO: CIPUAHSTTS,
BUKOPUCTaHHS HOTO JIIOMUHOO, BIUTUB Ha JIIOIMHY Ta iH.
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MOHATUUHBIA ATIITAPAT MOP®OHOJIOT A
CJIOBOOBPA3OBATEJIBHOT'O 'HE3/IA

IToramosa I'. M.
Kueéckuii nayuonanbHbwlll TUHSBUCUYECKULL YHUBEPCUMEN

CrarTsi OpUCBSYCHAa OJHOMY 3 aKTyalbHHX MHTaHb CHOTOACHHS — MpobieMam
BHOKPEMJICHHS Ta ONUCY MOHSATIHHOro amapaty Mopdonoiuorii. Cnupamoduch Ha TEOpiro
MopdoHoorii M. TpyOGenpkoro, aBTopka apryMEHTOBaHO JOBOAUTH, 1[0 MOPGOHOIOTIYHUN
onuc HeoOXiaHO 3ailicHIOBaTH y (hopMaTi MOP(HOHOIOTIYHUX MOJEIICH.

Kntouogi co6a: KOMIUIEKCHI CJIOBOTBIPHI OMHUIIL, MOP()OHOJIOTIS, TIO3ULIisl, aTBTCPHAHT,
4epryBaHHs, MOP(OHOIOTiYHA ONepallis, JIHI'BICTUYHA MOJEIIb.

The article is devoted to one of the topical issues of the present — problems of isolation
and description of the conceptual apparatus of morphonology. Based on the theory of morphology
of Trubetskoy M., the author argues reasonably that the morphological description must be carried
out in the format of morphological models.

Key words: complex word-formation units, morphonology, position, alternant, alternation,
morphonological operation, linguistic model.

Hecmortpst Ha To, 9TO 0 BBLIENIEHHH MOP(QOHOIOTHU KaK CaMOCTOSITENIFHOTO pa3Jielia HayKH O SI3bIKe
Havajy roBopuTh emie B 30-X roiax mpoIuioro Beka, MHOTHE POOJIeMbl, COCTABIISIONINE CYTh 3TOTO
paznena (YpoBH:)), 10 CUX TIOP OCTarOTCs CIIOPHBIMU. OTHON U3 TaKKX Mpo0IieM, Oe3yCIIOBHO, SIBISETCSI
CYIIECTBOBAHHUE TOHITUITHOTO almapara, ¢ OJHOW CTOPOHBI, OTIMYHOTO OT MOMOOHBIX amlnaparos,
MIPU3BAHHBIX OIKCATh S3BIKOBBIC SABJICHUS IPYTHMX YPOBHEH, a ¢ IPYrodl CTOPOHBI, CIIOCOOHOTO
o0cimyxuBaTh MOP(OHOJIOTHIO KaK pasliell SI3IKO3HAHWS, YYUTHIBAIOMINI crenuuKy mnepexoaa
OT ()OHETUKH KaK IIJIaHa BBIPAKEHUSI CJIOBA K MOP(OJIOTUH KaK IUIaHy €ro COEpIKaHusI.

Wnes BeIIeIeHHUS MOP(OHOJIOTHH B OTIENBHBIH S36IKOBOH sApyc npuHamIe:kuT H. C. TpyOerkomy.
B cBoeii pabore “Hexotopble cooOpakeHHsI OTHOCHTEBHO MOP(QOHOJIOTHH OH ONPEAEIHI KPyT
OCHOBHBIX TpOOJIEM HOBOrO paszena JUHrBHCTHKH. Cpenu HHUX H3y4eHHe (OHOJIOTHYECKOU
CTPYKTYPBI MOP(EMbI, KOMOUHATOPHBIX 3BYKOBBIX H3MEHEHHUH B MOP(EMHBIX COYCTAaHHSAX, 3BYKOBBIX
Yepe0BaHMi, BBIMOJNHAIOIUX Mopdoiorndeckyo ¢yHknuio. OJHAKO IUPOTa B3IJISA0B
H. TpyOeukoro Ha MOP(OHOIIOTHIO TIPUBENIA K KOHIIENTYaIbHOMY IUTIOPAIN3MY B €€ OIpeeTIeHUH.
MopdoHosoruto cuutaroT 4acthio Mopdonoruu (M. Xaie, B. . 3anxoes), onpeneieHHbIM KOIOM
npeobpa3oBanus motoka Mopdem (O. C. AXxmaHOBa), MapaaurMaTUYeCKON MOpGhEeMUKON
(E. B. KitoGykoBa), CyIIeCTBYIOT U Jpyrue TOUKH 3peHus. Haa onucanneM MopdoHOIOTHIeCKuX
peoOpa30BaHuil B pa3HBIX YacTAX peun padotanu P. Slkoocon, M. ITanor, M. Xane, H. nsuna
u j1p. J{aspHetiiee TBOpUSCKOe pa3BHUTHE IOy YN M OTICbHBIC yHKTHI porpammsel H. C. Tpyoerkoro.

Lleab cTaThbu U ee 3aJa4u ONPEICIUTh TOHATHHHBIH aImapar, ¢ IMOMOIIBI0 KOTOPOr0 MOXKHO
MIPOM3BOAUTE MOP(OHOIOTHYECKOE OIHMCAaHUE KOMIUIEKCHBIX CIIOBOOOPAa30BaTEIbHBIX €IMHHIL:
CJI0BOOOPA30BATENLHBIX 30H U CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIX THE3.

Hanuune coOcTBeHHOrO “MOpP(OHOIOTHUECKOTO” MOHATUWHOTO ammapaTa MHOTOJCTHSS
HepasperrMast ipodiiema. [1o Mepe ycnoxxHeHns1 00bEKTOB MOP(OHOIOTMYECKOT0 OIMCaHHMs, podemMa
cTaHOBHTCS Bce ocTpee. Korja 00beKTOM Takoro OMMCaHUs CTAHOBSITCS HE TIPOCTHIE, @ KOMILIEKCHBIE
CJIOBOOOpA30BaTEIbHBIE €IMHHIIBI: CIIOBOOOPA30BATEIILHBIE 30HBL, THE3I, HEOOXOIMMO HAMTH BECOMBIE
apryMeHTHI JJIS TOKA3aTeJIbCTB CYIICCTBOBAHUS TaKUX MOP(OHOJOTHYCCKUX “‘MHCTPYMEHTORB”.
[IpenMeroM Halero ucclieoBaHUs cTaia MOP(QOHOJIOTHS OTIVIArOJIBHBIX CIIOBOOOpPA30BaTEIbHBIX
THE3]] ¥ HEKOTOPBIX OTIVIAroOJIbHBIX CII0BOOOPA30BaTeNlbHBIX 30H. J{J1s 3TOro HaM ObLIO HEOOXOAUMO
HE TOJBKO IPOAHAJIM3UPOBATH pasHbIe, MOPOH B3aMMOWCKITIOUAIOIINE TOYKU 3PEHHs, HO U HAUTH
pa3yMHBIN KOMIIPOMHCC, ONPEIEIUTh CYIIHOCTh MOHATHH, C TIOMOIIBE) KOTOPHIX MOXKHO ITPOBECTH
KOpPpPEKTHOE MOP(OHOJIOTNYECKOe OMMCaHNE TAKMX HEMPOCTHIX CJIOBOOOPa30BaTENbHBIX €AWHHII.
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Hcxons u3 3amad mccienoBaHusi, HEOOXOANMO IPOSCHUTH CIIEAYIONIHEe MOP(OHOIOTHYECKHE
TIOHATHUS: TIO3ULUS, ONepanus, mpaBuia (Mo IPaBUIOM MbI IIOHUMAaeM HEKYI0 PeKypeTHOCTbD,
YCTAHOBJICHHYIO OIBITHBIM ITyTEM), MOJEIb.

IIpexne Bcero Xorenoch OBl OCTAHOBHUTHCS HAa MOHSATHH MOPQHOHONOUYECKAs NO3UYUSL.
H. E. NnpuHa mpoBena mpsiMble NMapajie’dd MOP(HOHOIOTHYECKUX U (DOHOJOTUYECKUX IMO3HULUH.
Tak xe, kak W (QOHOJIOTHYECKUE, MOP(POHOIOTMYECKUE MO3MIMU OHA Npeaiiaraer JIeiHUTh
Ha cUrHA(UKATUBHBIE U TIEPLENITUBHBIC, CHIIBHBIE U ciabble. “B MopdoHomoruy, kak u B poHomorny,
CHJILHOM TTO3UIIMEH SIBISIETCS IO3ULIMSI HAMMEHBIIIEH 00YCIIOBIEHHOCTH 1151 (DOHEMBI, TPEICTaBIISFOIIEH
Mopdonemy. Ho, B ominume oT (pOHOJIOTHH, 37€Ch PeUb HACT O HAMMEHBIICH 00yCIOBICHHOCTU
(oHeMBI ciexyromuM 3a Hero cyhdukcom mmm ¢uekcueil. B CHIbHOM MO3MIUM pa3iuyarorcs
BCe MOP(OHEMBI. ITO — MO3UIIHA HaKOOJIBIIEro pasnuueHus” [7, ¢. 57]. Cnabdas MmopdoHoaoruueckas
TIO3MIUSI — 3TO MO3HLUS OOJIbILEH 3aBUCUMOCTH (DOHEMBI, peantuzytomieli MopdoHeMy. DTy TOUKy
3pEHUs pa3/ielsTioT U COBPEMEHHBIE HCCIIeIoBaTeN! yKpanHckoi Mopdonooruu [20, c. 200].

E. A. 3emckast, B. B. Jlonatus onpenenstor MOp(hOHOIOTHYECKYIO TIO3UIHIO KaK st AJLIOMOPQOB,
peaByIoIKXcst B Mop(heMe U BBIIEISIOT COOTBETCTBEHHO MApaJIUrMaTHIECKYyIO U CHHTarMaTH4eCKyto
no3uiyy. B. B. JlomaruH MCX0AUT U3 IPOTHBOIIOCTABIICHHS WHBAPHAHTHOW EIMHHIIBI — MOP(EMBI
u BapuaHTa amoMopda (Mopda). [TosTromy cuHTarMari4yeckoii HO3uIMel OH Ha3bIBaeT CIOCOOHOCTD
CJI0BOOOpa30BaTENBLHBIX MOP(EM MOTHBUPOBAaHHBIX CJIOB K COYETAEMOCTHU € (POHEMaMH COCEIHUX
MopdeM, napaaurMaTHyecKol — CIOCOOHOCTh K COYETAEMOCTH OIpPE/IENIEHHBIX COCEMHUX MopdeM [12,
¢.269]. E. A. 3emckast, onpenersieT MOP(QOHOIOTHUCSCKYEO TTO3UIIHIO, UCXOS U3 MPOTHBOIIOCTABIICHHS
“Mopdema-ciiopo”. TIpu 3TOM mapaaurMaruyeckasl MO3MUIMS OTPAKAET CIIOCOOHOCTh MOP(EMBI
pean30BBIBaTHCS B aJlIoMopdax, a CHHTarMarn4yeckasi — ClloCOOHOCTH K COYETaeMOCTH MopdeM
B CJIOBE U YCJIOBHS X peallu3alny.

M. B. [lanoB ompenemnsil MO3UIMIO KaK OKpyxeHue [14, c. 24-55]. D10 ompeneneHue Takxke
TIOJIO’KEHO B OCHOBY Kiaccu(HKariu MophoHoormdeckux mnosuiwii A. A. Kperora u A. 1. MaruimHon
[9], xoTOpbIe, B 3aBUCUMOCTH OT JIOKAIN3ALH MOP(OHOIOTHYECKUX OTIEPAIIFH, BBIIEISIFOT CIIEIYIOIIHE
MOP(hOHOJIOTHUECKUE TTO3UITUY:

1) morpann4Hble — npedukcanbHyto (npedukc / kKopeHs); cyddukcanbhyo (cypduke / KOpeHs);

2) BHyTpUMOP(HEMHYIO — KOPHEBYIO (U151 BOKAJIMYECKHUX YE€PENOBAHUH THUIIA ceno — Cénd, OeHb —
OHs).

A. A. KperoB cunraet, yTo Hanboee WHTEpPECHa Il MOP(QOHOJIOTHY TOTPaHUYHAS TIO3UIIUS
cy(ukcatpHOro CTHIKA, TaK KaK 3/1€Ch, Oaroaapst MOpQOHOIOrNUECKUM YePEIOBAHHSM, PEATH3YETCSI
CMBICIIOpa3IUUTeNbHas PyHKIWs poHeMsI [8, c. 3]. IHTepecHOo, UTo Mo poib CThIKa KOpeHb-Cy(hPUKe
rosopuit H. B. KpymieBckuit: “ecnu kopeHb Oorat pa3HOOOpa3HbIMHU ()OHETHUECKUMHU BapUAIAIMH,
TO TIPEUMYILIECTBEHHO TIOTOMY, YTO €TO MTOCIEAHUI 3BYK MOXKET BCTPETUTHCS U C TAKUM Ha4aIbHBIM
3ByKOM Cyhdukca, koTopslii ero uamenut” [10, ¢. 156]. UepenoBanus Ha cy(HGUKCATEHOM CTHIKS
CBsI3aHBI CO CJIOBOOOPa30BaHMEM U HHKAaK He CBS3aHbI ¢ mepeadeii Mop(hoIorniecKux 3HAYCHUH.
“ITONBITKY JIMHTBUCTOB MOP(OIIOTH3UPOBATh YEPEAOBaHUS Ha CYy(PPHUKCATEHOM CTHIKE IPUBOISAT
K IIPUINUCHIBAHUIO OJHOMY ¥ TOMY K€ UepeIOBAaHHIO CTONBKUX Pa3HOPOIHBIX 3HAUYEHHH, 4TO — Oy/Ib
Takoe B JICHCTBUTENBHOCTH — MOpQoJoruyeckas cucreMa Obuia Obl BBIBEICHA M3 COCTOSHHS
KOMMYHHKaTUBHO# npurogHocT” [8, ¢. 4]. YueHbIld yTBEepKIaeT, 4To Ha Cy(h(PUKCATBHOM CTHIKE
TIPOJIODKAIOTCS JISWCTBHSI, HUKOT/Ia HE TpeKpaniaBmmxcs GoHeTHUecKux npoueccoB V-X cT. —
OT NepBOY NMaJlaTaIu3al{y 10 NaieHus peaynupoBaHHbIX. CydduKcanbHbINi CTHIK — CBOCOOpa3HbIN
“(oHeTHUECKUIT 3alIOBETHHUK’, B KOTOPOM (DPOHETHYECKOE BPEMsI OCTAHOBHJIOCH Iepel MaJeHUueM
penyipoBaHHbIX. “Tlockonbky Ha cyddukcambHOM cThike MOpdoHOIOTHS 1 (poHOMOr s ((HOHETHKA)
JKMBYT B pa3HOM BPEMEHH, OHHM HE KOH(QTUKTYIOT — OHHU MPOCTO “HE MOJ03PEBAIOT” O CYIIECTBOBAHUU
npyr apyra” [8, c. 4]. CyddukcanbHbIi CTHIK POTUBOIIOCTABJICH C OJJHOU CTOPOHBI ITPe(QUKCATEHOMY,
Kak BHyTpEHHEE MMPOCTPAHCTBO CJIOBA HA €0 BHEIHEW IPaHHUIIE, a C APYTOi CTOPOHBI — (IIEKTUBHOMY.
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[Mostomy cydduKkcanbHbIi CTBIK — “IIEMEHT’, KOTOPBI 0O0BbEeIUHSIET MOP(PEMBI B OCHOBY
n o0ecIieynBaeT ee HesIoCTHOCTS [8, ¢. 7]. Takum oOpa3oM, pH orpeeeHuHn Mop(OHOIOTHYE CKOH
MO3WIIMU MBI CTAJIKUBAEMCs C TOH ke MpoOJIeMOM, YTO U NpPH TOIBITKE ONMHUCAHHUS OCHOBHBIX
€IMHUII CIOBOOOpa30BaHMs, KOINA MOHSTHHHBIA amnmapar 3aBUCHT OT LENed HCCIeI0BaHUs
U OT OOIIEIMHTBUCTUYECKOH MTO3UIINHU aBTOPA.

IMon mopdoHoIOrHUeCKMMH oOnepauusMi Mbl TIOHUMaeM Ji00ble MopdoHOJIOrHUecKHe
npeoOpa3oBaHusi alJIOMOP(POB B COCTaBE aJGTEPHAIIMOHHOTO psja, COINPOBOXKAAIOIIEE
CI0BOOOpAa30BaTENbHBIN IIAr Ha OINpPEAeJIeHHON CTyneHH cioBooOpa3oBanus. Hekoropsie
WCCJIEJIOBATENIM CUUTAIOT, YTO MOP(OHOJOTMYECKUE OIEpallid XAaOTHYHBI M HEpETyIspHBL. Tak,
A. A. Pedpopmarckuii roBOpHIT 0 OECCUCTEMHOCTH U “IITYYHOCTH MOP(OHOJIOTHIECKUX ONEepaIiii
(anmprepnarmii) [15, c. 181].

Bce mopgoHonornueckue omnepanuy Mbl pas3feiseM Ha KaueCTBEHHBIE M KOJWYECTBEHHBIE.
KauecTBeHHBIE OIlEpaliyl OINPEEISIOT XapakTep MOpP(OHOJOTHYECKUX U3MEHEHUH, HE MEHSS
KonuuecTBa (OHEM B ayuioMopde. ITO KOHCOHAHTHbIE (KOPPEJSTUBHBIE M HEKOPPEISTUBHBIE)
Y BOKQJIMUECKHE YepeIOBaHMsI, CMEHA aKIIEHTHOHW CXeMBbl (aKIeHTyaluH) ciioBa. KonnuecTBeHHbIE,
COOTBETCTBEHHO BJIMSIOT Ha YUCIIO (JOHEM B COCTaBe aiuioMopda, 3TO ONepaluyl YCeUeHUs WIIH
HapallleHus MOTUBHpYIoeH ocHOBHI. Crienuduka BEpUIMHBI CIIOBOOOPA30BAaTEIHLHOTO T'HE3/a —
IIarona, JejaeT YCeUueHus IPOU3BOISILEH OCHOBBI 00513aTeNbHOI MOP(OHOIOrnIeCcKoi onepanuei
IIPY OTIVIArOJILHOM CJI0BOOOPa30BaHMH, HAIPUMEp, B CJIOBOOOPA30BATEILHOM THE3/IE C BEPIIMHON
2pemems TIPOUCXONUT yCEUEHHE IIACHOTO = CJIOBOOOpa3oBarelibHasi OCHOBA epem’ (epememb —
ZpemywiKa); B cI0BOOOpa30BareIbHOM IHE3/IE C BEPIIMHOM /1aKkamb IPOUCKOIHUT ycedeHNE IIIaCHOTO =
CII0BOOOpa3oBaTeNbHas OCHOBA miak (miaxkame — niaKyH, niay, niakywa). IIpa OTIIaroixbHOM
€J10BOOOPa30BaHHUH 3TO ITPOUCXOMUT BO BCEX POU3BOIHBIX Ha JIFOOOH CTYIIEHU CJIOBOOOPA30BAHUSL.

E. A 3eMckas pezyiaraer BbIIEIATh B Ka9eCTBE CAMOCTOATEHHOM oNepaly HaJokeHue. B Harem
Marepualie Takoi oIepaiuu Mbl He 0OHAPYKUIIH.

B nccnenoBaHHOM Marepurasie MposIBUIHCH CIIEAYIOIINE MOP(HOHOJIOTHYECKUE OTEpallii: YCEUeHUEe
MIPOU3BOAANIEH OCHOBBI, BOKAJILHOE BHY TPUKOPHEBOE UepeIOBAHNE, KOHCOHAHTHOE KOPPEJISTHBHOE
U HEKOPPEISITUBHOE Yepe/OBaHMs, CMEHA aKIIEHTYallMOHHOW CXeMbl (aKIEHTYyalllu), eANHIYHbIC
cly4aun WHTephUKCAIMU, YepPeIOBaHUSA C HyJIeBOH (oHeMoi. BriOop omeparmu ompeaesnsercs
MOP(OHOJIOTHYECKUM THUIIOM IPOU3BOASALICH OCHOBHI M XapaKTEpPOM CIIOBOOOPa30BATEIBHOTO
¢dopmanTa, Harpumep, cyGdUKC BHI3BIBAET N3MEHEHUE KOPHEBOTO BOKAJIU3Ma, 110 HAOIIOICHUIO
E. KypunoBuya, JuIb npy yCIOBUH, YTO 3TO MO3BOJISIET CTPYKTYpa KOpHs. MopQoHonIornueckme
olieparyy, IPOUCXOSIINE B OTIPEAEICHHON ITO3UIIUH 1 COIPOBOXKIAIOIINE CIIOBOOOPa30BaTeNIbHBIN
TaKT, JAal0T OCHOBaHHS s (POPMYIMPOBKM MOP(HOHOIOTHYECKOTO IpPaBUiIa U IMOCTPOCHHS
MOP(hOHOJIOTMYECKOH MOJIENH TAHHOTO CJI0BOOOpa30BaTeNIbHOTO TakTa (mara). MopgoHoIornyeckue
olepany MOTYT OBITh ITPOCTHIMU M COCTaBHBIMH. Kak moka3ain npoaHaIM3upOBaHHBINA MaTepHal,
Jutst otrarosbHBIX CIT BO3MOXKHBI Kak IPOCTHIE, TaK M COCTaBHbIE oreparu. OJHAKO U OTIIAroILHOM
CJIOBOOOPA30BAHNY UCIIOJIB3YIOTCSI COCTaBHBIE OIEpalUy, BKIIOYAIOINE 00s13aTeIbHOE YCEUeHHE
npou3BoAslIeld OCHOBBI. IIpHM OTBIMEHHOM CIOBOOOPa3OBaHWUHU JOJSI MPOCTBIX M COCTaBHBIX
orrepayii TPaKTUYeCKH OIMHAKOBA.

Onepauuu MOTYT OBITh SIJEPHBIMH, OKOJIOSJIEPHBIMU U nepudepuitHbiMu. Tlon saepHbIMU
TIOHMMAIOTCSI OTIEPAlINH, XapaKTepHbIE 1151 OOJBIIMHCTBA CIIOBOOOPa30BATENBHBIX THE3 OIPEIEICHHOTO
(DOHOJIOTMYECKOTO KJIacca BEPIIMH, HalpUMep, AJS CI0BOOOpPA30BATENBHBIX T'HE3Il TPETHErO
(hOHOIOTUUECKOTO KJIacca BEPIIMH ITPH 00pa30BaHUHM UMEH CYIIECTBUTENIBHBIX Ha IEPBOH CTYIIEHU
CIIOBOOOPA30BaHUsI C TOMOIIBIO HYJIEBOH Cy(hpUKcaIiy sIIEPHBIMU OYIIyT TaKie MOP(OHOJIOTHYECKUEe
oreparyu:

1) ycedeHue Mporu3BOIAIICH OCHOBHI (TIp. 0.) + CMEHA aKIICHTYaIUH + KOHCOHAHTHOE KOPPEIIITHBHOE
YepenoBaHue 10 TBEPAOCTH / MATKOCTH Odc, 2y0, 3y0d, Cun, wun,
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2) ycedeHHe Mp. 0. + CMEHa aKIeHTyaluh + KOHCOHAaHTHOE HEKOPPEISATUBHOE YepelOoBaHHe
B0NJIb, NUCK, MbIK,

3) ycedeHue mp. 0. + CMeHa aKIEHTYalllu + BOKAJILHOE YepeloBaHUEe B KOPHE cdn, pés;

4) yceuyeHue mp. 0. + KOHCOHAHTHOE KOPPEISTHBHOE uepenoBaHue 3y0d. OKOJIOSACPHBIMU
Ha3bIBAIOTCSl ONEpalUH, XapakTepHble Ui JOBYX M Oonee rHe3x kiacca. Hampumep, s
CJI0BOOOPA30BATENLHBIX THE3]] TPEThEro (POHOJIOTMYECKOr0 Kilacca BEpIIMH Ha NEPBOM CTYIIEHH
CII0BOOOpa3oBaHus MpH 00pa30BaHUM INIAr0JIOB OJHOKPATHOTO JEHCTBUH C MOMOIIbIO cy(hukca
-HY OKOJIOSIAEPHBIME OYIIyT TaKKe onepauun: 1) ycedeHue IpOU3BOISIIEH OCHOBBI + KOHCOHaHTHOE
KOPPEIATUBHOE YEPEIOBAHUE MO MITKOCTH / TBEPIAOCTH CONHYmMb, Pe6HYMb; 2) yCeUeHUE mp. 0.+
KOHCOHAHTHOE HEKOPPEJSITUBHOE 4YepeNoBaHWE + CMEHa aKUEHTyaluu HUCKHYMb, CURHYMb.
[NeputepriiHbIMU Ha3bIBAIOTCS OTIEPALINH, XapaKTEpHbIE IS OT/ENILHOTO THe3/1a Kiacca. Hanpumep,
JUTSL CIIOBOOOPA30BaTENIbHBIX THE3]! EPBOTO (POHOJIOTMYECKOTO KJIAcCca BEPUIMH Ha MEPBOH CTYIIEHH
CJI0BOOOPa30BaHusI C TOMOIIIBIO Cy(hpUKca 6-amb B THENE bib, 00Pa30BaHKE IVIarojia HECOBEPIIEHHOTO
BHJIa CO 3HAYEHUEM JTUTENHFHOCTH JISUCTBHSI CONPOBOXKIIAETCS epU(EepUiTHON orepanueil ycedeHrneM
MIPOU3BOJISIILIEH OCHOBBI + CMEHOW aKIEHTYaluu n008bl6AMb.

B cBs131 ¢ TeM, 4TO yceueHne npor3BOISIIIEH OCHOBBI (TEMaTHYECKOTO IIACHOT0) — 00si3aTeNnbHast
MopdoHOIOTHYECKAs OTIepanysl B UCCIEAYEMBIX CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIX THE3/AX, IPEACTABIISIETCS
HEOOXOMMBIM OCTaHOBUTHCS Ha CHIEHU(HKE TIIaroJbHONH OCHOBBI.

I'naBHast 0cOOEHHOCTP MIArOJILHOW OCHOBBI B CPAaBHEHHU C IMEHHOW — HaJM4YKe TeMaTH4eCcKOro
miacHOT0. CTaryc 5TOH eMHUIIBI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE OCTAETCsI CIOPHBIM. B coBpeMeHHoM
pycHCTHKe 3Ta IpoliieMa pas3peliaeTcs No-pa3HoMy, B 3aBUCUMOCTH OT B3IVISIIOB TOTO MJIM HHOTO
HCCIIEZIOBATEIIS UITH 1IEJIe, KOTOpBIE OH CTaBHT Iiepesi co0oil. OHM nccienoBaTesy aHaIM3UPYIOT BCe
TeMaTUYECKHE TIIaCHbIE, HE3aBUCUMO OT KJlacca IIarona, JApyryue pa3iesisioT X Ha rpymmsl. J{is Haero
OITMCaHus HeOOXOAMMO OTIPEACITHUTh EIUHOE TIONOKEHHUE [T BCEX TEMaTHUECKHUX TIIACHBIX, T.K. IPH
OTIIAroJIkHOM CJIOBOOOPA30BaHUM OHH BCE MMEIOT OJJMHAKOBYIO CIIOBOOOPA30BATEIbHYIO (BYHKIIHIO.

Agropsl “Pycckoit rpammaruku” [16, T. 1, c. 416], npu3HaBas, 4To Haubosee MPOLYKTUBHBIM
BUJIOM yCEUEHHs] OCHOBBI MOTHBHUPYIOIIETO IJIarojia sIBISIETCS] yCeueHHe 3a CYET IAcHOM (uHamm,
TIpEJIaratoT yCeKaTh JIUIIb CIIE/yIOLINE IJIACHBIE: a — B OCHOBaX BTOPOTO, ISITOTO, BOCBMOT'0, JIECSITOTO
MIPOAYKTHBHBIX IJIaroJIbHBIX KIACCOB; U B OCHOBAaX JIECATOrO M LIECTOTO INIAroJIbHBIX KJIACCOB, € —
B OCHOBAX IATOTO M LIECTOTO KJIACCOB; O — B OCHOBAX ISTOTO, IECTOTO0, JIECATOrO KJIACCOB H T. 1.
. C. Ynyxanos [19, c. 64] mpemiaraet cuutath cyQdUKCcaMu JIAIIb T¢ TEMATUICCKUE JICMEHTEI,
“KOTOpBIE OHOBPEMEHHO SIBIISIOTCS CaMOCTOSITEIbHBIMH HOCHUTEISIMH CII0BOOOPAa30BaTEILHOTO
WIN BUJOBOTO 3HAau€HWs’, OH OIpaHMYMBAcT HAOOp ITHUX EOUHUIL, OTHECS CIojia JIMIIb a/aj B
cnacams ¢ UMIEPPEKTHBIM 3HAUYCHUEM; U/@ B COMUMb CO 3HAYEHUEM COOTHECEHHOCTH JCUCTBHS K
NIpe/IMETY; €/€j B crmapems CO 3HaYEHUEM CTAHOBJICHUSI TIPU3HAKA; W/@ B HOCUmb U a/aj B becamb
CO 3HAUCHUEM Pa3HOHAIPABIEHHOCTH JIBWKEHNUS; W/ B 2acums C Kay3aTUBHBIM 3HaueHneM. Bo Bcex
OCTaJILHBIX TJIAroJiax OH MpeJylaraeT CYUTarh Takue eanHuLsl cyomMopdamu. 10. C. Macios cunraer
CaMOCTOSITENLHBIMU CTPYKTYPHBIMH JIEMEHTaMU TOJIBKO T€ CETMEHTBI, KOTOPHIE OTCYTCTBYIOT B OCHOBE
HACTOSIIETO WK B OCHOBE MpoIiemiero spemenu [13, ¢. 4-53].

I[To MHEHWI0O HEKOTOpPBIX YUYEHBIX, TEMaTHYECKHE IJacHble (KJIacCOBBIE IOKa3aTelH,
MIPOMEXKYTOYHBIE 3JIEMEHTHI) HE SBJISIOTCS MOpdeMaMHu, Mo KpaliHe# Mepe, Y HEeMOTHBHPOBAHHBIX
1aroJioB. “MBI He CMOYKEM CBSI3aTh B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE C TIPOMEKYTOUHBIMU HIEMEHTAMU
HH JIEKCHKO-CEMaHTUYECKOM, HU TpaMMaTHKO-ceMaHTu4eckoi ¢ynkimu” [3, c. 243]. Ponp Takux
9JIEMEHTOB B TOM, YTOOBI, COYETasICh C OIpE/IEICHHBIM HAaOOpOM (hIEKCHH, CUTHAIN3UPOBATH
0 BO3MOXXHOCTH TOro miau uHoro tuma crpspkeHus. HO. C. MacnoB u M. JIoKynuia CUMTaroT
TeMaTH4ecKHe IIacHble Mop(peMaMu, HeCYIIIMMH JIMIIb opMajbHyto nHpopMmamio. A. H. TuxoHos
Ha3bIBaeT Takue 3j1eMeHThl cTpykTypemamu [18, c. 48], I. O. BuHokyp Ha3bIBaeT uUX “TakUMHU
AJIEMEHTaMH CJIOBa, KOTOPhIE CaMU 10 ce0¢ HUKaKMM 3HAaYeHUEM He OOJIa/IaloT M CIIyXKaT YUCTO
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MEXaHUYCCKUMHU CPEICTBAMHM COCAMHCHHUS 3HAYalluX EIUHCTB MEXIy coboi” [5, c.398].
Ms1 nongepxkuBaeM Touky 3peHus M. B. IlaHoBa, KOTOpBIM cyuTall, 4TO IJIarojibHbIE OCHOBBI
OKaHYMBAIOTCS CyPPUKCOM-IIepuBaTOM C OOIIUM 3HAYCHUEM IpoleccyanbHocTH [14, c. 85-86],
IIPU 3TOM COIIAcHBI ¢ 3amedanueM B. B. Jlomartuna, uto “(QyHKIMIO DIAroibHBIX Cyddukcos
CO 3HaYEHHEM TIPOLIECCYATTLHOCTH CJIEI0BAJIO OBl paccMaTpHBaTh Kak (DYHKIHIO OCHOBOOOPa3yIONIyTO
(popMHpOBaHKE OCHOBBI C MPOIECCYaTbHBIM 3HAYECHHEM), K KOTOPOH MOXET OBITh JOOaBIICHA
U cioBooOpasyromias Gynknus” [12, c. 68].

Takum 00pa3oM, MbI IPUHHUMAEM TOYKY 3PEHUS, COIIACHO KOTOPOW TEMAaTHUYCCKUM IITaCHBIN
SIBIIICTCS TJIABHBIM ITOKAa3aTelIeM IPOIECCYalbHOCTH, HECMOTpPS Ha TO, YTO “‘00Ilee 3HAUCHUE
IJIaroJbHOCTH, MPOLECCYaTbHOCTH YK€ BBIPAXKACTCA B PYCCKOM S3BIKE BCEH COBOKYITHOCTBIO
miaroibHeIX adurcoB” [Tam xe, c. 68]. Mcxoas u3 3Toro, B HallleM HCCIIEJA0BAHUH ONpeEeIisieM
€ro Kak OCHOBOOOPA3YIOIIMHA IIAroiapHbIN cyddukc. B ciydyasx OTCYTCTBHUSA 3TOTO IMOKa3aTes,
HarpuMmep, B IJIarojiax Hecmu, bepeus — C OCHOBAMHU Ha KOHCOHAHT UMEET MECTO HyJIeBOU cy(hhukce
€O 3HAYEHHEM TpolieccyalbHOCTH. [Ipu OTIIaroIpHOM CII0BOOOPA30BaHHUHU ATOT CYPPUKC yceKkaeTcs,
nepen JadbHEHIer MOpP(pOHOIOTHYSCKOW Omepanuei. YCCUCHHIO MOIBEPraloTCs HE TOJBKO
TeMaTHYeCKUe IVIacHbIe, YCEKaloTCs B OCHOBE IVIarojia TaKxe a, u, €, 0, -Hy, -bIBa, -0Ba (eBa), -Ba
[18, 1. 1,c. 27].

[Nox MopdoHOTOTHYECKUMH TIPABIIAMU TIOHUMAIOTCS MPABHIIA, (POPMUPYIOIINE aTTETCPHAIIMOHHBIC
PAABI U OTHOBPEMEHHO MIPAIOIIME POJIb CBOCOOPA3HOr0 CPEICTBAa UX IPeoOpa3oBaHMs, KOTOPHIC
HE MOTYT OBITh OOBSICHEHBI CBOMCTBAMHU (DOHEM M UX KOMOMHATOPUKH. OHH OIPEACIIAIOTCS YCIOBUAMU
(YHKIIMOHUPOBAHUS TOTO HWJIM WHOTO aioMopda, MapKHPOBAHHOTO MOP(OHOIOTHUYCCKHU.
DopMyITHPOBKA CYIIIHOCTH MPABKJI 3aBUCUT OT TOTO, YTO CUUTATh MOP(OHOJIOTUYESCKUM CPEACTBOM
W YTO TOHHMMAaTh NOA CymHOCThlo MopdoHonmoruu. Tak, E. A. 3emckas [6] Ha3bIBaer
MOP(hOHOJIOTHUECKAMH BCE TIPABUIIA COSAMHEHHS U B3AUMHOTO IIPUCIIOCOOIEeHUs MOP(OB B CIIOBE,
a E. C. Kyopskosa u 1O. I'. Tlankpar [11] nosBieHHe COSNUHUTEIBHBIX IIACHBIX HE CYUTAIOT
MOP(hOJIOrMUSCKUM MTPABHIIOM, CIIOPHBIMH TaK)Xe€ OHU CUHMTAIOT ITPAaBUJIa TOSBICHUS BHYTPECHHEH
¢diekcun u apyrue. Mop(dOHOJIOTHUECKHE MpPaBHJia MOTYT OBITh C(HOPMYIHPOBAHBI KakK s
CII0BOOOpa30BaTEIbHBIX MapaJurM U THE3M, TaK U IS OTACIBHBIX CIIOBOOOPAa30BaTEIbHBIX TAKTOR.
“B 3aBHCHMOCTH OT HETIOCPEICTBEHHBIX 3a/1au UCCIICIOBAHMUS, MOYKHO MPEICTABUTD B BUIE STUHOTO
MpaBUJIa WIXA B BUJIC COBOKYITHOCTH IPABHJI TO, YTO MPUBOAUT K 00pa30BaHUI0 MOP(HOHOIOTUIECKUX
XapaKTEPUCTHUK, BHITIOTHIIONINX OAUHAKOBYIO (DYHKIIHIO, HO MOXKHO OIHCATh B BUJE CEPHHU IPABUI
Y TO, YTO THITUYIHO JJIS PEaTH3AUU OJHOTO MOP(OHOIOTHYECKOTO 3JICMEHTA, HJIH TO, YTO IIPUBOIUT
K 00pa30oBaHUIO TOXKICCTBCHHBIX MOP(OHOJOIMYCCKUX aJbTEpHAIMNA, WM, HAKOHEI, TO, YTO
MapKHUPyeTCs HaanuueM MOp(hOHOJIOTHH 00pa3oBaHue cepuu WM Kiiacca gpopm™ [11, c. 260].

Crierpukoit Mop(hOHOIOTHUYSCKUX TPABUIT ABJISICTCS UX OMpeelieHHasl IOCIeI0BaTEILHOCTh
(Ynopsimo4eHHOCTB). BriepBbie Ha TaKyt0 YIOPSAAOUECHHOCTh yKa3aJid reHepaTUBUCTHL. H. XoMCKuiA,
M. Xaite, a 3a HOUMH U APYTUE ONPEICIIHIIN, YTO CYIIIECTBEHHOM YepToii MOP(HOHOIOTUUSCKHUX MTPABUIT
SIBIISIETCS X YIIOTpeOIeHHE B ONPEJICIICHHOM TMOPSIIKE, KOTa KaXKI0e CIEAyolee MpaBmwio paboTaeT
C pe3yapTaToM MpaBuia mpensiaymero. CyIecTBYIOT TpaHC(HOPMAIMOHHBIC IHUKIIBL: IMOCHE
MIPUMEHEHUS TOCIIEHETO MpaBWia B IEHCTBUE CHOBA BBOJAUTHCS MpaBuiio nepsoe [1, c. 470]. Onnako
b. JlepBUHT He BUE IICUXOJIOTHUYECKOTO CMBICIIA B MMOHITHH “‘yIOPSIIOUEHHOCTH MIPaBMII”, TaK KaK
OH CUHTAJI, YTO 3TO HE UMEET OTHOIIICHHS K pealbHOMY BpeMeHH [2, 86—92]. MopdoHonornyeckre
MpaBUJia MPHU OTIIIATOJIBHOM CJIOBOOOpPA30BAHUN YETKO PEIIAMEHTHUPYIOT MOCJIECI0BATEILHOCTD
MOP(OHOIOTMYECKUX OIEPaIvil B 3aBHCUMOCTH OT MX MOP(HOHOJIOTHICCKON 3HAYUMOCTH: 1) yceueHue
MIPOU3BOISINECH OCHOBBI; 2) KOHCOHAHTHOE YepeIOBaHNUE; 3) BOKAIMICCKOE YepeioBanue; 4) cMeHa
aKIeHTyalnuu (aKIeHTHON cxembl). OOBSICHUTH, UMEHHO TaKOH MOPSIOK MOP(OHOIOTHUECCKUX
oriepanyii MOKHO CIIEYIOLIUM 00pa3oM. M3-3a crieniuKy m1aroinbHOi OCHOBBI, OEpaIiysl YCEUSHUsI
TIPOU3BOIAIICH OCHOBBI IPOMCXOAMUT TICPBOM IPH HEMIOCPEACTBEHHOM OTIVIATOJIBHOM CIIOBOOOPa30BaHHH.
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Bropoe MecTo 3aHMMaeT KOHCOHAHTHOE KOPPEIATUBHOE YepeqOBaHKE, MPOUCXOAAIIEE Ha CTHIKE
OCHOBBI 1 (hopMaHTa, IIOTOMY YTO ATO HanOoJIee 3HAYUMAas! TIO3ULIUSI B MOP(OHOIOT MU OTIIIArOJIbHBIX
CJIOBOOOPa30BATENILHBIX THE3, TPEThE — BOKAILHOE YepeIOBaHNE, OHO HE YaCTOTHO U MAJIO3(PEKTHBHO.
3aMbIKaeT MoCIIeI0BaTeIbHOCTh MOP(OHOIOTHYECKHX Olepalnii CMeHa aKIeHTYyal[|H, SBICHHE
CYIIPacerMEHTHOTO ypOBHs, 0(OpMIISIONIee CIOBO B IiejioM. Bo Bcell MOHOTE IMOJHBIA UK
MOP(OHOJOTHYECKUX OIEPaLUil MOXKHO NMPOCIEIUTh Ha MEPBOI CTYNEHH CIOBOOOPa30BaHHUSL.
Hanpumep, nis 00pa3oBaHusl OTIIATOJIBHBIX UMEH CYIIECTBUTENBHBIX C8UCT, CKPUN, HA TIEPBOU
CTYNIEHU CJI0BOOOpa30BaHMS HEOOXOAMMO IPUMEHUTH HYJICBYIO CY(hOGHUKCAIUI0 KaK CIoco0
CJIOBOOOPA30BaHMsL, 3aTEM IIPOU3BECTH YCEUEHNE TPOU3BOISIIIEH OCHOBBI, HCIIONB30BAB KOHCOHAHTHO®
(KOppENSITUBHOE WIIM HEKOPPEISITUBHOE) YepeJOBaHNUE.

[Tpumenenne MOp(OHOIOrMYECKHUX TPABHII AT OCHOBAHUE IMTOCTPOUTH MOP(POHOIOTHUECKHE
Mozenu. OHH, Tog00HO MOP(HOHOIOTUIECKUM OTIEPAIUSIM, MOTYT OBITh IIPOCTHIMU M COCTaBHBIMH.
[pocrast Mmonens — ayutoMopd, B cOCTaBe ajIbTEPHALMOHHOTO Psi/ia, TIOyYeHHBIH BCIEACTBHE OJHOU
MOP(OHOIOTMYECKOH ONepali, HampruMep, MPOCcTast MOP(OHOJIOTHYECKast MOAEIb CJIOBOOOPa30BaHUS
UMEHHU CYIIECTBUTENIBHOTO, TOJYyYeHHas B CIOBOOOPAa30BaTENbHBIX THE3/aX YETBEPTOTO
(hOHOJIOTUUECKOTO KiTacca BEPUIMH Ha BTOPOW CTYIIEHU CIIOBOOOPa30BaHUS NpH MpepUKCaTHHOM
crioco0e CII0BOOOpa30BaHMs BCIEICTBUE CMEHBI aKkIeHTyaruu OyaeT BoisiaeTs: (4, 1, P, CA =
npuBM3r). GopMyIia MOJIEH BKIFOYAET CIIOCO0 ClIoBo0Opa3oBaHus + (GopMyiry MOP(OHOIOTHYECKOTO
npasuna: (4, II, P, CA). CocraBHast Moziesb — CIIEICTBUE OBYX WIIM Oojee MOP(OHOIOrHMYECKUX
orneparui. Y Hac He BbI3bIBaET COMHEHHI Touka 3penust M. 10. denypko, KoTopasi CUUTAET, YTO MOHSATHE
MOP(OHOIOTHYECKON MOJIENH TECHO CBSI3aHO C IIOHATHUSIMU IPOTHO3UPYEMOCTH U TIOBTOPSIEMOCTH.
“3Hasi MOP(OHOIIOTHYECKHE XapaKTePUCTHUKH MPOU3BOJHOM OCHOBBI M CIIOBOOOPA30BaTEILHOTO
appurca, MOXKHO MPOTHO3UPOBATH MOP(HOHOIOTUUECKYIO CTPYKTYPY JdepUBara, a UIEHTUYHOCTD
MOP(OHOJIOTHYECKOTO CTPOEHHUSI MOp(EM OINpeleIeHHOrO Kiacca IT03BOJISIET HEOJHOKPATHO
UCIIOJIb30BaTh HEKOTOphIe MophoHonornieckue onepauun’ [20, c. 75].

MBbI HE MOYKEM COTJIACUTHCS € OTIpeielIeHHeM MOP(QOHOIOTHYECKIX MO3UIUH, PEIIOKESHHBIMU
H. E Wnpunoii [7] u M. 10. @enypxo [20], moroMy 4To He cunTaeM MOp(OoHEMY CTPYKTYPHOU eIMHUIICH
SI3bIKa U HE paszienseM TOUYKY 3peHuss MOCKOBCKOH (hOHOIOTHYEeCKOH Koibl. HarpoTus, cuntaem,
41O U1 MOP(OHOIOTHH HauboJee NHTEPECHBI TaKKE MO3HUIINK, B KOTOPBIX aJbTEPHAHT Hauboee
3aBUCHM OT CBOETO MOP(EMHOTO OKPY>KEHHSI.

Kax rmoka3zain npoBe/ieHHbIH aHaIn3 MOP(OHOJIOr UK OTIIArOJILHOTO CJIOBOOOPa30BaHMs, UMEHHO
Ha Cy((HUKCATEHOM CTBHIKE MPOUCXOAUT HauOOJIbIIee KOIUUECTBO Pa3HOOOPA3HBIX 10 XapaKTepy
MOP(OHOIIOTHYECKHUX ONEpaluid (TpH ONepalyy U3 MSATH BO3MOXKHBIX: YCEUEHHE MPOM3BOJIAIIEH
OCHOBBI, KOHCOHAHTHBIE KOPPEJIATUBHBIE YePEIOBAHMS, KOHCOHAHTHBIE HEKOPPEJSATHBHBIC YePEIOBAHNS).

Ion MmopdoHoIOrNUecKoli no3uimeit Mol Benes 3a A. A. KpeToBbIM, TOHUMaeM MECTO JIOKATH3AIIN
B cJI0Be MOP(OHOIOTHYECKOH onepannu. B xoie aHamu3a OTIIaroibHbIX CII0BOOOpa30BaTebHBIX
THe3]] ObUIO YCTaHOBIIEHO, YTO MOP(OHOIOTMYECKHM H3MEHEHUsIM B aiioMopde (B cocrase
aJIBTEPHAIIMOHHOTO PsiJia) MOABEPraroTCsl KOHEYHBIE COTNIACHBIE KOPHS Ha CTBHIKE KOPHs U cy(dukca
(ocHOBa + (hopMaHT); IJIaCHBIC B KOPHE (OCHOBA), MEHSETCS aKI[EHTHAS KOHCTPYKIHS CJ10Ba (MIEpeHOC
yAapeHus ¢ OCHOBBI Ha (POPMAHT U HA000poT). Tak Kak MPOU3BOSILEH OCHOBOH B NPEACTaBICHHOM
MarepHaie CrioCOOHbBI BBICTYIIaTh KOPEHb HJIM KOMILIEKC KOPEHb + cy(hHKc, a cIOBOOOpa30BaTeIbHBINA
(opmaHT BbIpaxeH cy(h(HUKCOM, MPEPUKCOM MM KOH(PUKCOM, B COOTBETCTBHH C 3THM, MBI BBLIEISIEM
OCHYBHBIE U (pOpMaHTHBIE MOP(OHOIOTHUECKUE TTO3UIIUHU NPU CIOBOOOPA30BAHUY OTIIIATOIBHBIX
CJI0BOOOpa30BaTENbHBIX THE3/. B cocTaBe OCHYBHBIX — BHYTPUKOPHEBYIO; B COCTaBE ()OPMAHTHBIX —
npedukcaibHyto, Cy(h(HUKCATEHYIO U MOTPAHUYHYIO — OCHOBA — CJIOBOOOPA30BATENIbHBIN (POPMAHT.

Msl paszgensem Touky 3peHus 1. B. BynbiruHo#, koTopas cuMTaeT, 4To pPeryasIpHOCTh
MOP(OHOJIOTUYECKHX MPOLIECCOB, C OHON CTOPOHBI, HEOOXOIMUMOE YCIIOBHE CUCTEMHOTO OITUCAHUS
MOp(hOHOJIOTHH, a C APYroi — meproe e€ 3amaanue [4, c. 30].
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Ioa MophOHOIOTHYECKOM OIepaIiueld Mbl IIOHMMAEM JIFOObIC MOP(QOHOIOTHIECKHE U3MECHEHUS,
MPOUCXOMAIINE B CIIOBOOOPA30BATENHFHOM THE3/C MJIM CIOBOOOPa30BAaTEIbHON 30HE HA JAHHOM
CJI0BOOOPA30BATEILHOM TaKTe.

IMox MOP(OHOTOTHYECKUMU MOJETISIMHU MBI TIOHUMAEM TTIOCTPOCHHBIN OMpeIeTIeHHBIM 00pa3oM
aHaIOr MOP(HOHOIOTHYECKUX U3MEHEHHH, COMPOBOXKIAIONINX CIOBOOOPA30BaTEIbHBIC OMEPAIIHH.
Monens BKOouaeT B cebs, croco0 cIoBOOOpa3oBaHMs, CIOBOOOpa3oBaTelbHbIH (opMmaHT,
MOpGhOHONOTHYECKHE ONMepalud W YYUThbIBaeT (OHOJIOTHYECKHUI KIACC BEPIIMHBI
CJI0BOOOPa30BaTEILHOTO T'HE3/IA.
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KJIACU®IKALISA AHIZIOAMEPUKAHI3MIB-TEPMIHIB Y TAJTY3EBIA
JEKCHIII 3 EKOHOMIKHA CYYACHOI HIMEIIbKOI MOBH

Cnaba O. B.
Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHull yHigepcumem

CrarTs mpuUCBSYCHA aHANi3y AaHIIOAMEPUKAaHI3MIB 1 TEPMiHIB Traiy3eBoi JIEKCHKU
3 €KOHOMIKHM B Cy4YacHii HIMEIbKild MOBi. Y CTaTTi 0XapaKTepU30BaHO OCHOBHI THUIU AHIJIO-
aMEpUKAHCHKUX 3aII03M4eHb Ta BU3HAYEHO TeMaTH4Hi Ipynu iX QyHKUIiIOHYBaHHA. B exoHOMIuHIlH
JICKCUII HIMELIbKOI MOBH BUSIBIICHO MPSAMI JISKCHYHI 3aIT03MYCSHHS, JICKCUKO-CIIOBOTBIPHI KaJIbKH,
HaliBKaJIbKH, Ha3BU-CK30TU3MH.

Knioyosi cnoea: €KOHOMIUHa HiACHUCTEMa, aHIIIOAMEPHKAHI3MH, MpPsIMi JICKCHYHI
3aM03UYCHHSI, JICKCUKO-CIIOBOTBIPHI KaJIbKH, E€K30TH3MH.

The article is devoted to Anglo-Americanisms and terms of German economic lexis.
The main types of Anglo-American borrowings have been characterized and the thematic groups
for their functioning have been determined. Loan words, semantic loans, translation loans and
exotisms in German economic lexis have been established.

Key words: economic lexis, Angloamericanisms, loan words, loan translations, loan-
renditions, exotisms.

VY Ham yac B eKOHOMil Ta mouiTuili HiMeyunHu ¥ ychoro CBITYy CTalHCsl i MPOJOBKYIOTHCS
panukaibHi mepeTBopeHHs. CydacHi TeHACHINT 30JIM)KEHHS CBITOBHX KYJIBTYp, TCHACHIIIT
JI0 iHTerpaii Ta mobasizarii, poOaeMn MiKHAIIOHATIBHOTO CITIJIKYBaHHS BUMAraroTh JOKOPIHHUX
3MiH y PO3B’sI3aHHI IIMX NHUTaHb. YIIPOBAPKEHHS HOBUX HAyKOBO-TEXHIYHHMX TEXHOJIOTIH, 3HAYHO
MOUIMPEHUX Yy PO3BUHEHIIIMX KpaiHaxX CBITY, MMO3HAUYMWJIOCS Ha (POPMYBaHHI Ta TONAIBIIOMY
PO3BUTKY €KOHOMIYHOT I'aTy3€BOi JIEKCHKH 3 €KOHOMIKH Cy4acHOI HIMEI[bKO1 MOBH.

3naTHICTh TEPMIHOJIOTIT CIIpUIMATH 1HIIOMOBHI €JIEMEHTH POOHTH IPOLIEC 3aM0O3UYEHHS HAWOLTBII
TIPOIYKTUBHHMM CITOCOOOM TTOOYIOBHM HOBHX TEpMiHiB. BIUTHBOM 3a1103M4€HOT JIEKCUKH Ha CIIOBHUKOBHUIA
CKJIa I HIMETILKOT MOBH HAayKOBIIi 3aiiMaJIHCs JOCUTh TpUBanii uac. OCOOIMBO CITijl 3a3HAYUTH Tpaili
BITOMHX 3apyODKHHX Ta BITYM3HSIHUX JIHTBICTIB-IOCIITHUKIB, TAaKuX, sK: B.B. Axynenko A. 1. MarBees,
H. A. [IxaBa, A. K. Kapnycs, B. 1. Komes, 1O. I'. Koporkux, A. I1. Matiopos, €. B. Onensbaym,
H. IMomimyk, JI. M. Pubakosa, E. Posen, H. Bus, B. Carstensen, R. Glahn, M. Lehnert, L. Lejasblusa,
H. J. Meyer, S. Miiller, S. Zeltina Ta iHmi.

AKTyaJIbHICTBh TeMHU 3yMOBJIEHa HEOOXi JHICTIO KOMITIEKCHOTO JIOCKEHHS TIPOLIECY MPOHUKHEHHST
aHIVI0-aMEPUKAHCHKHX 3aII03MYEHb B EKOHOMIUHY ITiZICUCTEMY Cy4acHOI HIMEIBKOi MOBH.

MeTor0 3anpoIIOHOBAHOI CTATTI € aHaJli3 aHII0AMEPUKAHI3MIB 1 TEPMIHIB I'aJly3€BOi JIEKCHKH
3 eKOHOMIKH B Cy4acHill HiMelbKili MOBI. J{oCATHEHHS IOCTAaBJIEHOI METH Nependadac po3B’ s3aHHs
TaKWX 3aBAaHb: KJIacH(]iKyBaTH aHIIO-aMEPHKAHCHKI 3aIT03UUEeHHS Ha JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY DiBHI,
BCTAHOBUTH THIIM aHIIOAMEPUKAHI3MIB, Ki (DYHKI[IOHYIOTh B €KOHOMIUHil IijicucTeMi Cy4acHOi
HiMeIbKOT MOBH, BU3HAYUTH TEMaTU4Hi c(hepH, sSKi 00CITyrOBYIOTh aHITIO-aMEPHKAHCHKI 3aII03MYEHHSI-
TEpMiHH.

MarepialioM J0CIIPKEHHS € aHIIO-aMEePUKAHChKI 3aI103UUEHHSI-TEPMIHU, TTOXIi/IHI, CKJIaJIHi CJI0Ba
Ta CJIOBOCTIOIYUCHHS, Y SIKHX OIWH i3 KOMITOHCHTIB Ma€ aHIJIO-aMEPUKAHChKe TIOXomKeHH:. [1i mexcuaHi
OJIMHUIII BUJIYYEHI METOJIOM CyLiJIbHOI BUOIPKH 3 JIEKCUKOTPpaidHUX pKEpell CydacHOi HiMEIbKOi
MoBH [12; 14].

TepmiH “3armo3uueHHsT” B Cy4acHii JIIHTBICTHII BAKOPHCTOBYETHCS Y JIBOX 3HAYCHHSIX: Y HIUPOKOMY
W BY3bKOMY pO3yMiHHi. Y IIUPOKOMY PO3YMIHHI TEPMiH ‘‘3al03MYEHHs’” PO3IVISAIAIOTH Y 3B SI3KY
3 TEOpi€r0 MOBHHX KOHTaKTiB. B3aemonist MoB, Ha mymKy Y. BaiiHpaiixa, € ouH 13 HallBaXKJIMBIIINAX
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YUHHHUKIB MOBHOTO PO3BUTKY [1]. Y mpomnoHoBaHii cTaTTi 1Iel TEPMiH 3aCTOCOBYETHCS Y By3bKOMY
PO3yMiHHI Ha MO3HAYEHHs 3alI03WYEHOr0 CJIOBAa — aHIIOAMEpPHUKaHi3Ma. 3aro3uueHa JIEKCHKa
PO3MISLIAETHCS] B CHHXPOHIT 3 OISy Ha CydacHy MOBY SIK Ha TUHAMIYHY CHCTEMY, Y SIKil TIOCTiiHO
BiZIOYBalOTHCS €BOJIIOLIMHI MPOLIECH Ta SBUIIA. Y HAIIOMY AOCIIKEHHI JIy)Ke BayKIUBUM € aHAII3
TIPOIICCIB IPOHUKHEHHS Ta aaTaIlil aHIJI0AMEPHKAHI3MIB-TEPMIHIB JI0 TaTy3€BOI JIEKCUKH 3 €KOHOMIKA
Cy4acHOI HIMEIbKOi MOBH, TOOTO TX HOMIHATUBHHH 1 (PYHKIIOHATBHUHA aCTIEKTH.

[psimi 3amo3uyeHHs] YTBOPIOIOTH CIUIBHUHA JEKCHYHHUN (OHA y PI3HUX MOBax, IO CIIPHIE
B3aEMHOMY pPO3yMiHHIO (DaxiBI[iB — HOCIiB pi3HHX MOB. Ha Ii¢ BIUIMBae TakoX i TOH YMHHUK,
10 3pOCTaHHS Ta BJOCKOHAJICHHS! HAyKOBO-TEXHIYHOT TEPMIHOJIOTI CYHPOBOIKYETHCS TIPOLIECOM
3aM03MYCHHS BiAIIOBITHOTO HAyKOBOTO MOHATTA. [Top. Domizil, Reproduktion, Business, Akkreditiv,
Aviso, Aktiva, Bilanz Tomo [12].

OTxe, M NPSIMAMH JIEKCHYHUMH 3all03MYCHHSAMH MH pO3yMieMo Oe3rmocepenHidl mepexin
(hoHOMOP(DOJIOTIYHUX BapiaHTIB JIGKCUUHUX OJMHHUIIL 13 MOBHU-TIPOAYIICHTA 10 MOBH-PEIIMITIEHTA,
SIK 1€ IPUHHATO W y MOBO3HABYIH Jiteparypi [2; 3; 4; 7].

[NopiBHsBIIN crienialbHy JIEKCHUKY 3 €KOHOMIKM Cy4acHOi HIMEI[bKOI Ta aHDIIHCHKOi MOB,
MH BHSIBUJIH, IO HIMEIbKa MOBA 3al03M4Yy€ HE TUTbKU (POHOMOPQOIIOTIUHI BapiaHTH JIEKCHYHUX
OJIMHUIIb, aJIe BOJHOYAC 1 TIOHATTS. 3aJIeXKHO BiJ| TOTO, UM HasBHI a00 BiJICYTHI B MOBHIl KapTHHI
CBITY HIMEIILKOTO COLIiyMY MOHSTTS, K1 300pa)atoTh MPsMi JIGKCHYHI 3alI03UYEHHSI, MH (IKCYEMO
JIBa TUIH IMX 3aI103UYEHb.

[Ipsime 3amo3udeHHs Moke OyTH TMOBHUM a00 4YacTKOBMM. 3a MOBHOIO 3aMO3WYEHHS
3aI103UY€THCS SIK BHYTPIIHS, TaK i 30BHIIIHS Gopma. L]i 3armo3ndeHHs po3MIMpIOIOTh KOHIENTYalIbHY
MOJIENTb CBITY 1 BIJIKPHBAIOTh HOB1 3HAHHS. 32 YACTKOBOT'O 3aIT03MYEHHSI — TIIbKU BHYTPIlIHS (hopMma.
Taxki 3an03u4eHHs 1€ Ha3UBAIOTh 3aII03UYEHHSI-IIPOHUKHEHHSL.

[oBHi 3ano3uyenHs [3, c. 109] € ¢poHOMOpdoONOriYHMMH BapiaHTaMHU JIEKCEM aHDIIHCHKOT
MOBH, SIKi TO3HAYAIOTH TOHSITTSI, 110 MTOBHICTIO 200 YaCTKOBO OYJIH BIICYTHI B MOBHI# KapTHHI CBITY
HIMEIBKOTo couiyMy. TakuM YMHOM, MOXKHa TOBOPUTH IIPO OJHOYACHE 3arO3MYEHHs MIJIOTo
“KOMIUIEKCY” SIK MaTepiabHOI OOOIOHKY JIEKCUYHOT O/IMHHLI, TaK i abcrparoBanoro 3micty. /1. C. Jlorre
BU3HAYaE X SK 3aM03uueHHs “B uncromy Bunisiai” [7, c. 10-14]. B aHrioMoBHil siTeparypi BoHH
TIO3HAYAIOTECS SIK “borrowing” [5, c. 80], y HiMerpkoMoBHIi — “Sach- und Wortentlehnungen™ [11, c. 47].

Taki KOMIIJIEKCHI 3aI103MYEeHHS TePEeHMalOThCsl MOBOIO-PEIUITIEHTOM, 100 YCYHYTH ITOHSATTEBY
JIAKyHAPHICTB [6, ¢. 70]. 11i aHmIoaMeprKaHi3MH, TIONIOBHIOIOYH CKOHOMIYHY ITiJICHCTEMY CIIOBHUKOBOTO
CKJIaJly HIMEIIbKOT MOBH, BXOIISITh 0 TAJTy3€BO1 JISKCHKH 3 EKOHOMIKH SIK €/TMHOT JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOT
migcucremu. [IpUYMHOIO BOrO HAacaMIlepel € HaWBUINUKA CTYMiHb PO3BUTKY E€KOHOMIKH, HAyKH
i TeXHIKH, sIK 3a3Ha4aocs Buiie, came y CIIIA. Came B 1ii KpaiHi BUHUKAIOTh HOBI IIOHSTTS 1 HOMiHAILIii
TaKUX MOHSITH, SIKi 3aII03MYYIOThCS TIOTIM iHITUMHA MOBaMH.

AHIITOAMEPHKaHI3MHU MOTPAILIAIOTH 0 pi3HOMaHITHUX (paxoBuX cdep, ajie NEHTPaIbHE MiCle
B CUCTEMi €KOHOMIYHOT JIEKCHKH ITOCIAaI0Th MOBHI OJIMHMIIL, SIKi BUPaXKal0Th OCHOBHI ITOHSTTS TEOPii
€KOHOMIKH Ta OCHOBHI ITOHSTTS ITOJITEKOHOMIi, 1110 3yMOBJIEHO (DyHJaMEHTaNBHICTIO EKOHOMIYHUX
MOHATh y CHCTEMi E€KOHOMIYHHX 3HaHb, BUKOPUCTOBYBaHHX MJIsi XapaKTEPHUCTUKH 3arajibHUX
3aKOHOMIPHOCTEH, K1 JIIFOTh B YCiX Tay3sX €KOHOMIKH.

VY HamoMy JAOCHiJ)KeHHI MM BHOKPEMUJIM TaKi OCHOBHI CHelialibHi KOHILENTOC(epu
(YHKIIOHYBaHHS aHITIO-aMEPUKAHCHKHX 3aITO3UYeHb: OaHKIBChKa CIIpaBa, OipyKOBI OIeparlil, 30BHIIITHS
TOPTIBJIsI, BHYTPIILHS TOPTIBJIS, T IIPUEMHHIIBKA Ta BAPOOHNYA JIISITBHICTh, CTPaXyBaHHS, TPAHCIIOPTHI
TIepeBE3CHHSI, EIEKTPOHHO-00UNCITIOBAIIbHA TEXHIKA.

Tax, MTOBHUMH aHIJIO-aMEPUKAHCHKIMHU 3aIl03MYEHHSIMH € JIEKCHYHI OMHUIII TAKUX KOHIenTochep
E€KOHOMIKH, SIK:

BankiBchka cmpaBa: (iHaHCH, paxyHKHW, Bekceldi, Yeku: Deficit-spending, n — nedinutHe
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iHaHcyBanus, Floating, n — BiIbHO “IiaBarounii” Kypc (Bamrotu), Flop, m — 1) ¢ion, eKOHOMIYHHI
5 P, 5
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Kpax, 2) nposan, Holding-Bank, f — 0aHKk, kWil PEICTABIAE IHTEPECH KOHICPHY, XOJIAHHT-0aHK,
Konsols, m, p/ — 6oproBi 3000B’s13aHHs1, KOHCOJI, Voucher, m / n — Bayuep (BUI LIHHUX TarepiB st
CHPOLIEHHS PO3paxyHKIB MK OI0pO TIOIOpOKeit), overdraft — oBepapadT (epeBUIICHHS KPEAUTY),
Pay-Back, n — surnara (oBepHEHHs ) TpoILei, Run, m — MacoBe BIIyUCHHS BKJIAJIIB 3 OaHKY, ITaHiKa
B OaHky; Oip>koBa naika, Scheck, m — 4ek, nnarixxae nopyuenss, Standby-Kredite pl — pe3epBHi
kpenutH, Swap, Swapgeschdift, n — cBon (omepaiiis 3 00MiHy BaJIIOTH Ha iHO3EMHY, 10 Iiepeadadae
3000B’s13aHHsI 3BOPOTHOTO OOMIHY uepe3 HEeBHUH CTPOK), Swing, m — CBIHT (MeKa B3a€MHOTO
KpPEOUTYBaHHs, 110 HAJA€ThCS CTOPOHAMH KJIIPHHTOBUX PO3PaxXyHKIB JJIsi HOKPUTTS TUMUYACOBOTO
TIepEBUIICHHSI [IJ1aTEXKIB HAJ HAIXOMKEHHIMH).

daxTUuHMI MaTepian CBIAYHTb, 0 OCHOBY 3a3HaU€HOT JIEKCHKO-CEMaHTUYHOI TPYIH CTaHOBIISTH
MOBHI OJTHHULII, 5IKi 32 CBOEF0 CEMaHTHKOIO BXOJIATh /10 c(hepH IPOIIOBOTO 00Iry: OaHKIBCbKI paxyHKH,
(piHaHCOBA JISUTBHICTD, KPEIUTYBAaHHS TOIIO.

BipxoBi onepanii: Averaging, n — peryiasipHa KyIiBis NEBHOI KIIBKOCTI MEBHUX aKii, Bear, m —
cnekynsHT, Blue Chips — akuii BUCokoi BapTocTi, Boom, m — 0yM, eKOHOMIUHMI TiaHom, Bottom —
HAWHWKYUHA piBeHb KYpCy aKIlii y MeKax IIEBHOTO MPOMIXKKY uacy, brand — 1) ¢abpudne kieimo,
(habpuuHa Mapka, 2) MapKa; COpT; IKiCTh, break-even-point — piBeHb 3aHHATOCTI, 3a SKOTO MiSUILHICTH
MIAPUEMCTBA 3ATUIIAETHCS peHTa0enbHOI0 Bonus, m — 1) OipkoBa mpeMisi, IpeMisi B Oip>KOBHX
oreparisx, 2) npuOyTOK, YacTKa MPUOYTKY, 3) OOHYC, 3HIKKA; OE3KOIITOBHA HaI0aBKa JI0 BEITUKOL
TOKYTIKH, 4) excriopTHa nipemist, Chart — niarpama po3BUTKY Kypcy akuiit, Crash, m — kpu3a, Kpax,
Corner, m — 1) KOpHeDp; CHEKYJIITUBHE CKYIOBYBaHHS TOBapy, 2) KopHep (00’ €IHaHHS CKYITHUKIB-
CIEKYNISHTIB), Daytrading — ponax akiliil yrmpomoBx oaHoro aus, Pool, m — nyn (popma 00’ e THAHHS,
y SIKOMY BCTaHOBITIOIOTHCS TIPaBUJIa PO3MOALTY 3aralIbHAX BUTpAT Ta MPUOYTKY), Slump, m — parntoBe
naiHAA (1iH, MOMHUTY, KypCy LIHHUX MHanepiB TOIIO).

3a3HayeHa JIEKCUKO-CEMAaHTHYHA TPyTia MICTUTb CIILIbHI MOBHI OJIMHHLIL, SIKi 32 CBOEIO CEMAHTHKOIO
BXOZATH /10 cpepu Oip>KOBOI AisTBHOCTI, ChepH [IHHNUX MarepiB TOIIO.

30BHINIHA Ta BHYTPIIIHA TOPriBas: cancelling — 1) KaHIETIHT (JOTOBIpHI YMOBH PO HPaBO
(paxTiBHUKA PO3ipBaTH YroIy MOPCHKOTO MIEPEBE3CHHS uepe3 HelpruOyTTs 3ah)paxTOBAaHOTO CyHA
JUTSL 3aBAHTKCHHSI IO 3aKiHUCHHS TEPMIHY, YKa3aHOTO B IOTOBOPI), 2) aHYJTIOBAHHS 3aMOBJICHHS Ha MICIIC
(B mitaxy), Clearing, n — 1) KJIipUHT, KIIIPHHTOBI pO3paxyHKH, 2) (BAIIOTHUIA) KIIIpUHT, commodity —
TOBapH, Dumping, n — NEMIIHT, PO/ EKCIIOPTHUX TOBAPIB HA PHHKY 32 ITYYHO 3HIKEHUMH IiHAMU,
No-name-Product, n — nponayKT 6€3 TOproBoi Mapku, salesmanship — MACTEIITBO TIPONAXYy, scheduled
territories — KpaiHU CTEPIIIHIOBOI 30HH, terms of trade — yMOBY TOPTiBIi (CITIBBIAHOIICHHSI €KCIIOPTHUX
Ta IMIIOPTHUX I[iH y MIXXHAPOHIN TOPTiBJIi).

Jlekcrka 3a3Ha4eHOI TPYIH OXOILTIOE TIOHSTTS 1 pealtii, OB’ s13aHi 3 00iroM, KYITiBJICIO Ta IPOJaKeM
TOBapiB Ha BHYTPIITHHOMY 200 30BHIITHHOMY PHHKaX.

[ignpueMHuIbKa Ta BAPOOHWYA NisUTbHICT: Know-how, n — HOy-Xay, HayKOBO-TE€XHI4HI 3HAHHSI
Ta JIOCBIJ| OpraHi3anii BApOOHHIITBA HA OCHOBI HOBITHIX JIOCSTHEHb HAyKH Ta TeXHiku, Goodwill, m —
penyratist [npectnx| dipmu, Holding, n — X0JIIUHrOBa KOMIIaHisl, XOJUHT, [nsider, m — iHcaiiep
(oco0a, sika 32 CBOIM CITy>KOOBHM CTaHOBHIIIEM Ma€e OCTYI JI0 KoH(iIeHiHOT iH(dopMallii Ipo cripaBu
¢bipmu), Investment, n — iHBecTyBaHHs1, Konzern, m — KOHIEpH, Leasing, n — mi3uHr, Management, n —
YIPaBITiHHS, KEPIBHULTBO (ITIAPHEMCTBOM), MEHEIDKMEHT, /managen — yIpaBIsTH, KepyBatH, Promoter,
m — 1) 3aCHOBHUK, 2) opraHizarop, Recycling, n — 3aMKHEHUI UK (3 TOBTOPHUM BUKOPHUCTAHHIM
BiJIXO/IIB); MOBEPHEHHSI Y BUPOOHUYHH UK [B 00ir], Sponsor, m — crioHcOp, MelleHaT.

3ano3nyeHa eKOHOMIYHa JIEKCHKA 3rafiaHoi BHIIE cepu rary3eBoi JIEKCUKA HAa3UBA€ MOHSTTS
1 peaitii, HOB’s13aHi 3 KEPIBHUIITBOM 1 OpraHizalli€ro AisuIbHOCTI 00’ €KTiB BUPOOHNYOT | HEBUPOOHUUOT
ctep. Sapo miei cremiaabHOIT chepy 3a CBOEI0 CEMAHTHKOIO Bi0Opakae Mporiec B3aeMOJil YICHIB
TIEBHOTO KOJIEKTHUBY y MPOLIECI TPYNOBOI MisSUTBHOCTI.

CrpaxyBanns: Hedge-Geschdft, n — XeJyKyBaHHsA, hedging — XeJDKyBaHHS.
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LIt tekcHKO-ceMaHTHYHA TPpyIIa MICTUTh CITIbHI MOBHI OJJMHHLII], 3aTJIBHAM SPOM SIKUX 33 CBOEIO
CEMaHTHUKOIO € “(hiHAHCOBE 3a0C3MECUCHHS BiJl MOXKIIUBOI IITKOIA .

TpancnioprHi iepeBe3eHHs: demmurage — neMepenk (ITpad 3a MpOCTiii CyTHa IMiT 3aBaHTAKEHHIM
a00 po3BaHTaKEHHSIM ITOHA]] YCTAaHOBJICHUH TepMiH), Charter, m — 4aprep (IOTOBIp MiXK BIACHUKOM
TPAHCIIOPTHOTO 3ac00y 3 HaiiMayeM Ha OPEHYy BChHOTO TPaHCIIOPTHOTO 3ac00y ab0 HOTro YacTHHH
Ha MeBHUH petic abo cTpok), Container, m — KOHTeWHED, dispatch — aicniad (MpeMist 32 TOCTPOKOBE
3aBaHTa)XeHHs a00 po3BaHTakeHH:), Navicert, n — cBiToUTBO [ceprudikar] npo BiACyTHICTh Ha CY/IHI
BiHCHKOBOT KOHTpaOaH M, HaBIlIEPT, OXOPOHHE CBIJOITBO (I TOPTiBEILHUX CY/ICH ITijl 4ac BilHN).

3a3HaueHa JIEKCMKa Ha3WBAa€ ITOHATTA 1 peatlii, MOB’s3aHi 3 OPraHi3alli€l0 JOCTaBKH TOBApY
BiJI BiAIIpaBHUKA 10 OJIEpP)KyBada, BKIIOYAIOYH BUOIp BUIY TPAHCIOPTY, HAMPSIMKH IE€PEBE3CHHS,
croco0y TPaHCIIOPTyBaHHSI.

EnexrponHo-o0uncioBanbHa texHika: Chip, m — 4ill, KPUCTaJ IHTErPaIbHOT MIKPOCXEMH,
Computer, m — koM’ vorep, Computercrash, m — KoM’ foTepHUil kKpax, Hardware, ' — anapathe
3abe3neucHHs, Software, f— nporpamue 3abe3nedeHus1, Modem, m — mojeMm, Internet — iHTEpHET,
Fax, n — ¢axc, E-Mail — enextponHa nouira, 7est, m — BUIPOOYBaHHs, IIEPEBipKa, TECT.

@OyHpaMeHTaTBHUM MOHSTTSM TSI 1i€T JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI TPYIIH € “KOMIT 10Tep — eJIeKTPOHHA
MalllfHa, sIKa OTpanboBye iH(GOPMAILiFO BIATIOBIIHO /10 paHille BU3HAYEHOT TOCIIIOBHOCTI KOMaH .
3ano3nyeHa JIEKCHKa ITi€l TpyIy MO3HA4a€e MOHSTTS Ta peatii, 0B’ sI3aHi 3 MPOrpaMHHUM Ta allapaTHUM
3a0e3MeueHHsIM.

dakTu MOBM 3aCBiIYYIOTh, IO 3a3HA4YEHi JIEKCHKO-CEMaHTUYHI TPy HE € TOMOTEHHHMH
YTBOPEHHSIMH Ta HE € 3aMKHYTHMH. Y MeXaXx 3araJbHOi eKOHOMIYHOT TEPMIHOJIOT1i JIEKCHYHI OUHUILI
MOXXYTh NEPEXOIUTH 3 OJHIET JEKCUKO-CEMAHTHYHOI Tpynu B iHIIy. KpiM TOro, BOHH MOXYTb
B33a€EMOJIISITH 3 TEPMiHAMH 1HIIMX KOMYHIKaTUBHHX c(ep. BiKpuTicTh 1MX MiICUCTEM CIIpHYMHEHA
BIUIMBOM €KCTPaJIIHI'BICTUYMHUX YMHHHKIB, 30KpeMa Ji€I0 IepeTHHY MIEBHUX raly3ei 3HaHb y cdepi
€KOHOMIYHOI HayKH Ta MEepPEeTHHY cep JFOACHKOT AisTBHOCTI.

INoBHi JIeKcH4HI 3aMI03MYEHHS IPHPOIHO BBIMIIUTH B IOCITIKYBAHUI CIIOBHUKOBHI CKIIA[, 8 TAKOXK
OIHCYIOTh MOBHY KapTHHY CBITY CYCHJILCTBA Cy4acHOTO HiMEIBKOro Hapomy. L1i 3aro3nyueHHs BCTYaroTh
y CTPYKTYpHi BiIHOIIEHHS 3 JIEKCHYHUMH OJUHHUILIMH HIMELBKOI MOBH, 3aKpHBAIOUU TOHSTTEBI
JIAKYyHH B il IPOCTOPi.

3ano3u4eHHsT LLOTO TUIy MOXYTh MEPEXOMUTH J0 HIMEIbKOi €KOHOMIYHOI JEKCHMKH. MoBa
SIK TOJIOBHHH 3aci0 CIIJIKYBaHHS Ma€ CIIPOMOXKHICTh 3HAXOIUTH BCE HOBI (DOPMU ISl BUPAKEHHS
TIOHSITTEBHX KaTeropiid. BogHouac TyT i€ i 3akOH €eKOHOMiT MOBHHX 3aC00iB, TIPO SIKUH WIILIOCS BUILE.

VYcim BitoMo, 1110 KOpOTKi pOpMH BUPaKEHHS MIEBHOTO 3MICTy MOBIISIMH B €BpOIT BU3HAIOTHCS
HaKOLTBII TIpiopuTeTHUMH. Leil THIT 3a1I03MYCHD B €KOHOMIYHIH JICKCHIII B)KUBAETHCS 1 3HAXOUTh
CBO€ BHIIPABIAHHS 1 3 IONIAAY PO3IIMPESHHS CIIOBHUKOBOTO CKJIay HIMEIILKOI MOBH, V sIKiii BiJICYTHI
KOMIIAKTHI JIEKCHYHI BiIIOBIIHUKK. 3HaYEHHsI, sIKi BOHU 300pakaloTh, BepOaizoBaHi HIMELBKIM
COLILYMOM JIMIIIE ONMCOBO. Taki 3aro3udueHHs HeoOX1Hi 00 YCYHYTH BiJICYTHICTh 300payKeHHS JIIHCHOCTI
Y CTPYKTYpi MOBHHX 3aCO0IB. AHITIO-aMEPHUKAHCHKI 3aII03UUCHHSI € OLIBII €KOHOMHI 3a CBOE€IO (hOPMOIO,
HIK HIMEI[bKI OITHCH, Ta 300pakatoTh HAasIBHI MOHATTS OLIBII YiTKO, ICHO, BUPA3HO.

[op. 3ano3udenHs-TepMin Recycling 1 #ioro HiMeIbKUH BifIOBI THUK-BUpa3 Wiederverwendung
benutzer Rohstoffe abo TepMiH, YTBOPSHUH 3a JOMOMOIOI0 HIMEIBKOI 1 3al03MYEHOI JIEKCEMH,
Preisstopp 1 BimNoBIIHWMIA oMy Bupa3 Preisbegrenzung durch die Behorde. 11i (hakTi MOBH 3aCBITUYIOTH,
HACKUIbKH JIOPEYHIIINM € BXXUBAHHS 3aIlI03MYEHOr0 TEPMiHa MOPIBHSHO 3 OIMMCOBHM IOSICHEHHSIM
HIMEIBKOIO0 MOBOIO.

KoxHa MOBa nparHe po3IIUPUTH PECYPCH BIATBOPEHHS AIHCHOCTI, MOMJIMBOCTI BHCJIOBIICHHS
Ta JO €KOHOMii MOBHHX 3ac00iB. TakuMm YMHOM, MpOLEC 3aM03WYEHHS B EKOHOMIUHY JIEKCHYHY
MiICKCTeMY HIMENbKOi MOBH IIMX aHIVIOAMEPHUKAHI3MIB CIPUYMHEHO BHIIE3TaJlaHIMU MOBHUMHU
YUHHUKaMH. BOHM MOXKYTh CHPHSTH TakoX yHi(ikamii Ta 0HOYACHO 30aradeHHI0 €KOHOMIYHOT
JIEKCUKH HIMEIIbKOI MOBH.
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Jlo Apyroro THITy JEKCHYHHX 3all03U4eHb Cepell aHITI0aMEPUKaHI3MIB-TEPMIHIB Y Tairy3eBiil JIEKCHITI
3 €EKOHOMIKH Cy4acHOI HIMEIIbKOT MOBH HaJIe)KaTh 3aTI03MYEHHS, ISl SIKMX Y HIMELIBKii MOBI iCHYIOTb
BiacHi MOHATTA. L{i 3am03MUeHHsI CTAHOBIIATH Y HIMEI[PKOMY COIIiyMi BK€ HasiBHI MOBHI OJJMHUIII.
VY 1poMy pasi HaeThest He PO YHUYHEHHS MOHATTEROT 200 iH(OPMAITiIHOT JTaKyH, a PO MOXKIIUBICTh
HOBOTO TOAITY Ha MiJCUCTEMaX Y KapTHHI CBITY CY4YacHOI JIIOMHU Ta CyCIUIbCTBA. 3aM03NYEHHS
BHKOPHCTOBYIOTCSI O€3 IOHSATTEBOTO 30aradeHHs] MOBHOT KAPTHHH CBITY, IHIIMMH CTAIOTh JIUIIE 3aC00U
300pakeHHsI B MOBI THX ()parMeHTIB KOHIETITYaJIbHOT MOJIEN, sIKi BOHH Ha3MBaIOTh.

[Npouiec MpOHUKHEHHS [BOTO TUITY 3all03UYEHb OB’ 3aHUH 3 OlIaTepaibHOI0 TEOPIEI0 MOBHOTO
3HaKa, 3T1THO 3 SIKOIO 3HAK € IBOCTOPOHHBOI0 oAMHHMIIEI0. OTKe, BITHOMEHHS MK IUTAHOM BUPa)KEHHST
Ta IJIAHOM 3MICTY JIOITyCKAaIOTh HEOOMEKEHI MOXKIIMBOCTI BapitOBAaHHS JBOX CTOPIH MOBHOT'O 3HAKA.

Lleif THII NMPSIMHUX 3aMO3MYEHb CYYacHi MOBO3HABII HA3MBAIOTH YACTKOBUM. MOro OCHOBHHM
CHoco0OM € KaJIbKyBaHHS, a caMe — IMEepeKIaj eJeMEHTIB CJIOBAa 3 MOBH-IIPOAYIIEHTa Ha MOBY-
penmtmienTa [3, c. 110].

Ha nporuBary 6e3nocepeiHbOMY JIEKCHYHOMY 3aITO3UUEHHIO LIel BUJT 3aIT03UUEHHS 3pyYHUN, aJ[Ke
KaJIbKH OLIBIIIE 1 IBHJIIIE MTONTHPIOIOTHCSA B MOBI, HIXK JISKCHYHI 3ari03u4eHHsl. 1le MoXHa MOSICHUTH
TUM, IO KaJbKU 3all03UYYIOTh CTPYKTYPH €JIEMEHTIB Uy»0i MOBH (CJI0Ba ab0 CIOBOCHOIYYEHHS)
1 3aMIHIOIOTH iX 3aco0aMu pigHoi MoBH. KpiM Toro, mporiec KajabKyBaHHS 3aJI€XKUTh BiJl CIUTBHUAX
pHC y CTPYKTypax MOB, III0 B3a€EMOAIIOTh, IIeH Mpolec Bi0yBa€eThCs JIETIIe, KO 1[I CTPYKTYpH
TUTIOJIOTIYHO OJIM3bKI.

VY Kopiyci IOCHiDKyBaHUX aHIIOAMEPHKAaHI3MIB MM BHSBHJIM JICKCHKO-CIIOBOTBIPHI KaJbKU
Ta HaiBKAJIbKU.

Jlo JIEKCHKO-CIIOBOTBIPHUX KaJbOK HaJIe)KaTh 3allO3WYCHHA-TEPMIHH, OTPUMAaHI MOCITOBHUM
JIOCITIBHUM TIEPEKIIaIOM iHIIIOMOBHOT'O CJIOBA HIMEIIHKOIO MOBOIO BCIX €IEMEHTIB, 30KpeMa 3 aHITICHKOI.
J1. C. JlotTe 3anponoHyBaB Ha3uBaTH LeH BH/I 3ar03M4eHb “OykBanbHuM” [7, c. 10—11]. B aHmIOMOBHIi
JiTepaTypi Taki KajnbKu Ha3uBaroTh loan translation [1; 5], y HimenskomoBHi# — Lehniibersetzungen
[11, c. 48]. Pociiicbki MOBO3HABIII HA3UBAIOT LIEi BUJI KaIbOK CIOBOTBipHUMH [5; 7], A. C. /I’ gK0B,
T. P. Kusx, 3.b. Kyneneko — moBHumu [3, ¢. 110]. [lo HuUX Hajexarh JCKCHYHI OIXMHHMII
a0o CJIOBOCHONYUYEHHS 3 TAKMX KOHLENTOC(Ep EKOHOMIKH, SIK:

OaHKiBChbKa clipaBa: (piHAHCH, PaXYHKH, BEKCENi, YeKH: cceptance houses = Akzepthaus, n —
aKIENTHI OYIMHKH, aKIIeTITHI KOHTOPH, “Kymnelbki 6aHku”, Analyst = Analytiker, m — aHaJITHK,
Cash = Bargeld, n, Barzahlung, f — TOoTiBKa; KacoBa TOTiBKa, fiscal policy = Finanzpolitik, f —
(iHaHCOBa MONITHKA, pay day = Zahltag, m — IeHb IIATEXKY TOIIO;

6ipxoBi onepatii: Bridge-Financing = Uberbriickungsfinanzirung, f — KOPOTKOCTPOKOBE
¢inancysanss, bill broker = Wechselbroker, m — 6in-6pokep, BexcenbHuil Makiep, Credit-Rating =
Krediteinstufung, f— olliHKa KpeIUTOCIPOMOKHOCTI TOIIO;

30BHIIIHS TOPTIBISL: bounty = Subvention, f, Prdmie, f— 3a0X04yBaJIbHa MPEMist; €KCIIOPTHA IPEMIs,
Export, m = Ausfuhr, f— eKCIIOpT TOIO; BHYTPILIHS TOPTiBIs: buyers market = Kdufermarkt, m —
PHMHOK MOKYMIs, cash before delivery = Zahlung vor Lieferung — oruiara 10 N0CTaBKH, cash against
documents = Zahlung gegen Dokumente — ornara nIpoTH JOKYMEHTIB TOIIIO;

HiIIPUEMHUIIbKA T4 BUPOOHUYA JISIBHICTE: Budget, n = Haushalt — 1) GIOIKET, KOIITOPUC,
2) OromxeTHi KomtH, Business, n = Geschdft, n— 1) 6i3Hec, 1iJ10; KOMEPIIist; KOMepIIiiiHa AisTIbHICTS,
2) kan. IUTOBUH CBIT, CBIT J1JIKIB TOIIIO;

cTpaxyBaHHs: against all risks = gegen alle Gefahren — IpOTH BCIX PU3HWKIB, cost, insurance,
freight = Kosten, Versicherung, Fracht — BapTicTh, CTpaxyBaHH:1, ppaxr, cid, cost and insurance =
Kosten und Versicherung — BapTicThb 1 CTpaxyBaHHS TOIIIO;

TpaHcnopTHi nepeseseHHs: bill of lading = Konnosament, m, Frachtbrief, m — KOHOCaMEHT,
bordreceipt = Bordbescheinigung, f— po3nucka KamitaHa npo MpUHHATTS BaHTaXXy Ha OOpT cynHa,
open general licence = Offengenerallizenz, f— BiKpuTa TeHepasIbHa JIilleH31s, circle trip = Kreisreise, f—
KpYroBHil peiic Tomro.
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Jlo HamiBKalbOK HajeXaThb YTBOPEHI IIUIIXOM HEMOBHOTO MEpeKyiaay 3 iHIIOI MOBH CJIOBa
abo cioBocnonyuenns. Taki 3amo3nuenns /. C. Jlorre Ha3Bas “rpancopmuanmu’ [7, c. 12]. Benmkuii
SHIIUKJIOTIEIMYHUI CJIOBHHK TIOJIA€ TaKi 3all03W4YeHHs], K HariBkaibku [13, c. 211]. V. Baiinpatix
knacudikye ix sik loan-renditions [1, c. 168], y HiMenbkoMoBHili siTeparypi — Lehniibertragungen
[11,c. 47].

T. Ulinman Ha3uBae Takox HamiBKasibkamu Lehniibertragungen [10, c. 281], mig sikuMu BoHa
PO3yMi€ YTBOpPEHHSI JIGKCHYHHUX OJMHHIIb 32 IHIIOMOBHOIO MOJIEIUTIO, SIKE OyIYEThCS 33 JOMOMOTOFO
aBTOXTOHHOTO JIeKCHYHOTO Matepiaiy. L{ei croci6 sik hopma nepeHeceHHs iHIIOMOBHOTO JIEKCHYHOTO
3all03UYEHHsT 0COOJIMBO IHTEHCUBHO BHKOPHCTOBYBABCS paHillle 3 METOIO TBOPEHHS a0CTPaKTHUX
HallMEHYBaHb, CYCITUIHHO-TIOJIITHYHOT JICKCUKH Ta raTy3eBUX TEPMIHIB: JIaTuH. publicare — verdffentlichen,
natus. praeiudicium — Vorurteil, avoir un faible — eine Schwéiiche haben, faire époque — Epoche machen,
questionvitable — Lebensfrage tompo [10, c. 282].

HaniBkanbku Oylio BUSIBIIEHO B TAKHX KOHIENTOC(HEpax eKOHOMIKH:

OipKOBI omepaltii: account day = Liquidationstag, m — IeHb TUIATEXKY, ICHb BUKOHAHHSI 30008’ s13aHb,
Ask-Price, m = Mindestpreis, m — MiHiMaJIbHa 1iHa, Breakout = Ausbruch, m — Haa3BUYaliHUN PO3BUTOK
Kypcy akuili, Travellerscheck, m = Reisescheck, m — 1OpoXHiil (TypUCTCHKHI1) Y€K TOIIIO.

BHYTDIIIIHSA Ta 30BHIIITHA TOPTIBIS: free on Waggon = frei Waggon — dbpaHko-BaroH, Ghos, shopping-
center = Einkaufszentrum, n — TOProBeJIbHUI LICHTD, terms of payment = die Zahlungsbedingungen —
YMOBH BUILIATH TOLIO;

HOINPUEMHUIIBKA Ta BUPOOHUYA MisUTBHICTE: Full-time-Job, m = Ganztagsarbeit, f— poboTa Ha
MOBHUI poOouuii neub, small business = Kleinbusiness, n — Manuii 613HeC TOIIIO;

cTpaxyBaHHS: deviation clause = Wegabweichungsklausel, f— 1) ymoBa Ipo MOXITUBICTH IEBHUX
BiZIXHJICHB IPH TOCTABIII 00YMOBJICHHX JOrOBOPOM TOBapiB, 2) yMOBA PO MOXKITHUBICTE 3aX0y CYIHA
B IHIIIi IOPTH TOLIO;

TPAHCIIOPTHI MEPEeBE3CHHsL: carriage paid to... = Fracht bezahlt — nepeBe3eHHs CIUTaueHe J0. .. ,
circular check = Reisescheck, m — nopoxHiii uek, dead-weight-Tonnage, f = Gesamtzuladungsgewicht,
1 — TMOBHA BAHTAXXHICTH CyIHA TOLIO.

BuHHMKHEHHSI 4YaCTKOBHX 3all03W4eHb (KAIbOK) Y HIMEIbKiif MOBI 3 OISy 3allOBHEHHS JaKyH
He BMOTHBOBaHa. MaeMo Ha yBa3i JJaKyHH y CTPYKTYpi MOBHHX 3ac00iB 300pakeHHS JIIHCHOCTI.
VY 1poMy pasi Takux JIaKyH IIPOCTO HE ICHY€E. YBaKalOTh, IO TaKi 3aMO3MYEHHS 3’ SIBISIOTHCS
B HIMEIBKI MOBI SK CHHOHIMH 10 B)XC HAsSBHUX Yy HIMEUBKIH CKOHOMIYHIN JICKCHIN OIMHUILb.
M. [1. Crenanosa Tta I. . YepHuimeBa po3nisiaaoTh iX sk “mIy0neTu’ 10 BKe HasBHUX y MOBI JIEKCEM
[11, c. 50]. Binpmiicte 3amo3uueHUX TEPMIHIB Ta IX HIMEIBKHX BiJIOBIJHHUKIB YXHBAaIOTHCS
napaJiesibHoO, ae, sSIK 3a3Havyajiocs BUILE, 3ACTOCOBYIOTHCS 00 JAU(EpPEHIIIIOBATH Pi3HI 3HAYCHHS
a00 OCSATTH ITparMariuyHOi MeTH. AJDKe 11l 3aM03UYEHHST B)KE HE BUCTYIIAIOTh TIOBHUMH €KBIBAJICHTAMHU
MIEBHUX JICKCHYHUX OJUHHUIIH 1 HE KOITiIOIOTH HIMEIIbKOMOBHI 3aCO0M HOMIHAIi IIIKOBUTO, TOMY
110 3a3HAIOTH MEPETBOPEHb Y MOBI-PELMITIEHTI.

Crioco0u pO3BUTKY TEPMIHOJIOTII pecypcaMd piHOT MOBH IUIIXOM TBOPEHHS TEpPMiHIB-
CJIOBOCIIONTYYEHb CIIPUYHHIOE 301IBILIEHHS JIEKCUYHOT IOBXKHHH TEPMiHA 1 MOYKIIMBE TIEPETBOPEHHS
Horo Ha OMKMCOBHI 3BOPOT. MarepiaibHi 3a03MYeHHs 1030aBIeHi ILOTO HEMOMIKY 1 ToMY Iie OJjHa
3 IPUYUH TepeBaXHOTO iX yxuBaHHA. J[. C. JIoTTe Ha3uBae ix “OpHUriHAIBHUMU 3aTO3HMYCHHIMU
[7,c. 81].

HasBu-ex30TH3Mu Hajxexarb 10 0COOIMBOI I'PYITH 3ano3u4eHb. Lle Ti JekcuuHi 3armo3udeHHs,
sIKi BiTOUBAIOTH MOHSATTS 200 peatii >KUTTS, KyJBTYpH IHIIIOTO HAPOAy a00 KpaiHH, HEe XapaKTepHOTO
HapOJy-HOCII0 HalioHanbHOiI MOBHU. Lli 3amo3uveHHs 3ar03MYyIOTHCS HIMEIBKUM COLIIYMOM,
00 YyCYHYTH B MOBI iH(pOpMAIIiiiHI JaKyHU CTOCOBHO JIO MO3aMOBHOI PeaJbHOCTI aHITIOMOBHHUX
KpaiH. AHani3 aHII0-aMEePUKAaHCHKUX 3aIl03MYECHb-TEPMIHIB 3aCBIJUMB, IO B Tayly3eBill JIEKCHIII
3 EKOHOMIKH Cy4acHOT HIMEIIbKOT MOBH € HEBEITMKA I'pyIia Ha3B-€K30TU3MIB, SIKi OyIJIM BUSIBIICH] B Ha3BaX:
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OpraHisaiiii Ta yctanoB: Brain-Trust, m — KoHCy/bTalliiiHa koMicisa 3 ekonoMmiku CIIIA, Trade
Union Unity Leaque — Jlira npodcninkoBoi eqHoCTi, die American Stock Exchange — AMepUKaHChKa
¢dounosa 6ipxa, New York Stock Exchange — Hulo-ifiopkcbka (ormoBa Gipxa;

nporpaw i 3akoHiB: der Dow-Jones-Index — innexc Jloy [IxoHca (cepeaHiii MOKa3HUK JUHAMIKA
Kypcy aKilii rpynu HaiOipimmx kommanii CIIIA, skuit dipma “Dow Jones & Co” Bin ki XIX ct.
PETYJSIPHO IPYKY€ Y BiIMOBIMHUX BUIAHHAX), New Deal — mporpama pedopM JUisi BCTAHOBJICHHS
MOPSZIKY B COMIABHIN Ta EKOHOMIUHIH chepax AMepUKH, single tax — e TUHANA 3eMEIIbHUI TTOAATOK
(y CLUA);

1ocaj, 3BaHb, npodeciii: 7ramp, m — poOITHUK, KU OJOPOXKYE MO KpaiHi B MOLIyKaxX poOOTH
(roin. ynn. B CIA), Clerk, m — xnepk (B ycranoBax Anriii ta CHIA);

KOHIIepHIB, koMraHiii: DaimlerCrysler-Konzern — Jlatimnep-Kpaticnep-kouuepH, Deutshe Telekom —
Jotiue Tenexom (tenedoHHAa KOMIAHis).

L1i Ha3BH-eK30TU3MH 3a3BHYall IepedyBaroTh Ha neprdepiiHNX AiIIHKaX CIIOBHUKOBOTO CKIIaTy
1 He BXOISITH JI0 OCHOBHOTO CJIOBHHKOBOTO (DOH/TY, e BAKOHYIOTh BaroMy ()yHKIIIIO B PO3IINPEHHI
MOBHOI KapTHHH CBITY MOBH-TIPO/IYLIEHTa, BUCTYIIAI0YH HOCISIMHU TONATKOBOT iHOpMALlii PO 10 KpaiHy.

Sk cBimUMTH NMpoaHai30BaHUI Marepiai, TepMIiHOJOTTYHA MiJCHCTeMa 3 €KOHOMIKHM MOCTIHHO
TIOTTOBHIOETHCSI IILISIXOM 3aIl03MYEHHSI aHITI0AMEPHKaHI3MIB, 110 OJHOYACHO € HAHOLTBII IPOTYKTHBHUM
croco0OM PO3LIMPEHHS Ta 30aradeHHs CIOBHUKOBOIO CKJIaxy MOBU. EKCTpasiHrBiCTHYHI Ta JIHTBICTHYHI
YUHHHUKH CYIPOBOKYIOTh IPOIIEC 3aMI03NYEHHSL.

[poBeaeHe AOCIIPKSHHS MPOJSMOHCTPYBAIIO, 10 Bo33’eqHanHs HiMeuauntu B 1989 porti Ta HOBI
IHTerpalliiiHi, eKOHOMIYHI IPOIECH B CYCITUILCTBI HE TUIBKK €Bpory, ane i 0ararbox KpaiH CBITY
MAIITOBXHYIH 70 IIPOHUKHEHHS aHIJIOAMEPHUKAHI3MiB Y HIMEIIbKY MOBY.

V Hauiit poOoTi MM BUSIBAJIM TaKi BUIH 3aII03UYEHB: 1) TPsiMi JISKCUYHI 3aTI03UYEHHSI, 2) JIEKCUKO-
CIIOBOTBIpHI KaJIbKH, 3) HamiBKaJIbki. OKPEMOIO IPYIIO0 3aII03WYeHb MU BHIUIMIIN Ha3BU-€K30TU3MHU.

CyuacHa HiMellbka eKOHOMIYHa TEPMIHOIOT sl He YHUKHYJIA BILIMBY IHTETpaliiiHUX Ta NoOati3aliifHIX
npoteciB. AHDIIHCEKY MOBY BBa)KalOTh MOBOIO HayKu i Oi3Hecy. Ha MikHapoqHHUX KOH(epeHIisx
came BOHa € 3ac000M crijikyBaHHs. KpiM Toro, eBponelicbke CriBpOOITHUITBO B I'aTy3i eKOHOMIKH,
PI3HOMaHITHI JIOTOBOPH Ta YTOH, SIKI YKJIaJal0ThCSl aHIIIIICHKOI0 MOBOIO, — BCE 1I€ CIPHSIE BXOIKEHHIO
Ta aKTHBHOMY BXXMBaHHIO BEJIMKOI KUTBKOCTI aHIJIO-aMEPHKAaHCHKHX 3all03MYeHb-TepMiHIB. Bapro
3ayBaXKUTH, 110 aHIJIOAMEPHKaHI3MHU-TEPMIHN Ha4acTille BUKOPHCTOBYIOTHCS Y chepax elneKTpOHHO-
00YHCITIOBAJIBHOT TEXHIKH, TEIEKOMYHiKallii, B Oip)kOBUX Ta OaHKIBCHKUX CIIpaBaX, YHpaBJiHHI
1 oprasizarii miJnprHeMCTB.
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FUNCTIONAL LANGUAGE IN BUSINESS COMMUNICATION

Sokolets 1.
Kyiv National Linguistic University

CraTTd NpUCBAYEHA aKTyaJbHUM Hpo0ieMaM IiTOBOTO CIIJIKYBaHHS B yMOBax
moGaizanii. BUCBITIIOIOTECS CTPYKTYpHI Ta JIHIBICTHYHI aCIICKTH HAaHTUIOBIMINX PI3SHOBHUIIB
JIJIOBOTO CIUJIKYBaHHS, @ TAKO)K MOBJICHHEBI KJTiIIIE, IKUMU MAIOTh BOJIOJITH YYaCHUKH JITOBUX
MEePEroBOpiB, 3yCTpiueii Ta MPe3eHTALIN I YCIIIIHOTO AOCATHEHHS MMOCTABJICHOI METH.

Kniouosi cnosa: IinoBe CHiNKYBaHHS, AUI0BI IEPETOBOPH, 3yCTPiyi, Mpe3eHTaLlil, CTpyKTypHi
0COOIMBOCTI, MOBJIEHHEBI KITIIIIE.

The article deals with the problems of business communication in today’s globalized
world. It analyses structural and linguistic aspects of the most typical forms of business interaction.
The work focuses on the functional language the participants of business interaction should be
fluent in and use in negotiations, business meetings, presentations and other forms of business
communication to achieve the aim of communication.

Key words: business communication, business negotiations, meetings, presentations,
structural peculiarities, speech formulae.

Much of the English communication takes place within business circles. Business communication
is a process of transferring and understanding of information between different parties and people
for the purpose of carrying out business activities, to promote a product service, or organization, and
to establish understanding of information within the business. Modern tendencies of globalization
in today’s business world require a high level of communicative proficiency and this exactly where
linguistics and business coalesce, so efficient and effective interaction focuses on the language.
If participants are not fluent in the language used for interaction, misinterpretations may occur.
Therefore it is important to control the flow of interaction and to use proper vocabulary in all types and
forms of business communication, including meeting and conferences, presentations and lectures,
seminars, interviews, social and cultural affairs and personal discussions. The structure and functional
language of the most typical forms of business communication are discussed thereinafter.

Meeting is the gathering together of a group of people for a controlled discussion with a specific
purpose. It is essential in establishing relations for future business and in negotiating deals.

The meeting is controlled by the chairman to reach a successful conclusion, achieve its purpose
and make sure that the maximum amount of business is conducted in the minimum amount of time.
The chairman, who is addressed “Chairman”, “Mister Chairman” or “Madam Chairman” needs
a certain amount of language to get things started, keep them going and lead them to a conclusion.

A typical business meeting usually consists of the following parts: introduction, reviewing past
business, discussing items, and finishing the meeting.

In introduction, while opening the meeting, the chairman welcomes the audience and introduces
the participants saying:

o Good morning, ladies and gentlemen / colleagues!

o Shall we start / make a start / get started?

o [f we are all here let’s start / make a start / get started;

o [ think we should start / make a start / get started;

o First of all, let me introduce...;

o Would you like to say a few words about yourselves?

E. g. Chairman: Good morning, ladies and gentlemen! If we are all here, lets get started. First
of all, I'd like you to join me in welcoming Jack Peterson, our Southwest Area Sales Vice President.

Jack Peterson: Thank you for having me, I'm looking forward to today s meeting.
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Margaret Simmons: May I also introduce my assistant, Bob Hamp?

Chairman: Welcome, Bob. I'm afraid our national sales director, Anne Trusting, cant be with
us today. She is in Kobe at the moment, developing our Far East sales force... [2, p. 137].

An introduction may include a small talk which helps people get to know each other better,
establish a polite and friendly atmosphere, and it also gives time for a quiet observation.

E. g. Chairman: Susan, 1'd like you to meet Mary Nelson, this is Susan from our Sales Department.

Susan: Hello. How are you? Pleased to meet you. Mrs. Nelson, may I ask where you are from?

Mary Nelson: Yes, sure. I am from Ukraine. From Odesa.

Susan: Oh, I've heard, that's the Black Sea's gateway to Ukraine. Odesa is a crossroad of cultures,
languages and trade.

Mary Nelson: Yes, that's right...

In reviewing past business the following phrases can be used:

e Let's go over the reports from the last meeting ...;

e Let's summarize the main points of the last meeting;

E .g. Chairman: Let's get started. We're here today to discuss ways of improving sales in rural market
areas. First, let's go over the report from the last meeting which was held on June 24th. Right, Tom,
over to you.

Tom Robbins: Let me just summarize the main points of the last meeting. We began the meeting
by approving the changes in our sales reporting system discussed on May 30th. After briefly revising
the changes that will take place, we moved on to a brainstorming session concerning after sales
customer support improvements. You'll find a copy of the main ideas developed and discussed in these
sessions in the photocopies in front of you. The meeting was declared closed at 11.30... [2, p. 136].

Then the chairman defines the objectives of the meeting:

o Our objective today is to...;

o ['ve called this meeting to look at the question of...;

o By the end of this meeting we should have...

E. g. Chairman: Let's get down to business. The objective of our meeting today is to brainstorm
the ideas for more effective sales techniques... [2, p. 137].

o The agenda is introduced in such a way:

e Have you all seen a copy of agenda?

¢ OK. As you can see from the agenda, there are ... items;

o Firstly..., secondly..., thirdly..., finally...;

o | suggest we follow the agenda.

E .g. Chairman: Have you all got a copy of the agenda? If everyone has got a copy, let me first
explain the purpose of the meeting in detail... [2, p. 138].

Discussing items the following phrases can be used:

® Before I begin the report...;

e How do you feel about?

o [ suggest we go round the table first ...;

o We have been focusing too much on ...;

o The way I see things ...,

o I'm afraid I can't agree with you.

E .g. Chairman: Before I begin the report, 1'd like to get some ideas from you all. How do you
feel about rural sales in our sales districts? I suggest we go round the table first to get all of you
input.

John Ruting: In my opinion, we have been focusing too much on urban customers and their needs.
The way I see things, we need to return to our rural base by developing an advertising campaign
to focus on their particular needs... [2, p. 136].
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During the meeting the chairman may also hand over to another person, bring people in and
encourage hesitant speakers, or stop people talking, etc. :

® Right, Jeremy, over to you,

® One at a time, please!

o We can't all speak at once. John first, then Mary, then Max...,

o Well, thank you. I think that's clear now. Could we have some other opinions?

® Right, thank you, Peter. I think we've all got the point now. Okay John, thanks. Susan, I think
you wanted to say something?

E .g. Chairman: We haven't heard about you yet, George. What do you think about this proposal?
Would you like to add something? [2, p. 144].

If there are some misunderstandings the chairman should ask for the repetition or clarification
of information, prevent irreverence, or even paraphrases:

o Sorry. I didn't hear what you said. Would you mind repeating it, please?

o Sorry. I didn't quite follow you. Could you go over that again, please?

e What exactly do you mean by...?

o I'm afraid that's outside the scope of this meeting;

o In other words...;

® So you mean...

E.g. Chairman: Keep to the point, please. So, if  understand you correctly, rural customers need
special help to feel more valued... [2, p. 137].

Finishing the meeting the chairman should summarize the discussed items, control decision -
making and close the meeting, using the following linguistic units:

o To sum up then...;

¢ So, to summarize what has been said so far...;

o ['d like to propose the following amendment;

o Can we take a vote on the proposal?

o All those in favor. Right. All those against. Right. Thank you.

o Right. That just covers everything,

o ['d like to thank Marianne for coming over from Munich.

E .g. Chairman: Before we close, let me just summarize the main points:

Rural customers need special help to feel more valued.

Our sales teams need more accurate information on our costumers.

A survey will be completed to collect data on spending habits in these areas.

The result of this survey will be delivered to our sales... [2, p. 136].

During the meeting the participants are encouraged to ask different types of questions, the examples
of which are presented in the table below.

Type of question Example

Overheard  |General question to the whole group What are the figures for the last quarter?

Direct Questions to the specific individual Jeremy, what is the current budget?

Factual Asking for facts, data or information When will the system be installed?

Leading Questions that suggest answers 1 suppose you are pretty busy?

Encouraging |Questions that help respondents 1'd be interested to hear about...

Ambiguous |Questions that suggest two or more answers |Is it a good move to make the investment
now?

Controversial | Questions that suggest two or more answers |Are managers born or made?

and are likely to lead to disagreement

Provocative |Questions to incite people to answer What do you feel about the claim in the
\press that we have wasted the company's
money?
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Type of question Example
Provocative |Questions to check individual knowledge |Could you give us an example of...?
Closed Questions with the answers “yes” or “no”  [Do you think we can solve this problem?

Supportive | Questions showing that the questioner  |So you feel this is pretty important?
agrees with the respondent

Redirected |Questions directed at the leader, but (person A- person B)
returned to the group. What is “globalization”?
(person A- person B)

John, how would you define
“globalization”’?

Questions help find out more information, learn other people's opinions, develop a discussion
or make a decision etc. By consciously applying techniques the expected outcome of the meeting may
be gained more effectively.

Negotiation is the one of the most challenging areas of business communication. It is a dialogue
between two or more people or parties, intended to reach an understanding and resolve points of
difference, gain advantage in the outcome of the dialogue or to produce an agreement upon the courses
of action, to bargain for individual or collective advantage and to craft outcomes or to satisfy various
interests of the parties involved in the negotiation process. Each party involved in negotiating tries
to gain an advantage for themselves by the end of the process, using different styles of negotiations.

Accommodating style is used by the negotiators who enjoy solving the other party's problems
and preserving personal relationships. Accommodators are sensitive to the emotional states, body
language, and verbal signals of the other parties. They can, however, feel taken advantage of in the
situations when the other party places little emphasis on the relationship.

Avoiding style is chosen by the negotiators who do not like to negotiate and don't do it unless
warranted. When negotiating, avoiders tend to defer and dodge the confrontational aspects of negotiating;
however, they may be perceived as tactful and diplomatic.

Collaborating style is selected by the negotiators who enjoy negotiations that involve solving tough
problems in creative ways. Collaborators are good at using negotiations to understand the concerns
and interests of other parties. They can, however, create problems by transforming simple situations
into more complex ones.

Competing style is used by the negotiators who enjoy negotiations because they present an
opportunity to win something. Competitive negotiators have strong instincts for all aspects of negotiating
and are also strategic. Because their style can dominate the bargaining process, competitive negotiators
often neglect the importance of relationships.

Compromising style is used by the negotiators who are eager to close the deal by doing what is fair
and equal for all parties involved in the negotiation. Compromisers can be useful when there is limited
time to complete the deal; however, compromisers often unnecessary rush the negotiation process
and make concessions too quickly [3, p. 140].

Success of negotiations depends on effective conducting of all its elements: starting with preparation
and opening (introduction), through clarifying positions and dealing with conflict (main body), bargaining
and concluding.

Introduction starts with the welcoming and customary greetings, the main function of which is
to introduce the newcomers in the negotiation process:

® On behalf of... I would like to welcome you to...,

o [t's my pleasure to welcome you to...;

o Welcome fto...;

e How do you do?

o Nice to meet you;

136



Sokolets I. Functional language in business communication

o First of all let me introduce ...,

o Would you like to say a few words about yourself?

E .g. Mr. Smith: I'm very glad to welcome you. It's a great pleasure to see you here. Let me introduce
the participants of our meeting... [3, p. 58].

Main body is where the negotiating process is in full swing and where the terms of the agreement
are discussed. Suggesting the procedure the participants of negotiation may say:

o [ would like now to begin by suggesting the following procedure (agenda);

o To start with, I think we should establish the overall procedure;

o As our first order of business, can we agree on a procedure?

® Does that fit in with your objectives?

o [s that compatible with what you would like to see?

E .g. Mr. Smith: OK, well, how about starting with the contract itself? Then we could move on
to the product range, sales trades and discounts. How does that sound for the morning session? [3, p. 59].

Clarifying proposals the participants of negotiations should be able to review the previous session,
move on to the next point, put forward future possibilities, seek clarification, define a proposal more
specifically, and reassure:

o At our last meeting, we discussed...;

o Perhaps you will recall that during our last discussion we decided that...;

o We foresee...;

o We envisage...,

o Could you clarify one point for me?

e [t involves...;

o Let me reassure you that...;

o [ can promise you that...

E .g. Mr. Smith: Could you now move on to the next subject? Let's discuss our existing IT
Department... [3, p. 59].

Exploring the zone of bargaining and options negotiators may summarize positions, confirm
a negotiating position or respond to a proposal:

o Would you care to summarize your position up to this point?

o [s that an accurate summary of where you stand?

o Would you say that is a fair representation of your position?

® Regarding your proposal, our position is...;

o Our basic position is...

E .g. Mr. Smith: As far your proposal is concerned, we think it is possible to concentrate all our
funds there.

E.g. My Smith: Can we summarize your position up to this point?

Entering the critical phrase, participant of business negotiations may identify, analyze the obstacles,
and ask for concession or further information:

o The main obstacle to progress at the moment seems to be ...,

o The main thing that bothers us is ...,

® One big problem we have is...;

o What exactly is the underlying problem here?

o Let's take a closer look at this problem;

o [n return for this, would you be willing to...? We feel there has to be a trade-off here;

o Would you like to elaborate on that?

o Could you go into more detail on that?

E .g. Mr. Smith: I would like to analyze these problems with IT Department and get to the bottom
of the problem... [3, p. 58].
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Conclusion usually consists in either singing the contacts or in an agreement to continue
the negotiation later on or, if the worse comes to the worst, removal from the contracts. Closing
the negotiation business negotiators should be able to check, delay, accept or look for options:

o Let's just confirm the details, then;

o Let's make sure we agree on these figures (dates),

o We would have to study this. Can we get back to you on this later?

o We'll have to consult with our colleagues back in the office. We'd like to get back to you on it;

o We are happy to accept this agreement;

o This agreement is acceptable to us;

o | believe we have an agreement;

o Just for the sake of argument, what if...; Can I ask a hypothetical question? Suppose that...

E.g. Mr.Parker: Fine. We are happy to accept this agreement. Then our contract may be prepared
or signing. We'll ask your experts and layers to do it. I don't think it will take long to come up with it.

Mr. Manson: Let it be so... [3, p. 58].

Communication strategies used by the parties to achieve success include structuring and controlling
information, asking the right questions, obtaining feedback, maintaining a positive atmosphere, avoiding
personalization and making proposals and counter proposals.

A presentation is a way of communicating ideas and information to a group of people. It may
be informative, instructional, persuasive, decision-making etc. Business presentations play an important
role in a modern business setting: businesspeople give about 30 presentations a year in order to inform
or instruct, to enlighten or convince the audience in such specific business situations as, for instance,
sales (to sell products, services or ideas), training (to teach participants a variety of skills, including
sales techniques, time management, stress reduction, negotiation, leadership), entertainment (to inform
the audience, build a positive image, and create goodwill) or image building (to introduce the company).

Presentations can be categorized according to their purpose that help determinate their content
and style. The types of presentations, their general purpose, gole and characteristic features are presented
in the table below.

General Types of Characteristics of the Presentation The Goal of
Purpose Presentation Presentation
To inform  |Informative — Emphasis falls on informative content  |Expanding the
about the subject. listeners' knowledge or

— The speaker analyzes the audience to helping them acquire a
determine how much they already know  |specific skill.

about the topic.

— The speaker seeks to make the subject
interesting to listeners.

To persuade |Persuasive — The speaker takes a definite point of Trying to change what
view concerning the subject and presents the audience thinks or
information needed to get point across. does.

—The speaker selects, arranges the material
to appeal to the particular opinions of

listeners.

To inspire  |Inspirational |- Remarks are centered on a public event |[Striving to depend on
that is taking place or recently occurred. |existing appreciation
— The speaker organizes remarks to for particular ideas,
express accepted values that are people or events.
represented by the event.

To entertain |Entertaining — Speakers rely on such options as telling |Captivating the listeners.

something or stressing the funny aspects
of the subject.
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All types of presentations must be logically organized and include such components as introduction,
main body or text, and summary or conclusion.

Introduction should hold the listener's interest and establish the theme of the remainder of
the presentation. During introduction listeners form their initial impression of the speaker and the topic.
That impression, favorable or not, will affect how they react to the rest of the speaker's remarks. To be
most effective, the introduction should accomplish several purposes such as to win attention, to promote
good will and credibility, to give a thesis statement and a preview of the whole speech.

Using a starting statement, referring to something that is in listeners' mind, quoting an apt, saying
or anecdote, asking for a response are important in promoting favorable attention.

Welcoming the audience the presenter may say:

o Good morning, ladies and gentlemen,

e Good morning, colleagues!;

e Good afternoon, everybody.

E.g. Presenter: Good afternoon, ladies and gentlemen! Nice to see you. How many of you expect
one day to start your own business? How many of you have all the cash available to capitalize that
business when you start? [1, p. 50].

In most cases speakers needs to state the main idea clearly at the very beginning of the remarks
so that listeners know exactly what the presenter is trying to say. The introduction should summarize
the main idea, identify the supporting points, indicate the order in which those points will be developed,
and give instructions about questions:

o [ am going to talk today about ...;

o The purpose of my presentation is to introduce our new range of...;

e Do feel free to interrupt me if you have any questions;

o ['ll try to answer all of your questions after the presentation ;

o [ plan to keep some time for questions after the presentation.

E.g. Presenter: As a loan officer at Dominion trust which specializes in small-business loan.
I make decisions on requests from entrepreneurs like you, applying for start-up money. To start with,
I'll describe the progress made this year. Then I'll mention some of the problems we've encountered
and how we overcome them. After that I'll consider the possibilities for further growth next year.
Finally, I'll summarize my presentation... [1, p. 51].

The bulk of any presentation, the body, should be devoted to a discussion of three or four main
points in the outline. To show how the ideas are related in an oral presentation the speaker must rely
more on words. For the small links between sentences and paragraphs, one or two traditional words are
enough. Throughout the presentation the speaker must continue trying to maintain the audience's
interest relating the subject to the audience's needs, using clear, vivid language, explaining the relationship
between the subject and familiar ideas.

Starting, finishing a point and referring to what will be or have been said the presenter may say:

o Those are the main points on...;

o That's all I have to say about....;

o Now we've looked at/dealt with...;

o Now let's turn to/move on to;

o ['d like now to consider/examine;

o As [ said at the beginning...,

o | told you a few moments ago that...;

o I'll do that later;

o ['ll return to this point in a few minutes.

E.g. Presenter: First, let's consider your experience. You must show that you can hit the ground
running.
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1. Demonstrate what experience you have in your proposed business.

2. Include your resume when you submit your business plan.

3. If you have little experience, tell us whom you would hire to supply the skills that you lack.

B. My second suggestion, then, involves preparation. Have you done your homework?

1. Talk to local businesspeople, especially those in related fields.

2. Conduct traffic counts or other studies to estimate potential sales.

3. Analyze the strength and weakness of the competition.

C. My last trip is the most important one. It involves making a realistic protection of your potential
sales, cash flow, and equity.

1. Present detailed monthly cash-flow projections for the first year.

2. Describe What-if scenarios indicating both good and bad possibilities.

3. Indicate that you intend to supply at least 25 percent of the initial capital yourself.

The three major points I've just outlined cover critical points in obtaining start-up loans. Let
me review them for you... [1, p. 51].

The conclusion should restate the key points and summarize the overarching message that is being
conveyed. It should be even shorter than introduction, not more than 5 percent of the total speaking
time. The review should contain a restatement of the thesis and a summary of the main points.
The presenter may use the following:

o ['ll talk about this in the next part of my presentation;

o ['ll comment on this in my conclusion,

o So now 1'd just like to summarize the main points,

o In brief, we have looked at...;

o That's all I have to say for,

o (I think) that covers most of the points;

o That concludes my talk.

E. g. Presenter: Loan officers are most likely to say “yes” to your loan application if you do three
things:

— Prove that you can hit the ground running when your business opens;

— Demonstrate that you have researched your proposed business seriously.

— Project a realistic picture of your sales, cash flow, and equity... [1, p. 52].

The final remark should be enthusiastic and memorable. Even if parts of the presentation have
been downbeat the speaker should try to close on a positive tone.

E. g. Presenter: Experience, preparation, and protection, then are the three keys to launching your
business with the necessary start up capital so that you can concentrate on where your customers,
not your funds, are coming from ... [1, p. 53].

In addition to having an introduction, a body, a final summary and ending the speaker's presentation
should include an opportunity for questions and answers. Responding to questions and comment during
the presentation interrupts the flow of the argument and reduces the speaker's control of the situation.
The best bet in this case is to ask the audience to hold their questions until the speaker has concluded
the presentation. Whether the speaker handles them during or after the presentation the questions from
the audience can be a challenge. Some questions may be confusing but the speaker can handle them
effectively by:

— Starting the Ball Rolling (sometimes listeners may be reluctant to ask the first question.
The speaker can get a question-answer session rolling his/her own remarks: “One question you might
have is...” or the speaker can also encourage questions non-verbally by leaning forward as he/she
invites the audience to speak up);

— Anticipating likely questions (speakers put themselves in the position of the listeners and guess
which questions they may have);
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— Clarifying complicated and confusing questions (speakers should be sure that they have
understood the question by rephrasing it in his/her own words: “If I understood you correctly...”),

— Treating questioners with respect (the speaker can keep the dignity and gain the support of
other listeners by taking every question seriously or even complimenting the person who asks it);

— Keeping answers focused on the goal (the speaker should try to frame answers in ways that
promote his/her goal);

— Addressing the answer to the entire audience (the speaker must look at the person asking
the question but address the answer to everybody);

— Following the last question with a summary (a typical summary might sound like: “I am
grateful for the chance to answer your questions. Now that's we've gone over the cost projects, I think
you can see why we are convinced that this proposal can help boost productivity and cut overhead
by almost 10 percent overnight”.

Every presentation is made in some context, or to be more exact, on a certain occasion. The nature
of the occasion will obviously have a great bearing on the speaker's speech. The occasion will dictate
not only the content of the speech, but also the duration, the tone, and the expectations of the audience.

So, in today's globalized world, the need for effective communication, business interaction
in particular, is emphasized. Language is one of the most important constituents of this process. Much
of the language used to control basic forms of oral business communication is stylized, so that identical
words are used on many occasions, therefore participants should be competent, fluent in job-specific
language and vocabulary and use functional language in negotiations, business meetings, presentations
and other forms of business communication.
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IMIIOPT TEPMIHOKOHIEIITY “HOBITHI TEXHOJIOI'II” TA HOT'O
ICTOPUYHA AJIANITAIIA B YKPATHCHKIA KOHIENITOC®EPI

Cracwok T. B.
JlHinposcokuii OepicasHull azpapHo-eKOHOMIYHULL YHIgepcumem

CrarTs € 4eproBUM €TaloM BHMBYEHHS AacIEKTiB TEPMIHOJOTIYHOI pemnpe3eHTarii
MEHTAJIbHUX KaTeropiii y MoBi cIeliaJbHOTO MpU3HaYeHHSA. MeTor pO3BiAKH € 3MiHCHEHHS
aHaJTi3y MeXaHi3MiB pOOOTH CBIZIOMOCTI JIFOAMHU 3 OCBOEHHS HABKOJMIIIHBOTO CBITY Ta BTIJICHHS
3HaHHS [PO CBIT Yy CHELiaIbHUX MEHTAIbHO-MOBHHX CTPYKTYpax — TCPMIHOKOHIIENTaX. Y CTarTi
yBara cOKycoBaHa Ha IpoLeCi IMIOPTY TEPMiHOKOHIENTY “HOBITHI TEXHOJIOT{” Ta HUIAXaX
foro icropu4HOi aganTauii B yKpaiHCBKil (axoBiii koHuentocdepi. Bussieno ocodmuBocTi
BTUJICHHS 116, BIIOUTTS MPOLIECiB CIPUUHATTS, OCMHUCICHHS M TPAKTYBaHHS JOCIIIKyBaHOTO
(eHOMEeHY 3a JOIOMOTOK BHBYEHHS JDKEPEN MOXOMKEHHS KOHLENTY, MepeKIaHuX JKepel,
AHIIIHCHKUX, HIMELBKUX, (PaHIy3bKUX €KBIBAJICHTIB, 0COOINMBOCTEH NMPAKTUKHU TEepeKIany —
“nepeKIagalbkoro MUCICHHS ’; aHAi3y ICTOPUYHOT aIanTallii TOCIiPKyBaHOTO TEPMiHOKOHIICIITY
B YKpaiHCBKUX (paxOBUX JKepesax.

Kntouosi cnosa: COlIOKOTHITHBHE TEPMiHO3HABCTBO, KOTHITHBHA JIHIBICTHKA, IMIOPT
TEPMIHOKOHIIEIITY, TEPMiHOJIOT{UHA peNpe3eHTallisl, ICTOPUYHA aJanTallis, KoHenrtocdepa.

The article represents the study of aspects of the terminological representation of mental
categories in a special purpose language. The aim of the investigation is to trace the mechanisms
of human consciousness functioning when exploring the world and embodiment of knowledge
about the world in special mental-language structures, which are called the terminological
concepts. The article focuses on the import of the terminological concept “high technologies”
and the ways of its historical adaptation in the Ukrainian professional conceptual sphere.
The peculiarities of the embodiment of ideas, reflection of perception processes, comprehension
and interpretation of the investigated phenomenon are revealed with the help of studying
the origin of the concept, translated sources, English, German, French equivalents, peculiarities
of the practice of translation — “translatot’s thinking”; analysis of the historical adaptation of
the investigated terminological concept in Ukrainian professional sources.

Key words: sociocognitive terminology, cognitive linguistics, import of terminological
concept, terminological representation, historical adaptation, conceptual sphere.

[po6iemu BUBYEHHS KOHIIENTYaTi3allil, afanTarii, TpaHcopMallii, CMECIIOBOI €BOJIIOLIIT TOHSTH
€ OIHMM 3 aKTyaJIbHUX AacIleKTIB JOCIi)KeHb KOTHITHBHOI JIIHI'BICTHKH, COI[IOKOTHITHBHOTO
TEepMIHO3HABCTBA. TEOPETUYHUMH Ta NPAKTUYHUMU 3aBIAHHSAMU TaKUX CTyNid € BUPOOIECHHS
METOIOJIONTYHOTO MEXaHI3My aHaJIi3y BUHUKHEHHS KOHIIEITY, €TalliB HOro KOHIIENTyasTi3allii, CMACJIOBOI
€BOJIIONIT, icTOpUYHOI afanTtanii. JIIHrBicTH BUBYaIOTh IPOOJIEMH TEPMIHOJIOTIYHOT perpe3eHTaii
B COIIlaIbHOMY KOHTEKCTI 3 ypaxyBaHHSM MEHTAJIbHHX NPOIECIB JIOACHKOI CBiIOMOCTI
(O. 1. Tonosanosa, C. JI. Minuranosa, B. @. Hosoapanosa, M. b. Kazaukosa, 1O. A. I'pumienkosa,
L. T1. IsanoBCBKa, JI. B. Momukosa, M. C. Canomarina Ta iH.); TuTaHHs (hyHKIIOHYBaHHS TepMiHOOANHHIIb
B yKpaiacbkux koHrenrochepax (O. O. Cenisanora, B. JI. IBamenko, C. M. TTononkoga, C. B. IToctpuras,
B. 5. FOxkano, A. [dpsxos, T. P. Kusk, 3. Kynenbko Ta iH.).

AKTyaJBHICTb 1Ii€] CTATTI MOJISITa€ B TOMY, III0 BOHA, 3 OMHOTO OOKY, BUBYAE MPEAMET Kpi3b
MIPU3My METOIB HAyKOBOTO TPEH/Ia — COLlIOKOTHITUBHOTO TEPMiHO3HABCTBA B ME)KaX HaWHOBIIINX
PO3po0OK y Teopii TepMiHa, 3 APYroro, caMm MpeaMeT oOpaHuil sK pa3 cepel aKTyaJlbHUX peajii
CHOTOZICHHS, /1K€ HOBITHI TEXHOJIOTI] — SIBHIIIE, SIKE i PO3BUBAETHCS MIBUAKO, 1 YPI3HOMAHITHIOETHCS
aKTHBHO, 1 BUBYAETHCS HA CHOTOHI IIUPOKUM CIIEKTPOM AMCIHILTIH.

Meroro Haoi poOOTH € TOCHTIIKEHHS IUISAXIB IMIIOPTY TEPMIHOKOHIIENTY “HOBITHI TEXHONIOTIT”
Ta WOTo ICTOPUYHOI afanTarlii B YKpaiHChKii KoHIIeNToC(epi, aHalli3 SBONIOMIT TOHATTS “HOBITHI
TEXHOJIOTII” B HAyKOBIil CBIIOMOCTI.
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3aBmaHHs CcTaTTI, IO TX 3yMOBHMIIAa ME€Ta POOOTH, YMOBHO TIOJUISEMO Ha J1Ba KJIACH: BCTAHOBJICHHS
LUISIXY IMIIOPTY KOHLIENTY “HOBITHI TEXHOJIOTIi” 3a JOMOMOTOI0 BHUBUEHHS JKEPEN MOXOIKEHHS
KOHIICTITY, IIePEKIIaTHHAX JHKEPEN, aHITIHCHKUX, HIMEITbKUX, (DPAHITY3bKHX CKBIBAJICHTIB, 0COOIMBOCTEH
MIPaKTHKH NEpeKIay — “TiepeKiIaalbKoro MUCIEHHS ’; BIACTE)KEHHS UISIXYy 1ICTOPUYHOI afanTanii
JIOCITIKyBaHOTO TEPMIHOKOHILIENTY B YKpaiHCBKiil KoHIenTochepi.

MarepiaJioM TOCTiIKeHHS CIyTyBajJd BU3HAUYCHHS TEPMiHOKOHIICHITY a00 MOHATTSA “HOBITHI
TexHouorii” y cdepi dikcarii (CIOBHUKH, T0BITHUKH) Ta (PYHKIIOHYBaHHS (CTaTTi, 3aKOHH, HAKA3H,
(daxosuii quckypc). JocmimkeHas chepu yHKI[IOHYBaHHS JO3BOJIMIO BUAUIUTH IIEBHY KUTbKICTh
nediHilii, sKi BXHBAIOThCS SIK IHTEpIpeTalis TepMiHa, aje He HaOyJu OCTaTOYHO CTaTycy
TEpMIHOJIOTTYHOIO TIyMa4eHHs Yepe3 HEeYCTaJICHICTh Ae(iHilin.

AKTyaJbHICTh HOBITHIX TEXHOJIOTii 3yMOBJIEHa CTAHOBJICHHSIM 1 PO3BUTKOM ITOCTIHAYCTPIiaIbHOTO
CYCIILILCTBA Ha TJTi iH(pOPMAITIHHOT PEBOJTFOLIIT, III0 CBOEIO YEPTOFO TTOB’SI3aHE 31 IIBHIKMM HOITUPSHHIM
MIPUHIMIIOBO HOBHX TEXHOJIOTIH, SIKI OTPUMAaIIN Ha3By HOGImMHI mexnonozii. Xoda 3’ IBUITUCS BOHU
BiZTHOCHO HeZ[aBHO (KiHelb XX CT.), IPOTe BXKe 3HAYHO ITOIINPHIIUCS B CYCITUIBCTBI, 110 BiIOBITHO
CIPUYMHSIE CTPYKTYPHY IepeOyI0By €KOHOMIKH, ITOSIBY HOBUX 1i cdep, nepenyciM “iHpopmariiHoro
cexropa” abo “iHmycTpii 3HaHb”. BinOyBaloThcs MIMOOKI KyJBTYPHI Ta comianbHi TpaHchopmarii
B yCiX c(pepax cydacHOTO CyCHibCTBa. JIaBHHOIOIOH] 3MIHH 3a4iMa0Th HE TLTBKH COI[IOKYIBTYPHY
ctepy, a ¥ camy JroauHy. HOBITHI TEXHOJIOTIT BIUTUBAIOTH HA CITOCIO JKUTTS, IIHHOCTI, TUIECHICTD
1 IyXOBHICTh Cy4acHOT JIFOMUHM, iICTOTHO 3MIHIOIOTH CIIOCOOH 1i icHyBaHHs. [Ipu 1IbOMY 3aJIC)KHICTD
JIFOMUHM BiJl HUX MOCTIHHO 3pOCTaE.

TpaauuiliHe TepMiHO3HABCTBO NPUITYCKAJIO 3aII03WMYEHHS TEPMIHIB SIK HeOakaHe, ajie HeoOxXiTHe
SABUILE BKUBAHHS TEPMiHIB iHITOMOBHOIO MOXOKEHHs. MIIIOCS TIPO 3ar03HUeHHs 3HaKa — CIIOBa —
BepOasTi3aTopa MOHSATTS 32 TAKUX YMOB: 3all0O3MYCHUI TEPMIH HE MOXKHA 3aMIHUTH BiIIOBITHUKOM
y PiIHIi MOBI Yepe3 BUCOKY MOMYJISIPHICTh HOTO BUKOPHCTAHHS B HAYKOBUX / podeciiiHuX Konax;
3aII03MYEeHHH TEPMIH YrKe YBIHIIIOB JI0 CIIOBHUKOBOT'O 3a11acy MOBU-PELMITIEHTA; 3aII03MYEHUIN TEPMIH
IIMPOKO BUKOPHCTOBYIOTH HAyKOBII / (haxiBli pi3HUX KpaiH, 00 BiH € MDKHAPOAHO BU3HAHHM;
3al03WYeHUH TepMiH Mae “3aTeMHEHY BHYTPIIIHIO GopMmy”, IO 3HIMae HemoTpiOHi acoramii
Ta 00pa3u, HebakaHi KOHOTAIT ITijl Yac y)KMBaHHs TEPMiHa B CHIELiaJIbHOMY 3HAYEHHI; 3aI103UIEHHUI
TepMiH Ha3MBa€ HOBE MOHSTTS, BiJJHAIMIEHY / CTBOpEHY peailo; 3ar03uueHUI TepPMiH MOXKE HE MaTH
MTOBHOT'O BIJTOBIHUKA Y MOBI; 3alTO3MYCHUN TEPMiH MOXxe OyTH MeTa)OpUUHUM, 3a0e3eUyI0Un
MOBHY C€KOHOMIIO Ta IMIEBHY 0Opa3HICTh.

VY COIIIOKOTHITUBHOMY HampsMi TepMiHO3HABUUX AOCITIJKEHb Ha NEPUIMH IUIaH BUCTYIAe
JIHTBOMEHTAJIbHA OCHOBA BUKOPHCTAHHSI TOTO YH 1HIOTO TepMiHa. JIIHrBICTH HATPaIUISIOTh Ha SIBUILE
IHKOPIIOPYBaHHSI CYLIUIBHO Yy»KHX MEHTAILBHUX KOMIUIEKCIB, KOHIIENTYalli30BaHUX (pparMeHTiB OyTTH,
110 (POPMYIOTBCS KPi3h IPU3MY TyIKOT, IHIIIOKYJIETYPHOI CBIZIOMOCTI Ta BepOaIi3ytOThCs B IHIIOMOBHOMY
KOMYHIKaTHBHOMY CEpEIOBHILL / IUCKYPCi, TOOTO IILISIXOM 3allO3M4EHHST KOHLIETITIB. YIIepIlle Ha 1Ie SBUIIE
3BepHyJa yBary T. b. HoBukoBa, sika migkpeciroBaa, o 3ar03WYeHHS KOHIENTY € 3allOBHCHHIM
KOHIIETITYaJIbHOT JIAKYHH, SIKe BUSIBIISIETHCS B MIPOLIECI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlii 32 po301XKHOCTI
JIHIBOKYJIETYpHOTO J0CBiny. Lle 3amo3udeHHst 3A1HCHIOETHCS IIJIIXOM ONHCY iHIIOKYJIBETYPHOTO
(eHOMEHY 3a JIOTIOMOTOI0 HACHYEHOTO B CMHCJIOBOMY CTOCYHKY TEKCTY i MOXKE CyNPOBOIXKYBATHCS
3aIT03UYEHHSIM 1HIIIOMOBHOTO BUPa3y sIK iMEHi KOHLETITY iHIIOI KybTypH [3, c. 4]. B. I. Kapacuk Ha3BaB
1ie SBUIIE IMIOPTOM KOHIIENTY 3 OAHI€T JIHIBOKYJIBTYPHOI CIiIbHOTH 10 iHmoi [1, c. 176—187].
HaykoBuii iHTEpeC ChOTOHI CTAHOBUTH NPOIIEC BUSIBJIEHHS MOBHUX MEXaHI3MIB IMIIOPTY KOHIIETITIB
Ta iXHBOI IHTETpallil B MCHTAIBHICTh CIIUIBHOTU-penumienTa. Ha Hamty myMKy, iMImopT — 1ie (hakTHIHO
3aIl03UUCHHS KOHIIETITY 13 KOHIenTocdepu-I0Hopa 10 KoHIenToc(hepu-penuiienTa, a inTerpamis —
MpOLIEC 3aCBOEHHS Ta aJlanTallii iMIOpPTOBAaHOTO KOHIIENTY B KOHIeNTocdepi, o HOro 3armo3uyye.
[Ticns BpoBa/pKEHHS KOHIICTITY 10 KOHIIENITOC(hEepH BiH MOXe 3MIHUTH CBifl CEMaHTHUHHI 0OCST,
PO3LIMPUTH / 3By3UTH 3MICTOBY CTPYKTYpY, HAOyTH HOBHX O3HAK.
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OTke, COIOKOTHITHBHE TEPMIHO3HABCTBO MOCITYTOBYETHCSA METATEPMIHOM IMHOPM [HaAyKo8020 /
npoghecitinoeo] Konyenniy, IO KOHLIEHTPYE NOCIIIHULBKY YBary Ha IPOIECcaX CBOEPITHOTO 3ar03MYCHHS
TEpPMIHOKOHIIETITIB 1HIIOT JIIHTBOKYJIBTYPH, TpaHchepy 0 YKpPalHCHKOIO AUCKYPCY MEHTAILHO-MOBHUX
KOMILTEKCIB — (pparMeHTiB OyTTsI, OCMHUCICHUX B 1HIHMH CIIOCIO Mi3HAHHS.

3a oiiiHO Po3pOOJICHOO B 3aKOHOAABCTBI YKpaiHu Ae(iHILIEI0 TEPMiHA HOGIMHI MEXHON02II,
MOKEMO 3’5ICYBaTH 3MICT LIOTO 0a30BOT0 CUCTEMOTBIPHOTO TEPMIHOIOHSTTSI T2 BCTAHOBUTH HOTO
BI/THOIIICHHS 3 1HIIIMMH KJIFOYOBUMH TEPMiHOIIOHATTAMU: HOBIiTHI T€XHOJIOTII — TEXHOJIOT i, po3po0ieHi
Ha OCHOBI HOGIMHIX HAYKOBUX 3HAHDb, SIKi 32 CBOIM TEXHIYHUM PiBHEM MEPEBHIIYIOTh KAl BITYHU3HSHI
Ta IHO3eMHI aHaJIOTH 1 CIPOMOXKHI 3a0€3eYNTH IIePeIOBi MO3HUIIiT Ha CBITOBOMY PHHKY HAyKOMICTKOT
nipoxykiii [16]. 3MiCT TepMIHOMOHSTTS “‘HOBITHI TEXHOJIOTIT” ()OPMYIOTH POIOBI O3HAKH “TEXHOJIOTIT”
Ta “HayKOBi 3HaHHS’, & TAKOK BUJIOBI O3HAKM ‘‘TEXHIYHUH PIBEHB, “NIEpPEBHILYBaTH , “Kpallli aHAJIOTH
“cripoMOyKHI 3a0e3neynTH’”, “TiepenoBi MO3UIii’, “CBITOBHH PHHOK’, “HayKOMICTKa MPOIYKIIs .
PonoBy 03HaKy “HaykoBi 3HAHHS~ YBUPA3HIOE 03HAKA-KOHKPETU3ATOP “TIOBHI”, @ BUIOBY O3HAKY “‘Kpalili
aHaJIorn” — 03HaKU-KOHKPETU3aTOPH “BITUM3HSHI” Ta “iHO3eMHi”. 3BiICH NpecynepopArHAIlIHHIM
KJIFOYOBHM TEPMIHOTIOHSTTSIM / KOHLENTOM JIOTIYHO BH3HATH HAYKOBE MOHATTS “TEXHOJOTisS”,
a CynepopAMHAIIHAM — ““HayKOBI 3HAHHS~ / “Hayka”. 3MICTOBY OpraHi3alliro 0a30BOro CUCTEMOTBIPHOTO
TEPMIHOMOHATTS “HOBITHI TEXHOJOTH BiIIOBITHO HiATPUMYIOTH TEPMIHU HOGIMHI MEXHONOZIL,
MEeXHON02IL, HAYKOBL 3HAHHS, MEXHIYHULL PIBeHb, CEIMOBUI PUHOK, HAYKOMICINKA NPOOYKYIsL.

CrientiayibHa JliTeparypa 3 €KOHOMIKH, a TakoK TekcTd 3MI, siki BHUCBITIIIOIOTH CKOHOMIYHY
npoOlieMaTHKy IOKa3ajiy, IO MOHATTS “HOBITHI TEXHOJOTIi” HE € KOHIENTYaJbHO PiIHUM
JUTsl yKPaiHCHKOTO JIIHTBOCOLIIYMY, HOTO OYJI0 iIMIOPTOBaHO Ha mo4arky XXI cTOMITT, 10 3yMOBIICHO
IHTEHCUBHUMHM KOHTAKTaM{ aHIJIOMOBHOI Ta YKPaiHCBKOMOBHOI KYJBTYD.

[MpakTuka nepekiany Ta 3’sICyBaHHS CEMaHTHKH TepMiHA HOGIMHI mMexHono2ii TOoKa3aiH,
10 TIepeKJIa IHi [KepeIa 3 pOCiiiChbKoi Ha IHO3eMHI MOBH JI0 TEPMiHA HOGeliue MexXHOI02UY TIONIAl0Th
AHDTHCHKU eKBIBANCHT high technology, high tech [15, ¢. 422], HiMenbkuii exBiBasieHT Hightech (n),
(f), Hochtechnik (f) [18], dbpaniy3pkuii ekBiBaseHT high-tech (m), de haute technologie (m) [19].

Y BHU3HaUEHHI “BUCOMKI TEXHOJIOMTII (aHII. high technology, high tech, hi-tech) — HaliHOBIIII
1 HaHNPOTPECHBHIII TEXHOJIOTIi Cy4acHOCTI” 3HOBY K TaKH SK aHIJIMCHKI €KBIBAJIEHTH IOJaHO
nexkceMu high technology, high tech, a CMHCIIOBOIO JOMIHAHTOIO € TMOHATTS ‘‘HAHHOBIIIWI.
B omHOMY 3 TIlyMaYHMX CIIOBHUKIB HATPAILISIEMO HA BU3HAUYEHHS “HOBITHS TEXHOJIOTISl — CYKYITHICTb
iHpopMmarii, 3HaHb, JOCBiIY, MaTepiaIbHUX 3aCO0IB MU PO3POOJICHHI, CTBOPEHHI 1 BUPOOHUIITBI
HOBOT MPOAYKIIi i IponeciB y OyIb-AKill ray3i eKOHOMiKH, 110 MalOTh XapaKTePUCTHKH BHIIOTO
cBitToBoro piBHs” [21]. Ha 3akoHOmaBYOMY piBHI 3aKpIIlJICHO TakKi BU3HAUYEHHS TEPMIHA HOGIMHI
mexHon02il: “TEXHOJOTII, sIKi po3po0JicHI Ha OCHOBI HOBITHIX HAYKOBHX 3HaHb, 32 CBOIM TEXHIYHUM
PIBHEM IEPEBHIYIOTH Kpallli BITYM3HSHI Ta iIHO3EMHI aHAJIOTH 1 CIPOMO>XKHI 3a0€311eUUTH MePeIoBi
TIO3UIII] HA CBITOBOMY PHHKY HayKOMicTKOI mpomykiii” [16]; “cucremarn3oBaHi nepeoBi 3HAHHS
Ha MEeBHUI MOMEHT Yacy, CIPSIMOBaH1 Ha BUITYCK POIYKTIB Y1 CTBOPEHHSI IIPOIIECY, SIKi € IPUHIIUIIOBO
HOBUMH (THMH, 110 HE MAIOTh aHAJIOTIB) a00 HOBUMH B TI€BHIH Tajy3i 3HaHb, 3aCTOCYBaHHS SKHX
JIO3BOJIUTH OTPUMATH MOHOITOJIBHE TTOJIOKEHHSI Ha MDKHAPOAHOMY PHHKY 200 TIOKPAIIUTH KOHKYPEHTHI
MO3MIIii TOTO, XTO X PO3POOIISE YU 3aCTOCOBYE, Ta OTPUMATH BUCOKY J0aaHy BapticTh” [17].

B annmiiicekiit MoBi noHsTTs “high technology” mMae OinbII-MeHII piBHE TPaKTyBaHHS B Pi3HUX
oxepenax: y CroBauky Mepiam-BeOctep 3naxomumo “High technology is scientific technology involving
the production or use of advanced or sophisticated devices” [11], ToOTO “6ucoxa mexnonoeis —
HAYKO8A MEXHONO02IA, WO NPOOYKYE abo BUKOPUCMOBYE HAUHOBIWI YU HAUCKIAOHIU npucmpoi”’
(mepexnan — 7. C.); y cnoBHuky KemOpumka — “High technology is the most advanced and developed
machines and methods” [6], TOOTO “6ucoxa mexnonoeis — mexHono2is, wo UKOPUCIMOBYE HAUHOGIUL
ma Havpossuneniut ooraonanns ma memoou” (nepexnan— 7. C.); B aHDTiKChKiN Bikinenii 0aunmo
HaWIMpIIe, HAWIOKIAAHIIIe BU3HaUeHH: “High tech is technology that is at the cutting edge: the most
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advanced technology currently available” [20], T00T0 “sucoxa mexmnonocis — ye HaucyuyacHima
MexXHON02Is, 3ACHOBAHA HA OCMAHHIX OOCSICHEHHSIX: HAUOLIbUL NPOSDECUBHA MEXHONIORIS, WO € OOCTYHHOIO
sapaz” (nepexinang — 1. C.).

Omxe, YKpalHCHKUN TEPMIH HOGIMHI MexHON02li ChOTOMIHI € TOTOKHUM aHDIiichkoMy “high
thechnologies”.

AHaJti3 raseTHuX my6rikaniit y “Hero-Mopk TaiiMc” mokasas, mo ¢pasa “high technology” Gyma
BIeple BUKopucTana B 1958 porii B crarTi, sika BUIPaBJOBYyBaJla PO3BUTOK aTOMHOI €HEPTETHKH
B €Bpori: “... Western Europe, with its dense population and its high technology...”, To0T0 “3axiona
E€spona 3 it winbHum HacereHHsm ma it eucoxoro mexnonoeiero...” (nepeknan— 1. C.) [4, c. 17].
VY 1968 porii 11eit TepMiH yxHUTO B cTarTi mpo Mapmpyt 128: “[...] the term comes from the high
technologies flourishing in the glass rectangles along the route...”, T00T0 “[...] mepmin noxooumso
810 BUCOKUX MEXHONORIl, SKI NPOYBIMaloms y CKISAHUX NPAMOKYMHUKAX V3008dC mapwpymy...”
(mepexitan — 7. C.) [9, c. 139]. ¥V 1969 pori #ioro 3HOBY BXUBaIOTh ¥ (piHaHCOBIN pyOpuIl “Hbro-
Wopx Taitvc™: “Arthur H. Collins of Collins Radio controls a score of high technology patents in variety
of fields”, Tooto “Apmyp X. Koninz 3 Koninz-Paodio mae natiguwyy KilvKicms namenmis y cgepi
BUCOKUX mexHoNo2ill y pisHomanimuux eanysax” (nepeknax — 1. C.) [5, c. 64].

3rozmoM 1el TepMiH B aHDTIHCHKIH MOBI MUIIYTh uepe3 aedic, Mo B yKpalHCHKil NepenaeTbes
omHUM cJIoBOM: “[...] a fund holds computer peripheral... business equipment, and high-technology
stocks”, TOOTO “¢hon0 mae komn’romephe nepugepiiine... mopeose OONAOHAHHS MA BUCOKOMEXHONOIYHE
mosapni 3anacu’ [5, ¢. 64], a mi3Hime — y ¢popmi abpesiarypu Hi-Tech [10, c. 72; 14]. 1o 1970 poky
tepmiH “high technology” B aHITIOMOBHOMY AMCKYpCi BXKHBABCSI CIIOPAIMYHO, OJIM3BKO 26 pasis,
poTsaroM 70-X HOro BUKOPHUCTaHHS 30UTbIIHIOCSA 10 450 pasiB, a mpoTsaroM 80-X — MEPEBUIITHIIO
4000 pasis [8].

3a Teopi€ro IMITOPTY KOHIIENTIB, SIKy po3pobus B. 1. Kapacuk [1, c. 476; 2, c. 14-22], Bu3HaYuTH
YyKOPIHICTh KOHIIENITY MOYKHA TUTBKH BiIIITOBXYIOUUCH BiJl BepOaTbHUX HOTro BUABIB. JloCITiTHUK
BBaXKae, 110 32 aHNIIHCHKUMHU [3all03MYeHNMHE| clloBaMH ab0 MpHXOBaHi crieludidHi aHIIIOMOBHI
KOHIIETH, a00 Hi; SKIIO TaKi KOHIICNITH MOXKHA BCTAHOBUTH, TOOTO MiAKPECIUTH IXHIO I[IHHICTb,
TO MOYXHa IPOTUCTABUTH 3arajibHOOIIHHI (MOPOXKHI 1 MapasurapHi) Ta 1HIWBITyallbHO OIIiHHI
(KBa3i-KOHLIENTHU M YyXi iHAWBIAyabHI) KoHIenTty [1, c. 253].

JlocnipkyBaHHi KOHIIENT ““HOBITHI TEXHOJIOTi” SIK OCMHCIICHHS BiJITIOBIJIHOTO MOHSTTS B pO3pi3i
Teopii IMIIOPTY KOHIIENTIB CTAHOBUTH OCOONIMBHH IHTEpec 4epe3 Te, IO BiH 3aiiMae MpOMiKHE
noJoxxeHHs B 3anporonoBanii B. 1. Kapacukom knacudikamii. Takuii craryc nporo KOHIENTY
€ ICTOPUYHO OOTPYHTOBAHUM, OCKUTBKH OCOOIMBOCTI PO3BUTKY YKPaiHCHKOi EKOHOMIKH HE JaBajIv
MiCTaB Uil ITUPOKOTO BUKOPUCTAHHS 3all03WYEHOTO KOHIIETITY (HOBITHI TEXHOJOTIl BUHHMKAJIM
B €KOHOMIYHO Kpallle pO3BUHEHUX KpaiHax). [lop., Hanpukiiaja, TMIOBI BU3HaYeHHs NOHATTS “high
technology” B aHDIilichKiH MOBI:

* “High technology is a design, development, and introduction of new products and/or innovative
manufacturing processes through the systematic application of scientific and technical knowledge”
[12, c. 51] — “Bucoki TexHOJOTIi — IIe MPOEKTyBaHHs, PO3pOOJIEHHS Ta BIPOBAKEHHS HOBHX
MPOAYKTIB 1 / a00 1HHOBAIIHHUX BUPOOHUYMX MPOLECIB MUIIXOM CUCTEMAaTHYHOTO 3aCTOCYBaHHS
HAyKOBO-TEXHIUYHUX 3HaHL” (mepekyan — 7. C.);

* “High technology is characterized by use one or a combination of three factors (1) the utilization
of scientific and technical workers, (2) expenditures for research and development, and (3) the nature
of the product of the industry” [12, c. 51] — “BHCOKY T€XHOJIOTiI0 XapaKTePU3yIOTh BUKOPUCTAHHIM
onHoro abo xomOiHamii 3 TphbOX YMHHUKIB: (1) 3aMilIEHHS] HAYKOBO-TEXHIUYHUX IPALliBHUKIB,
(2) BUTpaT Ha HAyKOBI JIOCITIIHKEHHS 1 pO3pOOJIeHHs, a TakoX (3) MpHpoa MPOIYKTY IPOMUCIOBOCTI”
(mepexian — T. C.);

* “High technology is defined by processes, not by products” [7] — “Bucoki TeXHOIOTIT BU3HAYAIOTh
nporecH, a He npoayktu” (nepexian — 1. C.);
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* “High technology is often embedded technology, an increasingly integral part of many industries”
[7] — “Bucoxka TexHounorist yacto € BOYIOBYBaHOIO / iHTETPOBAHOIO TEXHOJIOTI€I0, OLIBIIOI MipoIo
HEBiJ’€MHOIO YaCTUHOIO Oararhox ramyseii” (mepeknan— 7. C.);

« “High technology is based on higher education, strong research and development (R&D) presence”
[7] — “Bucoka TexHOIOrisl 3aCHOBaHA HA BHIIIN OCBITI, HASIBHOCTI MOTY>KHUX HAYKOBHX JOCIiKEHb
i po3pobok” (nepexian — 1. C.);

* “High technology is a technology with knowledge intensity and innovations” [13] — “Bucoka
TEXHOJIOTIs 3aCHOBaHA Ha IHTCHCUBHOCTI 3HaHb Ta iHHOBaNisAx (nmepexian — 1. C.);

» “High technology is a technology with high production and high export capability” [13] —
“Bucoka TEXHOJIOTIsI — 1€ TEXHOJIOTIS 3 BUCOKMM BUPOOHHUIITBOM 1 BUCOKOIO MOXKITUBICTIO €KCITOPTY
(mepexnag — T. C.).

TakuMm 4yMHOM, Ha BiAMIHY BiI yKpaiHChKOro aHaiora tepMmiHomonsaTTs “high technology”
B QHIVIOMOBHOMY IIPOCTOpI € yHiBepcaJbHIuM (1uB. Puc.).

High technology J

general purpose facilities operating abilities

setting-up abilities

Humanware

improving abilities

powered facilities

manual levels repairing abilities

Technoware

automatic facilities reproducing abilities

integrated facilities adapting abilities

computerized facilities

special purpose facilities innovating abilities

familiarizing facts striving frameworks

stabilizing frameworks

Orgaware

protecting frameworks

describing facts

specifying facts tie-up frameworks

Inforware

generalizing facts

utilizing facts leading frameworks

assessing facts venturing frameworks

comprehending facts prospecting frameworks

Puc. Tepminocdepa tepminokonnenty “high technology” B anrmomoBHOMY quckypcei [13]

[penmeTtHOIO (PyHKITIOHATBHOO) CHEPOrO 3HAHHS, Y SIKIH MEPBICHO IIIE B AHTJIOMOBHOMY IPOCTOPI
BUKOPUCTOBYBAJIOCS MOHATTS ‘““HOBITHI TEXHOJOTii~ Oylla aTOMHa eHepreTHka (SK Iie ¥ CKIIIoCs
BiJI BUXOJTy Y CBIT IIEpIIIOi CTATTi PO PO3BUTOK aTOMHOI €HepreTHKH B €Bporti [4, c. 17] Ta inpopMariiHi
W TerekoMyHikaliiHi TexHoorii [5, ¢. 64]. B ykpaiHChKY CBiIOMICTb Iie TEPMiHOMOHSTTS OYIIO
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IMIIOPTOBaHO 10 EKOHOMIYHOi cdepu Ta chepu iHpopMmanidiHUX TexHoiyoriii. Ha mowarky
XXI cTomiTTs BOHO IPOHUKAE JIO PI3HUX Taly3ei HayKu, cpep BUPOOHMYOT Ta €KCIIEPTHOT AisUTBHOCTI.
Tomy 3a peIMETHOIO BiIHECEHICTIO, TEPMIHOTIOHATTS “‘HOBITHI TEXHOJIOT1i” MOXKHa KBaiikyBaTu
SIK MDKTaJTy3eBe.

PucyHox 3acBimuye, 1o JieBOBa YacTKa TEPMIHOMOHSATH — II€ MOHATTA, sIKi a00 HE MaroTh

2 <

YKpaiHCHKUX BiIIOBITHUKIB (Hampukia, “inforware”, “orgaware” — 11i HOHATTSI IT03Ha4YeHi *), a00 BOHU
€ “nopoxuimu’” (“facilities”, “facts”, “abilities”, “frameworks” > “npunanu”, “dakru”, “3maTHoCcTI”,
“CTPYKTYpH” — 11i OHSTTS IIO3HA4YEH] **).

TepminonoHATTH “humanware” mepeKIaiaeThCs OMMCOBUM 3BOPOTOM “IHTErpallisi 3 BAKOPUCTAHHIM
3aco0iB aBroMaru3aiii i TEXHIYHOTO HepcoHaTy” abo “TeXHIYHMH NepcoHal, KUl 0OCIyroBye
koMt totepHi cuctemu” (nepeknan — 7. C.), mpore Hocii aHDIHChKOI MOBH YCBiJJOMITIOIOTH HOTO
SIK “30ipHY XapaKTEPHUCTHKY JIFOICKKOTO MOTEHIIIATY — OCBITH, 3HaHb, 3/JaTHOCTEH, yMiHb, HABUYOK,
MOpaJbHUX sikocTel” (BuzHaueHHs — 7. C.).

Tepmin inforware came B TakoMy HaITUCaHHI, HE 3a()iIKCOBAHO B JKOJIHOMY aHIJIO-POCIHCHKOMY
CIIOBHUKY. BinnalitTn #ioro MoxxHa OyJo Juie 3a JOIOMOrolo momrykoBoi cucremu Google, sika
BUJaja KijbKa CalTiB, J€ 1€ CJIOBO BKUBAJIOCS B KOHTEKCTaX, BUKJAJEHUX ICMaHCHKOI MOBOIO.
Jlorika 1oro BKMBaHHS Ha IIUX pecypcax MpOIOHyBasIa IEPeBipUTH HarMcaHHs infoware, 1110, HaperTi,
3yMOBUJIO TaKHi pe3ysbTar: Oyno 3HalaeHo 2 aediHinii Iboro TepMiHa; B OJJHUX BHIIAIKax, HOTO
BU3HAYAIH K “‘website that use commoditized server software... to enable data (e.g. book comments
and ratings) to be shared via a website, and create a value as a result (e.g. other people's opinions
of a particular book that you want to buy)” [14], To0TO0 “Be0-caiit, skuii BUKOPUCTOBYE iH(HOPMAIIHHY
MIPOIYKINIO CEPBEPHUX MPOTPaM..., 00 3a0C3MEYNTH MOKIMBICT TUINTUCS JAaHUMHU (KOMEHTapi
a00 OIIIHKHM KHUTH), @ TAK0K CTBOPIOBATU BAPTICTH Ii€T iHpOpMAIIil sIK KIHIIEBHI pe3yIIbTar (HalpuKiia,,
JIyMKH 1HIIUX JIIOfiel [camMe iXHI MyMKH| Ipo KOHKPETHY KHHTY, SIKy BU X04eTe KynuTH)” (mepexiaj —
T C.); B inmmx — “information sold in electronic format” (encyclopedia), To6to “iHdopmartis,
10 TIPOJIAETRCS B ellekTpoHHOMY (hopmarti” (mepekian — 7. C.).

OTmxe, 31MiHCHEHA pO3BiaKa JO3BOJISE HaM 3pOOUTH BUCHOBOK, 1[0 YKPATHCHKHM TEPMIH HOBIMHI
MexHoN02Ii ChOTO/IHI € TOTOXHUM aHDmiichkoMy “high thechnologies” i yBiiimoB 10 ykpaiHCBKOT
MOBH SIK HOCIH Yy>KMX LIHHOCTEH, BUSBUBIIY CHEUU(BIYHUNA 3MICT, IO JOKOPIHHO BiAPI3HAETHCS
BiJl TOTO, SIKMU paHinie MicTHJIO nepBicHe aHnIoMoBHe MOHATTS “high technology”: “Bucoki
TEXHOJIOTIT” — “HOBI TEXHOJIOTIT” — “HOBITHI TeXHONOTI1”. [IepCreKTUBOO MOJANTBIINX IO CIIHKEHb
y IbOMY HamlpsiMi € BUBYEHHS IUIIXIB IMIIOPTYBaHHS TEPMIHOJIOTTYHMX KOHLIENTIB HAHAKTYaIbHIIIAX
c(ep cCydacHOTO KUTTS JIIOAUHH, 11 COLIaIbHOI peani3amii Ta TEXHOJIOTTYHOT M ITPUMKH.
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@Dnoiio JI. A. Konipxa metadopa B Hal[loOHAIBHUX KapTHHAX CBITY: aKCIOJIOTivHI TapamMeTpu

KOJIIPHA META®OPA B HAHIOHAJIBHUX KAPTUHAX CBITY:
AKCIOJIOTI'TYHI TAPAMETPU

®noiin JI. A.
Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHull yHigepcumem

CTarTIO MPHUCBAYCHO JOCTIHKEHHIO MEXaHI3MIB YTBOPEHH: Ta crielihiku (HyHKIiOHyBaHHS
KONipHUX MeTadop B iCMAHCHKil, aHITINCHKIH, yKpalHCBKIl 1 poCiiicbKili MOBax. Y3araJlbHEHO
MOHATTS MeTa(OpH Ta OMHCAHO OCOONUBOCTI il yTBOPEHHS; OOIPYHTOBAHO cHEU]IKy KOIIPHUX
Metadop y HaIiOHAIBHUX KapTHHAaX CBITy; BU3HAYECHO Crelu(iKy MOTHBAIil y CTBOPEHHI
KonipHux Metadop. Po3miaHyTO TEMaTHUHI IPyNy MOTHUBALIfHUX AEHOTATIB, IO aKTyai3ylOTh
Taki (parMeHTH IIHHICHOI KapTUHHM CBITY HOCIIB MOBH, SIK COLIiaJIbHUI CTaTyC, MaTepiabHUH
JIOCTATOK, €CTeTUYHE CIPUHHATTA Ta OHTOJIOTI4HI YSsBIECHHS PO AiicHICTh. IIpocTexeHo cIibHi
i BiIMIHHI pHCH YTBOPEHHS KoJipHOi MeTadopH Ta MpoaHalli30BaHO NMPOAYKTHUBHI Mozeni
CeMaHTUYHOI AepUBallii B PO3BUTKY BTIOPUHHOTO KOJIIPHOTO 3HAYCHHS. BHOKpeMIIeHO TeMaTHyHi
Ipynu KOMipHUX MeTadop, 110 YTBOPUIKCS BHACIIIOK PO3BUTKY HOBOTO 3HAYCHHSI HA IMiJCTAaBI
CHHECTe3il.

Kniouosi cnosa: meradopa, KOIOpaTUB, KapTUHA CBITY, KOHLENTOC(hEpa, akcioynoris,
CeMaHTHKa.

The article is devoted to the study of the mechanisms of formation and specificity of
the functioning of color metaphors in the Spanish, English, Ukrainian and Russian languages.
The concept of metaphor is generalized and the peculiarities of its formation are described;
the specificity of color metaphors in the national paintings of the world is substantiated;
the specificity of motivation in the creation of color metaphors is determined. Thematic groups
of motivational denotatets are considered, which actualize such fragments of the value picture
of the world of native speakers as social status, material wealth, aesthetic perception and ontological
representations of reality. The common and distinctive features of the color metaphor have been
traced, and productive models of semantic derivation have been analyzed in the development
of secondary color values. The thematic groups of color metaphors formed as a result of
the development of a new meaning on the basis of synesthesia are singled out.

Key words: metaphor, color, world view, concept sphere, axiology, semantics.

[pobGnemarnka MeTahOpUIHOTO MHUCIIEHHS JIIONUHHU HAJISKHUTH JI0 aKTyalbHHUX ITUTAaHb CYy4acHOI
JIHTBICTUKH, 30KpeMa i1 OTPaKTOBaHO y ncuxomiHrBictnaHomy (P. @pyMkiHa), TIHTBOKOTHITHBHOMY
(dx. Jlakod), minrBokynsryponoriunomy (C. Kyminceka), niHrsocumponiunomy (O. SkoBnesa)
Ta oHomMaciosorigHomy (O. CeniBanosa) acniekrax. OIHI€0 3 KOHIENTYaILHIX MeTagop, 110 BU3HAYAIOTh
JIHTBOMEHTAJIBHICTh 0COOUCTOCTI, € KoJipHa MeTadopa, OCKIIbKH CIIPHUHSATTS KOJIbOPY Ta HOTo
HaliMEHYBaHHS HAJEXHUTh /O SJAepHOi 4acTUHM KoHuentochepu MoBu. KomipHi HOMiHAIT
MeTa(pOPUYHOTO XapaKTepy CBiqYaTh MPO KOTHITHBHI MPOIECH, IO BiAI3EPKAIIOIOTh MEXaHI3MU
TIOPiBHSIHHS, OTOTOXXHEHHS Ta YNOMIOHEHHS sIK 0a30Bi JUIsl pO3yMOBOI TisUTLHOCTI JIFONUHU. 31aTHICTh
JI0 BHOKPEMJICHHSI KOJIOPATUBHOI CEMaHTUKU B THX JEHOTAaTax, II0 MAaroTh O3HAKy KOJIPHOCTI
sk epuepiiiHy, BKa3ye Ha 00pa3He MUCIIECHHS Ta JIIHMBOKpeaTuBHIcTh. HaciqkoM 1boro mpouecy
CTaJIO0 BXKMBaHHS Ha MIO3HAYEHHS KOJIbOPY TaKHX JIEKCEM, L0 B IEPBUHHOMY 3Hau€HHI HE HAJIEXKaTh
JI0 KOJIOPATHUBIB, ITPOTE CIPUUMAIOTHCS HOCISIMH MOBH B Me&)KaX HaiBHOI KAPTUHU CBITY SIK KOJIpHI
MO3HAYEHHS 3aBISKU MEPEHECEHHIO 1X 3HAUeHHs 3a KOJIpHOIO 03Hakoto. OcoOnmBHii iHTEpEC el
TPOLIEC CTAHOBUTH Y MDKMOBHIH 1 MDKKYJIBTYPHIH B3a€MOJIIT, 1110 3yMOBJTIOE NOTPe0y BUBYEHHS KOJTiPHHX
Meraop y 3iICTaBHOMY acIeKTi.

[IpoTaromM TpHBAJOro Yacy B MOBO3HABCTBI JOMIHYBaB CEMACIOJOTIYHUHN IMiIXiJ IO PO3TIAILY
MeradopH, TOMY BHBYAIH IEPEBAXKHO HE Mpolec ii TBOPEHHS, a pe3ylbrar — Yy TepMiHOJIOTii
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10. AnpecsiHa “MeTOHIMIYHO MOTHBOBaHa Oararo3HauyHicTs” [1, c¢. 178-179]. IIpoTte uucnensi
JIOCITDKEHHsT MeTahopy BKe MOYKHA PO3IVISIIATH SIK OKPEMI HalpsIMH MOBO3HABCTBA, 30KpeEMa TEOPIito
xoruituBHO1 MeTadopu ([x. Jlakodpd i M. Ixoncon, M. brek, . [desincon, E. Mak-Kopmak,
C. XKaboruHceka Ta iH.). Tak, XK. BapazenaniBisi Ha3uBae HU3Ky HalpsIMKiB BUBYEHHS MeTapOpH:
CceMacioNIoTiYHui, OHOMACIONOTIYHHUM, THOCEOJOTIUHHUH, JOTIYHHWM, BIacHE JIHTBICTHYHHH,
JHHI'BOCTHIIICTUYHHHN, ICHXOJIIHI'BICTUYHUH, €KCIIPECIONIOT TYHHH, JTIHTBICTHKO-JTITEpaTypO3HABYHH,
JICKCUKOJIOTIYHUH, Jekcukorpadigamii [2, ¢. 4]. YV Mexax IUX IiIxX0/iB 000B’I3KOBO PO3IVISIAIOTh
Taki Ipo0IeMu, K MEXaHi3M YTBOPSHHS MeTahop, KOMIOHESHTHUH CKJIaJI, MEXaHi3M JIil TOIIO (IHB.
npaiti A. bapanosa, E. Bynaepa, C. J)Ka6otuncekoi, FO. Kapaynosa, JI. Kpaserp, O. CeniBaHoBoi,
A. Uyninosa ta iH.). Konipaa mertadopa sik pi3HOBUJI KOHIIETITYaIbHOT MeTadopH cTaBasia 00’ €KToM
JOCITIJKeHHsT Ha Matepiaii ¢paseonorii (A. Bypiak), XynoxxHboro Tekcty (A. BacuneBuu), naBHix
tekctiB (M. [liMmeHoBa), okpeMUX Ipyn cIIiB, 30kpema rpukmeTHUKIB (JI. [panoBcrka, T. Hikyrnina),
a TaKOXK y 3ICTABHOMY acIeKTi — Ha Marepialli aHniichKoi 1 pociiicbkoi MoB (T. Komosa, C. KysiHcbka,
JI. JTaenxo, C. PoiizeHCOH), a TaKo MOJILCBKOT 1 pociiickkoi MoB (B. Kysbmina) To1mo.

3aranbHi TUTaHHS KOJIIPHOT HOMiHalii BUCBITIIEHO B HaykoBHX po3Biakax H. Baximinofi,
A. Bacunesuua, 0. [{roninoi, B. Kyneninoi, P. ®pymkinoi Ta iH., IpoTe CKIAIHICTh MPOOIEeMH,
TIOPYIIEHOT Il B ME)Kax TillOT€3M MOBHOI BiJTHOCHOCTI, YBUPA3HIOE aKTyalIbHICTh Ta CyNEpPEwINBICTh
TpaKTyBaHb KOJIPHUX HAMEHYBaHb Y MOBaX CBITY 1 — BI[ITIOBIZIHO — B HAI[IOHAILHUX KapTHHAX CBITY.
HaBiTh Ha NMo3HAYEHHS! MOBHHX OJIMHUIIb, III0 HA3UBAIOTH KOJIIP, BUKOPUCTOBYIOTh Pi3HI TEPMIiHH:
xonoparus (C. Ikinb), konmsopono3nadenns (H. baxinina, O. Camura, M. Penina, C. JKykoBa Ta iH.),
xostopu3M (C. Kyminceka), komoposim (C. Kokopin, O. Maxuina, [I. TlonskoBa), mo 3acBigdye
CKJIQJHICTh TMOPYIICHOT MpoOJeMH 1 HEOOXIAHICTh ii pPO3B’SA3aHHS B MeEXKaX JOCIIiIKCHHS
HaIlIOHAJILHUX KOHIIenTochep.

Merta cTarTi — IpOCTEXKUTH MexaHi3Mu (popMyBaHHS Ta QyHKIIOHYBaHHS KOJIpHUX MeTadop
B YKpaiHCBHKIiH, POCIHCHKIHM, aHITIMCHKIA Ta ICIAHCHKIM MOBaxX. MeTa BH3HAUMJIa TaKi 3aBIAHHS
JIOCIIZKEHHSI: BU3HAYUTH MOHATTS MeTa(opH SIK OMHUII KOHLETITYaJIbHOTO IPOCTOPY; MPOaHaTi3yBaTH
0COOJMBOCTI YTBOPEHHS KONIpHUX Meradop, BUIBUTH crieludiky BijmoOpa)keHHsS HaI[lOHAJIbHUX
KapTHH CBITY B KOJipHHX MeTadopax.

Marepianom ans JOOCITIDKEHHS CIyTyBajM KONpHI MeTadop iCHaHCHKOI, aHDIiHCBKOI,
YKpaTHCBKOT Ta pOCIHCHKOT MOB, BHJTY4EHI 3 JieKcuKorpadiuaux mxepen [7—10] nuisxom cyninbHOT
BUOIpKH (3arajibHa KUTBKICTh — 224 JEKCHYHI OJMHUIII).

Mertadopy TpaJuIiHHO BU3HAYAIOTH SIK NEPEHECEHHs JIBKCHYHOTO 3HAUeHHs CJI0Ba Ha OCHOBI
NoAIOHOCTI SBUIL, IPeAMETiB, 03Hak. Ha myMKy mocimigHukiB, MeTadopa Mae 0COOIMBY MTPUPOLY
BUHHMKHEHHSI Ta MOOYNOBH, Y 1i KOHCTPYIOBaHHI O€pyTh y4acTb YOTHPH KOMIIOHEHTH — “lie Ba
00’€KTH, OCHOBHHUI 1 JONOMIKHUH, CHIBBiJHECEHI OJMH 3 OAHUM (iX HA3WUBAIOTh CY0 €KTaMH
MertadopH), 1 BTacTHBOCTI KOXKHOTO 3 HUX [3, ¢. 53]. Kpim Toro, MeTadopa BUKOHY€ BaXKJIUBY POJIb
y BiOOpaKeHHI KapTWHH CBITY. YpaxXoBYIOUHM Te, L0 KapTUHA CBITY € JIMIIE iHTEpIpeTaliero,
po3yMiHHsIM 00’€KTUBHOI nilicHOCTI, 3a B. IlocToBanoBoto, “npusma” [4, c. 164] cBiToOaueHHS,
TO MeTadopa YCIINIHO BUKOHYE POJIb TaKol MPU3MH, 00 BOHA “371aTHA 3a0€3MIEUUTH PO3IIIS] TOTO,
110 ITI3HAETHCS Yepe3 Bxke Mi3HaHe, 3a(ikcoBaHe y BUIVII 3HaY€HHsI MOBHOT oauHuLi” [6, c. 179].
KpiM Toro, Merahopu Bia3epKaIoOTh i LIHHICHI OPIEHTHPH HOCIiB MOBH, TOMY 3/1aTHI OpaTH y4acTb
y BUp@)XEHHI aKCIOJIOTIYHHUX MapaMeTpiB KOHIeNTochepy.

Mu 30cepequin yBary Ha KOJIpHHX MeTadopax, sKi CTAaHOBISTH OJIHY 3 CEMaHTUYHUX TPYII,
TIepeHeCeHHsI 3HaYeHHsI B sIKiil BiOYBa€ThCs HA MiJCTaBl HASTBHOCTI Y IBOX MPEAMETIB ONHI€ET IOAi0HOT
03HAKU — OJHAKOBOTO (a00 MOoAiOHOTO0) KOJIbOpy. BuBUeHHS “MeTaOpHUHOrO MepeoCMUCITICHHS
nieprdepiHHIX KOJTIPHUX HOMIHAILIIH Ta KOJIbOPOIIO3HAYEHb € BAKIUBUM IS JI0CITIPKEHHSI JIEKCUKO-
CEMaHTUYHOTO HAIOBHEHHS TeKCTy” [5] Ta CTpyKTypu HalliOHalbHUX KapTuH cBiTy. KomipHi
MeTadopH MaroTh BHYTPILIHIO MOTHBAIIIIO, [0 CIIMPAETHCS HA YSIBJICHHS HOCITB MOBH IPO OKpEMi
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(parMeHTH TIHCHOCTI, i CTAHOBJISITH SAPO HAIBHOI KapTHHH CBITY. 3Ba)KalOYM Ha Te, IO BepOaibHa
perpe3eHTallisi KoJIbOopY Ma€e KOHLENTYyalbHe MiAIPYHTS Ta CHMBOJIIYHE HABAHTA)KEHHSI, BBAYKAEMO
JIOUUTBHUM TIPOCTEKHUTH MEXaHi3M BUHHKHEHHS KOJIPHUX MeTadop B iCIaHCHKil, aHIIIHCHKIH,
YKpaTHCBKil 1 pocifChKill MOBaXx.

KinmpKicHO TepeBaXkaroTh KONipHI MeTadopu, ceMaHTHKA SKHX € TOXITHOI Bil HOMiHAIH
KOIITOBHOTO KaMiHHsI Ta IOPOTOLIHHUX MeTaniB. OCHOBOIO MeTa)OPHYHOTO IIEPEHECEHHS TYT CTa€E
KOJIip peaJIbHOTO TpeaMeTa, 110 OXOILTIOE JICHOTAaTHBHE 3Ha4YeHHs JiekceMu. Tak, Hamp., CIIOBHUK
yKpaiHchkoi MOBU B 11 Tomax momae Taky AcdiHimito cioBa “30;10t0”: 1. XiMIUHHN €IEMEHT,
0J1aropoHUI METAJl JKOBTOTO KOJILOPY, THYUYKHM, TATYYHH 1 KOBKHUH. 2. 30ipH. 30510Ti pedi; 1oporuit
30JI0TOTKaHUK omsir 1 T. iH. / CremiaigbHa 30J0TUCTOTO KONMBOpY (apba, ska 3aCTOCOBYETHCS
B notirpadii. // TTo3ooueHi MOBKOBI HUTKHU JIS TalITyBaHHS, TKAHHSA 1 T. iH. 3. 30ipH. 30J0Ti MOHETH,
rpouii i T. iH. // mepeH. [Ipo Benuke GararcTBo, po3koui. 4. epeH., po3m. [1po mock ayxe miHHE,
rapHe abo Mmpo Koro-HeOymb, BapToro, TigHOro mosaru. / JlackaBe 3BepTaHHS 0 KOTO-HEOYIb
[8, T. 3, c. 682]. Vxe B neprioMy npsiMOMY 3Ha4€HHI (PIKCYyeMO BKa3iBKy Ha KOJIipHY CeMy SIK OIHY
3 siIEPHHUX, 110 i 3yMOBIIIOE, HA HAIII OIS, PO3BUTOK KOJIPHOI CEMAHTHKH B ITOXIJTHOMY aj1 €KTHBI
sonomuil. JlexcukorpadiuHi pkepesia KOJipHE 3HAYCHHS (DIKCYIOTh B a1 €KTHBI 30710muti JTUIIE
Ha JanbHik nepudepii: 1. 3omoruit 3muBok // SIkuii Mae B co0i 30J10TO SIK CKIIAIOBY YacTUHY // 3po0i1.
13 30110T2 200 TTOKPHUTHIA, 03100IEHN#T 30J10TOM UM 11030J10TOt0 // [T0B's13aHMiA i3 BUAOOYBaHHSM 30J10Ta.
2.y 3Had. iM. 30JI0THH, TOTO, YOIIL., 3aCT. 30JI0Ta MOHETA; YepBiHelb. 3. BUTKaHUIA, NIUTHI IOBKOBUMU
HUTKaMH 3 TOHKOIO M030JI0TO0. 4. SIKMii CBOIM KOJIBOPOM Haramye 30J10TO; OJMCKY40-)KOBTHIH,
opamxeBuil. 5. nepeH. Jly:ke miHHUH, BapTHii moBary (Ipo JIIOAWHY, 11 Xapakrtep i T. iH.). 6. epeH.
SIkuii nae JOASIM paaicTh, IIACTS; IPEKPACHUM, IacIuBHiA. 7. iepeH. Jloporuid, nroouii (y mecti.
3BepTaHHi 10 Koro-HeOynp) [8, T. 3, ¢. 680]. Sk Gaunmo, KoJlipHA CEMaHTHKA MOMAETHCSA B 4-My
3HAYEHHI, X0 1 He 3a3Ha4yeHa sIK nepeHocHe 3HaueHHs. OJJHaK TyT y)Ke HasBHA KOHKpPETHA KOJipHa
XapaKTEepPUCTHKA 30JI0TOTO SIK SICKPABO-KOBTOT0, IIOMapaHIeBOr0 KOJIBOPY. My BBa)Ka€EMO, 1110 PO3BUTOK
KOJTIPHOI CEMaHTHKH B TAKUX BUIAJIKAX € BUSABOM CHHECTE3ii SIK 0COOIMBOCTI MUCIICHHS Ta YSIBICHHSI
JIFOAMHU: HOCIi MOBHM CHPHUIMAIOTh IpeIMETH Ta X Bi3yasibHI 00pa3u 4epe3 BiANOBIAHUI KOIip,
3BiJICH i BUHUKHEHHS ITUPOKOTO CIIEKTPY KOMIPHUX JIEKCEM 3 TMEPBUHHUM 3HAYCHHAM, y SKOMY
BiJICyTHI KOJIOPaTHBHI O3HAKH.

KomrroBHOCTI, /10 SIKMX HaJeXaTh JIOPOTOLIHHI METaIN 1 KaMiHHS, 3aBKA1 BU3HAYAIN MaTepiaibHi
LIHHOCTI JIToMuHU. HasiBHICTD BENMKOI KUMBKOCTI KONIPHUX HOMIHAIH caMe 1€l TpymnH, Ha Hally
JIYMKY, CBIIYUTH PO MEpeBary MarepiajibHUX IIHHOCTEH B aKCIOJIOTiYHIM YacTUHI HAI[lOHAIBHOT
koHrenrrocdepu. CrilbHy YaCTHHY KOIIPHUX MeTadop, aKTyaIbHHUX ISl TPHOX TOCIIDKYBAHHX MOB,
CTAHOBJIATH aJ1’€KTHBH, TIOXITHI Bl HOMIHAI[IH TOPOTOIIHHUX MeTaliB. [lopiBHsiMO: icn. dorado,
aHr. gold, yKp. 3010muil, poc. 3010mot; icl. plateado, auri. silver, YKp. cpiOnuil, poc. cepeOpsnbil,
ictL. bronceado, aHriL. bronze, yKp. OpoH308utL, POC. OPOH306bIL; ICTL cobriso, aHTIL. copper, YKP. MiOHull,
poc. meonwil; ict. aplomado, plomiso, YKp. ceunyesuil, poc. céuHyo8bsitl TOIIO. I1pH 1b0MYy BUKOPUCTAHO
HE JTUIIEe Ha3BH JOPOTOI[IHHMX METAJIB, a i TaKUX, 1110 aKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTh Y BUPOOHUUIi
IUSUTBHOCTI (JiamyHHuil, Kobanemosutl, Memanesuil), POTe BOHU IIEPEBAYXKHO MAIOTH 1 ICBHI OOME)KCHHS
CIOJTy4yBaHOCTI, HAmp., aJ’€KTUB OpOoH306uUll B YKPAIHCHKI MOBI BXHBAIOTh Ha IO3HAYCHHS
KOJIbOPY 3acMard i — BiIIOBIZHO — TiJia JIOAWHH, & C8UHYesUll — Ha TIO3HAYEHHS CIPOTO KOJIbOPY
HeOa mepen J0IIeM YU TPo30i0. MOTHBAIIS I[LOTO THITY HAJICKHUTh J0 CIUIBHUX JJIS 1CIIAHCHKOI,
aHTJIIHCHKOT, yKpaiHCBbKOi Ta pOCIWCHKOI MOB Ta akKTyajli3ye I[iHHICHI XapaKTepUCTUKHU
HAI[lOHAJILHOI JIIHTBOMEHTAJIBLHOCTI.

Jo akciocucteMu KoHIENTOC(hEpH YHAISKHIOEMO W HOMIiHAII, TOX1IHI BiJl HA3B KOIITOBHOTO
KaMiHHS, Harp.: iCIL. zafireo, aHT. sapphire, yKp. canghiposuil, poc. cangupossiti; icn. esmeraldino,
aHm. emerald, yKp. cmapaeoosuil, poC. uzympyousiil; icil. perlino, auni. pearly, YKp. nepnosuil,
poc. arcemuydchblll; iCI. azual turquesado, aHDI. turquoise, YKp. 6ipio306utl, pocC. OUpI03086blil;

151



Hayxosuii sichuk kagpeopu FOnecko KHITY Cepis @inonoeis e Iledazozixa  [lcuxonoeis. Bunyck 36. 2018

icm. rubi, aHr. ruby, yKp. pyoinosuil, poc. pyounoswiil; ictl. 6mbar, aHti. amber, YKp. OypumuHoguil,
poc. sumapnwiii Tomo. IIpote TyT criocTepiraéMo NeBHy aCUMETPII0 B yTBOPEHHI KOJIPHOT JIEKCUKH:
B YKpaiHCBKIi# 1 pOCIFChKil MOBaxX KOJIOPATHBIB, MTOXITHUX B/l HA3B TOPOTOIIHHUX 1 HAMTIBIOPOTOI[IHHIX
KaMeHiB, Habararo OLIbIIIe, HATIP.. aeamosull, aK6aMapUHOBUL, MAlIAXimosull, Hehpumosuti, Onarosul,
amemucmosuti, TOIl K B ICIIAHCHKIHM Ta aHIIIHCHKIAH MOBaX BOHH MpPEACTaBIIEHI 00MEXEHO, X0U
BIJINOBI/IHI MPUKMETHHUKY HasiBHI. KonipHi MeTadopy i€l rpymu monmpeHi B oMcax MOJHUX KOJIBOPIB,
30KpeMa OJIATY, ICKOPY 1 AW3aiHy, Hanp.: binuil, ciputi [ pyOiHoeuil — ye Kolbopu, 5SIKI HOGMOPIOIOMbCsL
6 ymeOniosanHi 1 Oekopi. 3asosaKu ypomy inmep 'ep suensioae yinicnum i kpacusum (“YKypuan Marnar”,
2015). Ha Hamy aymMKy, MOTHBAIlisl KOIITOBHUM KaMiHHSIM Mae ¥ CyrecTHBHY (YHKIIFO: MOAiOHI
MeTadopH CIPUIMAIOTHCS HE JIMIIIE SIK aKTyalli3allisl Bi3yalbHOTO KaHAIly CHPHUUHATTS iH(OpMaIlii,
a ¥ K IPUYETHICTH JI0 CBITY €JIITH, 10 3aMOXKHOCTI 1 CTaTyCHOCTI.

HactynHa rpyma koiipHHX MeTaop IPYHTYETbCS Ha PO3BUTKY CEMaHTHKH aJ’ €KTUBIB,
110 [TO3HAYAIOTh BiTHOCHI 03HAKH (DPYKTIB, SATIJ] T4 OBOYIB, TOOTO THX ILIOIB, II[0 MAIOTh YTHJIITAPHE
NpU3HaueHHs1. SIKIIo rmorepeiHs rpymna BKa3yBaia Ha MaTepiaibHi IIHHOCTI, SIKi € 03HAKOIO PO3KOIII,
TOOTO HEOOOB’ SI3KOBI IJIs1 YKUTTEIISITLHOCTI JIIOJIMHY, aJIe CIIPOESKTOBaHI Ha i COlliabHUI 1| MarepiabHU
CTaryc, To I rpyna Metadop 3Ae01IbIIOr0 BXOJUTH JI0 TEMaTHYHOI TPYIH “Tka’”’, TOMy BOHH TiCHO
NoB’si3aHi 3 MOOYTOBUM (hparMeHTOM KoHuenrocdepu. Y Iii rpymi ¢ikCcyeMO CIIIbHI KOJipHI
JIEKCEMH, HIO € 37e0LIBIIOro 3a03MYeHUMHE JUTS YKPATHCHKOI 1 pOCIiChKOT MOB 4epe3 BiJICYTHICTb
peadii, Harp.: iCI. anaranjado, aHTIL. orange, YKP. aneibCuHosUll, POC. anelbCuHoebslll; ictL. limonado,
aHn. lemon, yKp. JuMOHHUIL, POC. JUMOHHBIU, ICIL. olivaceo, aHTN. olive, YKp. onuekosull, poc.
onueKogwlll. 3a3HavueHi JIeKceMH Oylli 3allo3W4eHi 3 TMOSBOIO BiNIMOBIAHMX (DPYKTIB YW ATiA, sKi
HE POCTYTh Ha TEPUTOPIsX, IO € apeajaMu BiAmoBigHUX MOB. Cepeq CIUIBHUX MeTadOpHIHUX
KOJIOPATHBIB, JICHOTATH SIKUX MTOXOIATH BiJl HA3B IUIOMIB, (ikcyeMo: ictl. aberenjenado, anuri. eggplant,
VKp. baknascanosuil, poc. bakiadxcanosviil, icn. agarbanzado, aHTI. nut, YKp. eopixosutl, poc.
opexoeblil; icN. frambueso, aHTI. crimson, YKp. MaiuHoGuil, PoC. MAIUHOSbIN. 3araJoM KOTipHI
HOMIHaIIi{, 110 BKa3yIOTh Ha MPHUPOJHI KOJIHOPH, MOXOASTH CaMe Bijl Ha3B POCIIHH, 30KpeMa TaKHX,
II0 BUKOPUCTOBYIOTHCSI B JIOMAIIHBOMY TOCIIOJAPCTBI SIK TIOXKHBHI DPEUOBHMHH: 2PAHAMOGUL,
CUBOBUL, GUIUHESUN, 2IPYUYHUL, NEPCUKOBUL, MOPKGIHUL, 2pyuiesull, TaumMoBull, abpuKocosull
TOMIO. 3BKAIOUH Ha I1¢, HA3BH IUIOIB (PPYKTOBHUX JepEB HAWOIIBIIEC BUCTYIIAIOTh ICHOTATAMH JIJIS
TaKuX MeTa(OpUYHUX MEePEHECEeHb, TOMI 5K Ha3BU OBOYIB — MEHIIOK MipoIo, IIOMipHA KUIBKICTh
HOMIHAII € MOXIAHUMH BijJ Ha3B sTiA. [IeBHYy acHMETpir0 CHOCTEpIraeMo B THUX BHIIQJIKaX, KOJH
POCIIMHHI TUIOAY HE XapaKTePHi AJIsL BIATIOBIIHOT TEPUTODIi, HAMP., YKP. OYpAKosuil Ha TIO3HAYCHHS
TEMHO-YEPBOHOTO KOJILOPY HE Ma€ BiIMOBIJHHKIB B icIIaHCHKIN MOBI; ictl. datilado — GykBajbHO
“¢inikoBuit”, TOOTO KONIBHOPY (iHIKIB, HE MPEACTABICHUI B YKPATHCBKIiH 1 pOCIHCHKiil MOBaX; aHIJI.
pumpkin — rapOy30BHid, tangerine — MaHTAPUHOBUH, fomato — momammuuii, He BUKOPUCTOBYIOTHCS
SIK KOJIOPaTHBY B IHINHMX MOBaX. 3a(hiKCOBaHI 0COOIMBOCTI B IIbOMY CETMEHTI KOHIIEITO(CEPU BKa3yHOTh
OLJIbIIIe Ha KYJIBTYpPHO-ICTOPUYHI BIIMIHHOCTI, HI)K Ha JIIHTBOKOTHITHBHI, IO TOTO 5K IPOIYKTHBHICThH
YTBOPECHHS KOJTipHUX MeTadop Bijl HA3B IUIOMIB TOBOIUTH OMHAKOBUI XapaKTep MOTHBALII] Ta MEXaHI3MiB
KOHIIETITyaJl3alii KOJIbopy B POaHaTi30BaHUX MOBaX.

VYrTunitapHa ceMaHTHKA, HasIBHA B IUX KOJOPATHUBAX, YKa3ye Ha TOW (hparMeHT KapTHHU CBITY,
110 TOB’s13aHMH 3 TOOYTOBUMH YSIBICHHSIMH TIpO CBIT. CIOIU TaKoXK HaJexaTh HOMIHAIl, yTBOpEHi
BiJl IGHOTATIB, SIKi MAIOTh Ba)K/IMBE 3HAYEHHSI B TOCHIOIAPCTBI Ta € KOMIIOHEHTaMH i 200 TOTOBOIO
DKEer0: BEJTMKA KUIbKICTh TAaKUX KOJIPHUX MeTa(op JOBOIUTH PEIEBAHTHICTh YT TAPHHUX I[IHHOCTEH
y JKHTTI HOCIiB YCIX JIOCITIPKYBaHHX MOB 1 TIEPEKOHYE B MlepeBarax MarepialbHUX IoTped — sIK CTaTyCHUX,
TakK 1 HEOOXIMHUX JUIS JKUTTEIISUTBHOCTI JIIOMUHK. Bix MeHOTaTiB MOXUBHUX PEUOBHH YTBOPECHO
TaKi KOJIOpaTHBH: icI. achocolatado, auri. chocolate, YKp. wokonaoHuil, poc. WOKOIAOHbLI, ICIL.
crema, aHIINL. cream, YKpP. Kpemosutl, poc. kpemossitl, ictl. melado, auril. honey, yKp. medosuil, poc.
Me006bll, 1CIL. Vinoso, aHml. wine, YKp. 6uHHUil, POC. suriblil. 1{i TEHOTaTH BKa3yIOTh Ha TOKUBHI
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pedoBrHU (Hacamriepen 1Ky Ta MUTBO). B yKpaiHCBKiH 1 pOCIMCBHKIM MOBax Takox (iKCyeMo
KOJIOPATHBHU MOIOYHULL, KAB0S8ULL TOIIO, HATOMICTh B 1CIAHCHKIH — 1CII. canelo — YKp. Koibopy Kopuyi,
iCIl. pavonado — yKp. KOJIp 1HAUKA; iCIL. pecendo — YKp. KOJIp pUOH, aHTIL. asparagus — CIIap)KeBUH,
110 HE MAIOTh ajl’ €KTUBHOT'O BiJINIOBIHUKA B YKPATHCHKIH 1 pOCiHChKii MOBaXx.

3a3HauyMMo, 110 JAEHOTATHBaMH KOJOPAaTHBIB B YKPailHCHKiH 1 POCIMCHKi MOBax BUCTYIAIOTh
CMaYHHX HaroiB, CTPaB TOIIO, TOOTO Te, Bijl YOO JIFOJIMHA OTPUMYE 330BOJIeHHS. OCTaHHIM YacoM
1Sl TpyTIa TOMOBHUIIACS HOMIHAIISMY OICKGIMHUL, 6AHLIbHUL, KAPAMENbHULL, 10COCEEUTi Ta 1H.

OCTaHHBOIO YHCIICHHOIO TPYIIOI0 KOJIIPHMX HOMIHAI[IM € MOXiMHI BiJ Ha3B POCIMH — KBITIB,
KYyILiB, JIepeB. BiAMIHHICTD Ii€] IPyNH KOJIOPATHUBIB MOJIATAE B TOMY, LII0 BOHU PENPE3CHTYIOThH
HE CTaTyCHUH 9¥ MOOYTOBHI CETMEHT KOHIIENTOC(EpH, IKUI Mae epeIyCciM MaTepialibHy pealizallito,
a eCTeTUYHUH, TOOTO aKTyasi3yroTh HeMarepialibHi IIHHOCTI. Taki KoJIOpaTuBY NpeCTaBIIeH] B yCIX
JOCTIDKYBAHUX MOBaXx: icIl. lila, aHmi. violet, yKp. ninosutl, poc. uno8slil; ictl. caracho, aHri. violet,
VKp. ¢hiankosuil, poc. guankossiil; icn. caracho, aHl. pink, YKp. pooiceguil, POC. po306biil; ICIL.
azafranado, aHri. saffron, yKp. wagparnuil, poc. wa@parHulil; iCIL. menta, auTiL. mint, YKp. M simHul,
POC. MsimHblil, iCTL. castaco; auri. chestnut, YKpP. KAuimManosuil, poc. Kaulmarogulll, ic1. lavanda, anr.
lavender, yxp. nasanoosuil, poc. raéanooswiii. [Ipore okpeMi HOMIHAIIT HE MalOTh BiIITOBITHHUKIB:
HacaMIlepe]] IIe CTOCYEThCS KOJIOPATHBIB Ha MO3HAYCHHS CBITIO-(ioNeTOBUX Ta (hioNIeTOBO-CHUHIX
BIJITIHKIB, 1110 B IPUPOIi ITPEACTABIICHI B 0araTthoX pociinHax (Harp., Oy30K, (iajka, Bepec, BOJIOIIKa,
0apBiHOK, IHAWTO, DTLMHIS). Big Takux qEeHOTaTHBIB yTBOPEHO KOMipHI MeTahopH 32 yMOBY ITOIIAPEHHS
BIJINIOBITHYX POCJIMH Ha MEBHIM TEPUTOPIT, 3BIICH I CEMaHTUIHA aCUMETIsl, & IONCKYIIH 1 JJAKYHAPHICTb.
Tak, B yKkpalHCBKiH 1 pOCiiiChKili MOBaxX (DiKCYeEMO a/i’ EKTHBH YKP. 80I0UWKOGUIL, POC. BACULLKOBbII,
YKp. 6y3K06uil; B aHDTIMCHKIN Ta ICIAHCHKIN: aHIVI. periwinkle — GapBIHKOBUH, aHIJI. Wisteria — KOJip
DIIUHIT, aHIL. thistle, icTl. cardo — konip OyIsIKiB (pPOC. YePTOMOIOXOBHIN). JleHoTaTaMu OLIbIIOCTI
KOJIpHUX HOMiHaIli} € IOJIbOBI KBITH, 1110 BiOOpaXkae ysBICHHS MEPECiYHUX HOCITB MOB PO KOJIIp,
TOMY € KOMIOHEHTaMH HaiBHOT KapPTHHU CBITY.

Takox B aHDJTIHCHKIHM MOBI (hikcyeMo HOMiHallii, He IPUTaMaHHi CJIOB’STHCBKHUM Ta iCIaHCHKIN
MOBaM, Harlp.: aHDI. [inen — JUIAHUH, aHDIL. orchid — KOJip opXinel, aHmI. amaranth — KOJip KBITKA
amapaHTta, aHDl. fuchsia — ¢yxkcis. HaBiTe Tomi, KOMM MOXHAa YTBOPUTH aJ’ €KTHB, JIEKCEMHU
HE BHKOPHCTOBYIOTHCS HAa TO3HAYECHHS KOJIHOPY. B OCTaHHBOMY BUIIaIKy KOJBHOPOIIO3HAYEHHS
TPAIUISIETHCS Y BUIISLII OTIMCOBOT KOHCTPYKIIT K0/b0py (hyKCil, SIK 1 y BUMaAKaX Ha3B TAKUX KOJIBOPIB
IHIIUX CEMaHTUYHUX TPYIL YKP. CIOHOB0I KICMKU, POC. MOPCKOU 601Hbl, aHTI. robin egg blue —
KOJIp sI€Nb APO3Aa; icil. de panza de burro — xomip )KMBOTA BICNIOKA, icl. como ala de mosca —
KOJIbOPY Kpruta Myxu. OTike, KOJipHI HOMIHAITI1, TOX1IHI BiJ HA3B POCIIMH, YKa3ylOTh Ha €CTCTUYHI
rapaMeTpy y CIIPUUAHSATTI AiHCHOCTI.

OcTaHHs Ipyma OXOIUTIOE HOMIHAIII, III0 CEMAHTHYHO ITOB’sI3aHi 3 Ha3BAMH IIEPBUHHUX CTUXIH
(Bomm, 3eMITi, BOTHIO, ITOBITPSI) Ta MPUPOTHUMH SBUIIAMH, TOMY 3 IOIJISTY JTiIHTBOAKCIOJIOT 1T BBYKAEMO
X OHTONOTIYHMMH HOMiHaUisIMH. BOHM XapakTepHi I BCIX NMPOaHAIi30BaHMX MOB: iCII. igneo,
aHIIL. fiery, YKP. 602HeHHUll, POC. O2HeHHbll, ICTIL. celeste, aHTI. skiey, YKp. HebecHuil, POC. HeOeCHbll.
[Ipote B Wi rpymi HaiOiIbIIe HOMIHALIN, 10 HE MAIOTh BINMOBIMHUKIB — KOJNIPHHUX aJl’ €KTUBIB
y JOCHTIKYBaHUX MOBaX. Tak, YKp. CHIoCHUIL 1 POC. CHediCHbll, TIONTMPEH] Ha TTO3HAYEHHS O110T0
KOJIbOPY, 30KpeMa y BapiaHTi 6in0CcHidiCHULL, BIITBOPIOIOTHCS KAJIbKYBaHHSM aHIVI. snow-white abo
BiJITIOBITHMKOM 3 IHIIIOIO HOMIHAIi€I0 aHDI. [lily-white — Oinui, sk Jimis. JIekceMu Ha TIO3HAYCHHS
KOJIbOPY Bomu a00 MOpCBHKOI BOAM (CHHBO-3€JIEHHH KOJIp) HasBHI B iCAHCHKIA MOBIi verdemar
Ta aHDIHCHKIH MOBI aqua, OMHAK Y POCIHCHKIH Ta YKpaiHCBhKiM MOBax Iie 3HAYEHHS IMepeIacThCs
JIHIIIE ONUCOBO. [IpOTHIIEKHY CUTYAIIiI0 MAaEMO 3 YKPATHCHKUM J1d3)pHULL, SKOMY BIJIIIOBIA€ aHIIL. azure
cerulean, Ta 6onomuuil — aurL. swamp green. OTxe, y il TPyIIi OHTOIOTTYHOI aKCiooril hikcyeMo
PO30DKHOCTI B MOTUBALIITHOMY ITIATPYHTI Ta MeXaHi3MaX YTBOPEHHS KOMipHUX MeTadop.
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Komiprna Meradopa € HEBiI’éMHUM CKIaJHAKOM MOBHHUX HAI[IOHAJBHUX KapTHH CBITY,
10 NIepeIyCiM BiI0Opa)atoTh HaiBHI ysIBIIEHHS! HOCIiB MOBH PO KOJIPHI XapaKTEPUCTHKU 00’ €KTIB,
SIKI CIPUHMAIOTHCS Bi3yalbHO. TeMaTHYHUMU IpyTaMy JIEKCHKH, 10 AEMOHCTPYE PO3BUTOK HOBOTO —
KOJIOPaTHBHOTO — 3HAYEHHS, € a/1’ KTHBU Ha TIO3HAUYEHHS BIIHOCHUX O3HAK 3 MOTUBAIIIE€I0 HOMIHAIIH
JIOPOTOIIHHUX METaJIiB, KOIITOBHOTO KaMiHHS, ()PyKTiB, OBOYIB 1 AT, KBITiB, KyIiB i JepeB,
MIPUPOIHUX CTHXIH 1 ABUII. YCi MpoaHaIi30BaHi KOJipHI MeTa(opH BiAA3epKAIOIOTh KOMIIOHEHTH
KapTHHU CBITY B iIHHICHUX BUSIBAX: CTATYCHOMY, MarepialbHOMY, ECTETHIHOMY Ta OHTOJIOTTYHOMY.
Marepian 3acBiIYMB HaJaHHs TIepeBard CTaTyCHUM 1 MarepiaJlbHUM HOMIHALISM, 1[0 CTAHOBIISTH
SIIEPHY YaCTUHY IIHHICHUX OPIEHTHPIB IEPECIYHUX HOCIIB MOBH, TOJIi SIK HEMarepiaibHi HiHHOCTI
Mpe/IcTaBIeHi Ha MeTapopuvHOMY piBHI oOMekeHO. binbla yacTmHa KonipHHX Meradop Mae
B MIPOAHATI30BAHUX MOBAX JICKCUYHI BiMOBITHUKH, a BIIMIHHOCTI 3yMOBJICHI €KCTPaJliHrBaJIbHUMU
YUHHUKaMH. [IepCrieKTHBY TOCIIIKEHHS MOJIATAI0Th Y MOJANIBIIIOMY PO3POOJICHHI TPOOIeMH POl
MeradopH B perpe3eHTallil iHHICHUX apaMeTpiB HalliOHAIHUX KapTUH CBITY.
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CTEPEOTHUIIN3ALUA KOHUENTA TYPLHUA
B A3BIKOBOM CO3HAHUU PYCCKHUX

Mypat Axcoi
Kueéckuii nayuonanbHvlll TUHSBUCMUYECKULL YHUBEPCUMEN

CratTTs IpHCBAYEeHA PO3KPUTTIO 3MICTOBHOTrO HamoBHeHHA koHuenty TYPEUUYMHA
B CydJacHiit MOBHiH cBimomocTi pocisH Typeuunnu. OCHOBHY yBary B CTaTTi IPUALICHO PO3KPUTTIO
3micTy koHUenty TYPEUYMHA 3a 1onomororo cyOKOHILICNTIB 1 aHAJi3y CTEPEOTHUIIIB.
Kniouogi crosa: TypeuunHa, KOHIENT, CyOKOHLIENT, POCISIHHU.

The article is devoted to the disclosure of the content of the concept of TURKEY
in the modern linguistic consciousness of Russian Turkey. The article focuses on the disclosure
of the content of the concept of TURKEY with the help of subconcepts and analysis of stereotypes.

Keywords: Turkey, concept, subconcept, Russian.

Ora crarhs HAIMCaHa B PyCIie aKTyaJIbHbBIX S3bIKOBEIYECKIX UCCIIEOBAHHIA, TIOCKOJIBKY SI3BIKOBOE
BBIP&KEHUE KOHIICTIIMU 10 Cel JIeHb OCTAeTCsl OJHOM M3 CaMbIX CIOXKHBIX M HE BCECTOPOHHE
W3Y4YEHHBIX TPOOJIEM.

AKTyaJIbHOCTH PabdoOThI CBs3aHA C OOIIMMH TEOPETUYECKUMHU MPOOIEeMaMH COBPEMEHHON
JIMHTBUCTHKU U HEOOXOAWMOCTBIO M3ydeHHsl (JOpM INpeACTaBIeHHUsT KOTHUTHBHOW U KYJIBTYPHOM
nH(OPMAIINH, KOTOpasi PACKPBIBAET Pa3IMYHbIe aCIIEKThl KOHIIENIIN, 0ObEKTHBUPOBAHHBIX B SI3BIKE;
JUISL aHAJIU3a SI3IKOBBIX METOJIOB U CPENCTB O0ObEKTHBU3AIMU TIOHSTHI.

HeoOxomumocTth u3yuenusi kxonuenta TYPLIMS B si3pikoBOM co3HaHMM pycckux Typuun
00yCIIOBIIEHa MECTOM, KOTOPOE 3aHMMAET 3Ta CTpaHa B COBPEMEHHOM MHUpPE U MHUPOBOW HCTOPHH,
a TaK)Ke KOHTAKTaMH TYPELKOTO U PyCCKOTO HAPOJOB B IIOJIUTUYECKOH, KyIbTYPHOH, COMATBHOM,
SKOHOMHYECKON U HAy4HOH cepax.

KoHuenTs! cTpan paccMOTpeHsI B Tpyax KeMepoBCKOM IIKOJIBI, KOTOPIE OIHUCHIBAIOT KOHIIETITHI
POCCUS, AMEPUKA, TEPMAHNS, EBPOITA (pa6oter O. A. I'punmmnoii, P. JI. Kepumosa,
0. A. Kynankunoii, O. I. Opnosoii, M. B. [TumeHoBOi# 1 1p.). XOTs1, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, KOHIIEIT
TYPLMA B TUHTBUCTUYECKOH JINTEpaAType €Ilie He MOIyYMI JOCTaTOYHOTO OCBELICHHUS.

KoHuenTsl cTpaH paccMaTpuBarOTCsl B MCCIENOBAaHHUAX KeMepOBCKOW MIKONBI, TI€ OMUCAaHBI
xorrentel POCCHS, AMEPUKA, TEPMAHUVA, EBPOIIA (pabote! O. A. I'purmsoi, P. /1. Keprumosa,
0. A. Kynaukuno#i, O. I'. Opnogoii, M. B. [TumeHoBO#). OnHaKo, HACKOJIBKO HAM H3BECTHO, BOIPOC
o xoHuente TYPLIMS emie He MOMy4nsT TOCTaTOYHOTO OCBEUIEHUS B IMHTBUCTHUYECKOH JTUTEpaType.

Iesan cTaThbu — onMcaHue 0COOCHHOCTEH JTMHIBUCTUYECKOTO BOILIONICHU kKoHenTa TYPLIM S
B SI3bIKOBOM CO3HAHUU pyccKux Typuumu.

OnmHUM U3 BEAYIIUX HCCIEAOBAHWA B COBPEMEHHOHN JIMHTBUCTHKE SIBJSIETCS MCCIIEIOBAaHHE
KOHIIENTOB. [IaHHOE MOHSTHE aKTUBHO HCTIONB3YETCS JINTEPaTypOBEIAMH, JINHTBUCTAMHU, KOTHHUTOJIOTaMH.
OHO JaeT BO3MOXXKHOCTh PAacCMaTpUBaTh C HOBBIX IMO3WIUN 3aKOHOMEPHOCTH ITPOHCXOXKIICHHS
SI3bIKA, CO3HAHMSI M KYJIBTYPBI, & TAK)KE HOBBIE aCTIEKTHI B3aUMOJICHCTBHUSI KOTHUTHBHOM JIMHI'BUCTHUKH
C TICUXOJIOTHEH, KYJbTYPOJIOTHEH, TMHT BOKYJIBTYpOJIOTHEH, (ritocodueii.

Hecmotpst Ha TO, YTO B CJIOBAapsiX M SHIUKIONEAUSX CMBICI STOTO MOHSTUS OIpENeIseTcs
B W3BECTHOW CTEIIEHH ITOXOXKE, CJIOBO KOHIENT HE IMOJYYMIO TEPMUHOJOTHYECKOTO 3HAYCHUSL.
B wactHoCTH, “JIuTepaTypoBequeckas sHIpkIoneans” (2007) TpakTyeT KOHIIENT Kak “GopMy IHpOBKa,
YMHBII 00pa3, o0lllee MHEHHUE, ITOHSATHE, KOTOPOE IOMUHUPYET B XYJO)KECTBEHHOM MIPOU3BEACHUH
WK JuTeparypoBeaueckoit cratee” [1, c. 521]. Onpenenenue “CoBETCKOTO SHIMKIIONEINIECKOTO
cinoBaps” (1980) 6osiee aOCTPaKTHO M OXBAThIBACT pa3IUUHbIC 00NacTh 3HaHmi: “KoHenT (0T yiar.
conceptus — MbICIIb, TIOHSATHE) — CMBICJIOBOE 3HAYCHUE UMEHH (3HAKa), T. €. COACPIKAHUE TTOHSTHS,
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00BEM KOTOPOTO €CTh ITPeMET (ICHOTaT) 3Toro uMeHu” [2, ¢. 633]. XoTs npe/IcTaBICHHBIC OMPEICICHHS
BBIPA)KalOT OCHOBHOE COZIEP)KaHHE IOHSATUS, U B JIUTEPATypPOBEICHUH, U B A3BIKOZHAHUH BOKPYT
HEro MAYT JUCKycCUH. UTOOBI COCTaBUTH NPENCTaBIEHHE 00 3TOM IPOTHBOPEYMBOM IIPOLIECCE
B (PMIIONIOrNYECKON HayKe, JOCTaTOYHO BOCIIOIb30BATHCS aHAIN30M MHOTOUMCIICHHBIX OTpe/eNIeHUH
TIOHSATHSA KOHIenTa B kKHure B. Macooit “T1oaT u KysbTypa: koHIenrocdepbl Mapunsl 1[Beracroit”
[3]. Ham >xe 11 pacKpBITHSI TEMBI TOCTATOUHO B3STh 32 OCHOBY onpeaeneHue /1. JInxadesa, KOTOpBIH
CUUTAJI, 4TO “KOHLIENT HE HEMOCPEACTBEHHO BO3HUKAET U3 3HAYEHUSI CIIOBA, a ABJISIETCS Pe3yJIETaTOM
CTOJIKHOBEHHSI 3HAUSHUsI CJIOBA C JINYHBIM U HallMOHAIBHBIM OIBITOM 4elloBeKa. Takum oOpas3oMm,
KOHLENT CIY)KUT HOCPETHUKOM MEXy CIOBaMH U JIEHCTBUTENBHOCTRIO” [3, C. 26].

CoznepkaHue KOHIIENTA IMPEACTaBIseT COOOH COBOKYITHOCTh OOpa3sHbIX, MH()OPMAIIMOHHBIX,
HHTEPNPETAI[MOHHBIX, IIEHHOCTHBIX, MOHATHHHBIX, HCTOPHUYCCKHX, DHIMKJIOICIUICCKUX,
ACCOIIMATHBHBIX, OOIICHAIIMOHAIBHBIX, TPYIIOBBIX, PETHOHAIBHBIX (JIOKATBHBIX), UHIUBUIYaTBHBIX
U JIp. KOTHUTHBHBIX MPH3HAKOB, IPEACTABJIAIONINX pa3HbIC THIBI KAPTHH MHUpA: HAYIHYIO
(TIpecTaBIeHHYIO YaCTHOHAY YHBIMH: (PU3UUECKOM, OUOIIOrMYECKOM, XMMHYECKOH, reorpamIecKo,
Te0JIOrM4eCKOH, COIMOJIOrNYECKON, DKOJIOTNYECKOH, IMHTBUCTUYECKOH U T. 1. — KApTHHAMHU MUDPA),
BHEHAY4HY0, PUIOCO(CKYIO; palMOHATIEHYTO, BHEPALOHAIBHYI0; KOCMOJIOTHTYECKY0, OMOJIOTHYECKYTO,
COIMAJIbHY0; €CTECTBEHHYIO, TYMaHUTAPHY0; HHINBUIYaIIbHYO, KOJUIEKTUBHYIO; MH(DOIOTHYECKYTO,
PEIUTHO3HY0, OBITOBYIO, STHKO-HPAaBCTBEHHYIO, XYI0)KECTBEHHYIO, MElua | T. [I.

C moHATHEM KOHIIENTa TECHO CBSI3aHO MOHATHE cTepeoTuna. BrepBeie TepMuH “crepeorumn’
HCTIONIb30BaJT KJIACCHK aMEPUKaHCKOM KypHaIuCcTUKU Yontep Jlunmman B 1922 1. [4, ¢. 58]. JlaHHBIM
CJIOBOM BBIPyKaJICSI METO/I, C TOMOIIBI0 KOTOPOTO OOIIECTBO MBITAETCS KaTerOPU3HPOBATh JIIONEH.
V. JlunnmaH BBIIENTHI YEThIPE XapaKTePUCTHKH CTEPEOTHIIOB (BIOCIIEACTBUU MOSBUIOCH MHOTO
JIPYTHX Tpajialiiii, KOTOpbIE, TEM HE MEHee, BO MHOTOM clieioBany uaesiM Y. Jlunnmana) [4, c. 64].

Crepeorun (opmupyercsi Ha OCHOBE KOHLENIUH M “‘CIIOCOOEH BKJIIOYAaTh BCE KOMIIOHEHTHI,
KOTOpBIE€ B OCHOBHOM OIPEAETISAIOTCS B KOHIIENTYaJIbHOM CTPYKTYpE, HO COOTHOIIEHHE KOMIIOHEHTOB
B CTEPEOTHIIE HECKOJIbKO oTinyaercs’’ [5, ¢. 164]. Kak npaBuio, B CTPYKTYpe CTEpEOTHIIA BELICISIOTCS
JIBa KOMIIOHEHTA: 3HaHHe (KOTHUTUBHO-WH(OPMAIMOHHBIN KOMIIOHEHT) M OTHOIICHHE (3MOIMOHATHHO-
CEHCOpPHBII U OLIEHOYHBII KOMITOHEHT). B psizie paboT crepeoTHn mpecTaBieH BO B3aUMOCBS3H TPEX
KOMIIOHEHTOB: [T03HABATEIFHOr0 (KOHTEHTHOTO), SMOLMOHAIBHOTO (4yBCTBEHHOTO, SMOLIMOHAILHOTO,
BBIPYKAIOLIETO OTHOIICHHS M OLEHKH OTHOILIECHHUS OICHIIUKA) U IIOBEJEHYECKOrO (KOHTAaTUBHOTO
XapakTepa, XapaKTepu3yolIero roTOBHOCTh YeJIOBEKa K ONpeIeIEHHOMY TTOBEJICHUIO (COIHaIbHOE
OTHOIIICHKE) B OTHOIICHUU O0BEKTA MTO3HAHUS).

B. A. [IumanbHUKOBa CYMTAET OTIIMYUTEIBHOW (PYHKIMOHAIBHONH 0COOEHHOCTBIO CTEPEOTHIIa
10 CPaBHEHHUIO C KOHIIEMIMEl OPUEHTALUIO NEATENLHOCTH (MMIIEPAaTUB) AaHHOTO BUJA 3HAHUS,
a MOHATHE, IPE/ICTaBIIIONIee BHYTPEHHE AMHAMHUYECKYIO CTPYKTYPY COAEPKaHuUs, B IEPBYIO OYepeab
CBSI3aHO C OTpaKeHUEM peasibHOCTU. CTPYKTypHas U COZlep KaTelbHas Pa3HUIA MKy CTEPEOTHIIOM
W KOHILIETIMEH OOyCJIOBIEHA TEM, YTO JIOMHUHHUPYIOIIUM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYpBI CTEPEOTHIIA
SIBJISIETCSI OMOLMSL, KOTOpasi “‘OnpezessieT JesTeIbHOCTHBIN XapakrTep 3HaHHs B 0OpasyromieHcs
CTPYKTYpE€ CTEPEOTHUIIA U MPEACTABISET COIUAIBLHO 0I00PEHHOE OTHOIIEHHE K JAHHOMY 3HAaHHIO,
YTO MPUHYKJIAET JTUYHOCTH K MOBEJACHYECKUM PEAKIUAM ONPEETICHHOro XapakTtepa” [5, c. 164].

ITo muenuto B. B. KpacHbix [6], CTepeOTHIT OTIIMYAETCS OT HMOHATHS OOJNBIICH KOHKPETHOCTH
u “orpannuenus’. [lonstue, B nonnManuu B. B. KpacHbIx, siBisercs eqununeii 6oiee BBICOKOTO
YPOBHS aOCTpaKIIUK, CBOCTO poja “nzaeeii”, “moHsATHEM”. ITO YCTPONUCTBO HE MMEET BU3YaIbHOTO
o0paza MpOTOTHIIA, XOTSI OHO MO3BOJISIET BaM BHUJETh [TOX0)KHE BH3YaJbHO ITOXOXKHE acCOLUALIUH.
CrepeoTun xapakTepu3yeTcss 0Opa3sHbIM XapakrepoM. KoHIeMNIMs NposBIseTCs B BaJCHTHOCTSX,
KOTOpBIE MOTYT MPEAONPEAeNiTh “TpeackazyemMble” OJOKH CBOOOJHBIX acCOLMALUMA, B TO BpEMs
KaK CTEpEeOTUTIMPOBAHUE MPOSIBILSIETCS] B KOHKPETHBIX PeaIM3alHsiX, KOTOPBIE MOTYT OBITh IPEACTaBIICHBI
MIpeICKa3yeMbIMU aCCOIMALUAMU. OTa KOHIENIMS SABISETCS NMapaJurMaTHUYeCKUM SBICHUEM.
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Crepeorun (pyHKIHOHAIBHBIHM, U B 3TOM CMbICIIe Oosee “IIUPOKUii”, MOTOMY YTO OH HPOSIBIISETCS
B KOMMYHHKaTHBHOM TIOBEJICHIH Kak TakoBOM. KoHIenys XxpaHUTCs B BUE TeIITANBTA U Cy>KICHUH,
CTEpPEOTHII — B BHJIE KAPKACHBIX CTPYKTYp. Omnpe/ieneHre cTepeoTria Kak n300payKeHUsI-IpeICTaBICHHS,
B. B. KpacHBIX packpbIBalOT B HEM [BE HIIOCTACH: CTEPEOTUN IOBEIEHUS (BBIITOJIHSET
TIPE/NMCHIBAIONTYIO (DYHKIIHUIO, T. €. OIPEEsieT OBEICHHUE U JICHCTBHS, KOTOPBIE JI0JDKHBI BBITTOTHSATHCS )
W CaMO CTEPEOTHITHOE IIPE/ICTaBJICHUE (BBIMOIHSET IPEAUKATUBHYIO (DYHKIIHIO, T. €. ONPENEIseT, Yero
OXXHIaTh B JaHHOW cuTyauuu). CTepeoTUIIbI-TIPEICTaBICHHS, B CBOIO OYepe/ib, IOAPa3IEISIOTCS
Ha CTEPEOTHITBI-00pa3bl (peacTaBieHus 00 00bEKTax) U CTEPEOTUNIBI-CUTYAIIMH (TIPEICTaBICHHS
0 CUTYaIHsIX ).

B cooTBeTCTBUM C BBIIEU3T0XKEHHBIMHU ITPEACTABICHUSAMH O CTPYKType KOHIIEIIIMHI U CTEPEOTHUIIa
MBI CUHTaEM, YTO CTEpEOTHI (OPMHUPYETCS HAa OCHOBE OOPa3HBIX M OLEHOYHBIX KOMITOHEHTOB
koHIernmu. OTMETHM, YTO (pUTypaTUBHASI COCTABIISIONIAs KOHIICTIIIMK MOXKET OBITh IpeJICTaBlIeHa
MepIeNTYaJbHBIMU M MTO3HABaTENIbHBIMH (MeTa(opuuecKuMu) o0pa3aMu, a TaKKe KOMIIOHEHTOM
OLIEHKH 0011e (0011el-akCHOIOTHYECKO), CEHCOPHO-CEHCOPHOH (IMOIIMOHATIBHON), ATHYECKOH,
ACTETUUECKOM, MHTEIIEKTYaJIbHOM, YTHIMTAPHON OLIEHKH U OIIEHKAa BO3BMOYKHOCTH, HEOOXOAUMOCTH,
Hanuuus. B mpouecce crepeotunuzaiyu 0000IIeHHE, CXeMaTH3anusl H300paKEeHUH U OLIEHOK,
JIOMHHUPYIOIINX B ONpENeIeHHOM 0O0IIecTBe (IpyIIe), CBSI3aHO C ONpEeIeTeHHONH KOHIIETIHEH.
MbI TakKe cuuTaeM, YTO BEAYIIYIO Poiib B (DOPMUPOBaHUHM OOPa30B M OLIEHOK UIPAIOT Ba)KHBIE
KyJIETYpHbIE OCOOEHHOCTH (SHIMKIIONEANYECKUE, PETYINPYIOIIUE, YTUIUTAPHBIE, COLMOKY/BTYPHBIE,
MIAPEMHOJIOTMUECKHE 30HBI CTPYKTYPHBI MOHATHH, 1o MEeHUIO V. A. CrepHuHa). DTO 1aeT OCHOBAaHHE
OIPEAEIATH CTEPEOTHIT KaK n300pakeHHe-TpeicTaBlIeHne, KaK SMOLMOHAILHO-HHTEIPHPOBAHH YO
CTPYKTYDY, KaK OpUEHTUPOBAHHOE Ha IEATEIbHOCTh 3HAHUE U TOBOPUTH O BEICOKOM CTEMEeH! 3HAYMMOCTU
KyJIBTYPOJIOTMYECKOTO KOMIIOHEHTA B €T0 CTPYKTYpeE.

B xadecTBe 00bekTa nccnenosanus Beiopan koHuenT TYPLIVS B s136IK0BOM CO3HAHUH PYCCKUX
Typuuu. JlaHHas cTpaHa sIBIsIeTCS 3HAKOMBIM T'OCYJapCTBOM ISl TOAABIISIONIEr0 OOJBIIMHCTBA
HaceneHus Poccun, Typuus — ojHO U3 OCHOBHBIX MECT OTAbIXa POCCHSAH. TeM He MeHee, OTHOIIEHHE
y TOJABISIOUIEr0 4YHCJIa TYpPUCTOB IMpeAB35ATOE, CTEOPEOTUIIM3UPOBAHHOE, UTO CBSI3aHO
C OTPaHUYEHHOCTBIO BO3MOKHOCTEN BOCTIPHATHS KYJIBTYPHI.

PaccMoTpuM ocHOBHBIE cTepeoTUIs! 0 TypIy, KOTOpbIE OIIPOBEPTatOTCS WM MTOATBEPIKIAIOTCS
npu Oosiee TITyOOKOM CONPHUKOCHOBEHHU C KyJIBTYpOH cTpaHbl. JlaHHOE HcciienoBaHue MPOBEICHO
Ha IpuMepe PyCCKUX, MPOKUBaroMUX B Typrmu.

ComacHO TIpoBeneHHOMY ompocy (48 mHpopmanToB n3 CramOyna U AHTaIUH), B MACCOBOM
CO3HAHMU I[APUT MHOXKECTBO CTEPEOTHIOB: Typluy MoOEkKIEHHOW — UMEHHO “IUT Ha BOPOTaX
Hapsrpana” no cux nop nutupytot Typucthl u3 CHI' B camonerax mepes mocaakoi B AHTATUU
win CramOyne; Typuuu-pblHKa C JJAKOMBIMH K CJIaBSHCKHM JIEBYIIKaM TOPTOBLIAMH JIELIEBBIM
TYpPEeUKUM TpsinbeM; TypluH, MO CyTH, BpaXIAEOHOH, OIHAKO C JOCTYIHBIM OTABIXOM, XOPOIIUM
CEPBHUCOM U MHTEPECHOM KYIBTYpOi.

CHauana paccmotpuM cyOkonrient UCTOPUS no oTHOIIECHHIO K JOMHHAHTHOMY KOHIICIITY
TYPLNA.

WHrepecHo oTHOmIEHWE HWH(POPMAHTOB K TNIABHBIM TypeUkuM ropoaam: CramOyn — 3To
He mpuBbIYHAS TypIwmsi, a eBporelickuii ropoa. DToT GakT oueHb BaXkeH; AHKapa — 3TO CTOJIUIA
Typuwmu, a Cram0Oyi1 — cronuna Mupa. B aqnMuHuCcTpaTHBHOM cTONHUIIE JFoH 00Jiee KOHCEPBATUBHEL,
YyBCTBYETCS 3HAYUTENIHLHOE BIMSIHUE TTOJMTUUECKOH JKM3HHU Ha TOPOA U ero kureneit. 3ato CramOyi —
3TO TYPUCTHUYECKUH 0a3uUC.

Cyokonrent TYPOK MokeT XapaKTepH30BaTh YeJIOBEKa, KOTOPBINA HUKYAA HE CIICIIHT, TOCTOSHHO
orazzapiBaet. [louTu Beera yapi0aeTcs U roToB NpHTH Ha noMoInk. [Tber mo 10 wim 15 vamek yast
B JieHb. JItoOuT moroBoputh 0 yTOone u momutuke. Yacto oTapIXaeT B mapkax. B BockpeceHbe
YTPOM 00s13aTEIILHO COOMpPAETCs Ha CEMEWHBIHN 3aBTpaK.
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Cyoxonnent TYPEHKUWE XXEHIIMHBI, kak npaBuiio, noxpasyMeBaeT KSHIIMHY B ITApaHIKe
win 1arke. VIMeTs KpacuBBIX JETeH W KPacHBYIO JKEHIIMHY C TOIXYOBIMH IVIa3aMU M CBETIBIMU
BOJIOCAMH — 3TO TOYTH HAallMOHAJbHAs MEYTa, IOTOMY YTO CBETJIBIE BOJIOCHI M Ia3za B Typuuw,
Kak, kctatu, U Ha KaBkase, SIBISIOTCS CBHIETEIBCTBOM apUCTOKPATHYECKOTO HMPOMCXOMKACHUS.
“lIMeTh 'KeHY-OJOHIUHKY OY€Hb JOpOro”, — TOBOPHJ TYpEeUKHUN OM3HECMEH, KOTOPBIH cBaTajCs
K YKPauHCKON y4eHOM.

TecHo cBsi3an ¢ npeAsiaAymM U cyokoHient TAPEM. Penurus mo3Boisier TypkaM HMETh
CTOJIBKO JK€H, CKOJIBKO MOXKET cofiep KaTh MyX. borareimmii Korna-To *KeHUX CTpaHbl — CYNTaH —
MOI' 00eCHe4YnTh He MEHbIIe OaTajboHa KEH, COJCPIKABIIMXCS B rapeMe, KOTOPBIA SBISIICS
TOCYIapCTBEHHBIM YUPEXJIECHUEM CO CBOMMH COOCTBEHHBIMHM 3aKOHaMH. TpaJUIMOHHO TapeM
BOCIIPUHMMAETCSI PyCCKUMHU KaK THE3/10 JI0OOBHBIX YTEX, pa3Bpara u Mpento00IesTHusI.

BONBIIMHCTBO PYCCKUX CUMTAIOT BCEX COBPEMEHHBIX TYpOK BEpYIOIIMMH MYCYyIbMaHaMHU,
HO He (aHaramu. J[eficTBUTENBLHO, HECMOTPS Ha TO, YTO Typuusl SBJSIETCS OIHOW M3 HEMHOTHX
MYCYJIBMAHCKUX CTpPaH, TJ€ PEIUTrus OTJeIeHa 0T ToCyIapCcTBa, UCIaM OCTaeTCsl OCHOBHOM pesuruen
u aBroputeToM. 99 % TypoK cuMTaroT ce0si MycylbMaHaMH. XOTS O(QHIHAILHO HCJIaM BBIBEIICH
n3 00IECTBEHHOH )KU3HHU, OH IO-ITPEeKHEMY IITyOOKO YKOPEHEH B Cep/lax U yMaxX TyPelKoro Hapojia
Y ONpEZIeNsieT MHOTHE HIOAHCHI YaCTHOM M OOLIIECTBEHHOH JKU3HU CTpaHbL. [104TH B Ka)JOM TYPELIKOM
TOpoJie €CTh MeYeTh, a Bcero ux oomnee 72 000 B crpane.

Taxxe x xonuenty TYPHUSA ornocutcs cyOkoHuent EASTERN BAZAR. Typuust sinsiercst
KpyHHEHIM peIHKOM B pernone. Kpacounsie 6a3apsl CtamOys1a i IpyTrux ropoJioB MIPEACTABIISIOT
HACTOSIIMI DJIbI0PAI0 IS JIIOOUTE ek 1monuHra. Tpaauiiuy TOPTOBIH BOCXOIAT IITYOOKO B HCTOPHIO
Typrmu. TypenikoMy pbIHKY IPUCYILH CBOSI CIIELM(UKA U KyJIETypa TOPTOBJIY C YHHUKaJIBHOW arMocdepoii
TOpra, KOTOPYI0 MOYKHO CPaBHHUTB C H300pa3UTEIHHBIM UCKYCCTBOM.

KonuenT TYPIUSI npencrapisier cod0i CONMOKYIBTYPHBIN KIaCTEPHBIN KOHIIENT, B KOTOPOM
COCpEJIOTOYEHBI 3HAHUS U MIPEJICTaBIeHUs O cTpaHe u ee xxuressax. Konuent TYPIUS B si3p1k0BOM
CO3HAHMU pycckux Typumu — 3To cTpaHa NoTpeOIeH s, PETMTHO3HON TOJIEPAHTHOCTH, BOCTOUHOTO
KOJIOpUTA, UCTOPUYECKOTO HACIIEHS IPEBHUX LUBIIM3AIMHN, HO B CO3HAHIU COXPAHSIETCS U CTEPEOTHIT
Typuumu moOexaeHHO.
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CJIOBAPHU ABEPBANIZKAHCKOI'O SI3bIKA XIX BEKA

Babaesa JI.
Hayuonanvnas axademus nayk Azepbaiioscana

Baxnuee Micie cepex MUCEMHUX IaM’ STOK Tarapchkoi (asepOaiiixaHChKOI) MOBU
[IOCITal0Th ABOMOBHI CIOBHHKH XIX CTONITTIA. ABTOPH CIOBHHKIB TaTapChKO-POCIHCHKUX
1 POCIHChKO-TaTapchKHX (azepOaitkaHChKIX roBopiB) XIX cT. Oyiau cripsAMOBaHi Ha SKHANTIOBHIIIIE
1 IOCHiOBHE PO3B’S3aHHS BaKIMBHX JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTiUHHX 3aBHaHb. Cepell y4eHHUX-
TIOPKOJIOTIB, SIKi CTBOPIOBAJIM 1Ii CIOBHHMKH 1 MOCIOHHMKH, Taki BueHi, sk Mup3a Kazem-bek,
JI. 3. bynarog, JI. M. JIazapeB. IcTopisi CTBOpESHHS CIIOBHHUKIB B A3epOaiiikaHi IIIJIbHO NMOB’A3aHa
3 PO3BUTKOM a3epOaiipkaHCHKOT JIiTepaTypHOi MOBH.

Knrouosi crosa: clioBHUKH, azepOaiipkaHCbka MOBa, ory3u, Maxmyn Kamrapcskwuid,
“JluBaHU-TYTaT-UT TIOPK~, “I'paMMaTHKa TypelKo-TaTapckoro s3eika”, Mip3a lladi Baszex,
JI. 3. Bymaros, “IlpakTHdeckoe PyKOBOACTBO K TYPEIKO-TaTapCKoOMy ajaepOehmakaHCKOMY
Hapeuuo”, JI. M. Jlazapes.

Bilingual dictionaries of the XIX century occupy an important place among the literary
written monuments of tatar (azerebaijan) language. The authors of tatar (azerbaijani)-russian and
russian-tatar (azerbaijani) dictionaries focused on complete and consistent solution of more
important lingua cultural tasks. Names of the scientists like Mirza Kazimbey, L. Z. Budagov,
L. M. Lazarev can be mentioned among turkologist-scientists preparing these dictionaries and
resources. In azerbaijan, the history of the creation of these dictionaries is closely associated
with the development of Azerbaijan literary language.

Key words: Azerbaijani language, oguz, dictionaries, Mahmud Kashgari, “Diwan
lughat-al-Turk”, Mirza Shafi Vazeh, “The grammar of Turkish-Tatar languages” L. Z. Budagov,
L. M. Lazarev

Hcropust craHoBieHus a3epOaiiyKaHCKOTO s3bIKa CTOJIb XKe IPEBHSIS, KaK U UCTOPHS €r0 Hapo/a,
CO3JIaBIIET0 MHOXXECTBO KYJIBTYPHBIX HeHHocTedl. OH ¢opmupoBajcs Ha Oorareiiield ocHOBe
00ILIEHAPOIHOTO PA3TOBOPHOTO SI3bIKA TIOPKCKOTO MMPOUCXOKACHHS, IIPOHISI CIIOXKHBIH ITyTh ITPEXKIe
4eM MpeoOpa3zoBasICsl B yCTHBIN JIMTEPaTypHBIN s3bIK. CO BpeMeHeM 3To cTaio 6a30i GopMUpOBaHUS
MIMCHMEHHOMN BETBHU a3ep0alkaHCKOTO JIMTEPATYPHOTO s3bIka, Bo Bee meprozbl pa3BUTHsI 001IeCTBa
SI3BIK HEPA3PBIBHO CBS3aH C KU3HBIO HAPOJIA, €0 KyJBTYPOH, HOCKOJIBKY S3bIK HAPOAA — 3TO BOIUIOILEHHAS
B CJIOBE €T0 UCTOpHYecKas namaTh. HallnoHaapHas IICUXOJIOTHS, XapakTep Hapoaa, HPaBCTBEHHBIE
YCTOM, yXOBHOCTh, 0COOEHHOCTH €TI0 MBIIIICHUS, CAMOOBITHOCT U HEIOBTOPUMOCTH TBOPYECTBA
BOIUIOIIECHBI U BBISBIISIOTCS Yepe3 S3bIK.

AXTYaJIbHOCTB CTaThU 3aKJIIOYAETCS] B TOM, UTO 3/1€Ch IPETOAHOCUTCS KPaTKUI 0030p UCTOPHH
azepOaiimkanckoil nexcukorpadguu XIX Beka, 10 HBIHENIHEr0 BPEMEHH HEW3BECTHOW PYCCKOMY
yuTaresto. BeisBiseTcs TepMuHOIOrnueckas 6asa azepoaiimkanckor rpammartuke X1X Beka. Unrarennb
BIIEPBbIC 3HAKOMUTHCS C MHTEPECHBIMHU (haKTaMH M3 UCTOPHU CO3JAHMUS JBYS3BIUHBIX CIOBapen
B Asep0aiimxane.

Azep0OaiiIKaHCKUH SI3BIK TPUHAUIEKUT K OTY3CKOM OATPYIIIE FOr0-3anatHOi BETBU TIOPKCKUX
SI3BIKOB QJITAHCKOM S3bIKOBON CEMbHU, BMECTE C TEM UMEIOLIHUI YepThI A3bIKOB KBIITYAKCKOTO apeaa.

Hcropudecky ory30-TypKMEHCKas! IOATPYIIA SI36IKOB, BOCXO K ipeBHENIIEI OOLTHOCTH OI'y3CKUX
SI3BIKOB, OOBEMHSET SI3BIK OT'y30B, 3a(MKCUpOBaHHbIH Maxmynom Kamrapckum, 1 coBpeMeHHbIE
TYPKMEHCKHH SI3bIK ¥ TPyXMEHCKHH s13bIK Ha CeBepHOM KaBkase, 1 XapakrepHusyeTcst psioM OCHOBHBIX
MIPU3HAKOB, TPOTHBOIIOCTABIISIEMBIX MIPU3HAKAM JJIsl HCTOPUYECKH OTHOCSILEHCS K OoJiee o3 HeMy
00bEIMHEHUIO IJIEMEH OT'y30-CeNbIKYKCKOM moarpymnmsl [1, c. 129].

CraB SI3bIKOM-TIPEIIIECTBEHHUKOM YaCTH COBPEMEHHBIX TIOPKCKHUX SI3BIKOB, a3epOaiixKaHCKHA
SI3BIK CBOMMH KOPHSIMU BOCXOJHT K A3BIKY Ory3ckux IieMéH Llentpanbnoit Azuu VII — X Bekos.
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OCHOBOW JIEKCHYECKOTO CcOCTaBa a3epOaifKaHCKOTO s3bIKa SIBJISETCS OOLIETIOPKCKHM ILIAcCT,
(OpMUpPOBaBIIMICS BO BpEMEHAa BBIWICHEHHS TIOPKCKHX S3BIKOB M3 alNTaHCKUX S3BIKOB.
OO1IeTIOpKCKast JIEKCHKA C ONpeeeHHBIMU (POHETHYECKUMHU OTIHYHMSME PACIPOCTPAHEHA BO BCEX
OJIM3KOPOJCTBEHHBIX TIOPKCKUX S3bIKax. A3epOaikaHCKHi cioil (popMupoBaics B IEepHOA
00pa3oBaHus azepOaiiHkaHCKOIM TOCYIapCTBEHHOCTH U HE IMEET COOTBETCTBHH B JIPYTHX TEOPKCKUX
s3pIKax. JIekcuueckoe OoraTcTBo azepOaiPKaHCKOTO SI3bIKa COCTABIISAIOT HCKOHHBIE HANMEHOBAHUS,
OIPEAEIISISl €ro HAIIMOHAIBHYIO CAMOOBITHOCT M STHUYECKYIO CHENU(UKY.

B ucropuueckuit nepuox ¢ XI mo XIII Bex cempaxykckas JOMUHAHTa IMPHCYTCTBOBasa
B a3epOaliPKaHCKOM SI3bIKE, ITOCKOJIBKY OTY3CKHU M CeNbIKYKCKHH SI3bIKH OBUTH POACTBEHHBIMU
W OYeHb ONMM3KMMHU Ha BceX s3bIKOBHIX YpoBHsAX. C XIII B. s3bIKOBasi ceJbKYKCKasl TOMHHAHTa
MIOCTETICHHO pacralaeTcsl Ha JBa CAaMOCTOSTEBHBIX sI3bIKa: a3epOalinKaHCKUH 1 0CMaHCKui. B ToT
HCTOPUYECKHH epHO TBOPUIIU TaKue mucarenu, kak Mosnana J[xanananaus, Cyntan Banagnus,
aititan Xamsa, asTop “HOcyda u 3ynetixu”, Anu, aBrop “Ckasanus o FOcyde”.

Tropko-a3epOaiikaHCKHIA SI3bIK TOTO ITeproa ObLT 3HAKOM M azepOaiikaHiiam, U TypKMEeHaM,
u Typkam. Korga mpekparwics MpUTOK TIOPKOS3BIYHBIX TUIEMEH, KHITYAKCKOM TPYIIIBI C ceBepa,
OT'Y3CKOM IPYIIIBI C BOCTOKa, B AzepOaiimkan B koHIe XV B., a Taroke rocie oopasoanust OCMaHCKOTO
TOCY/IapCTBa HAYaJIOCh Pa3MEKEBAHHE C AHATONIMHCKIMHE TYpKaMH, a3epOaiiPkaHCKHH SI3bIK ITOCTETICHHO
CTaOMITM3UPOBAJICS, IIUTU(OBAIICS, BBIACISIICH B CAMOCTOSTEILHBIN SI3BIK TIOPKO-OTY3CKOM I'PYIIIIBL.

I[epBbie nuTepaTypHbIe 00pa3IIBl — IACTaHbI, CKa3KHU, OasThl, KOJIBIOETBHEIC U JpyTHe, OBITOBABIINE
B YCTHOI (hopMe, OTIpeIenIi Cpey paHHEro (POpMUPOBAHHMS 1 SBOJIOLIMH a3epOai/PKaHCKOTO YCTHOTO
JIMTEPATypHOTO si3bIKa. [TchMeHHast pa3HOBHIHOCTH a3epOaiiPKaHCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa TAKKE
(opmupoBaiack Ha 0a3e OOIIEHAPOIHOTO S3bIKA B UCTOPHIECKHU OJIArONPHATHBIX YCIOBUSIX. UTOOBI
YBEKOBEYHUTH CBOE YCTHOE TBOPUYECTBO, HAPOA 3aKPEIUII €r0 B MUCHbMEHHOCTH, UTO UMEJIO BasKHOE
3Ha4YeHue B (POPMUPOBAHUH U CTAOWIIU3ALMY TMCHMEHHOTO sI3bIKa. “Upe3BbIYaiiHO XapaKkTepeH B 3TOM
cmpiciie anoc “Kurabu-Jlene T'opryn”. CBoeoOpa3HOE COBEPIICHCTBO XYIOKECTBEHHOTO S3bIKA
MAMSATHHKA €IIIe Pa3 CBUICTENILCTBYET O TOM, UTO JIJIs TOTr0, YTo0b! nosiBieHue “Kuradu-Jlexe [opryma”
CTaJIo0 BO3MOXKHBIM, a3epOaii/KaHCKUH SI3BIK JIOJDKEH ObLIT POWUTH JUTHUTEIIBHBIA HCTOPUKO-TUTEPATy PHBINA
MOATOTOBUTENbHBIN dTam” [13].

[lepBoHauanabHO, 1O BBEINESHUS HCIIaMa, TIOPKOS3BIYHBIE TEKCTHI 3alHCHIBAIUCH TIOPKCKHM
pyHHUeCKHM an(aBUTOM M HEKOTOPBIMH JPYTMMH CHCTEMaMH NHcbMa. ApaOckasi rpaduxa
HCTIONB30Basiachk B A3epOaiipkaHe, Kak 1 Ha BceM MycCylbMaHCKoM Boctoke, HaunHast ¢ koH1a VII B.
MMeHHO ee 3amucaHbl TIOPKOA3BIYHBIE TPOU3BEICHNS BBIAAIOIIMXCS [TO3TOB CPEAHEBEKOBbs ViManenmHa
Hacumu (XIV B.), Myxammena ®uzynu (X VI B.), maxa Mcmanna Xaran (XVI B.) u ap.

HUcropust TepmuHONIOTHN B A3ep0aiikaHe Hepa3pbhIBHO CBsI3aHa C pa3BUTHEM a3epOaiikaHCKOTO
JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa. A3epOaliPKaHCKUI JUTepaTypHBIN SI3bIK Hauasl (opMupoBarbesi B XI —
XII BB. Ha OCHOBE OOIIEHAPOIHOTO S3BIKA, IO3TOMY UCTOPHSI 00pa30BaHMs Pa3IUYHBIX TEPMHHOB
B a3epOaiiPKaHCKOM SI3bIKE TaK)Ke HAUMHAETCS C 3TOr0 BPEeMEHH.

“B cnoBape Maxmyna Kamrapckoro “/luBanu-myrar-ut Tiopk” (XI B.) u B “CnoBape MoOH
Myxannbr” (koner XII — nadano XIV B.) Takke BCTpedaroTcsi TEPMUHBI HA a3epOaiiPKaHCKOM SI3bIKE,
OTHOCSIIIIMECS K O0JIACTH CENTbCKOTO X03SHCTBA, MEAUIIMHBI, Teorpa(iy ¥ OTAETBHBIX OTpaciel peMecelt.
HecMmoTps Ha TO, UTO 3TH CJIOBapH HE SBISAIOTCS COOCTBEHHO “‘a3epOailkaHCKMMH™, B HUX, TEM
HE MCHeEe, B ONpEICIICHHON Mepe OTpaKeHa JIeKCHKa asepOaiimkaHckoro sizpika” [12] “/luBan
Jlyrarar-Typk” — ecTh He YTO HHOE, KaK TIOPKCKasi SHIIUKIIONEANS, B IOJTHOM CMBICIIE 3TOTO CJIO0BA.
JluBaH — reHuaNbHBIN Tpyn an-Kamrapu, oOpeTImii CliaBy Jajieko 3a MpeaesiaMi MyCYIbMaHCKOTO
MHpa, SIBJISIETCS LEHHEHIITMM UCTOYHUKOM 3HaHHWH oOriedenoBedeckoro Maciraba. OH comeprkan
CBEJICHHS O PACCEIICHNH TIOPKCKUX TIeMeH (U JPEeBHEHIIYIO TIOPKCKYIO KapTy MHpA), KIIacCH(HKAIIHIO
TIOPKCKHX JINAJIEKTOB, TFOPKCKYIO JIEKCUKY C YKa3aHUEM ee TUIEMEHHOH ([IUaJIeKTHOH ) MPHHAIIe)KHOCTH,
CBEJICHUS 110 (JOHETHKE U TPaMMaTHKE TIOPKCKUX S3BIKOB (UTO B KAKOW-TO CTEIIEHH KOMIIEHCHPYET
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yTpaTy BTOPO YaCTH TPy/a) ¥ 3HAYUTEIHLHOE KOIUIECTBO JIMHI'BOCTPAHOBEAUECKOH HH(POpMAIHH:
CBEJICHUS TI0 UCTOPHH, ITHOTpauu, 033HH, (OIBKIIOPY, OBITOBEIM (JopMaM OOIIEHUs TIOPKCKUX
wiemeH. ITo MEeHuto uccnenoBarenett, “CrnoBaph TFOPKCKUX SI36IKOB” CTAN OATIMHHON SHIMKIIONEANEH
TIOPKCKOM HAapOIHOM HU3HU PAHHETO CPEIHEBEKOBBS.

Maxwmyn Kamrapun (Maxmyn nOH anb-Xacan uOH Myxamman anb-Kamrapu) — TIOpKCKHIA
JIEKCUKOTpad), IpaMMAaTHCT U TUAJIEKTOJIOT, U3BEeCTHBIH Ha BocToke, poauiicst B Bocrounom Typkecrane,
MIPOUCXOIMII U3 OAHOM M3 MpaBsSIIMX IWHACTUM TrOpkckoro rocymgapctBa Kapaxanumos. XKun
B Kairape, oiHako 13-3a HOTUTHYECKUX OOCTOSITENBCTB BBIHYKEH ObLT Oexkarh. JIMTepHOe Bpemst
CKUTasICh 10 TEPPUTOPUSIM TIOPKCKUX IUleMeH, Kamrapu mpoBOAMII OXHOBPEMEHHO IIOJIEBBIE
uccnenoBanus. OxazaBuuch B barnane, cronune xanudara B nepuox ¢ ssHBapst 1072 mo oktsi0pb
1083 oH co3ganm MOHyMeHTaNbHBIA Tpyn “CoOpaHue TIOPKCKHX TUAJIEKTOB”, MOJ apaOCKUM
Ha3BaHueM “/luBaH(y) Jyrarar-TIOpK’, ITOCBATHUB €ro Xauudy. 3TOT TpPyI COJepKal JBE YacTH,
CJIOBAPb U TPAMMATHKY, U3 HUX COXPAHMIICS TOJILKO CIIOBaph, HANOONIEE IPEBHSISI KOIIHSI 3TOTO CIIOBapS,
narupoBaHHas 1 aBrycra 1226, xpanurcst HeiHe B HarnonanbHoi 6ubnuoreke B CramOyie.

B XVI Beke ykpemuistorcsi Mo3unuu aszepdaiakanckoro sizpika. B rocymapcrBe CedeBumos
azepOail/kaHCKHUH S3BIK, 3aHSAB JIOMHHHPYIONIYIO TO3HMILUIO MPU JOBOPIE M B apMHH, CTal
TOCYIapCTBEHHBIM SI3BIKOM M MCIOJIB30BAJICS B OQUIHNAIBLHON H MEKTOCYIapCTBEHHOH MEperrCKe.
B 510 Bpems MOSBWIMCH BENMKHE MacTepa Hamled oredecTBeHHOH smteparypsl Illax Mcmaunn
Xarau u Myxammen ®@u3yiu, Auryr ['ypOanu — epBbIii H3BECTHBIN HaM BBIIAIOIIMICS ITPEICTABUTEIb
HapOTHOM JuTeparyphl. B npomsBeneHusx ['ypOaHu ObLI OTpaskeH YCTHBIA MO3TUYCCKUHA S3BIK,
a TBopuectBo Illax Mcmanna Xarau u MyxamMmena AMaHU NIPeJCTaBIAIO MMCBMEHHBIM BapuaHT
HApOIHOTO MOATHYECKOTO si3bIKa. SI3bIKk Pu3ynu ObLT U HAyYHBIM U (HHIOCO(DCKUM, U HAPOTHBIM.
Commxenvie a3epOaiiPKaHCKOTO JIUTEPATYPHOTO M PA3roBOPHOTO s136IK0B HaumHaeTcest ¢ X VI — XVII Bexos
B npousBeieHNAX Myxammena ®@uzynu, KoenTaOpusu u apyrux azepOaiimkaHCKUX aBTOPOB.

VYcusneHue BIUSHUS YCTHOM HapOAHOM JHTEpaTypbl Ha XydO)KECTBEHHBIM S3BIK, HauaBIIeecs
B HaponHo moa3un B XVII, mponomxkaercs B XVIII ct. TBopuectBo Moina Ilanaxa Baruda
B IIEPHOI, KOT/Ia pa3BUBAETCS TEHJCHIUS TATOTEHHSI K IPOCTOTE U KUBBIM Pa3rOBOPHBIM JIEMEHTaM
B JINTEPATYPHOM S3BIKE, OTKPHIBAET HOBBIH ATall Pa3BUTHS a3epOaiiPKaHCKOTO S3bIKA.

C XVIII Beka 3amMeTHO 00OTaIaeTcsi CTUIMCTUKA a3epOaiikaHCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA,
B YaCTHOCTH (pOPMHPYETCS] HAyUHBIH CTHJIb, HOSBISIOTCS MHOTOYUCIICHHBIE TPYAbI B OT/AEIBHBIX
oTpacisaxX HayKu.

Co Bropoii monoeunsl X VIII B. a3epOaiiKaHCKUiA I3bIK 3aKPETIIETCS KaK S3bIK TOCYAapCTBEHHBIX
aKTOB, O(pUIMAIEHON TIEPENHCKH B 8 IMUHUCTPATUBHBIX YUPEIKIICHHUSX, UCIIONIB3YETCS B KaHIIEISIPUN
coznanHoro ®aranu-xanom CeBepo-BOCTOYHOTO 0ObETUHEHUSL.

“C nepsoii nonounsl XIX B., nocie Boccoenunenuss CeepHoro Asepbaiimxana ¢ Poccueii,
B MCTOPHH a3epOaii/DKaHCKOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKa HAYMHAETCS BTOPOH JTarl, KOTOPBIA MPOOIKAETCST
J1o ycraHorjeHus1 COBETCKOM BIacTH B A3epOaiipkaHe. ITOT MEePHO SIBIISCTCS TEPHOIOM CTAOMTH3AIAM
€TUHOTO a3ep0aiiPKAHCKOTO JIUTEPATyPHOTO S3bIKa HA OCHOBE HAPOIHOTO HALMOHAJIBHOTO SI3bIKA.
A3zep0aiikaHcKas KylIbTypa pa3BUBaeTCs ke 0oJiee MHTEHCUBHO, IIMPOKOE PacIpOCTPaHEeHHE CPey
azepOaliKaHCKOTO Hapoja MOJTyyaeT TaKk Ha3blBacMasi COBETCKasl TuTeparypa. A3epOaiiKaHCKui
SI3BIK BCE OoJiee pa3BUBAETCS M COBEPILICHCTBYETCS 3a CUET YCBOSHHUS HOBBIX CiOB” [12].

OOoraruBIIMHCS HAa TPOTSHKEHUE BCETO CPEHEBEKOBBS, Yoke K Hauany XIX B. azepOaiipKkaHCKHid
SI3BIK UTPpajl POJib “JIMHTBa (hpaHka’ it HapomoB Beero Kaskaza. AzepOaiikaHCKHI SI3IK BBITOTHSLT
POJIb SI3bIKA-MIOCPETHNKA B MEXKITHHYECKOM OOIIEHUH U IO CYIIECTBY SIBISUICS OCHOBHBIM CIIOCOOOM
CHOILIEHUN MEeXIy BCeMU HapoTHOCTAMHM Kpas. OpraHsl IapcKOW BIIACTH TaK)Ke MOCPEICTBOM
azepOaii/KaHCKOTO sI3bIKa B BOCTOYHBIX M IOTO-BOCTOYHBIX MPOBHHIMSIX HMIIEPUU CTPOWIH
MOJUTUYECKHE U TUIUIOMAaTHUYECKHE OTHOIIEHHS, CO3AaBaIM SKOHOMUYECKHE U TOPTOBBIE CBSI3U.
W3zBecTHbI nexabpuct bectyxeB-MaparHCKUIA ECa, 9TO MOKHO IPOMTH M3 KOHIIA B KOHEI[ BCIO
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A3uI0 ¢ S3bIKOM 3aKaBKa3CKUX Tarap (asepOaiimkaHies), kak ¢ Gppaniy3ckuM B EBpone. Benukwuii
pycckuii noat M. 1O. JlepMoHTOB, n3y4daBInii a3epOaiikaHCKHH S3bIK BO BpeMsl CChUIKM Ha KaBkase,
oTMevasi ero npeuMyInecTsa, nucain: “Havan yuauTsb Tarapckuii (a3zepOaiiikaHCKui ), 361K, KOTOPBIA
37€Ch, U BOOOIIE B A3um, HeoOX0auM, Kak ¢paHirysckuii B Epone...” [17].

KapnunanbHble M3MEHEHMs, NPOMCXOAMBIINE B JKU3HU HAIIETO HApoAa, HEMOCPEICTBEHHO
BIIMSUTH Ha pa3BUTHE JIUTepaTypHoro s3bika B XIX cT. OTo mpeke BCero cBA3aHo C pas3fesieHueM
AszepbaiikaHa 1 M BKIIIOYEHHEM €ro B cpepy BIHMSHHS ABYX TOCYAAPCTB C Pa3INYHON KYJIBTYpPHOU
cpenoii. [Ipunecennas Poccueit B CeBepHblii A3epOaiikaH KyJasTypa cOleicTBOBaIa pa3BUTHIO
pa3NUYHBIX OTpaciiell HaykH, B YaCTHOCTHU U SI3bIKO3HAHUS.

Haunnaercst sTanm akTUBHOTO pa3BHUTHS HAIMOHAJIBHOTO a3epOaliKaHCKOTO JHTEPaTypHOTO
SI3bIKA. DTOT SA3bIK CTAHOBUTCS SA3BIKOM IOA3UH, MPO3BI U ApaMaTypruu, Ha HEM U3JaI0TCS Ta3eThl
W JKypHaJIBI, OH YHOTpPEOseTcss B HEKOTOPHIX O(HIMANBHBIX JOKYMEHTAX, HAay4YHBIX TpyAaX.
I'pammMaruveckue MccieIOBaHUS, OTHOCSIIUECS K a3epOaiPkaHCKOMY SI3BIKY, OBUIM ITPOBECHBI
B Cpe/IHHE BEKa, B ATOT K€ IEPHOJ COCTABIIAIOTCS MEPEBOHBIE cI0BapH; a HaunHas ¢ XIX Beka,
MUY TCS HAay4YHbIE TPYAbl U y4eOHUKH O a3epOaiKaHCKOMY SI3BIKY.

CocTostHME sI3BIKa Ha OTIEIBHOM JTare MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS HApOJa-HOCHUTENS sI3bIKa
(PMKCHPYIOT CIIOBapH, ITPY ATOM BaXKHEUIITYIO YaCTh JIEKCUKH OIPEJIEIEHHOTO MEPHOAa, OTHOCSIIYIOCS
K HauOosee 3HAYMMBIM cepaM >KU3HU OTPaKAIOT CIOBapH OOIIEro xapakrepa, B TO BpeMsi Kak
JIpyrue UCTOUHUKHU 10 UCTOPUH SA3BIKA COJIEpKaT MPEeUMYIIECTBEHHO MaTepHallbl, Kacaloluuecs
oTneNnbHBIX cep ku3HU. BaxkHOe MeCTO Kak MaMSATHUKHU TaTapcKoro (a3zepOaiKaHCKOTo) si3bIKa
3aHMMAIOT JBYS3bIYHBIE cnoBapu XIX Beka. ABTOpHI CJIOBapel TaTapCKO-PyCCKUX U PYCCKO-TaTapCKUX
(asepOaiimkanckux Hapeunii) I momoruHbl XIX Beka CTpeMILIHCh HaUOOIIee TIOJTHO U TIOCIICIOBATEILHO
pelmars BaKHbIE JIMHTBOKYJIBTypoJloTHUecKue 3agadi. CTOUT OTMETHTh, YTO “TaTapCKO-pyCCKUil”
cnosaps U. I'puropbesa u Mup3si [1ladu 66Ut mogarorosieH emé k Hayany 1852 1.

VYuuTeiBas, 4To cpenu MycynbMaH KaBka3za mOHMMaHHE NEPCUACKOTO SA3bIKa YK€ CTAHOBUIIOCH
3aTPYJHUTENBHBIM U YK€ Pa3BUBaJach HOBas JIUTEpaTypa Ha a3epOaiiyKaHCKOM SI3bIKE, CTAHOBHUTCS
3aKOHOMEPHBIM co3nanue B 1852 rony “Xpecromarun’ Mup3sst lagu n U. Ipuropbesa, Birouatomiei
Ha ITOHSTHOM »HBOM sI3bIKE 0OPa3IIbI JIYUIINX IIPOM3BEICHHI PYCCKO#, IEPCHICKO# U a3epOaii KaHCKOH
JUTEepaTyphl. Xody OoTMeTUTh, 4To Mup3a [lladu Basex sBusercs asepOalKaHCKHUM ITOITOM
Y MBICJIUTEJIEM, IPOCBETUTENIEM H IIe/IaroroM, TBOPHUBIINM 1 Ha a3epOaiiyKaHCKOM, U Ha MEPCUACKOM
SI3BIKaX, Pa3BUBasl TPAIUIIMH IT093UU Ha ITUX SI3bIKaX. Y HEro OblUla OYEHb TsDKeast )ki3Hb. OCTaBIINChH
0e3 cpelcTB K cymecTBoBanuio, Mup3a I1ladu 3apabarsisai, mepenuchiBas MyCYJIbMaHCKHE TyXOBHbIC
kuurd. B xonne 1840 . npr6su1 B Tudmmc, npy3bst MOCOASHCTBOBAIH IOy YHTh €My MECTO MIIaIIIEr0
npernoaBaress azepOaiPkaHCKOTO U TIEPCUACKOTO S3BIKOB B THHINCCKOM ye3/1HOM YUWIIUILE, Te
OH MPOpaboTay M0 KOHIIA JKU3HU. 3eCh OH Oyu3Kko coméncs ¢ Adbac Kymu Ara bakuxaHoBbIM,
Mup3zoit ®aramu AxyHnoBbiM 1 1p. Cyns6a Mupasr 1lagu Obita THIIMYHOM B TO BpeMst CyIb00i
TaJIAHTIIMBOTO CBOOOIOMBICIISIIIIETO U HE3aBHCHMOTO YelioBeka. J{0JpKHOCTh M30aBHIIa [T03Ta OT rojIoza,
HO HYkJa npecienoBaia Basexa no camoii cmepru. B coaBropetse ¢ 1. ['puropsesim Mup3sa Ilagu
CTaJ1 aBTOPOM OITHOTO M3 TIEPBhIX YYCOHUKOB a3epOailkaHCKOro si3bika “Kutad-u TIOpKU™, M3IaHHOTO
B onHOHM u3 Tunorpaduit TeOpusa u odunmansHO Ha3BaHHOTO “XpecToMarus azepOallPKaHCKOTO
Hapeuwus, CocTaBjeHHas npenozaasaressiMu [puropbessiM 1 Mup3a lagu Canbik orisr”.

VYuurenb BOCTOUHBIX 13bIKOB HoBOYepKacckoit rumHaznu Mup3sa AGysiracanom Besupossiv BB
1859 1. Hammcau, a yepe3 [1Ba rojia omyoirkoBai B [letepOypre ““YueOHHK TaTapcKo-anepOnIKaHCKOTO
Hapeuus”.

B Poccutickoit uMmiepun azepOaiiPKaHCKHI S3BIK, KaK U BCE TIOPKCKHE A3BIKH, HA3bIBATH TATAPCKUM
s3pIKOM. Pycckue aBropsl, nocemaniue B X VIII — H. XIX B. 3akaBka3be, He UCIIONB30BAIM Ha3BaHUE
“asepOaiiHKaHCKUH 361K, MHOTIA YIIOTPEOIsis HANMEHOBaHHUE ““3aKaBKa3CKHi TaTapckuii”. B meppoit
nojioBuHe XIX Beka BhIAarolIuiics BocTokoBea Mup3a Kasem-bek BrepBbie HaydHO 000CHOBAI
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TEepMHH “a3zepOaliKaHCKU SI3bIK”, TPHYEM OH mHcan “agepoumkanckuii”. C 1855 mo 1870 roga
SIBISUICS. TIEPBBIM JIeKaHOM BoCTOUHOTO (hakynbrera [lerepOyprekoro ynusepcurera. HayuHoeHacnenve
Kaszem-beka orpomHo 1 paznooOpaszno. Ero “I'paMmaruka Typenko-raTapckoro si3bika’ (1839) Obiia
yaocTtoeHa JlemunoBckoit npemun. B atom Tpyne Hapany ¢ TypeukuM s3sikoM Kazem-bex oTkpbut
JUTSL HAyKH “‘aiepOuDKaHCKOe Hapeure™ KaK CaMOCTOSITEIIbHBIH SI3bIK M BIIEPBBIE pa3padoTall HayIHbIe
MIPUHIUIIBI ¥ TTpaBmiIa ero rpammatuxy’” [11].

BropeiM Tpynom Mup3st Kazem-beka Obuti “Y4yeOHbIe TocoOust UTsi BPEMEHHOTO Kypca TyperKoro
s3bika” (1854). Kuura cocrout u3 Tpex yacreii: | — ['pammaruka, I — Xpectomarus, 111 — Pyccko-
TYpEeLUKHUH CI0Bapb.

I'pammaruka u3noxeHa oueHb kparko. Hanbomnee ciaboe MeCTo B MOCOOMH — pa3zies (POHETUKH.
B pyccko-Typenkom cioBape jaaercsi nepeBog 6764 pycckux cioB. “M. A. Kazem-bek Obin
BBIJIAIOLIMMCSI TIOPKOJIoroM Iponutoro (aBrop XIX Beka), MHOTO coeHCTBOBABIIUM (B IIEPBYIO
odepeqb CBOEH IpaMMaTHKOW) BBIIBIKEHHIO PYCCKOH TIOPKOJIIOTHH B TEPBBIE DPSABI MHPOBOW
Hayku” [8, c. 192].

Kazem-bexk nocrasun nzyuenue Boctoka B Poccun Ha Hay4HbIe, akaieMUUECKHE PEIIbChI, BBIBEI
poccuiickyto HayKy o BocToke Ha eBpomeickuii ypoBeHb, oA4ac MPEeBOCXOAAIIUN TOCTUTHYTOE
BocTokoBenamu 3anagaHoit EBponsl. brecrsmee odpazoBanue, NpupoHas OapPEeHHOCTh, NINPOKHIA
KpPYro3op IO3BOJIMJIM YYEHOMY C PaBHBIM YCIEXOM 3aHHMAaTbCS U IEPEBOJAMH IAMSITHHKOB,
U WCCJICOBAHUSIMU, JHHTBUCTUYECKUMH M TIO3TUYECKUMH CIOKETaMH, ONHCAHHEM pPYKOMHUCEH
1 MyCYJIBMaHCKUM 3aKOHOBe/IeHHeM [8]. “SI3bIkoBast cUTyalis B TOW WM UHOM CTpaHe onpenesercs
COBOKYITHOCTBIO DPa3HBIX BHYTPEHHHX U MEXKAYHAPOIAHBIX OOCTOSATENbCTB. I[lOoCKONBKY 3TH
00CTOSATENHCTBA TIOCTOSIHHO MEHSIFOTCS MO/ BIUSIHUEM OOBEKTUBHBIX U CYOBEKTUBHBIX (DAKTOPOB,
TO TIOJIOKEHHE B Cepe S3bIKOB OTPKAET ITH U3MEHEHNsI. BecbMa KOHKPETHO 3TO MHEHHUE MOTBEP)KIAET
Tako (hakT, KaK IMPaKTUKa M3IaHUs B TOH MM MHOM CTpaHe JABYS3BIYHBIX ciioBapeit” [14].

W3BectHsIi TIOpKONOT-opuenTanuct J1. 3. Bynaros nperonasa azepOaiikaHCKUI U IEPCUACKUNA
s3bIKH B Tudrice (B TMMHA3UM ¥ )KeHCKOM HHCTUTYTe). B 1845 1. cTan npenogasarenem Tarapckoro
s3bIKa (anepOeiKaHCKOro Hapeuws) (akyjiabTeTa BOCTOUHBIX s3bIkoB CankT-IlerepOyprckoro
yauBepcutera. B 1857 romy 6wi1 omyonukoBan Tpyn JI. 3. Bynarosa “TIpakTudeckoe pyKOBOACTBO
K TYpELKO-TaTapCcKoMy ajepOeipkaHckoMy Hapeuwnro”. OH COCTaBHIJI akaJeMHYECKHI CIIOBaph
a3epOali/HKaHCKOTO s13bIKa, HE UMEFOLINI aHAIOroB B Tarapckoi Jiekcukorpaduu. Crioaps J1. 3. Bynarosa
TIOCTPOEH Ha CPAaBHEHHH JIEKCHUECKOTO (pOoH/Ia ABYX KIIACCU(HUKAIMOHHBIX TPYIII TIOPKCKUX SI3BIKOB —
“Typerkoii” (B COBPEMEHHOW TEPMHHOJIOTUU — OTY3CKOH, WM FOTO-3alagHON) M “TaTapCKoi”
(KBIMTYAKCKOM, MJT BOCTOYHOH ), BBIJIEIISIEMBIX B TO BPEMS €11 YUCTO HHTYHUTUBHO, YTO OTIPEIEIIHIIO0
00BEM 1 COCTaB CIIOBApPS, B KOTOPOM LIMPOKO OTPayKEHA OOIIETIOPKCKAst U MEXKTIOPKCKas JIEKCHKA,
HCTOPUYECKHUI MaTepHall a3epOaiikaHCKOro si3bIKa Toro BpemeHH. [Ipomomkas Metons! Biaanmupa
Jans, oH 00beNHSUT TPaIUIIUU TOJIKOBOTO U TIEPEBOJHOTO JBYS3BIYHOTO CIIOBAPSL.

Hctounukamu CiioBapsi ObLTH CIICIYOIIUE:

1) BOCTOUHBIE CTIOBapH TIOPKCKUX SI3BIKOB (KaK TOJIKOBBIE, TAK U MEPEBOTHBIE);

2) TIOPKO-E€BPOIICHCKHE CIIOBApH;

3) nexotopsie npousBenenus A. Hasou, babypa, AGy-n-I'a3u u ap.;

4) 3anmcH TIOPKCKOTO (hOJIBKIIOpa U T. II.

JI. 3. Bynaros, Oymy4n KOMITETEHTHBIM (DHIIOJIOTOM, 3a(PUKCHPOBAIT BECh COOpaHHBIN UM MaTepHa
W yKa3all IpUHAJICKHOCTD OT/ENBHBIX CIIOB K TOBOpPY a3zepOaimkaHCcKuX Tarap. B cBoeli kHure
JI. 3. BynaroB BriepBbIe MPUMEHIIT METOJIMKY M3BECTHOTO OPUTAHCKOTO Itearora-iMHraucta Podeprcona
K U3YyYEHUIO BOCTOYHBIX S3BIKOB. DTa METOJHMKA UCIIOJIb30BAJIACh MEPBOHAYAIBHO VISl U3YUEHHS
aHIVIMHCKOTO, a 3aTeM U JPYTHX €BPOIEHCKUX S3bIKOB. POOEPTCOH OTKa3ajcs OT MeToAa 3yOpPenKKH,
WCIIOJIB30BaHHOTO €TI0 MPE/IIeCTBeHHUKaMH. [3ydeHne HHOCTPaHHOTO MITH POJIHOTO SI3bIKa TOJDKHO
MIPOMCXO/IUTD YE€PE3 Pa3rOBOPHYIO IMPAKTUKY, aHAIN3 CJIOB U (POHEM, CBSI3EH 3BYKOB U 3HAKOB.
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B cBoeli kHuTE aBTOP CHOPMHUPOBAI JIOTHIECKYIO CHCTEMY IOJ[a4i Marepuala, o0leryaBuyo
3allOMMHAaHUE TPAMMAaTHKH U JIEKCUKU. B y4eOHuke, paccunTaHHOM Ha 126 ypOKOB, pacCMOTPEHBI
BCE OCHOBHBIE aCIEKThl a3epOaiKaHCKOTO si3bika mepBoii monoBuHbl XIX Beka. [Ipakruueckue
MIPUMEPHI PabOTHI € JIGKCUKOH MpeICTaBICHBI HA Marepuaie 3HaMeHuToM moect “O Oecezne nByX
coB” aszepbaiimkanckoro mosta XII Beka merixa Huzamu, sxuBiiero B [ iHpKe, BXOAUBIIEH BMECTe
¢ OCTaIbHBIMHU 3eMIsIMH A3epOaiimxana B coctas [lepcunckoii umnepun. CBOM POU3BEICHUS TIOAT
COYMHSI Ha OCHOBE a3epOaiimkanckoro (onbkiopa U HaponHoi Myapoctu. B 1869 . JI. 3. Bynaros
OITyOJIMKOBAJT JIByXTOMHBIH “CpaBHUTENBHBIHN CJIOBAPH TYPELKO?TaTapCKUX HApEUnii, CO BKIIFOUCHUEM
YIIOTPEOUTENBHENIIINX CIIOB apaOCKUX U TEPCUJICKUX U C TIEPEBOAOM Ha PYCCKHI S3BIK .

“JI. 3. BynaroB npenoaaBai azepOaiiyKaHCKHIA U MEPCUACKHN A3bIKU B TU(INCCKOI TMMHA3HU.
C 1844 1. JI. 3. Bynaro ObL1 3auMciIeH MpenojaBaresieM a3epOaii)kaHCKOTO SI3bIKa Ha (aKyJabTeT
BOCTOUHBIX 513bIKOB CaHkT-I leTepOyprekoro yHuBepcureta. C 1861 1. oH coBMeIIan NpernoaaBareibeKyro
JIESTENTBHOCTD CO CITY’KO00# B A3MarckoM jiernapramMenTe MUHUCTEPCTBAa HHOCTPAHHBIX [T B JIOJDKHOCTH
JiparoMaHa ¢ TarapcKoro U apMsTHCKOTO SI3BIKOB; 3TY JIOJDKHOCTH OH 3aHMMAJT BIUIOTH JI0 CBOEH KOHUNHBI
B 1878 . [15]. IIpodeccop Typerko-Tarapckoro si3bika JIazapeBCKOro HHCTUTYTa BOCTOYHBIX S3BIKOB
JI. M. JlazapeB uMes B BUIY HyXIbl IpenofaBanus B 1864 romy cocraBun “Typelko-Tarapcko-
PYCCKHIA CIIOBaph HapeInii OCMaHCKOTO, KPHIMCKOTO M KaBKA3CKOro”. 3/1eCh OH IIMPOKO UCTIONB30BA
W3BECTHBIH CJI0Baph BUSHKY U CIIOBAph, IPUIIOKEHHBIH K y4eOHOMY ITOCOOHIO 1Sl BpeMEHHOTO Kypca
TYPELKOro s13bIKa, cocTaBieHHbIN Kasem-bexom. “B cioBape u rpamMmmaruke rmpu TpaHCKpHOHPOBAHUH
TYPELKHX CJIOB OTYETIIMBO YyBCTBYETCS BIUSHUE OJIM3KOTO (IIOYTH POJHOTO) aBTOPY a3epOaiipkaHCKOTro
si3pika” [8, c. 198].

B 1866 rony on uznan Bropoe nocodue “CpaBHHUTEIbHAS XPECTOMATHSI TyPELKOTO SI3bIKa, HApESUHiA
ocManiel 1 Aznepoumkana. C MpUIIOKEHUEM TIOPKCKHX Pa3rOBOPOB M IOCIIOBHII U C IIEPEBOIOM
HX Ha PYCCKHIA SI3bIK TS PAKTHYESCKUX yrpakHeHuid”. [Tocodue cocrosto u3 Tpex yacteid: I. OTpbIBKU
u3 BabOyp-name, Ha PomocioBHO# Tropok AOy-n-I'a3u, Heckoibko razenoB Harow; II. O0Opasiisr
azepOaiimkanckoro Hapeuns; 111. Crareu, HanMcaHHble Ha oOcMaHCKOM Hapeuun™” [8, . 193].

“Ucropust azepOaliHKaHCKOTO JIMTEPATYPHOTO sI3bIKa ITOKA3bIBAET, YTO €CIU pPa3BUTHE
asepOaiiPKaHCKOTO sI3bIKa 10 XIX B. XapaKTepHU30BATIOCh B3aMMOBJIHSIHAEM U B3aMMOOOOTaIIICHUEM
B OCHOBHOM JIMTEPATypHOTO SI3bIKa M JUAIEKTOB, TO HaunHas ¢ XIX B., B CBsi3U ¢ (hopMHUpOBaHUEM
HAIMOHAIBLHOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKA, YCHIMBAETCS IIPOLIECC HEMOCPEICTBEHHOTO B3aUMOICHCTBUS
JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA C OOIIECHAPOIHBIM Pa3roBOpHBIM si3bIkoM”™ [10, ¢. 10]. TepMHUHOIOTHS KaXKI0TO
HAIMOHAJILHOTO s13bIKa 00BEIMHSIET B CBOEM COCTaBE HAMMEHOBaHHS CIIEUANILHBIX TOHITHH BCeX
obnacreii mpodeccHoHaIbHON NIESITeNFHOCTH 001ecTBa. A3epOaiiKaHcKas TEPMUHOIOTHS B STOM
CMBICITE TOXKE HEe UCKITIoueHue. TepMUHOMNOrus B azepOaiiykaHCKOM sI3bIKE 00JIaJIaeT 1eJION CHCTEMON
CII0co00B 1 CPEICTB BBIPAXKEHNS, PACIIPOCTPAHSIOIIMKCS HA BCIO JIEKCUKO-MOP(OIOTHYECKYIO CHCTEMY
a3epOaiKaHCKOTO sI3bIKa. “3aMMCTBOBaHHME MHOSI3BIYHBIX CJIOB 3aBUCUT OT BIMSHUS KYJIBTYPBI OJHOTO
HapoJa Ha KYJBTYpYy JpPYroro, OT COLMAIBHBIX OCOOEHHOCTEH CIIOBOYIIOTPEOICHUSI, OT HATUYHS
WJIN OTCYTCTBUSI B POJHOM $I3bIKE SKBUBAJICHTA 3aMMCTBYEMOTO CJIOBA HJIM MOHATHS. Pemaronryro
POJIb B TIPOIIECCE BOCTIPHUSTHS MHOSI3BIYHON JIEKCUKH HTPAET TO 00CTOSITEIBCTBO, YTO 3aNMCTBOBaHHBIE
U3 JIPYTOTO SI3bIKA €AMHUIIBI HE SIBJISIOTCSl YHUBEPCATBHBIME U OTPaXKaloT CrielU(HUKY BUICHHUS MUPA,
MIPUCYIIYIO COOTBETCTBYIOLIEH KynabType” [16].
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15. Bxnan Jlazaps bynaroBa B pazBuTHE KUPTU3CKOM [DNEeKTpOoHHBIN pecypc]. — Pexum goctyna:
www.elibrary.ru

16. Jlekcuka ABYSI3BIYHBIX CioBapeil Tatapckoro s3bika XIX Beka [DnekTpoHHBIM pecypc]. —
Pexxum nocryna: www.sn-philolsocom.

17. AsepOaiikaHCKHH S3bIK — HECOKPYIIUMBIN (DYyHIAMEHT ... [DIeKTpOHHBINA pecypc]. — Pexxum
JIOCTYyTIa: WWW. azru.org
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OTJIMYUE OJJHOCOCTABHBIX ITPEJJIOKEHUA
B HEPOJICTBEHHBIX A3bIKAX

Tl'amunaosa X. B.
Azepbaiioscanckuil 2ocyoapcmeerniwlil nedazoeuyeckuil ynusepcumem (baxy)

VY crarTi po3nIsiHYTO OCHOBHI Au(epeHLIifHI 03HAKK OHOCKIIQJHUX PEUCHB Y 3ICTABHOMY
acmeKTi Ha Matepiaji pociiichKol, a3epOaiIKaHCHKOT Ta aHITIHICHKOT MOB.

Knrouesvie cnosa: ONHOCKIAIHI pEUeHHs, Ha3WBHI pedeHHs, iHQIHITUBHI peueHHS,
MIPUCYIOK, MiIMET.

This article is devoted the main differences of one-member sentences in various languages.
In this article characteristic features of one-member sentences were discussed and analyzed
relying on different samples.

Key words: one member sentences, nominative sentences, infinitival one member
sentences, predicate, subject.

OnHOCOCTaBHbIC MPETOKEHUS — 3TO [Ipe/IoKeH s, rpaMMaTHYECKast OCHOBA KOTOPBIX COCTOHUT
M3 OJIHOTO TYIABHOTO YJICHA, TOCTATOYHOTO ISl TIOJTHOTO CIIOBECHOTO BBIPAXKEHHUSI MBICITH, HA3BIBAIOT
OJIHOCOCTABHBIMH, T. €. TaKHE MPEIOKEHHs HeJb3s CUMTATh HEMONHBIMH. B 0IHOCOCTaBHOM
MPENJIOKCHHH TPaMMaTHYECKON OCHOBOH SIBJISETCSl OJWH IMaBHBIA uieH, (YHKIMOHATBHO
COMMKAONIUICA CO CKa3yeMBbIM WIIH TTOJUICXKAIINUM JIBYCOCTABHOTO MPENIOKCHUS. TpauI[HOHHO,
B YaCTHOCTH IIIKOJIbHAS TPAMMATHKA, pacpeesisieT Ha IBe Pa3HOBUAHOCTH: 1) ¢ IIABHBIM WICHOM,
COOTHOCHMBIM CO CKa3yeMbIM, 2) ¢ TIIABHBIM YJICHOM-TIO/IIE)KAIIHM.

OnHOCOCTaBHbIC MPE/TIOKEHHUS BKITFOUAOT B Ce0s TOJIBKO OTUH WICH, KOTOPBIA BBUILY OTCYTCTBHS
JIpyToro 4JieHa, 3aTPYIHUTEIHHO ONPEeNeNNTh KaK Moasiexaliee uiam ckasyemoe [1, c. 286]. Crona
OTHOCSITCS TIPEYKIE BCETO TaK Ha3hIBAEMBIE CITOBA-TIPE/TIOKEHHSI, COCTOSIIHE U3 CJIOB, KOTOPHIE BCETIa,
BO BCEX CITydyasx BCTYMAOT TOJIBKO KaK OJIHOCOCTABHBIC MTPEIOKEHUS M HE MOT'YT PACIIPOCTPAHATHCSI
JPYTUMH CIIOBAMH:

1. CnoBa yTBEep)KIEHUS U OTPHULIAHUS: yes U No.

2. Hexotopoe ¢hopMyiisl BeXITHBOCTH, THIIa good-bye, adieu u T. 1.

Bce apyrue pasHOBHIHOCTH OTHOCOCTABHBIX MPEIJIOKEHHUIH BKJIIOUAIOT B KAUYeCTBE BEYIIETO
(MM €IMHCTBEHHOT'0) KOMIIOHEHTA CJI0Ba OOBIYHOTO THUIIA.

CymecrurensHble: A sunny midsummer day. There was such a thing sometimes even in Coke
town (Ch. Dickens). The drawing room in Sartorius’s house in Bedford Square (B. Shaw; pemapka
B mbece). “Miserable dog”, Isaac said without turning his head (P. Abrahams). What a lovely night!
(B. Shaw). “Tess!” said Urberville (Th. Hardy). Water! Silence! Attention! Happy New Year!

[punararensusie: Splendid! So kind of you! Hoii romantic!

I'maronsl: B popme ummeparusa: Stop! Read the text! Pat it down! Pexxe B popme nHpUHUTHBA!
You unmanly fellow, to treat a woman so who look you off the street! (W. Thackeray). But to hurt
them so awfully! (J. Galsworthy). To think of it!

Topasno uariie, 4eM B aHITHHCKOM, OTHOCOCTABHBIC MPE/TIOKEHHUS BCTPEIAIOTCSI B PYCCKOM SI3IKE,
B KOTOPBIX CJIOBa UMEIOT Pa3BUTYIO CHCTEMY (IieKCHil, 160 B 3TOM ciydae MOXHO 0003HAYHTh
HOCHTEJISI TOTO WITH MHOTO TIPU3HAKA, ICHCTBUS HJIM COCTOSIHUSI TIpH oMotnH ¢uekcuu. Hanprmep,
B PYCCKOM TpemioxkeHuu “Cuorcy 3a peutemkoi ¢ memuuye coiporr” (A. C. IylkuH) CyObeKT JeHCTBHS
YETKO BhIpaXKeH (DIIeKCHel 1-ro JIriia eTMHCTBEHHOTO YKCa “CIKY” (a He “‘CHIUING”, “CHUIIT” U T. 11.).
B anmimmiickoM ke si3bIke popMa sit cama 1o cee He BhIpaXkaeT CyObeKTa, He BRIPa)KeHHBIN (hopMoit
[JIarosa, TOMKeH ObITh 00S13aTEIFHO BBIpKEH 0COOBIM ciI0BOM — nouiexkanium: I sit, you sit, they
sit ¥ T. 1. B CHJTy 9TOT0 B aHIJIUHCKOM SI3BIKE OTHOCOCTABHBIE PEIVIOKEHHS BCTPEYAFOTCS OTHOCUTEIHHO
PEIKO U OTpaHUYCHBI ONPeICTICHHBIMU ChepaMu MPUMEHEHHS, C OTHOW CTOPOHBI, OHH BCTPEUYAIOTCS
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B KHIDKHO-TIMCBMEHHOHN pedyr Kak 0COOBI CTHIUCTHYCCKOH MpUEM MpPH OMUCAHHH OOCTAHOBKH,
neii3aka U T. [1., @ TAK)KE KaK 3ar0JIOBKH, aBTOPCKUE PEMapKH U TIp.; C IPYTOH CTOPOHBI, OHU XapaKTEPHAbI
JUTSL yCTHOM peyH, TJIe OHH ITOYTH BCET/Ia HOCST BOCKIUIIATEbHBINA PE3KO AIMOIMOHABHBIN XapakTep.

B pycckoM si3bIke OJHOCOCTABHBIC MPEATIOXKEHHsS ObIBalOT 6 THIOB. KaKmplii MMeeT CBOe
Ha3BaHHWe: 1. Ha3bIBHBIC; 2. ONPEICTICHHO-IMYHBIC; 3. HEOTPeIeICHHO-TUYHbIC; 4. 0000IIIEHHO-JTHYHBIE;
5. OeznuuHbie; 6. MHQUHUTUBHEIE.

Mo cpaBHEHHUIO C PYCCKUM SI3BIKOM B a3epOaiiKaHCKOM S3bIKE OMHOCOCTABHBIC MPEIIOKEHHUS
JeTIATCs Ha 4 Tuma:

1. maspiBHbIe (adliq ciimlolor); 2. ompenmeneHHo-nuuHBIe (miloyyon soxsli cilimlolar);
3. HeompeAeIeHHO-THYHBIC (qeyri-miioyyon soxsli climlalor); 4. Oe3nuunble (soxssiz climlolor).

1. HomMuHaTHBHbIE (Ha3bIBHBIC) TIPEUIOXKEHHUS MPEACTABISIOT COO0M OMHOCOCTABHBIC MPEIIOKCHHS
C IIaBHBIM YJICHOM, COOTHOCHMBIM C TojiexanuM. OOBIYHO TaKue MPEeIIOKEHUS YTBEPKIAIOT
HaJIMYKe Yero-Iubo — MpeaMera, sBICHHUS, a TAKXKE MUX SMOIMOHATbHAS OIIEHKA. DTO OYEBHIHO
OTPaXaIOTCs B ClIeAyIOMUX npumepax: Houw. Tuwwuna. Houv! Manuna craokas! Umo 3a kpacoma!

B azep0OaiiikaHCKOM SI3bIKE B HA3BIBHBIX MIPEIOKCHHUSX Yallle BCETO B KAYECTBE MOJICHKAIIETO
YIIOTPEOIISIFOTCSI:

1) cymectBuTensHble n T. m.: Cobho xostoxanasi. Yaralilar. Aydin bir gece (M. Ibrahimov).
Dadasovun evinin yani. Axsam. Ay is181 (S. Roshman). Kondin konarinda safal1 bir yer (S.Rshman)
Miistoqillik ... Soni azadliga aparan yol (Sohla Nasirova “Qadin iirayinin hararsti”) [s. 30]. Vaton,
Torpaq, Tobiot, Qadinlar.. Bir ds biitiin bu sadaladiglarim1 galomas alaraq har birinin gézslliklorini
a yrica tofsilati ilo 6z oxucularina ¢atdirmaga toloson bir yazar, bir sairo dmriiniin golb ¢irpintilari,
koniil pigiltilart (S. Nasirova) [s. 3]. Sohvini basa diismiis bir qadinin — Zohranin {irayinin horarati...
Nura, isiga gorq olmus bir ocaq... Homidzadslorin evi... (S. Nasirova) [s. 82]. Bahar, ey mohobbot domi,
ey bahar... (A.S.Pugkin.Yevgeni Onegin) [s. 38]. Altmis yaslarinda, agsa¢li, ariq, garasin, oaynindo mis
ditymoli qohvayi frak, boynunda ¢ohray1 yayliq olan adam... Nikolay Petrovig... Islonmokdan tagatdon
diismiis, iiziindo illorin ¢atinliklorinin izi olan o mozlum qoca... (I. S. Turgenev. Atalar vo ogullar)
[4, s. 18].No cavab veracayini vo vacdo golmis qocanin olindon yaxasini neca qurtaracagini bilmayon
kesis Aleksey (I. S. Turgenev) [4, s. 160]. Milad giinii... Hor seyin miioyyanlogdirildiyi, Sqanarelin
oldirildiyii o giin. Kiigads evin o toraf bu torofindo iistlori bazokli xalgalarla ortiilmiis ¢oxlu uzun
vo boyiik tigath xizoklor (N. S. Leskov. Vohsi heyvan) [s. 378].

2) mectonmenus U T. 11.: Nohayat ki, onlar! Milyonlarla insan... (S. Rohman). Ata —anasimin tokidils
ailolori dagilan, usaqglar ilo maraqlanmayan minlorlo agilsiz ailo basgilari... (S. Nosirova) [s. 44].
Minlarlo ayaga qalxan insanlar... Onlarin riyakarligindan sikayatlonmak (i. S.Turgenev) [4, c. 9].

3) YHCIUTENBHBIC C CYIIECTBUTEIBHBIMH H T. TL.:

On dogquz may ... On alt1 noforin holak oldugu giin. 30 dekabr. Hoyatimin on unudulmaz sohvi
... 1859-cu il mayin 20-si... Sose yolun istiindoki karvansara. Soki iistiindo olan 40 yaslh dolu sifat,
xirda va soniikgozlii cavan (3. S. Turgenev. Atalar vo ogullar) [s. 3].

II. OnpeneneHHO-THYHBIE TPEIIOKEHHUS] — 3TO OJHOCOCTABHBIC MPEIOKEHNUS, TIIABHBII WieH
KOTOPBIX COOTHOCHM CO CKa3yeMBIM, YKa3bIBAIOIIUM Ha JEWCTBHsI M3BECTHOTO JHIa (TOBOPSIIETO
i cobecennuka). [TTaBHBIN 4YlleH 3THX MPEUIOKEHUH UMeeT (GOopMy IIEpPBOrO M BTOPOTO JIHIA
eMMHCTBEHHOTO YHCIAa HACTOSIIErO0 MM OYAyIIero BPEMEHH H3bABHTEIBHOTO HAKIOHCHHSI
WITH TIOBEJIMTEIBHOIO HAKIOHEHMs. JleATens He Ha3BaH, HO MOXET ObITh 0003HAUCH JIHYHBIMH
MECTOMMEHHSIMH TIEPBOTO M BTOPOTO JIMIIA €AUHCTBEHHOTO MJIH MHOXECTBEHHOTO uucna. Hampumep:
JIroosmio rpo3y B Hadane mast (. TiorueB). Bynem tepnenuBo cHocuTh ucnbITaHus (A. Uexos).
Moiinu, noxnonuck peioke (A. Ilymkun).

Eciu rmaBHBIN 4lleH TaKUX MPEIIOKEHUI BbIpaxkeH (opMOi TpeThero Juiia eAHHCTBEHHOTO
YuCIa WM (HOPMOM MPOIIIEIIEr0 BPEMEHH IMIaroja, yTpauuBaceTcs ONPeneICHHOCTh ICHCTBYONIETO
TIHIA, MPEIoKEHHE OyIeT HETOIHBIM U HE MOYKET Ha3bIBATHCS OMpe/IeIeHHO-TUYHbIM. Hanpumep:
Bbl u mo-ucnancku 3Haete? — Yamics HeMHOTO (OCTpOBCKHIA).
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B asepOaiimxaHCKOM s3bIKe TVIABHBIH HWiIEH ONMPENeIEHHO-IMYHBIX MPEUIOKCHUH BBIpaXKEH
[1arosioM B (hopMe He TONBKO HACTOSIIETO W OyIylIero BpeMeH! U3bSIBUTEIBHOIO HAKIOHEHHS |
1 2 JIMIIa eTMHCTBEHHOTO YUCIIA WK B MTOBEIUTENFHOTO HAKIIOHEHUSI, HO il MOYKET OBITh M B 3-M JIHIIE
MHOXECTBEHHOTO 4uclia. Mbl MOKEM YBUACTH PA3MUde MEXKIY JBYMsI S3bIKAMU B CICAYIOUIHX
npumepax: Adimi sana qoyum, sani yana-yana qoyum.Oziima yer edim , gér sona na edim. Hor bir
giinahkarin cozasim vermak iiciin gorok giinahkari tapasan (M. Ibrahimov). Séziiniin yerini bilmayanin
garak darsini verasin (M. Ibrahimov). Indi yeyirsan, igirson, oynayirsan, giiliirson, bir saat sonra na
olacagimi bilmirson.Sair olmagq ticiin obadi iztirab ¢gokmolisan (M. Tbrahimov). Oyaq olasan, giinasin
neco ¢ixdigina tamasa edoson (Mir Colal). Baga baxarsan bag olar, baxmazsan, dag olar.

I11. Heonpene€HHO-TMYHbIe MPEIIOKEHHS 0003HAYAIOT ISHCTBUS WK COCTOSTHHE HEOMPENETIEHHOTO
JHIa, He HA3BAHHOTO M3-3a €r0 HEM3BECTHOCTH MITH CIIENUATBHO UCKIIFOYEHHOTO M3 PEYH; aKIEHT
JIeTTaeTCs Ha ISHCTBUH OMUCHIBAGMOM B MPEIOKCHHUH.

DYHKIMIO TIABHOTO WICHA 3THX MPEMIOKEHUI BBIMOMHAET DIaroil B (opMe HACTOSIIEro
U OyIyIIEero BpeMEeHH U3bSBUTEIBHOTO HAKIIOHEHUS HJIH JKE TIOBEIIUTEILHOTO HAKIIOHSHHs 3-TO JIHIa
MHOXECTBEHHOTO YHCJIa, a TakXkKe B (opMe MPOIIEAIIET0 BpeMEHA MM YCIOBHOIO HAKJIOHCHHSI
MHOXXECTBEHHOTO YHCIIa IVIArojia Wik MPUIaraTeJbHOro Kak YacTH COCTABHOTO CKa3yeMOoro, HalpruMep:
ITo ynunam cona Boamu (M. Kpsiios). B 3ane nenu. B cocennem kimacce mymsar. B roHocTH 9acTo
CTpeMsITCs KoMy-To noapaxkarh (A. ®@aneeB). Hac mpuracumu B komHaty. Emy 3mech pamsl. Ceiivyac
ero mpuBeayT ciona (M. Topbkuit). B ofHO THXOE, Terioe yTpo B OOJbHHILY MPHHECTH MHCHMO
(A. Yexo). Cetiuac 3a Bamu ipuayT (K. CumoHOB). OTBeIH ObI MHE YUACTOK B IIIECTh COTOK HETTOIAIEKY
ot aBTo3aBoja (M. IllomoxoR).

B azepOaiimkxaHCKOM sI3BIKE YaCTO MCIOJIB3YIOTCS MOJANIbHBIC clioBa elo bil ki, guya, guya ki,
sanki, deyason, KOTOpbIC O3HAYAIOT HEPEaIbHOCTH COObITHH: Onun oynino olani, elo bil, sonin
aynino tikiblor (M. Ibrahimov). Sanki Salim aganin basma comaq vurdular (M.Ibrahimov). Sanki nofas
aldig1 havaya da zohor qatmisdilar (M. Ibrahimov). Cafarin iistiindon sanki agir bir yiik gotiirdiilor
(M.ibrahimov). Elo bil, Sordarm bu diinyadan slini iizmiisdiler (B. Bayramov). Sanki Sokinaya diinyam
bagisladilar (M. Ibrahimov). Rayona getmok xabarini sdyloyanda, deyasan, kisiya vay xabari verdilor
(Mir Calal).

He onpeseneHo, KTo SIBISETCS AeATeIeM. B Takux MpeaioKeHHIX MOJIekKaIlee OTCyTCTBYET,
TaK KaK B HUX BBIPKACTCS WISl HEOTPEACICHHOCTH JIUII, TIPOM3BOIAIINX ACHCTBHE.

IV. OfHOCOCTaBHBIE MPE/TIOKEHHS € TIABHBIM YICHOM, BRIPOKCHHBIM [JIAr0IoM B opme 2 J1. efl. 4.
WK 3 7. MH. 4. B HACTOSIIIEM WK Oyayiiem 6o B Gopme 2 JI. el. WM MH. Y. OBEIUTEIBHOTO
HAKJIOHEHUS Ha3bIBAIOT 0000MEHHO-THYHBIME. B 0000IIEHHO-TMYHBIX MPETIOKEHHUSX JIMIIO BBICTYIIACT
B 0000IIIEHHOM BHJIE, T. €. 3TO MOTYT OBITh BCE, MHOTHE, ISUCTBHE, COBEPIIAEMOE UMM, SBISETCS
OOBIYHBIM, TPOUCXOJIAIINM Beeryia. Takoe MpeCTaBICHHE BRIPAXKAET KOJUICKTUBHBIH OIBIT HAPOIa
B IIEJIOM, OTPaXkKaeT yCTOHYMBBIE, O0IIeTpuHAThIe MoHATHs. Hanmprumep: JIroGuIb Kararbes, TOOH
M CaHOUYKH BO3UTh. Ha 4y>KOM HecuacThe CBOETO CUaCThs HE MOCTPOHIIh. OKOIHIIEH IPSIMO HE e3/IAT.
Be3 cyacThs u B yiec mo rpudbl He xo/u. [Ipexie BeKy He MOMpEIIIb.

JleficTBHE, O KOTOPOM TOBOPHUTCS, SIBISETCS €CTECTBEHHBIM, OOOCHOBAHHBIM KOJUICKTHBHBIM
ombIToM: LIBITUIAT 0 OCeHH cunTaroT. be3 Tpyma He BeIHEIb pbIOKy U3 npyna. OT CKa3aHHOTO CIIOBA
HE OTBSDKEIIbCS. [IepeKycHuIl Ha MpUBaje, a MOTOM OIMATh moiiaenib. OrOHb MacioM He TYIIAT.
Ot n006pa 100pa He unryT. He BeskoMy ciIyXy Bepb. YMel OIIMOUTHCS, yMEH U MONpaBUThes. M3 miemn
noxJieOku He cBaputiib. He Oymb rpamoTeH, Oyb mamsiteH. Haiinens kernbro u mop enbio. HemumoctuBomy
MuI He Oyzenib. Eub ¢ ronoxy, a mo6u cmomnony. O cemeiinoM B kabakax He kpuuar (M. Topbkuii).

ITo ceMaHTHKE U TI0 CTPYKTYpe Y HUX €CTh CXOCTBA C HEONPEIeICHHO-TMIHBIMH MTPEITIOKSHUAMH.

Ho cka3yemoe B a3zepOaif’kaHCKOM SI3bIKE MOKET MMETh HE TOJBKO (hOpMY BTOPOTO JIHIIA
€IMHCTBCHHOTO YHCIIa WITH TPETHETO JINIa MHOYKECTBEHHOTO YHCIIa, HO MHOTIA U (hOPMY TIEPBOTO
muna exuHcTBeHHOTro uncna: Oziima yer edim, gor sano na edim. Bilmirom kima inamim, etibar
edim. (Mir Calal)
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B 00001EHHO-TMYHBIX MTPEIIOKEHUSIX HE BaXKHO, KTO KOHKPETHO BBITIOJIHSET JIEUCTBUE, B UTOTE
TO, YTO OHO COBEpIIAETCS OOBIYHO, BCETAA, BCEMH, OTPAXKAET KOJUIEKTHBHBIH ONBIT, IPU 3TOM
KOHKPETHOE JIUIIO HE BBICTYIIAET, T. €. ISHCTBUE YTBEPIKAACTCS BPEMEHHOE, KOHKPETHO HE COOTHECEHHOE
C MOMEHTOM peyH.

O00011IeHHO-THYHBIE MTPETIOKEHHS Yallle BCETO UCIIONb3YIOTCS B TIOCIOBHIIAX U ITOMOBOPKAX,
agopusMax, pasHoro pojaa ceHTeHImsax: Sondon horokat, mondon barokot. Kopak yatar gaya kdlgosindo,
elo bilor 6z kolgosidi (C. Boargupad) [3, c. 89].

V. IpennoxeHusi, KOTOPHIE OMPENENSIOT KaK OC3TUYHBbIE, B AHIJIMICKOM SI3bIKE B OTIHYHE
OT PYCCKOI'O COZIeprKaT mojyiekaiiee, Harpumep: It is dark u “Temuo”; It is getting dark u “Temueet”;
It is necessary to go there u “Heobxomumo noiiTu Tyma”. XoTs Takoe MomIekaiee, Kak ObUio OTIEPKHYTO
BBIIIIE, HE HA3bIBAaeT JIEHCTBYIOIIEE JIUIO: COJAEpPKaHHE CKa3yeMOro Kak Obl MOINIONIAeT HEKoe
coniepykaHue, 3aKIIFOYEHHOE B TIOJJIe)KaIeM (M3BeCTHAsE 00CTAaHOBKA, )KM3HEHHAs CUTYaIlusl), BCIICICTBUE
Yero MojjIerkaniee He MOXKeT ObITh Ha3BaHO U MPEICTaBICHO caMocTosTebHO. Cp.: It snows “Mnet
CHer”, IJie HEBO3MOXKHO YJIOBUTH Ja)K€ M 3TO PACIUIBIBUATOE M HEOIpeeeHHoe 3HadeHue. Takoe
TIOJITIEsKallee MOYKHO Ha3BaTh OS3TMYHBIM. B aHIHICKOM s13bIKe O3 TMYHBIE MPE/IOKEHHS, ColepIKallie
TofiIerKalee, MosiBIIIMCH B 0OIIEM HE TaK AaBHO. B IpeBHeaHIIHICKUX (UKCUPYIOTCS Oe3IHMYHbIe
TIPEIIOYKEHNS O€3 MOIEKAIIEro TrIa “snows”. [TperonoKUTeIEHO MTOABICHHE B TAKHX MPEIIOKCHISIX
MOJICHKAIIIETO it IPSAMO CBSI3aHO C YTPaTOW HEKOTOPHIX (JOPM JIMIIA U YHCJIA IVIaroja U pa3BUTHEM
UX OMOHUMHMHU: YIIOTpeOIeHHE MOAIEKAIIETO B OCTAIBHBIX CIIy4Yasix EPEHOCUTCS TaKkKe U Ha 3TH
ciyyau [7, c. 161].

Takum oOpa3oM, aHDIMICKHE OE3NUYHBIE MPEUIOKEHHS OTIMYAOTCSI OT PYCCKUX OE3ITHMYHBIX
TIPEVIOKEHHH TEM, YTO B HUX OE3TIMYHOCTD BBIPaXKEHA HE OTCYTCTBUEM MOIEKAIETO (KaK B PyCCKUX
MIPE/ITIOKEHUSIX ), @ B CEMAaHTUUECKOH OITyCTONIEHHOCTH MOJIEKAIIETO UK B €r0 Oe3JIMYHOCTH.

Be3nmuuHbIMU MPEIIOKESHISMI CUMTAIOTCS U TAKUE THITBL, Kak It is useful — [TosesHo, It is necessary —
Heob6xommo, Tocsie KOTOpbIX 00bIMHO yIoTpedmsercst (hopMa MH(QUHUTHBA IIAroja Wi NPHAaTOYHOe
TIpe/IIOKEHUE ¢ coro30M “‘that”.

Kak npaBuiio, aHIIMHCKUE TPAMMATHKH OTIPENENSIOT MHQUHUTHB WM NPHIATOYHOE TPEIIOKEHUE
Kak HacToslIee Mojjiexaniee, a it sBiuseTcst “IycThIM CIIOBOM”, IPEALIECTBYFOIMM MO/IekKAEMY
Y Ha3bIBAIOT OOBIYHO “Tipe/iBapsrormm’” (anticipatory) it, OTIMYAIOIIMMCS OT Oe3JIMYHOTO it. XOTs C 3TH
TPY/IHO COINIACUTHCSI, OCKOJIbKY “‘TIpe/iBapsitoliiee’ it Tak ke sSBIsieTCs Oe3TMYHBIM it, BBICTYNAIONIAM
B MPEUIOKCHUU CIUHCTBEHHBIM TOMJICKAIINM, a MPUIATOYHOE MPEIJIOKCHUE WM WH()UHUTUB
TIPE/ICTABIAIOT cOOO M3BECTHOE YTOYHEHHE, Pa3BUTHE COAEPIKaHMUs CKa3yeMoro: it is necessary, is
useful u T. m.

B npennoxxennu It is necessary fo go there nepBas wacthb It is necessary coodIaeT 0 HaTMYUA
HEOOXOIMMOCTH CeaTh 4T0-1100 [7, ¢. 158]. [TockonbKy 3HaYE€HUE TaKOW HEOOXOTUMOCTH JIOJDKHO
KOHKPETH3UPOBAThCS, COOCTBEHHO WH(GHHUTHB MU IPUAATOYHOE IpEIJIoKEeHHe OyneT Takou
KOHKpETH3alel CKa3yeMoro, yTO4YHssl ero, Ho He Momnajas B IEeHT BHUMaHMs. Tak, OYeBHIHBIM
€CTh OTJIMYHE MPEIVIOKCHUN It is necessary to go there u 1o go there is necessary (cp. ¢ pycckK.
“Heobxomumo caenath 310 u “Crenars 3T0 HE0O0XOMUMO™); TIEpBOE MPEITIOKECHUE PACKPBIBACT
coziep)KaHue TOTo, YTO HEOOXOANMO, a BO BTOPOM XapaKTepU3yeTcsl JEUCTBUS 10 g0, YKa3bIBACTCS
€ro HeoOXOAUMOCTh. VHave roBops, 3TU MPEAJIOKEHUST PAa3IMYHbl 10 3Ha4deHuro. [IpeanoxeHne
1t is necessary to go there COOTHOCUMO C TIpETIOXKEHUEM I must go there, B KOTOPOM g0 BXOJIUT B TPYIITY
CKa3yeMOro M He MOXKET PaCIiCHUBATHCS KaK MOJJIexkKalee.

U B iepBOM, 11 BO BTOPOM ITPEUIOKEHHSIX TIOIIICKAILMM SIBIISIETCSI {7, TIPEICTaBIISIONIEee COO0H JIMIIb
(hopMabHYIO OTIOpY JUISl TVIAroJia ¥ He MpUOaBIISIolIee HUIEro HOBOTO K COEPKaHUIO TPEATIOKEHHS,
a MHQUHHUTHB PacKpHIBAET COJEpPIKaHHE CKa3yeMoro.

TouHo Tak ke Hafo paccMarpuBarh it B npemioxenun tuna “It is difficult to understand this”
Tpyono nousims smo. B 3TOM npenioKeHUH UH(OUHNUTHB MOSCHSET, PACKPBIBAET TO, YTO SIBIISETCS
TPYIHBIM, a it YHOTPeOsieTCss OS3IUIHO.
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V1. MHGUHUTHBHBIC TIPEVIOKEHHSA —3TO TaKUE MPEIIOKEHHUS, B KOTOPBIX IJIABHBIA WICH BBIPAXKCH
HE3aBUCHMBIM HH)UHUTHBOM M 0003HAYACT HEOOXOAMMOE, HEM30EKHOE UITH JKEJIaTeIbHOE ICHCTBHE.
Hamnpumep: TeGe 3nath smyumnie! Beem monuars! beite rpose! IToexars 661 kK Mopto! UToOBI IpOCTUTH
YEJIOBEK, a HaJI0 ero MmoHATh [1, c. 286].
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METOIO0JIOI'IA AHAJII3Y AHITIOMOBHUX ®PA3EOJIOT'I3MIB
3 KYVVHHAPHUM KOMIIOHEHTOM

Kpuxninbka 1.
Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHull yHigepcumem

CTaTTIO NIPUCBAYCHO BUOKPEMIICHHIO Ta OOIPYHTYBaHHIO TEOPETUYHUX 3acajl BUBYCHHSA
aHIIOMOBHHX (hpa3eonori3MiB 3 KyJiHApHUM KOMIIOHEHTOM. 30KpeMa IMOJaHO KOHLIENTYalbHUI
Ta CEMaHTHYHUI aHaJi3 (pa3eosnori3MiB 3 KyJTiHAPHUM KOMIIOHEHTOM y Cy4acHill aHIIiChKil
MOBI, 3aCTOCOBAHO MOJIBOBUI aHAJI3 10 Li€T Py MOBHUX OJJMHHIIb, HATOJIOIICHO HA HEOOXIHOCTI
3aCTOCYBaHHS JIHI'BOKYJIBTYPHOIO JIOCHIIKCHHS (PPpa3eosIori3MiB 3 KyJIiHAPHUM KOMIIOHEHTOM.

Knwouosi cnosa: ¢paszeonorizaM, KyJliHapHUA KOMIIOHEHT, METOJ, KOHLCIT,
(pazeoceMaHTHYHE TI0JIE, JTIHTBOKYJILTOPOJIOTis.

The article deals with singling out and justifying theoretical foundations of English
phraseologisms with culinary component. Particularly, conceptual and semantic analysis
is represented to phraseologisms with culinary component in modern English language, field
analysis is applied to this group of language units. It is emphasized on the importance of using
linguo-cultural research of culinary phraseologisms.

Key words: phraseologism, culinary component, method, concept, phraseosemantic
field, cultural linguistics.

®pazeosorisMu HajiJIeHI TaKUMH OCOOJIMBOCTSIMH, SIKi MOTPEOYIOTh OCOONMBUX METOIIB
BuBueHHs. OCTaHHI K MAlOTh CBOIO CIeU(]iKy Ta CTPYKTYpy. BuBUeHHS (pa3eonoriuHiX OJMHUIIb
13 3aCTOCYBaHH;IM KOHTEKCTYaJIbHOTO METOMY BIiepiie 3amnpornonoBano H. AmMocogoto [1, c. 28].
[Hmmit MeTon BUBYEHHS (h)pa3eoIOTIHHUX OIUHUIL — BapialliifHui yripoBaauB B. ApxaHrenbChKuii
[2, c. 91]. B ocHOBI BOTO METOMY JIS)KUTH BUALIEHHS (hPa3eoIOriyHOTO 3HAYECHHS SIK 0COOIMBOT
JHrBicTHYHOI Kareropii. Meron ¢paszeosoriynoi igeHTUdIKaI] 3aCHOBaHUI Ha PI3HUX THIIAX
(pa3eonoriyHuX 3HaueHb, CIIBBITHOIIEHH] €IEMEHTIB 31 BCIEIO CTPYKTYpoto. Metos (ppaseonoriaHoro
OITUCY, TIPUHHATHH Y (Hhpa3eoJIorTii, CITY>KUTh JIJI BUALICHHS Pi3HUX THITB (Pa3eoiori3miB. AKTYaIbHICTh
IOCIIJKEHHS 3yMOBJIEHA THUM, 1[0 OHUM 3 OCHOBHHX 3aBJIaHb Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA € HE JIUIIE
BUSIBIICHHSI 0COOJIMBOCTEH MEHTAIILHOCT1 HAPOJLY Yepe3 MOBY, aJie i IIINX KOMIUIEKCIB KYJIBTyPHUX
TpaJuLIii, 3aKPITUIEHUX y MOBI, aHaJIi3 TOTO, SIK Mi(hOJIOTi4UH1 3HAHHS BUSBJISIOTH ce0e B Cy4aCHOMY
3HaueHHI (ppazeosiorizmiB. 06’ €KTOM JOCTIHKEHHS ITOCTAI0Th aHIJIOMOBHI (Dpa3eosIori3Mu 3 KyJliHapHUM
KOMITOHEHTOM.

Ona HayKOBO-TECOPETHIHOT JIITePaTypH, IPUCBSIYCHOT JOCTIPKCHHIO (hpa3eoIOTIYHUX ONUHHIIb
[1; 2; 8], BusiBUB, 1110 iCHY€e 3HAUHA KUIBKICTH (hpa3eosIOTIYHUX METOIIB OITUCY MOBH, 1 Lie BKa3ye
Ha MEBHI TPYIHOLII B pPO3MEXYBaHHI (pa3eooriYHUX OAWHMIL. Pi3HI METOAM 3aCTOCOBYIOTHCS
Hacamriepes Uil BAOKpEMIICHHS! (hpa3eoIoriYHAX OJIMHUIIb, JJIsI BCTAHOBJICHHS IXHIX BIIACTUBOCTEH.
Mera crarTi — NpeCcTaBUTH METOOJIOTIIO JIOCITIKEHHS aHITIHCHKUX (Ppa3eooriaMiB i3 KyniHapHUM
KOMITOHEHTOM. 3aBJIaHHSIM PO3BIJIKH € JOCIIKEHHS TOTO, SIK 3aCTOCOBYBATH METOIH IS OIHCY
i aHamizy (pa3eosoriyHUX OMUHUI 3 KYJIHAPHUM KOMIIOHEHTOM Y Cy4YacHid aHDIIIHCHKiA MOBI.

®pazeororizmu BijoOpaXkaroTh HAIOHAIBHY KYJIBTYpPY TaKUMU HIIIXaMu: 1) uepes gpaseosioriute
3HAYCHHS, TOOTO KOMILJICKCHO, yciMa KOMITOHEHTaMHU (ppa3eosIoriuHol OMUHHMII, KA BimoOpaxae
cnenugiyHy CUTYaIlito abo 0COONUBICTh HAIlIOHATBHOI KyasTypu. Hanpukian, to take the buiscuit —
something that is the most remarkable of its kind. Y upomMy pa3si came HOCiii MOBH, CITUPAKOYHCH
Ha 3HaHHSI CBO€T HAIIIOHAIEHOT KYJIETYPH, MOYKE IIPaBHIIGHO BCTAHOBUTH YSIBIICHHSI, TIOKJIa/IEHI B OCHOBY
(bpazeonoriamy, KU € He3pO3yMLINAM JIJIsI iHO3EMIIST; 2) KOMITOHCHTHHM CKJIaJIOM, TOOTO pO3UIEeHOBAHO
(easy as pie — easily accomplished); 3) bpa3eonOriYHUMHU TEHOIIPOTOTHIIAMH, KOJIU HAIliOHAJIBEHO-
KyJIbTypHa crenudika Gppa3eosoriaMmy oueBuIHA (cookie cutter — something mass-produced or lacking
any distinguishing characteristics).
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VY wiii mpami 10 BUBYCHHS AaHIVIOMOBHUX (ppa3eosiori3amMiB 3 KyJNiHapHUM KOMIIOHEHTOM
MH 3aCTOCYBAJIM METOJl CEMaHTUYHOTO aHaJIi3y Ta KOHLENTyaIbHOTO aHami3y. [IpuHImMIIOBa BiMiHHICTD
KOHIENTYaJbHOTO aHaJi3y BiJ BIIACHE CEMAaHTHYHOT'O IOJSTaE B TOMY, IO CEMAaHTUYHUHN aHai3
nependayae rnepepaxyBaHHs HaOOpy 3HAYEHb TOTO YU TOTO CJIOBA B MOTO 3B’S3KaX 1 BiJHOIIEHHSX
3 iHIIUMU cioBamMu. KoHIENTyanbHUI aHami3 Ma€ Ha METi BCTAHOBHTHU CMUCI, HABKOJIO SIKOTO
TPYIYIOThCS CIIOBa, Kareropii, 3HaHH4 [4, c. 6].

OT1xe, 00’€KTOM KOHIICTITYaJIbHOTO aHaji3y aHIJIOMOBHUX (pa3eosiori3MiB 3 KyJiHapHUM
KOMIIOHEHTOM € CMHCJIH, 110 TIEPeIatoThCs IMMU MOBHUMH OIUHUIIIMU. 10 TOTO K, CTPYKTYpa i 3MicT
PI3HHUX KOHIIENTIB BHUSBISIOTHCS Yepe3 3HAUeHHs (pa3eosOTIYHUX OMHHIIb, IO PENpEe3eHTYIOTh
TIEBHUH KOHIIENT, IXHi CJIOBHMKOBI TTyMaueHHs, MOBJIEHHEBI KOHTEKCTH. 31CTaBJICHHS BCIX HAsIBHUX
MOBHHUX 3ac00iB penpe3eHTallil KOHIENTY B CUCTeMi MOBH W MOBJICHHS JIO3BOJISIE BHOKPEMUTH
KJIFOYOBHU 3MICT KOHIIENTY, a TaKOK MPUHIMIIM OpraHizalii MOBHOTO Marepiaiy, OCKUIbKH
B OCHOBI (hOPMYBaHHS 3HAYCHb NEIKUX MOBHHUX ONUHHIIb Ta 1X KiIAacH]iKallii 1 KaTeropii JeKarh
Ti 4M Ti KOHIETITH.

KonrentyanbHuii aHasi3 CPSIMOBAHMI HA BUSBJICHHS i OCMHUCIICHHS CTPYKTYPH BepOasi30BaHOTO
KOHIIENTY 3 METOIO 3’sICYBaHHsI 00CTaBHH Horo popMyBaHHsI, 3HAXO/PKEHHSI BIIACTUBHX HOMY CUCTEMHHX
3B’SI3KIB Ta iX BIAMIHHOCTEW Bij iHmMMX KoHUenTiB. He oOMexyouuch aHamizoM CEMaHTHYHOI
CTPYKTYPH Ti€l uu Ti€1 MOBHOT OJIMHHIII, KOHIIENTYaIbHHI aHaIi3 CIIPSIMOBYE CBOIO YBary Ha OTPUMAHHS
PI3HOOIYHUX 3HAHB PO CBIT, CIIOCIO JKUTTS, TPAAUIIiI, 3BUYai, BipyBaHHs, Mi()OJIOTIIO Ta KYJIBTYpPY
HOCITB 1eBHOT MOBH. J{JIs1 KO)KHOTO CIIOBHMKOBOTO 3HAYEHHSI CJIOBA ICHY€ CBIl BITACHUH KOHIIENT, SIKUHA
€ Pe3yJIBTaTOM “3ITKHEHHS I[bOr0 3HAYEHHS 3 0COOUCTHM JIOCBIIOM, KYJIBTYPHOIO 1HMBIIyaIbHICTIO
koHIrenronocis [10, ¢. 20].

Onuc KOHIENTIB, sIKi BepOai3ylOThCs aHIIOMOBHMMH (ppaseonorisMaMu 3 KyJiHapHUM
KOMITOHEHTOM OXOILTIOE CIeIialIbHi TOCIITHUIIBKI TPOISTYPU TIIyMAYeHHS 3HAYCHHS (hpa3eosIorizMmy
Ta HalONMMKYMX MO3HAYCHb, HANPUKIA, TaKi, sK: 1) nediHyBaHHS; 2) KOHTEKCTYaJIbHUH aHai3;
3) erumonoriyHmii aHati3. Tak, CyTHICTh METO/Ty KOMIIOHEHTHOTO aHali3y aHIJIOMOBHHX (Ppa3eonorizMiB
3 KyJiHAPHUM KOMIIOHEHTOM IIOJISITaB B OIKUCI CTPYKTYpHOI oprasizamii 3HaueHHs sk HaOopy
MIHIMQJIFHUX CEMaHTHUYHUX KOMIIOHEHTIB, KOOKHHM 3 SIKUX BHUKOHYE CBOIO (PYHKIIIO i TIOB’I3aHUIA
3 IHIIMMU TEBHUMH 1€papXiYHUMHU BigHOMIEHHSMH. JJIi KOMIOHEHTHOTO aHali3y BaKIMBUM
€ BCTAHOBJICHHSI HE TUJIbKU CeM, a 1 IXHbO1 CTPYKTYpHOI OpraHi3allii, TOOTO Miclisl i Bark KOXKHOI ceMH
B KOMITOHEHTHi# (CeMHiif) cTpykTypi 3HaueHHs. KoMoHeHTHHH CKia 3Ha4eHHs (pa3eosorizMy
3 KyJIiHapHUM KOMIIOHEHTOM PO3IISIAETHCS HAMU HE SIK IPOCTA CYKYIHICTh €leMEHTIB, a OpraHi3oBaHa
CTPYKTYpa, perpe3eHTOBaHA 3a JIOITOMOT OO IIEBHOT MeTaMOBH. MeTo KOpeIsilii MOBHHX i I03aMOBHUX
SIBUIIL 32CTOCOBY€ETHCS JIJIsl BUSIBIICHHSI B3a€MO3B’SI3Ky Ta B3a€MO3YMOBIICHOCTI COILiaJIbHOI chepH
JKUTTSI HOCIiB MOBH 1 Ti BiZIOOpayKeHHsI B CEMaHTHYHIN CTPYKTYPi JOCTIPKYBaHUX MOBHUX OIMHUIIb.
BiH m03BONSE TakoX BCTAHOBUTH IPHYMHM BUHHUKHEHHS 1 PO3BUTKY (Ppa3eosIOTIUHOI OJMHUII
Ta OXapaKTepHu3yBaTH ii HOHATIHHUN 3MICT i CEMaHTHUKY.

Merton (pa3eosoriuHOro OMUCY CIAYT'YBaB /I BUOKPEMIICHHS PI3HHUX THUIIB (Pa3eoJioTi3MiB.
OnwucoBuit METOI 1 HOTO IPUHOMMU (CITOCTEPEKEHHS, y3arallbHEHHsI, IHTepIpeTartis, Kiacudikaris)
3aCTOCOBAHO B JOCIIPKEHH1 aHIIIOMOBHUX (Dpa3eolIoTi3MiB 3 KyJJiHAPHUM KOMIIOHEHTOM Y 3B’SI3KY
3: 1) mpouemypamu 300py (hakTHIHOTO MaTepiaty 3 JIEKCHKO- 1 paseorpadiqHux HKEpET, CIIOBHUKIB
KpPHWJIaTHX BHUCIIOBIB, BU/IaHb [TAPEMIOJIOTIYHOTO XapaKTepy, a TAKOXK 13 TBOPIB CyYacHOI XYIOKHBOT
JIiTepaTypu Ta MyONIIUCTHKY; 2) YKIaJaHHI KapTOTEKH MOBHOTO Marepiaiy; 3) OIUCY BIACTUBOCTEH,
O03HaK Ta CYTTEBUX XapaKTEPUCTHK JOCII/KYBAHMX MOBHHX OAWHHIB; 4) X cucremarusauii
Ta Kiacudikaiii; 5) 00’ eHaHHS Gpa3eoori3MiB Y pi3HI apaJurMaTH4Hi TPyITH Ha OCHOBI CIIUTBHOCTI
W BiIMIHHOCTI; 6) iHTepHpeTalii CTPYKTYpHUX I CEMaHTHYHHX OCOOIMBOCTEH (ppa3eosoriamis;
7) nosicHeHHs! (PYHKIIOHYBaHHS TOCIIDKYBaHUX (Ppa3eoiori3MiB.

172



Kpuxniyvka 1. MeTomonorist aHai3zy aHINIOMOBHUX ()pa3eosIori3MiB 3 KyTiHAPHHM KOMIIOHEHTOM

VY it pobOoTi MOCITYTOBYEMOCS METOIOM MOOYIOBH (hpa3eoCeMaHTUUHOTO TOJIS, SIKHH € TOJIOBHUM
JUTSl CHCTEMHOTO TIPECTABIICHHS ()Pa3eoIoTiuHUX OIMHULD 3 KYJIIHAPHIUM KOMIIOHEHTOM Y Cy4acHii
aHITIMCHKIN MOBI 1 Jla€ 3MOTy Ha 3Ha4YHIN KUTBKOCTI (JaKTHUYHOTO Marepiany BiJICTEXKUTH 3B’ S30K
00pa3HUX 3ac00iB MOBH 3 HAIllOHAIBLHO-KYJIBTYPHUM CBITOIJISIZIOM Hapoy.

Y (hpaseonorii BUKOpHCTaHHS Teopil (Ppa3eoCceMaHTUIHOTO OIS T03BOJISIE HE TUTBKU JOKJIAHIIIE
BUBYUTH CEMAHTUYHY CTPYKTYpy (ppa3eonoriyHux OAWHUIb, ajie ¥ MOCIHIAMTH TXHI CHCTEMHI
BiIHOIIIEHHSI, TOBHOTY ifieorpadiynoro ornucy. OCHOBOIO JUis MOOYI0BH (pa3eoCeMaHTHYHOTO OIS
€ 3HaYEHHs] MOBHOI OJJMHHIII, OCKLILKH caMe OKpeMi MOBHI OIMHHMII BCTYIIAIOTh Y MEBHI BiTHOIIECHHS
OZlHA 3 OJIHOIO.

®pazeoceMaHTHYHUM TIOJIEM BB2)KAEMO CYKYTHICTh (hpa3eosIoriuHUX OIMHUIIb, SIKi [1epeOyBaloTh
y MEBHUX CHCTEMHHX BiIHOUIEHHSX 1 00’ €THYIOTHCS CITUIBHICTIO CEMaHTHYHOI TEMH 1 CIUIBHICTIO
BUPAKEHHS OJIHOTO TTOHSTTSL.

®pazeoceMaHTH4HI N0 3 (pa3eosori3MiB 3 KyJIHAPHUM KOMIIOHEHTOM CTPYKTYPOBaHO
Ha OCHOBI TaKuX MPUHIMMIB: 1) ceMaHTHYHA CHUIbHICTD €JIEMEHTIB; 2) HAasBHICTB SIK OHOPITHUX,
Tax i pi3HOPIHUX KOMIIOHEHTIB; 3) CHCTEMHI BiTHOILIEHHS BCEPEMHI TPYIIH: aHTOHIMIsI, CHHOHIMIsl,
nomicemist; 4) Mo Ha MIKPOMOJS 1 MArpyny; 5) YiTKa CTPYKTypHA OpraHi3alis: siiepHa 30Ha,
nepudepiiini chepu; 6) MO HAKIATAIOTHCS OMHE Ha ofiHe (YTBOPEHHS MEPeXiHUX 30H).

BuokpemiieHi Hamu (pa3eoyIOTiYHI OAUHUIIN 3 KyJiHAPHUM KOMIIOHCHTOM ITOJIIICHO Ha BEJTUKI
(pazeoceMaHTHYHI OJIS BIJITIOBIIHO 10 CEMAaHTHUKH KJIFOYOBOTO KYJIiHAPHOTO KOMIIOHEHTA, a CaMe:

1) iHrpemientu Ta npoaykTu: big cheese, milk a duck, etc (498 dhpa3eoOTIYHUX OAUHUIIB);

2)  kyniHapHi Bupobu: call roll, cakewalk, etc (298);

3)  wHamoi: drink like a fish, big drink, be meat and drink, etc (158);

4)  cMaKoBi Kareropii: sour note, a sweet tooth, etc (63);

5)  xyniHapHi npouecw: off the boil, fish to fry, etc (54);

6) wHaseu areHrtiB: Big Cook, Billy Cook, etc (18);

7) 1xa: food baby, food coma, etc (13).

VY kokHOMY 13 WX (pa3eoceMaHTHYHUX MONIB OYyJIM BHSBICHI HAWOUIBII Y)KUBaHI XapyuoBi
KOMIIOHEHTH, TOOTO KOMITOHEHTH 3 HaHO1IbII00 (hpa3eMOTBOPUOIO CUJIOK. Tak, HAPHUKIIA, Cepel
(pazeosoriamiB, IO BXOIATH JO (pa3zeoCeMaHTHYHOTO MOJs “KyliHApHI BHPOOW” HaWOiIbLIY
(bpazeMOTBOpPUY CHJIY MArOTh TaKi KOMIIOHCHTH, sIK: bread (46), pie (32), cheese (25), cake (27) Tomo.

®pazeonoriyHi OJMHHMII 3 XaPUOBUM KOMIIOHEHTOM € JIBOCTOPOHHIMHU OIMHUIISIMH, IO BOJIOAIIOTH
K (opManbHUMH (TJIAH BHPaKEHHS), TaK i 3MICTOBHMUMHU (ILIAaH 3MICTY) XapaKTepUCTHKaAMHU.
®pazeonoriyHe 3HAYCHHSI 1OB’s3aHE 3 YCI€I0 CYKYMHICTIO (POPMaNbHUX (IpaMaTH4YHUX) 3acCO0iB,
IO BUP&KAIOTh lie 3Ha4eHHs. OTxe, MiJ 4ac aHaji3y CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH
(dpaszeosori3MiB i3 KyTIHAPHUM KOMIIOHCHTOM BaXKIIMBO OJHAKOBOKO MIpPOI0 BHUCBITIUTH OOHUIBA
aCIIeKTH: 1 CEMaHTHUKY, i CYKYIHICTh (popMaIbHUX 3aC001B BUPAKEHHSI 1i€] CEMaHTHKH.

TakuM 4MHOM, METOAM JTOCIIDKEHHS (PPa3eoori3MiB 3 KyJJiHAPHUM KOMIIOHEHTOM CTOCYIOTHCS
Hacamriepe;] 3aco0iB X BUWICHYBaHHs1, BCTAHOBJICHHSI XapaKTEPUCTHK, BIIACTUBOCTEH 1 M epeHIIIHIX
03HaK. MeToj1 OTOYEHHSI € OJIM3bKUM JI0 KOHTEKCTOJIOTTYHOTr0. 33 IOTTOMOTOF0 IIbOTO METOJLy MOYKHA
BU3HAYUTHU CTPYKTYPY (hpazeosorizmy sk CUCTEMY 3B’s13KiB MiXkK CJIOBOCIOIYYEHHSM Ta eJIeMEHTaMU
KOHTEKCTHOTO OTOYCHHS, 110 3 I€F0 (Ppa3eoIoriyHO0 OMUHMIICIO OB’ I3aHE.

B ictopii Oyab-sik0i MOBH BiZIOMi YMMaJIO BUNAKiB, KOJIH (Ppa3eooTidHi OAMHUII BUHUKAIH
BHACJIIOK HaliHEHMOBIpHIIMX acoriamiii [4, c. 20]. A TOMy BHSBUTH JIOTIKY B PO3BUTKY TaKOTO
TUIYy acOI[iaTUBHUX psAIiB OyBa€ 4yacoM 30BCIM HEMOXKIHMBO HaBiTh 32 YMOBH IPYHTOBHOTO
TICUXOJIHIBICTUYHOTO aHawi3y. lle cTocyeThcs came HalliOHAJBHO 3a0apBiIEHUX (PaA3EoNOTi3MIB,
OCKIJIBKH TaKi (ppa3eosIorisMu BUHUKIH ]l JI€I0 PI3HUX KYJIBTYPHUX TpaauLii. ToMy qociimKeHHs
KyJIBTYPHO-HAIlIOHATBHOT KOHOTAIIT (hpa3eoioriaMy, a 0coOIMBO (DPa3eoyiorizMy 3 KyJIiHApHUM
KOMITOHEHTOM, SIKOMY BJIaCTHBA CBOsI Cliely(ika, TOBUHHO MPOBOJUTHUCS 3 yPaxXyBaHHSM SIK MOBHHX,
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TaK 1 [M03aMOBHMX YMHHHUKIB. I3 Wi€l0 MeTOIO, MOCHiKytoun (pa3eoiorisMu 3 KylliHapHUM
KOMIIOHEHTOM, MH BIaBaJIHCs /IO JIHIBOKPalHO3HABYOTO KOMEHTaps (pa3eoIoriyHOr0 3HAYEHHS
JIOCITIJP)KyBaHHX MOBHUX OJWMHHIIb JJIsl yTOYHEHHS IXHBOT CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH. 32 JOIOMOT'OFO
METOAY JICKCHKOTpaigYHOTO aHai3y MU IOPIBHIOBAIHU JIEKCUKOTpadivuHi eKCIUIIKaIli 3HaYCHb
JIOCITIJKyBaHIX MOBHUX OJIMHUIIb Y CIIOBHHKAX, 100 3’sICyBaTH JIOCTOBIPHICTh iIXHBOI CEMaHTHKH,
a TaKOX MiJTBEPIUTH TIIIOTE3Y PO CTPYKTYPHI i CEMaHTHYHI BUIO3MIHH (HPa3eOTOTIYHUX ONUHHMIIb.

Hame nocmimxeHHS IOBOOUTH, IO METOAM JIHTBICTUYHOTO aHali3y — OIHMCOBHH,
JIHTBOKYJIBTYPOJOTIUHNN, KOMIIOHEHTHHW aHali3, MeToA (pa3eoioTivyHoi ineHTHdikamii
Ta (pa3eoyOTiYHOTO ONHUCY ¥ aHaIli3 CIIOBHUKOBHX Jie(iHilliil ppa3eosoriaMiB — qatoTh IPYHTOBHY
MmiACTaBy Uil MPOAYKTHBHOTO JOCIIKEHHS crienu@iky peanmizaiii KyJiHapHOTO KOMITOHEHTa
B aHDIIHCHKHUX (hPa3eoJOTiYHUX OAWHMIX. YCI Il METOAHM B CYKYITHOCTI JTAIOTh 3MOTY JOKJIA/IHO
MIPOAHAJI3yBaTH W PO3KPUTH CTHOKYJIBTYPHI OCOOJNUBOCTI KOHIICHTIB 4epe3 iX BimoOpakeHHS
y (pa3eosIoriuHiii CHCTEMI MOBH.

B yTBOpeHHI (pa3eonori3MiB BayJIMBY pOJIb BilirpaloTh I103aMOBHI (akTOpH, TOMY
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHHI aCIIEKT € OHUM 13 BU3HAYAIBHUX, 10 HE 3AJTHIIMBCS 11032 HAILIOIO YBaroko.
JIIHrBOKYJIETYPOJIOTIYHA IIHHICTE (Ppa3eoJOTiYHUX OMUHHMIIE ITOJIATAE B TOMY, 1[0 BOHU BiIOMBAIOTh
CBOEPIHICTD CBITOOAYEHHSI MOBHOI CIIUJIBHOTH 1 € HAMOUIBII IPO3OPUMU TSI KOHIIEITIB KYJIBTYPH,
BTUIIOBaHUX MOBHHMMH 3aco0amu [7, ¢. 147]. KynerypHo-HamioHansHa crerudika ¢hpa3eosiorizMis
TOJISITA€ B TOMY, 110 B HUX € CBOI CIIOCOOH BiI0OpaXKeHHs MicHOCTI. 3riaHo 3 1yMkoro B. M. Tenii,
JHHTBOKYJIETYPOJIOTIYHHUH aCIeKT JOCIIKEHHs — [Ie BUSB Ta OIMC CHHEPIETUYHOI 32 CBOEIO CYTTIO
KOpeJIsLii MK “MOBOIO” KYJIBTYPH 1 CEMaHTHKOIO (Ppa3eoIiori3MiB. A HOro MeTa — OCATHYTH PO3YMOM
KMBI KyJIBTYpHO 3HAaYyI[i CMUCITY OMUHULL (paszeosnorii [9, c.19].

Y KOHTEKCTi aHami3y i onucy Qpa3eosori3MiB y JTIHTBOKYJIBTYPOJIOT1YHOMY aCHeKTi He0OX1THO
HaroJIOCUTH Ha MOHATTI apxetuny. Sk 3a3Hauae JI. BenexoBa, Hapa3i HPOCTEKYETHCA
HEOIHO3HAYHICTh TIIyMa4deHb Ta PI3HOMAHITHICTH IMIAXOIIB O MOHATTA “apxetun” [4]. ApxeTHIl
PO3YMIOTH 1 SIK KOJIGKTHBHE I03aCBiJOME, TOOTO IMICUXOJIOTIYHUHN apXeTHIl; 1 SK 0a30BUI €JIEMEHT
KyJBTYpH, MO (OpMy€e MOpasbHiI iMIIEPAaTHBH JTyXOBHOT'O JXHTTS, TOOTO KYJNBTYPHUIH apXeTHIL.
ETHOKY/IBTYpHI apXeTHITH € KOHCTaHTaMH HalllOHAIBEHOT JTyXOBHOCTI, 1110 BUPAXKAIOTh Ta 3aKPIILTIOIOTh
OCHOBOIIOJIOKHI BIIACTUBOCTI €THOCY SIK KYJIBTYPHOI HUTICHOCTI. Y KOXKHIi HalllOHAJIbHIN KyJIbTYpi
JIOMIHYIOTH CBOi €THOKYJIBTYpPHI apXeTHIH, SKi CyTTEBO BHU3HAYalOTh OCOOJHMBOCTI CBITOIVIAY,
XapakTepy XyI0XKHBOI TBOPYOCTI Ta ICTOPHYHOT 1011 HAPOY.

Harre mocimipkeHHS 3aCBiqUye, 10 OMMCOBHUH, JTIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHHNA, KOMIIOHCHTHUH aHAaTI3,
MeTon (Ppa3eoNorivHol iMeHTU(IKAIIT Ta PPa3eOTOriuHOIO OIUCY, aHAJI3 CJIOBHHUKOBUX JC(iHIIINA
(dpaseosoriamMiB, MeTOn (PpazcoCeMaHTHYHOTO MOJSI YMOXIIUBIIIOIOTh TOCIIDKCHHS aHITIHCHKUX
(pa3eonorivHIX OMUHUIIB 3 KyJTIHAPHUM KOMIIOHEHTOM. YCI I1i METOJIM Pa3oM JIAt0Th 3MOTY JTOKJIAHO
MPOaHaJi3yBaTl i PO3KPUTU E€THOKYJIBTYpHI OCOOJHMBOCTI KOHIIETITIB 4yepe3 iX BiiI3epKaleHHs
y (pa3eosIoriuHiii CHCTEMI MOBH.

VY ¢dpazeonorizmax IpoCTEKYIOTbCS ETHOKYJIBTYPHI apXETHIIH, BiIOOpaKaEThCS OaueHHs CBITY,
HAIliOHANBHOI KYJIBTYypH, 3BUYAiB 1 BipyBaHb, iCTOpIl IMEBHOI JIHIBOCHIIbHOTH. Ppa3zeonorizmu
BIJUI3€PKAIIFOIOTh HE JIMILE KYJIBTYpHY iH(pOpMaLlifo, ajie i KyJIsTypy noOyTy 1 CIUIKyBaHHSI, BU3HAYAIOTh
i€papXiro IIHHOCTEH Y CTOCYHKaX MiX JIFOMbMH. TaKUM YUHOM, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHE BUBUCHHS
AHNIIHCHKHX KyTIHAPHUX (Ppa3eosIori3MiB CTAHOBUTH HAYKOBHI IHTEPEC 1 € JOCUTh IEPCIICKTHBHUM,
OCKUTBKY OTPUMaHI HayKOBI pe3yJIbTaTi MOKYTh He JIUIIE 3HAYHO PO3LINPHUTH YSBIECHHS IIPO 1[IOMaTHKY
Tiel 4u Tiel MOBH, aje ¥ 3pOOMTH IIEBHUH BHECOK Yy BUBYCHHS LMBLNI3alil i KYJIBTYpH HapOIiB
3arajoM, BiJoOpa)XKeHOi B MOBI.
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HNPEACTABJIEHHOCTDb KOHLEITA “COBECTbH”
B AHIVIMMCKOM SI3bIKE

Mareppamosa P.
baxunckuii 2ocyoapcmeennviil ynusepcumem

Crarts npucsstueHa penpesentaii konuenty COBICTD y nekcuko-ceMaHTHYHIN cUcTeMi
aHDTiCcbKkoT MOBH. Big3HaueHoO, 1110 KIIOYOBE CJIOBO LILOTO KOHUCNTY conscience € JISKCUIHOIO
OJIMHUIICIO, ajJie¢ HE MOXKHA OTOTOXKHIOBAaTH 3HAUCHHS i€l JIEKCEMH 13 3MICTOM KOHLEITY
COBICTb. e cnoBo mpeacTapise KOHLENT JHUIIE Ha IEBHOMY JIEKCHYHOMY PiBHI Ha OCHOBI
CEMaHTHYHOTO TIOJIs1, SIKS IPYHTYEThCS Ha MapaIMrMaTHYHUX 1 CHHTarMaTHYHUX 3B’ s13Kax. AHaJi3
KJIFOUOBOTO CJIOBA conscience Ha CUCTEMHHX OCSIX MapaJMTMATHKU i CHHTarMaTHKU MOBUHEH
MaTH CUCTEMHHH 1 KOMILJICKCHUH XapakTep.

Kniouosi cnosa: aHriiiicbka MOBa, COBICTh, KOHLENT, JYXOBHICTh, CIIPABEIJIUBICTb,
CeMaHTHYHA CHCTeMa.

The center of attention is the expression of the concept of "humanity" in the lexical-semantic
system of this language. It is noted that the keyword of this concept is lexical unit conscience.
But the meaning of this lexem can not be identified with the content of the concept of "conscience".
The term presents a concept of modern English in the context of a semantic field, which is a lexical
level. This semantic field is based on both paradigmatic and syntactic relationships. The analysis
of the keyword conscience on the bases of paradigmatic and syntactic fields must be systematic
and complex.

Key words: English language, conscience, concept, spirituality, justice, semantic system.

CoBpeMEHHOE S3bIKO3HAHUE OPHUEHTHUPOBAHO Ha OMPEEIICHUE CIIOCO00B M KOHKPETHBIX (hopM
BepOanu3anuu (pyHIaMEHTAIBHBIX KOHIICTITOB, OMPEACIIIONIAX HAITMOHATBHO-SI3BIKOBYIO KAPTUHY
mupa. ©opmupoBanre (yHIaMEHTAIBHBIX KOHIICNITOB IO JIOTHKE BEIICH JOMKHO COMPOBOXKIATH
CTaHOBJICHHE HAIIMOHAJIBHOMH JlyXOBHOCTH. JTH SIBJICHHS HE NMOIIAtoTest i pepeHIHaIiu, MOCKOIbKY
MBI CYIUM 00 MCTOPHH 3THUYCCKOU JTyXOBHOCTH IO SI3BIKY U JPEBHEHIIUM MaMITHUKAM YCTHOTO
HapOTHOTO TBOpUecTBa. DaKTUUECKH caMO (OPMUPOBAHKME HAPOIHOM JUTEPATYPHI MPEICTABIACT
co0oit hopmupoBanue AyxoBHOCTH. OCHOBA MPEACTABICHHUI O XOPOIIEM U IIJIOXOM, TOCTOWHOM
U HU3KOM, B KOHEYHOM CUeTe — O JOOpe U 3JIe 3aKJIaJbIBACTCA B HAPOJHOM M033uu. MOXXHO naxe
TIPEIONIOKUTh, YTO caM (POJIBLKIIOP €CTh (JOpMa U CIOCO0 CKITAIbIBAHMS TYXOBHOCTH U €€ BBIPAKCHUS.
B nmaHHOM Cilydae na)ke CIIOKHO Pa3rpaHUYUTh (OPMUPOBAHHE TYXOBHOCTH M €€ BBIPAXKCHUE.
BuauMo, 3T0 eIUHBIN MPOIECe, MPOCTO A3BIKOBOE BRIPAKEHHUE MPEICTABIIACT COOOH €MHCTBEHHYIO
(dhopmy MaHU(pECTAIMH, TPAHCIIAIIUY U COXPAaHEHHS TyXOBHOTO OIBITA HApo/a.

IMon ¢yHmaMEHTaIbHBIMH KOHIICITAMHA MBI MTOHUMAeM T€ KOHIICTITBHI, KOTOPBIC OMPEICIISIOT
OTHOIIICHUE 3THOCA K MHUPY, B KOTOPOM OH CYIIECTBYET, IOHUMAHHE 3TOr0 MHpPA, €r0 OICHKY
U BOCIPHUATHE, KaK SMOIMOHAIBHOE, TaK M HHTCIUICKTyaabHOe. DyHIaMeHTaIbHBIC KOHIICTITHI
COCTARBJISIOT OCHOBY JKU3HU 3THOCA, UX (DOPMUPOBAHUE JCTEPMUHUPOBAHO CAMOM JKU3HBIO, TIOATOMY
Y JKM3HB MPEACTABUTh ceOe 03 HMX HEeBO3MOKHO. Ha Ham B3mIs 1, O0JIBITHHCTBO (DyHIaMEHTAIBHBIX
KOHIICTITOB HOCUT OOIICYETIOBEUCCKH YHUBEPCATBHBIN XapakTep. DTO TaKue KOHIICNTHI, KakK “Bojaa”,
“Bo3myx”, “semiist”, “OroHsn”, “mpIxaHue”, “pacteHuc”, “mMo00Bb”, “pedEHOK”, “KHU3HB”, “CMEpTH”,
“cobcTBeHHOCTR”, “Bpar”, “Marh” U T. 1. BepOamu3anus STHX KOHIIENTOB B S3bIKAX MHUPa MOXKET
OTJIMYAThCS, HO CAMHU KOHIICIITHI OCTAIOTCsl HeM3MeHHBIME. CIIeyeT pa3rpaHUUUBaTh KOHICTITYaIbHOE
cozieprkaHue U caM koHrenT. ConepkaHue KOHIICNTa BKIFOYAET B ¢e0sl BCIO CUCTEMY ITPEACTaBICHUN
0 ku3HeHHOM (akTe. Pazymeercs, 37eCh JOMKHBI OBITh HAIIMOHATBHO-CIICITU(PHUICCKUE 00Pa3bI,
YTO B NPHUHIIMIIE HE M3MEHACT CTPYKTYpy KoHIenTa. J[pyroe neio OTIMYUS COACPIKATeIHHOTO
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xapaxrepa. Harpumep, KOHIETIT “TOCTh” MOXKHO CUUTATh (DyHIaMEHTAILHBIM KOHLIETITOM, TIOCKOJIBKY
camo SIBJICHHE HOCUT YHHMBEPCAIBHBIN Xxapakrep. UenoBek (JIIOIM) MOXKET MPUXOAUTH K APYrOMY
YEeJIOBEKY MIIU C TOOPHIMHU WITH C TyPHBIMU HaMepeHUsIMU. HU OITMH Hapoxt 3eMIIi He MOXKET U30eKaTh
aToro siBineHus. He Moxker ObITh yesoBeka (Hapoa), KOTOPbIH He ObLT ObI 3HAKOM C 3TUM SIBIICHUEM.
[Mpuxonsuuii ¢ JOOPBIME HaAMEPEHHUSIMH — 3TO TOCTh, C AYPHBIMU — Bpar. DTH MPEACTaBICHHS
COCTaBJISIIOT CYTh OOIIEro moHATUst “rocth”. COBCEM Jpyroe €0 KOHIENT “TOCTh” B KapTHUHE
MHpa pa3MuHbIX HapoaoB. Hampumep, y HemieB U azepOaiipkaHileB, aHIMYaH U apaboB, JaT4aH
U y30€KOB CYIIECTBYIOT OYEHb pa3HbIE MPEICTABICHUS O TOM, KaK HY)XHO IPHHUMATh TOCTEH.
KoHuenryasbHbIe pa3indusi COCTABISIOT COIEPKAHUE OTHOUICHHUS K MUPY Pa3JIHMYHbBIX HAPOJOB.

Hapsiny ¢ xoHLenTamu, onpeAensonMMy KU3HEACITEIbHOCTh HApOJOB U HETIOCPEICTBEHHO
3aBUCSILIMMHU OT YCIOBHH JXH3HHU, Y BCEX HAPOJOB, Ja)€ y CaMbIX MEPBOOBITHBIX, CYIIECTBYIOT
TIPE/ICTaBIICHUs O 100pe U 3Jie, O TOW JYXOBHOW CHIIE, KOTOpasl JABUXKET JIFOJABMH U OTPEIEIISIeTCS
Kak “coBecTh”’. He ciy4aliHO O JIIOMSIX, JIMIIEHHBIX COBECTH, TOBOPST, YTO OHU BOOOIIE HE JIFOIH.
B 4eThIpexTOMHOM aKageMHYeCKOM CJIOBape PYCCKOTO SI3bIKA PYCCKOE CIIOBO COBECHIb ONPENEISIETCS
crenyronmM obpazoM: “UyBCTBO M CO3HaHHME MOPAJIbHOW OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOE ITOBEACHHE
U TMOCTYIIKU TIepell CaMUM COOOH, Tepel] OKpY KaIOIIMMHU JIIOIbMH, OOIIeCTBOM; HPaBCTBEHHBIE
MPUHIMIGL, B3mIsiAbr [1, c. 175].

Kaxplii n3 QyHAaMeHTaNbHBIX KOHIIENITOB NPEJCTABIEH B SI3bIKE ONPECICHHBIM KIIFOYEBBIM
CJIOBOM, Ha3bIBAIOIINM €70, HO He IIpecTaBistiomuM. Harpumep, ciioBo gonaq B azepOaiiKaHCKOM
SI3BIKE SIBJISIETCS KJIFOYEBBIM CIIOBOM KOHIIENTa “TOCTH”’, HO 3TO HE O3HAYAET, YTO COACPIKAHHUE
KOHIIETITa “TOCTh” BepOanu3yercs JekceMoit gonaq. CTaBUTh 3HaK paBEHCTBA MEXKIY JIEKCHUECKIM
3HAYCHUEM CJIOBA U COJIEp)KaHHEM KOHIIENTa HEIIPaBOMEPHO, XOTsl TaKHe MOMBITKH U JETalOTCs.
ConepkaHue KOHIENTa “TOCTH” B KapTHHE MHpa a3epOalkKaHCKOTO Hapoaa OXBAaThIBACT BCE
MIPE/ICTaBIICHUS O TOCTE, TOCTENPUUMCTBE, ITUKE IPUHATHS TocTel u T.7. JIekcuueckoe 3Ha4eHHe
ClIOBa gonaq ONpENeseTcs CIeAyIommM odpaszoM: “Qoriismak iiclin vo ya basqa bir mogsadlo
birinin evino golon adam” [3, ¢. 177]. Takum 00pa3oM, KITFOYEeBas JIGKCEMa SIBJISETCS. BCETO JIUIIh
CHTHAJIOM K KOHIIENTYaJIbHOMY COJIEPIKaHHIO.

B coBpeMeHHOM aHIIMICKOM sI3bIKE MOAOOHBIM KITIOYEBBIM CIIOBOM ISl KOHILIENTa “‘COBECTH”
SIBJISIETCS JIEKCeMa conscience. 3HadeHne 31oro cioBa B OKc(OpICKOM CIIOBape OIpeieseTcs
cremyrormM oopaszom: “1. the part of your mind that tells you whether your actions are right or wrong
... 2. a feeling of guilt about sth you have done or failed to do... 3. the fact of behaving in a way
that you feel is right even though this may cause problems” [4, ¢. 260—261]. CocraButenu CrnoBaps
MIBITAIOTCSl Pa3TPaHUYKTh pealibHbIe ICUXUYecKue (DakTbl, 0003HAYaEMbIe B aHIJIMHCKOM SI3bIKE
neKceMolt conscience. IlepBoe onpeesnsiercs: Kak 4acTh CO3HAHUS, OTBEUAIONIas 38 MPaBUILHOCTD
WA OIIUOOYHOCTD ACHCTBUI. DakTHUECKH 37IeCh peub HAET O PeQICKCHH WIH PEPICKCHPYIOIIEM
CO3HaHHH, KOTIa YeJIOBEK CIIOCOOEH OT/IaBaTh cede OTUET B COOCTBEHHBIX MOCTYIKAX WIIH ICHCTBUSIX.
Bropoe 3HaueHue onpeaessieTcst Kak YyBCTBO BUHBI 32 CIIEJIAHHOE WIIH, HAIIPOTHUB, HE C/ICIAHHOE.
HaxkoHner, TpeTbe 3HaueHUE ONpE/IeIsieTCst KaK YyBCTBO CIPABEITMBOCTH | MPABHIIEHOCTH COBEPIIEHHOTO
MOCTYIKA, IaXKe €CIIH ATO YpeBato mpodieMamu. CieayeT OTMETHTh, YTO 3TH TPU 3HAYSHUST MOTYT
pacleHUBATHCS KaK JeTaIu3anus 00Iero 3Ha4eHust. DTo o0liee 3Ha9eHHe MOXKHO C(hopMyIHpOBaTh
1 KaK ‘“9yBCTBO CHPaBEIJIMBOCTH ’, KOTOPOE MPHUCYILE YETOBEYECKOM IICUXUKE U KOHTPOJIUPYET €T0
MOCTYNKH. B OBITOBOM sI3bIKE HEPA3BUTOCTH 3TOTO YYBCTBA OMPEIEISIETCS Kak OTCYTCTBUE COBECTH.
Jlnist cpaBHEHHST MOXKHO elie 00paTuThesl K MajioMy akajeMHYecKOMY CIIOBAapIO0 PYCCKOro SI3bIKA,
IJ/Ie 3HAYECHUE CII0BA CO8eCb OMUCHIBaeTCs Kak “UyBCTBO M CO3HAHNE MOPAJIbHOM OTBETCTBEHHOCTH
3a CBOE TIOBE/ICHUE U TIOCTYIIKHU MEPe]] CAMHM COOOM, TIepe]l OKPY>KatOIIUMH JIFOIbMH, OOIIIECTBEHHbIE
TMPUHIUIEL, B3DAAs [1, c. 175]. Ve Ha MOBEpXHOCTHOM YPOBHE OYEBUIHO, YTO CEMAHTHUYECKAs
CTPYKTYypa PYCCKOTO CJIOBa IPOIIE CEMaHTHYECKOW CTPYKTYphl aHTIMICKOTO CIIOBa comscience.
Jleno He MpOCTO B TOM, YTO B CJIOBE CO8eCHb BBIACIIETCS OJHO 3HAYEHHE, a B CIIOBE conscience —
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Tpu. DTO KONHYESCTBEHHBIH MapameTp, KOTOPBIA HE CBA3aH HEMOCPEJCTBEHHO C XapaKTepoM
Mauudecrarmu koHnenrta. CyTh pa3nuduii COCTOUT B TOM, YTO AHIIHUHCKOE CO3HAHHE CBA3BIBACT
C 3THM CIIOBOM pa3iMYHbIC SIBJICHUSA. AHAIM3 CEMAHTHYECKON CTPYKTYpPBI aHIIHUICKOTO CIIOBA
conscience TO3BOJISACT, HATIPUMED, PELIUTh, YTO HECMOTPS HA BBIJEICHHE TPEX CEMEM, MbI 371eCh
(bakTHIeCKH UMEEM JIeI0 C OHON ceMeMoil. BriieneHHbIe TP ceMeMbl IPOU3BOIAT BIICUATICHUE
KOMOMHATOPHBIX BapHaHTOB OMHOI ceMeMbl. Hampumep, Mo MepBOMY 3HAYCHHIO conscience
paccMarpuBaeTCs Kak 4acTh CO3HAHWsI, OTBETCTBEHHAs 3a MPHHATHE PEUICHUS, T. €. 9TO HEKuif
HHCTPYMEHT CO3HAHHS, MO3BOJIAFONINI HHANBUTY TIOHSTH MPABHJILHO UITH HETIPABHIIBHO OH TTOCTYIIACT.
Kak Bumum, Okcdopackuii cIoBaph HE YTOUHSET, YTO 3HAYUT right or wrong. VIHBIMHU CllOBaMHu,
HE SICHO, O KAKOM aCIeKTe MPABUILHOCTH UIIH OMMOOYHOCTH UAET pedb. O MpaBHIBHOM PEICHUH
MaTeMaTH4ecKoil 3amaun uiu pebyca, WIH O CIpaBeIMBOM pemieHun. BEcnu right or wrong
MOpa3yMeBacT MOPAJbHBIN acIeKT, TO 3TO M eCTh COBECTh. BTOpoe 3HAYCHHE OIMpenelseTCs
KaK 4yBCTBO BHHBI. B 3TOM ciiydae Takke OYEBHIHA CBSI3b MM JAaXKE TOKIECTBO MEKIY MEPBBIM
U BTOPBIM 3HaueHHsMH. Tak, eciii MepBoe 3HAUYCHHE COOTHOCHUTCS C MOPajbi0, TO OCO3HAHUE
HETPaBUIILHOCTH, OIHOOYHOCTH (Wrong) He MOXKET ObITh BHE UyBCTBA BUHBIL. B 3T0il CBsA3M cremyeT
OTMETHTb €Il ONHY 0COOCHHOCTh, HMEIOIIIYI0 HEMOCPENCTBEHHOE OTHOIICHNE K TICUXHKE JTFOICH.
Tax, 4eoBeK BIIOJIHE MOKET MOHUMATD, YTO MOCTYMAET HEMPABUIBHO, HO MIPH 3TOM HE HCIIBITHIBAT
YyBCTBa BUHBI. HakoHell, BBIICICHHE TPETHETO 3HAUCHHUSI TAKXKE BIIOJIHE MOXKET PACIICHUBATHCS KaK
W3JIHIIHSIS ACTaTM3alis 001ero 3HaueHus. Tak, eciii 4eloBeK MOCTYTAeT MPAaBIIIBHO, YETKO OCO3HABAsI
TOT (paKT, YTO ITO MPUBEJET K MpodIeMaM, TO OH HaJleIeH CTOCOOHOCTRIO OIIEHUBATH COOCTBEHHBIC
nocTynku. Eciiu y Hero pa3BuTO 4yBCTBO OTBETCTBEHHOCTH, BCICACTBHE YErO Y HETO BO3HUKACT
YyBCTBO BUHBI 38 HEBEPHBIC (C MOPATBHOIN TOYKH 3PEHHMS ) MOCTYIIKH, TO 3TO TAKXKE HE YTO HHOE, KaK
coBecTh. CyTh MPOOIEMBI CBOIUTCS K BOCIIPUSITHIO CAMHX KOHIICTITOB, T. €. OHA MOTYT OTOYKIECTBIISITHCS,
HO MOTYT W pasrpaHuduBarhcs. JJaHHBIH (HaKTOp UMEET HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIICHHE K TOMY
00IIIEeCTBEHHOMY (hDeHOMEHY, KOTOPBIN MPUHATO 0003HAYATh KaK HAYUOHAIbHBIL MeHmanumem. VIHpIMA
CITOBaMH, €CITH PACCMOTPEHHbIE 3HAYCHHS BBIIEISIFOTCS B OKCHOPICKOM CIToBape Kak CaMOCTOSTEbHbIC
CEeMEMBI, TO MOYKHO TPETIONIOKHTh, YTO aHITUHCKOE CO3HAHNE pa3TpaHHINBACT TaHHbIC ()CHOMEHHBI,
YTO CTAHOBHUTCS MPUYUHON JeKcHKorpaduueckoit nudpdepennunaiyn. KoHeuHo, MOXHO ObLIO ObI
TIPH JKEJIAHUKM TOBOPHUTH O TOM, YTO Je(PUHUIMHU 0 STUM TPEM 3HAYEHUSAM Pa3rPaHUIUBAIOTCS TOJIBKO
SKCIUTMIIUTHO U HA JIMCKYPCHBHOM YPOBHE, HO HMMILTHIIMTHOE COJCpPIKaHHUE CBHUJCTEIHCTBYET
00 uaeHTHIHOCTH ceMeM. CIIeoBaTenbHO, BhIICICHHE 3TUX TPEX 3HAYCHUH MpeACTaBIsIeT cCoOon
HETOYHOCT JIEKCHKOrpaduueckoro onucanus. Ha camom jerne JiekCHKOrpadust Bceraa onupaercst
Ha OOIIECTBEHHOE CO3HAHHE.

B coBpeMeHHOM aHIIMICKOM SI3BIKE CIIOBO conscience 00pa3yeT YCTOWYHBBIE KOH(PUTYpAIUH,
KOTOpBIE, Ha HAIIl B3LISI, TAKXKe IEMOHCTPUPYIOT HCTOPHIO KYJIBTYPHI U 3THUUECKYO MEHTAIBHOCTb.
Hampumep, yCcTOWYHBBIMU CIIOBOCOUETAHUSIMU SIBISIIOTCS bad conscience, evil conscience, good
conscience, clear conscience, guilty conscience, for conscience sake, to have something on one's
conscience, to get something off one’s conscience, to make a matter of conscience, to appeal to
somebody's conscience, to ease one s conscience, freedom of conscience. Bo3M0XHO, B aHIIUHCKOM
SI3BIKE YIIOTPEOISIOTCS U IPYTHE YCTONYMBBIC COUESTAHMS C JIEKCEMOH conscience, OMHAKO TIPUBEIICHHBIC
COCTABJISIIOT y3yallbHBI KOCTSIK CHHTArMAaTUKH. AHAJH3 3THX CJIOBOCOYETAHHN TOBOPHUT MPEXKIE
Bcero 00 yCTOWYMBOCTH TIpe/icTaBieHuit. Hampumep, eciu cyauTh 10 AUCTPHOYIIUH, TO COBECTb
JUTSl aHDIIYaH MOXKeT ObITh tioxoi (bad) u 31oit (evil). PycckuM SKBHBaJIEeHTOM SIBIISIETCS BEIpaXKEHHE
HeUUCmas co8ecnv, XOTsI COMIOCTABUTEIBHBIN aHAIN3 CBUIETENBCTBYET O TOM, UTO 371€Ch IIPENCTABICHBI
pasIuyYHble KOHUENTHL. Jleno B TOM, YTO KOHIENTHI “IUIOXOW” W ““31I0i”, MpeacTaBIeHHbIE 3/1eCh
B cioBax bad W evil, Ha caMOM Jiefie 03HAYAI0T “OTCYTCTBHE CoBeCTH . UTO jKe KacaeTcsi pyCcKOro
BBIPKCHUS HEUUCMASL CO8ECMb, TO OHO TOBOPHT O TOM, YTO y YEJIOBEKa Ha COBECTH YTO-TO €CTh,
T.€. OH COBEPIINI HEYTO HEMOCTOWHOE U 3HAET 00 ITOM.
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OOpataer Ha ce0s1 BHUMaHUE BHYTPEHHsIs1 (hopMa JIEKCEMBI conscience. 311ech TOCTATOYHO YETKO
BBIJICJISFOTCS IBE YacTU: (POPMAHT con, O3HAYAIOIIUHN B HHIOCBPOIIEHCKHUX SI3BIKaX ““COBMECTHOCTD
WY ““CONPUYACTHOCTH , U Science, CI0BO BOCXOJISIIEE K JIATHIHYU U O3Havarolee “3Hanue’. IntepecHo
OTMETHTb, YTO B PYCCKOM SI3bIKE ITOJHBIM SKBUBAJIEHTOM 3TOT0 aHIJIMHCKOTO CIIOBA SIBIISIETCS JIEKCEMa
cosHaHue, TJie TIPUCTAaBKA CO BBIMOJHAET HACHTUYHYIO ¢ con (PYHKIIMIO 0003HAYEHHUSI COBMECTHOCTH.
Uto Kacaercst pycCKOro CIIOBa CO8eCb, TO 31€Ch (PaKTHIECKH MPEICTABICHO TO K€ CaMoe TIOHUMaHHe
JTAHHOTO JIyXOBHOTO KadecTBa. VIHBIMH ClIOBaMHU: NPHCTaBKa co + KOpeHb 6ecmb = ‘‘3HaHHE”,
“urdopmarust’, “coobIieHue”. XapakTepHO W CaMO COOTHECECHHE CEMaHTUYCCKUX MHOKUTEIICH,
TIO3BOJISIOIIEE TIPEIIOIOKHTh, YTO COBECTH BOCHPUHUMAIIACH KaK CIIOCOOHOCTH MPOYYBCTBOBATH
COCTOSIHHE IPYTOro YesioBeka. Cp. TakxKe CO4yBCTBHE, T. €. CHOCOOHOCTB YyBCTBOBATH TO, YTO UyBCTBYET
JIPYTOii, OOMKEHHBIH, KAKUM-TO 00pa3oM yIeMJIeHHbIH 1 T. 1. M. dacMep B CBOEM CIIoBape yKa3bIBaeT,
YTO PYCCKOE CIIOBO CO8eCHIb TIPEJCTABISET COOOH KaJIbKY C TPEYeCKOro MPOTOTHIIA, BOCXOISIIETO
K JJaTUHCKOMY conscientia [2, c. 705].

TakuM 00pa3oM, OCHOBY KOHIIETITA “‘COBECTH” COCTABJSIET MPENCTABICHUE O CIIOCOOHOCTH
YeJoBeKa IyMaTh HE TOJIBKO O cebe, HO U O APYIuX JIOASX, OKpyxarounmx. Kak B aHDIHICKOM,
TaK ¥ B PYCCKOM SI3bIKE KITIOYEBBIE JIEKCEMBI OTPAXKAIOT JaHHBIA 00pa3. CiioBa COCTOAT U3 JBYX
(hOpMaHTOB, OMH U3 KOTOPBIX OTPayKaeT 3HAUCHUE “‘COBMECTHOCTU, BTOpor — “‘3Hanme”. KcraTw,
U PYCCKOE 8eCib B cOBeCmi OT 6e0amb, T. € 3Hamb. KoHIeTTyabHOe cofiepykaHne aKTyaIu3upyeT TaKKe
TIpe/ICTaBIeHNE O HEIOCPEICTBEHHON CBA3M MHTEIIEKTa U amMoLuit. KoHienT “coBects” moapazymeBaeT
HE TOJILKO CITOHTAHHOE YYBCTBO YKAJIOCTH WJIM HEJIOBOJIBCTBA COOOH, HO U pPe(IIEKCHIO, MEXaHH3M
Pa3MBILUIEHUS O MIPUEMIIEMOCTH HJIH HEMPHEMIIEMOCTH COOCTBEHHBIX JeicTBuil. Cie0BaTenbHO,
KOHIIETIT ““COBECTH’ OXBAaTHIBACT JPEBHEUIINE dTHUECKUE (POPMYIIBI H, B YACTHOCTH, TE3UC O TOM,
YTO HE CJEYEeT JeiaTh JPYyroMy TOTO, YTO HE XOTEJIOCh, YTOOBI ClIeNau Tede.

[NponenaHHbIi aHAIN3 MO3BOJISIET MTOHSTH, YTO JIEKCEMA CONScience B aHIIMICKOM SI3bIKE 00pazyeT
OIIpE/IeTIEHHOE CEMaHTHYECKOe TI0Jie, KOTOPOE Ha JIEKCHYECKOM YpPOBHE IPEACTAaBISET KOHIIEIT
“coBecTh”. B 3T0 cemMaHTHYECKOE T0JIE, Ha HAII B3IVISI, BXOIAT TAKUE CIIOBA, Kak empathy, condolence,
sympathy, fairness, justice, equity, validity, right, impartiality, reasonableness, a Takxe HEKOTOPBIC
JpyTHEe CJIO0Ba, IPUOOpeTarole KOHTEKCTYalJbHO JaHHOe 3HadeHue. Ecim ToBOpUTH O CEMHOM
OXBaTe JTAaHHOTO CEMaHTHYECKOTO MOJIS, TO MOXKHO BBIZICIUTH TaKHE CEMaHTHUECKHE MHOXKUTEIH,

LR I3 LRI LR I3 < LR N3

Kak “3HaHHE”, “dyBCTBO”, “TIPUYACTHOCTB”’, “PaBHOCTE”, ““OBON”, “TiepekuBaHue”’, “00JIC3HEHHOCTH

< 2 < LRI LRI

“qyBCTBUTEIIBHOCTL, “CTpagaHue”, “CUMIIATUs, ““deCTHOCTB, “3aKOHHOCTH ’, “OeCIPUCTPACTHOCTD”,
“00BEKTHBHOCTS , “TIPABWIILHOCTE”, “BEPHOCTH , “000CHOBAHHOCTH, “‘Mepa”, “KOHTPOIIL, ““TPe3BOCTH
“pa3yMHOCTbH”, “NPOHUKHOBEHHOCTH U T. 1. [IOHATHO, YTO MOXHO BBIZETUTH MHOXKECTBO JPYTUX
YaCTHBIX CEM, YTO M JeiaeT OOBIYHO CYETHAs MalluHa, OJHAKO IMPHBEIACHHBIC MHOXUTEIN
HEMOCPEJACTBCHHO Ha SKCIUIMIIMTHOM YPOBHE OTPAKAIOT MPEACTABJICHUSA, XapaKTePU3YIOIIHe
HAITMOHAJIFHYI0 MEHTAJILHOCTb.

Crnenyer TaKkxe OTMETUTb, YTO, U3ydas XapaKTep BepOaIu3aiiy KOHIICNTA “‘COBECTh” Ha JIGKCHKO-
CEMaHTHUYECKOM YPOBHE, HEOOXOIMMO aHATM3UPOBATH PacpOCTPaHEHHE KIIFOYEBOTO CIIOBA Conscience
0 00EUM CHUCTEMHBIM OCSIM, T.€. IT0 OCH MapaUuTMaTHKH U 10 OCH CHHTarMaTuku. TOJBKO B 3TOM

ciryyae aHasu3 OyJeT HOCUTh CHCTEMHBIN M KOMIUIEKCHBIN XapakTep.
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JJEKCUKO-CEMAHTUYECKHUE NHHOBALIUU B SAA3bIKE
COBPEMEHHOTI'O ABEPBAMI)KAHCKOI'O TUCKYPCA

Mawmenosa B. 3.
bBaxunckuii crassanckuil ynugepcumem

CratTTs MpUCBSUCHA Cy4YaCHOMY MONITHUYHOMY IUCKYpCy. LIeHTpoM yBaru € J1eKkCHKo-
CEMaHTUYHA CHCTEMA CY4acHOT a3epOai IKaHChKOT MO THYHOT MOBU. BCTaHOBIEHO, 1110 MOMITHYHI
TEKCTH ChOTOJIHI € ABOICTHMH 3 NOINIANY BIATBOPEHOI B HUX KynbTypHOI Tpaguuii. [lomituyna
MOBA 3a3Ha€ TUCKY 3 OOKY aHIJII3MIB, IO 0COOIMBO HAOYHO BUSIBIISETHCS B JIeKcHIll. Lle MmoxHa
PO3MIANATH i K BUsIB oOastizanii B MOB1, OCKUIBKHU KyJIbTYpHa TpaJAuLlis B MOBI HUHI MiAJIsTae
cepio3HUM BUIIPOOYBaHHIM. CaM CTaH JIEKCHKO-CEMaHTUYHOT CHCTEMH MONITHYHOTO JUCKYPCY
IIPaBOMiPHO OLIIHIOBAaTH SIK HECTiikuil ab0 eHTpomiiHuii.

Kmouosi cnosa: nonitrka, MoBa, AzepOaiiikaH, iIHHOBALlii, KyJIbTYpHA TPAAHLIis, SHTPOIIIs,
MOJITUYHUHI JUCKYpC, METOOJIOTIYHA [Tapaurma.

The article is devoted to modern political discourse. The lexical-semantic system of
the modern Azerbaijani political language is in the center of attention. It is established that
political texts today are bifurcated from the point of view of the cultural tradition presented
in the political texts. The political language is under pressure from the English words, especially
convexly felt in the sphere of vocabulary. This can be regarded as a manifestation of globalization
in the language, but in any case the cultural tradition in the language is today undergoing a serious
test. The very same state of the lexical-semantic system of political discourse is legitimate to
assess as unstable or entropic.

Key words: policy, language, Azerbaijan, innovation, cultural tradition, entropy, political
discourse, methodological paradigm.

CoBpEeMEHHBI MOJMTUYECKHI TUCKype B A3epOaiilpkaHe NMpencTaBisieT OONBIIOH HHTEpeC
JUIs MICCIIeIoBaTeliell B caMbIX Pa3HBIX acnekTax. [Ipekae Bcero 3HaMeHaTelbHa COOCTBEHHO
MOJMTUYECKasl IOOIIeKa TOTO, YTO INHIIETCS W KakK mumeTcs. M cTopuko-KyasTypHbIi (hoH
MOJIMTUYECKUX TEKCTOB MPE/IIoJiaraeT He TOJIBKO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOe, HO U OoJiee TITyOoKoe
¢uocodckoe ocMbiciaenue. JINHrBUCTa COBpeMEHHbIE MTOJIMTHYECKUE TEKCThI A3epOaiipkana MOTyT
HMHTEpEeCOBaTh B OCHOBHOM C TOYKH 3peHHs A3bIKOBBIX H3MeHeHuil. C pacnagom Coserckoro Coro3a
nryOouaiiie M3MEHEHHs, 3aTPOHYBIIUE BCE CTOPOHBI KHM3HU, HE OOOILIN CTOPOHOW M SI3BIK.
AzepOaii/pKaHCKMI HAI[MOHABHBIA JINTEPaTYPHBIA SI3BIK B COBETCKHE TOABI OBIIT Kak OBl
3aKOHCEPBHUPOBAH, ’KeCTKas IIEH3ypa CIy>Kujla HaJIe)KHOM 3allIUTON KyJIETYpHOU Tpaauiuu. KoneuHo,
TOTAJIUTAPHBIA PEKUM CKa3bIBAJICS OTPHUIATEIHFHO BO MHOTHX c(epax KyJIbTYypbl U 00pa30BaHUsI.
Ho cnipaBeanuBocTH pajyu HEOOXOIUMO OTMETHTh, YTO HIMEHHO B 3TH TOABI OBLIIO MHOTOE CJIETTaHO
JUISE COXpPaHEHUS ¥ Pa3BHUTHSI KYJIBTYPHOU TPaIUIMU B OONACTH HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA.

[Nocnennee necsATUIETHE TMPOULIOTO CTOJETUS OBUIO O3HAMEHOBAHO PA3IMYHBIMU SI3BIKOBBIMU
MpoleccamMu, KOTOpbIe B OOIIEM U B LIEJIOM YCIIOBHO MOXKHO OOO3HAYHUThH KaK OeMOKPAMUIAYUIO.
[pouecc nemMokparn3anyy BBITYKIO OBUT MPEICTaBIeH B TOM, YTO MO CPaBHEHHUIO C COBETCKHM
BPEMEHEM CTaJI0 HEU3MEPUMO OOJIBIIIE TUIITYIINX JIFOIEH, CTaJI0 BHIXOAUTH OIPOMHOE KOJIMUECTBO IaseT
1 )KyPHAJIOB, TIOSIBIJIMCH HOBBIE KaHAIIBI Ha TEJICBUICHUH U PaJIN0, HE TOBOPS Y’KE O MHOTOYHCIIEHHBIX
caiiTax. SI3bIK BCEX STUX “‘HMIMYNIUX JIIOACH’ OOHApYKHBAeT OAHY OCOOCHHOCTH — HE IPOCTO
YIPOLIEHUE WM HACBIIIEHHOCTb ITPOCTOPEUHBIMU MOZIETISIMH, HO TTOPOI HEIOIYCTUMYEO BYJIbIapU3aLIHIO,
Ha yTo yKasbieai emtie B 1990-e rr. B. I Koctomapos [2, c. 35]. [Tomumo 31010, pa3nnyHble AUCKYpPCHBHBIE
MPaKTHKH, (JOPMUPYIOLIHECS B HACTOAIIEE BpeMsi B AzepOaiipkaHe, XapaKTepU3YIOTCsl O4EBHIHBIM
BIIMSIHEM TYPEIKOTO WJIM aHIIMHCKOTO SI3bIKa. BIMSHUE TYpenKoro si3bika 00yCJIOBIEHO 00mIe
TEHJICHIIUEeH K (OPMHUPOBAHHIO KAaKOTO-TO CPEIUHHOTO sI3bIKa JUIsl TIOPOK. BiusiHue aHIMiCKOrO,
BHE BCSKOTO COMHEHMS, CBA3aHO C SKOHOMHYECKUM, TIOTUTHYECKUM U KyJIbTypHBIM aBToputeToM CIIIA.
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B cdepe nommtuueckoro aMcKypca, €CiIM TaKOBBIM CYHTATh BCIO COBOKYIHOCTH TEKCTOB
Ha Te WJIM UHBIE MOJIMTHYECKUE TEMBI, IMEIOT MECTO Te JKe Iporiecchl. Ho ecimi norbITarsest BHIICIUTD
IJIaBHBIE HAIIPABIICHUsI Pa3BUTHsI, TO MIPHETCS HA3BaTh JBa. [lepBoe 1, BO3MO)KHO, IJIABHOE COXPAHSIET
OOIIETTUTEPATYPHYO TPATHIIUIO, B Chepe MOITUTHISCKOTO A3bIKa CJIOKHUBIIYIOCS B KOHIIE XX — Hayase
XX BB. B paMKax OOIIEPOCCUHCKOTO PEBOJIOIMOHHO-IEMOKPATHIECKOTO U OCBOOOAUTEIHLHOTO
IBIDKeHUs. BTopoe HarpaBieHre MOKHO 0003HAUUTh KaK 2100aiucmckoe, HO HE B TOM CMBICIIE,
YTO OHO OTBEYAET MHTEPECaM INI00AIN3AINH, a B TOM CMBICIIE, YTO METasI3bIK ATOTO JIUCKYpCa MOYKHO
0XapaKTepU30BaTh KaK MEXTyHapOAHbII. [IOHSITHS U TEPMHUHBI 3TOrO MeTasI3bIKa, 00OPOTHI ¥ KIIUIIIE,
(pazeonorust u gake CHHTAKCHYECKUE MOJIENN HE MEHSIOTCS OT s3bIKa K s3bIKY (cM.: 3; 6; 7). Oba
HalpaBJieHHs JOCTaTOYHO IIMPOKO IPEJCTABIEHBI B COBPEMEHHOM a3epOailPKaHCKOM SI3bIKE
U TIOJIUTUYECKOM JTUCKYPCE.

[lepBoe HampaBieHHE MOXKHO OXapaKTePH30BaTh KaK mpaouyuoHHoe, OHO HE IPEACTaBISET
0c0o00r0 MHTEpeca C TOUKU 3peHHs s3bIka. DaKTHUECKH TPAJAUIMOHHBIN ITOJUTUYECKUH AUCKYPC
COXpaHSET CTPYKTYPY, CTHIb 1 0COOEHHOCTH METasI3bIKa, CJIOKHBIIEr0Csl B COBETCKOE BpeMsl. Bropoe
HAalpaBJIeHHEe MOXET ObITh 0003HAYEHO KaK UHHOBAYUOHHOe, TIPUYEM HHHOBAIMU 3aTParuBaroT
Kak colepkaHue, Tak u GopMy TekcToB. Heib3sl cka3arh, YTOOBI TaKkue TEKCTHI Mpeodiananu
B COBPEMEHHOM a3epOaiilkaHCKOM TOJUTHYECKOM JHCKypCe, HAllPOTHUB, MPEoOIaNaroT BCE Ke
TpaauioHHbIe. HO MHHOBAIIMOHHBIN TUCKYPC BCE YK€ NPECTaBIIeH, M OH CO3/IaeTCs, Ha Halll B3I,
TIPEACTABUTEISIMA HOBOTO TIOKOJICHUSI ITOJIMTUKOB U BOOOIIIE THIITYIIMX JIFOJEH, MOJIyYMBIINX 3aI1aTHOe
00pa3oBaHKe WIH MMPOCTO OKOHYMBIINX MHCTUTYTHI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M JIOCTATOYHO XOPOIIO
BJIAJICIONINX WHOCTPaHHBIMHU si3bIKaMu. CyIIeCTBYIOT MIOKa3aTeNbHbIE B 3TOM OTHOIIEHUH TEKCTHI,
W, Ha Hall B3DJISI, K TAKMM OTHOCHUTCS IPEXKIE BCEro JIBYXTOMHHUK ‘“BBeneHue B reonoiuTuKy”
H. . Mamenoga. Jlaske Ha oHE MHHOBAIIMOHHOTO MTOIUTUYECKOTO AUCKYPCa S3bIK KHUTY BBIACIISETCS
HACTOMYMBBIM HCIIOJB30BAHUEM “TJI00ANBHBIX” JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX CPEICTB, y KOTOPBIX
B a3epOaiinKaHCKOM SI3bIKE UMEIOTCS COOTBETCTBHA. [103TOMY MOPOI NCTIOB30BaHHUE TAKOTO Poja
WHOSI3BIYHBIX CJIOB MPOW3BOAMT BIIEUATIICHWE W3JIMIIHETO M HEHYXXHOTO YBIICUCHHUS 3aIlaJHBIMU
mrramnamy. OTHAKO CIIPaBeUTMBOCTH Paid HEOOXOIUMO OTMETHTB, YTO TAKOE, Ka3aJIOCh Obl, HEHY)KHOE
UCTIONIB30BaHKE JIEKCHYECKUX MHHOBAIIMI BBOIUT a3epOaiiPKaHOsI3bIYHOTO YUTATENS B IIPOCTPAHCTBO
COBPEMEHHOTO TI00aJIbHOIO OJIUTHYECKOTO IUCKYPCa, 3HAKOMUT €T0 C TMOHSTHAMH U TEPMHHOJIOTHEH,
LIMPOKO MCIOJIB3YEMBIMU BO BCEX SI3BIKAX.

Pabora H. 1. MamenoBa cocTout u3 IByX KHUT. [lepBas Ha3piBaercs “TeopeTnueckrue OCHOBBI
reononutuky”’. Bropas — “CoBpeMeHHbIe TeononuTHyeckue nporecchl’”. O0e MocBsIeHb Hanboee
aKTyaJIbHbIM ITpO0JeMaM COBPEMEHHOW MHUPOBOHM MOJIUTHKHM. KHHra He siBisieTcss HU yYEOHHUKOM,
HH Y4eOHBIM IT0COOMEM, HO HOCHT OYEBUIHBIN ITPOCBETUTENBCKUN XapakTep. S3bIK KHUTH HE IIPOCTO
COIEP)KUT HMHOS3BIYHBIE CJIOBA, HO OOHAPY)XKWBAET OYEBHIHYIO TECHICHIMIO K 3aWMCTBOBaHHIO
COBPEMEHHBIX 3alla/IHbIX I[ITAMIIOB. JTH INTAMIIBI, B CBOIO OUYEPEAb, OTCBHUIAIOT YUTATEINS
K COOTBETCTBYIOIIUM KOHIICTITAM.

INepBast kKHUTa COCTOMT M3 YeThIpeX iaB. [lepBast iaBa Ha3bIBaeTCs “BO3HMKHOBEHHE T€OMOIUTUKA
U ee pa3BuTue”. 37eCh PacCCMaTPUBAIOTCS CaM KOHIIETIT “TEOINOJUTHKA”, a TaKKe “ero akTophl’.
OOpamaer Ha ce0ss BHUMaHHE KCIIOJIB30BAHUE CJOBA AKMOp, COBEPIIEHHO HEXapaKTEPHOTO
JUIs a3epOaiPKaHCKOTO SI3bIKA. ABTOD TBITAETCs CO3/1aTh MPEACTABICHUE O 3aKOHAX, KaTerOpHsiX,
METOJIOJIOTHYECKUX MapaJurmMax, UCCIeNoBaTeIbcKUX MeTofax U (yHKIHsAX. B aToM KoHTekcTe
obpamiaer Ha cebs BHHUMaHHE HCIIONB30BAHUE HE TOJBKO CaMOTO TEPMHHA MemoO0102UYecKds
napaouema (metodoloji paradiqgma), HO U TIONBITKA HHTEPIIPETAIMK KoHIenTa. ClieyeT OTMETUTh,
4TO B a3epOaii/kaHCKOM sI3bIKE TEPMUH paradigma B TOM CMBICIIE, B KOTOPOM BBedl ero B Hayky T. KyH,
MouTH He Berpedaercs. Kak npaBuiio, B MACHTHYHOM 3HAUYEHUH TPAJAUIIMOHHO HCIIOIB3YIOTCS CIIOBa
U TepMHUHBI moktab, elmi moktab, istigamat, marhold, TPEACTABISIONINE TAKHE KOHIICITEHI,
Kak “mkona”, “HaydHas Ikona’, “HarpaBieHue”, “stam”’. H. MamenoB takum oOpa3om co3maet
CBOEOOPa3HbIH MPELEICHT.
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Bropast maBa nepBoii KHUTY MOCBSIIEHA aHAIN3Y TBOPYECTBA TEX YUEHBIX, KOTOPBIE, TI0 MHEHHIO
aBTOpA, CO3/IAJI COBPEMEHHYIO T€OTIOIUTHKY. AHAIN3UPYs B3MNISIBI TAKMX YYEeHBIX, kKak @. Patiens,
P. Yennen, X. Makkunzep, A. Maxan, K. Xaycxodep, K. llImuar, H. Criukmen, I1. CaBuukuii u ap.,
OH HUCIIOJIb3YET CO3aHHBIA UMHU JAUCKYPC M METAs3bIK, IPU 3TOM CO3JAETCsl HILTFO3HSI, YTO JaHHBINA
JIMCKYPC XOPOIIIO U3BECTEH a3epOaiPkaHCKOMY YUTATEITIO.

TpeTns r1aBa nepBoi KHUTH Ha3biBaeTcs “COBpPEMEHHBIE T€OMOTUTUIECKUE TEOPUH U IIIKOJBI .
Haxkoner, yetBeprast — miaBa “T'eomoMUTHYCCKUE YUCHUS SI0XH HocTtMoaepHa”. Takum oOpaszom,
OTHACTCS IaHb M TOCTMOJIEPHY, XOTs NTyOOKO CO/IepKaHKe MOCTHH/IY CTPUAIBHOM STIOXHU M CO3HAHUS
3MOXU UH(POPMAITUOHHBIX TEXHOJIOTHIA HE PaCKPBIBACTCS.

OOpamiaer Ha ce0s BHUMaHKE TIIOCCAPUiL, KOTOPBIN AaeTcst K 00euM kHuram. OH MOBTOpsieTCs
CJIOBO B CJIOBO, YTO €II€ Pa3 IMOATBEPKIAET WAESHTUYHOCTH S3bIKA ATUX JIBYX TOMOB. B mioccapwuii
BKIJIIOUEHBI KaK OOIIEeYOTpeOUTENbHBIE CIIoBa THIA aborigen, Tak U HOBEUIIINE TEPMHUHBI U TIOHSTHSL.
WHorna BCTpevaroTcst ciioBa, yHOTPEOUTEIBHOCTh KOTOPBIX B a3epOaiinKaHCKOM SI3BIKE BBHI3BIBACT
comHenue. Hampumep, B mioccapuu NpUBOIUTCS TepMHH adekvatliq (anekBaTHOCTD). 3Ha4eHHE
TEepMHUHA OTpenesiercs ciaenyromum oopazom: “(lat. adaeguatus — barabarlagdirilmis) — uygunlug,
barabarlik, ekvivalentlik” [4, c. 485]. To ecth: “nar. (adaeguatus — ypaBHEeHHBIH) — COOTBETCTBHE,
paBHOIIpaBUE, YSKBUBAIICHTHOCTH . Ha caMoM Jieie ciioBo-TepMUH adekvatliq B a3epOaipkaHCKOM
SI3BIKE ITOYTH HE BCTPEUYAETCs, B MOJABJISIONIEM OOJIBIIMHCTBE CUTYallMil BMECTO HETO YCIICLIHO
HCIONb3yeTCs cloBO uygunlug. C Apyrod CTOPOHBI, MOXXHO IOCTaBHThH IO COMHCHHUE
TEPMHHOJIOTUYECKUI XapaKTep 3TOro CJIOBa.

B TonkoBoM ciioBape a3epOaiiyKaHCKOTO sI3bIKa CIIOBO adekvatliq He ukcupyercsa. Her ero
U B YETBIPEXTOMHOM A3epOaiiikaHCKO-PyCCKOM CII0Bape Mo peAaKIel H3BECTHOIO a3epOaiiHKaHCKOro
pycucta Mamena TarmeBnua Taruesa. CiioBapb NPUBOAMT TOJNBKO CIIOBO adekvat U OTMEYAET €ro
UCKITIOUUTENBHO B priiocopckoM u MaremarnieckoM 3HaueHusx: “ADEKVAT npwui. ¢uioc., mar.
AnexBaTHBIN (paBHBIN, TOUYHBIN, BEPHBIN, COOTBETCTBYIOUIMH). Adekvat komiyyotlor anexBaTHbIe
BEJIUYUHHBI, adekvat qicig mien., TICUX. anekBaTtHoe pasapaxenue” [1, c¢. 68]. Takum obOpasom,
M. T. Tarues fomyckaer ynoTpeOUTeIbHOCTh HHOSI3BIYHOTO CJI0Ba adekvat B azepOaii JDKaHCKOM SI3bIKE,
HO MCKITIOUMTEIIFHO B OTPAaHUYCHHBIX KOHTEeKCTaX. CyIIeCTBUTENLHOTO adekvatliq B a3epOaiikaHCKOM
SI3BIKE HET, TOATOMY HMCIIONB30BaHKE €r0 B KHUTE “BBenieHre B reonoIuTHKY CyIIeCTBEHHBIM 00pa3oM
XapaKTepHU3yeT €€ S3bIK, OPHEHTHUPOBAHHBIH HAa MaKCHMaJbHOE HCIIOJIb30BAaHHE HWHOS3BIYHON
TEPMHHOJIOTUH, J]a U TIPOCTO OOBIYHBIX CIIOB.

Kak yxe ormeuanoch, B 000MX ToMaxX KHHUTH “BBeleHHe B FeONONUTUKY’ MPUBOTUTCS OIUH
1 TOT e mioccapuid. Crona BXOJIST TaKue CIIoBa, Kak aborigen, abstraksiya, adekvatlq, akkulturasiya,
aksiologiya, aktor, agnostisizm, analiz, sintez, analogiya, anarxizm, aparteid, apokalipsis, apriori, arxetip,
argumantasiya, Avrasiya, avrosentrizm, avtarkiya, avtoritat, biosfer, blok, buddizm, deduksiya, definisiya,
demilitarizasiya, demokratiya, determinizm, dialektika, diaspor, dixotomiya, dominant, ekzistensializm,
entropiya (5, 326-327) u np. Kak BuauMm, 371€Ch JOBOJIBHO MHOI'O OOBIYHBIX CJIOB, HE UMCIOIIUX
HUKAKOTO OTHOIIICHHMS K TCOMOJIUTHKE U €€ MeTas3bIKy. Ho MX MCIOIh30BaHUE B KHUTE M (DUKCAITHS
B INIOCCAPHH YPE3BbIYAHO XapaKTEpPHBI JJISi FHHOBAIIMOHHOIO TTIOJIMTUYECKOTO JIMCKYPCa, CO31aBaeMOro
ceronus B AzepOaiipkane. Bo-niepBbIx, 3T0 03HaUaeT MPU3BIB K ayTUTOPUH UCHIOJIL30BATH TH CIIOBA.
Bo-BTOpBIX, 0OHAPY>KMBAETCSI HEYBEPEHHOCTH 3/IPECaHTa B TOM, YTO €0 aJIpecary U3BECTHBI JaKe TaKUe
B OOIIIEM-TO XOPOIIIO U3BECTHBIC CIIOBA, Kak abstraksiya (abctpakuust), analiz (aHanus), sintez (CHHTE3),
analogiya (ananorus), demilitarizasiya (IeMWIATapU3anus) U T. 1. MHOTHE U3 3TUX CJIOB UMCIOT
COOTBETCTBHSI B a3epOaiipkaHCKOM si3bIKe. VICTIoIb30BaHNe UX B TIOJIMTUYECKUX HITH MHBIX TEKCTaX
OTBEYaET ONpe/IeIeHHON TeHIeHIU. B 00111eM, KOHEYHO, 9TO TOJNBKO YaCTHBIN CITy4ai ro0an3anuu
B c(epe s3bIKa, KOTOPYIO MOXKHO 0003HAYUTh U KaK gecmepruzayuio. JIo cux mop sta TeHICHIHS
BBIIYKJIO ObLIa MpeICTaBIeHa B SKOHOMHKE, T7Ie 3aCHIIbe aHIIUIM3MOB O4eBHIHO. BMecre ¢ TeM ananmm3
COBPEMEHHBIX MOJIUTUYECKUX TEKCTOB CBUAETEILCTBYET O TOM, YTO KYJIBTYpHO-HCTOPHYECKAs
TpaauLus B azepOaiiPKaHCKOM sI3bIKE ITOKa ellle CHilbHa. YTo OyaeT 3aBTpa, MOKaXKET BPeMsl.
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®OPMUPOBAHUE UCTOPUYECKOU TPAMMATUKHA
B ABEPBAMJI’KAHCKOM SI3bIKO3HAHUN

Mawmenosa H.
A3epbaiiOdicanckuil yHugepcumem s3vikos

VY crarTi po3MIsHYTO YMOBH ()OPMYBaHHS 1CTOPUYHOI I'PAMATHKH 1 IUIAXHU 11 PO3BUTKY
B caMocCTiiiHy HayKy. [IpoananizoBaHo icTopnuHuii epion ii cranosnenHs. IlinkpeciaeHo poas
X. I. Mup3zazazae y ¢opMyBaHHI iCTOPHYHOI rpaMaTHKH a3epOaiiKaHChKOT MOBH.

Kmouosi cnosa: icTopudHa rpaMarmka, azep0aiikaHcbka MOBa, iCTOPIsi MOBH, JIIHIBICTHKA,
Xani Mip3zazane.

This article concerns conditions and importance of historical grammar formation,
its separation from the content of the language history, and its formation as an independent
branch of the Azerbaijan linguistics. The author tries to find out and demonstrate prof.
H. I. Mirzazadah”s merits in the historical grammar formation of the Azerbaijan Language.

Key words: historical grammar, Azerbaijani language, history of language, linguistics,
Hadi Mirzazade.

dopMUpOBaHHE HUCTOPUUCCKON I'paMMATHKU B a3epOailKaHCKOM S3bIKO3HAHUN HAYMHACTCS
¢ 50-x romoB XX Beka. akTHuecku azepOaliKaHCKOE SI3BIKO3HAHKME KaK CAaMOCTOSITEIbHAS 00J1acTh
HAyKH CJIOKHJIOCH TOJNBKO B Hadayie XX Beka. ITO He MOIIO ObITh MHa4e. HecMOTps Ha TO, YTO
B XIX Beke nmosiBritrch Tpyapl M. KasemmbOeka, M. Admapa, M. A. T'adaposa, M. Jx. Toruy6aresa,
A. bakbixaHoBa, a B Hadasie XX Beka — C. M. I'anuzaze, H. Hapumanosa, I Paimna, M. ©. AxyHnzane
U IpyTUX, ¥ HEJIb3s1 HE OTMETHTh X 3aCIIyTH, TOJbKO nocie 1920 rona azepOaiipkaHCcKoe SI36IKO3HAHUE
CHIIBHO pa3BuBaercsi. Ha aToM srame azepOaiikaHCKOE S3bIKO3ZHAHHWE Pa3BHBAETCS B MHUPOBOM
Macirade. B rofpl coBeTcKol BacTH co31aéTcs OnaronpHusTHOE YCIIOBHE /IS Pa3BUTHS SI3bIKO3HAHUSL.
Hecmotpst Ha MPOTHBOPEU St COBETCKOTO MEPHOA, IMEHHO TOT/IA OBLT ITPUHST 3aKOH 00 00s13aTeIEHOM
00pa3oBaHuy, CHAENaHbl CEPbE3HBIE AT B HAINPaBIEHHHM MAacCOBOTO NPOCBEIICHUS HACEICHUs,
B JIMKBHJIAIIMM HETPaMOTHOCTH, M STO HOBIMSJIO Ha pa3BuTHe Hayku. Ha camom nerne, meib
OOJBIIIEBI3Ma, 0COOEHHO I10 BOIIPOCY MPOCBEIIEHHS TFOPKCKUX MYCYJbMaHCKHX HApPOJIOB, 3aKJII04ajiach
HE B Pa3BUTUU ITHX HApOJOB, a BO BHEJPEHHH B CO3HAHHME HAPO/a, OCOOCHHO MO/PACTAIOIIETO
TIOKOJICHUSI, OOJIBIIIEBUCTCKOM HIE0JIOTHH, KOMMYHHCTHYECKHUX B3IJISIIOB, PEBOJIFOIIMOHHO JTOKTPHHEL.
C ycuieHneM pexxuMa COBETCKON UMITEPHHU YCUIIMBAJIOCH U €€ arpeCCHBHAsI TIOJIUTHKA. BobIeBr3Mm,
KOTOPBII MPUIEPKHUBAJICS OTHOCUTENBHO yMepeHHOH no3unuu 10 1930 roma, moToM CTaHOBUIICS
arpeccuBHbBIM. Jo 1930 rona uzydanuch UCTOpUUECKUE MTAMSITHUKHU HAIIIETO SI3bIKA B HAIIMX BY3aX,
C TOMOIIBI0 HOBOTO asihaBuTa OBICTpEE pacIpOCTPaHSIOCH IpocBenieHne. M3ydanucy Takue
00IIeTIOPKCKHE TaMATHUKH, Kak OpxoHo-EHwucelickas mucbMeHHOCTD, “/lMBaHM JIyrar-uT-TIOpK”
Maxmyna Kanirapu, a Takke JOMUChbMEHHBIC TIOPKCKHE MaMSITHUKA. [10TOM OOJBIIEBUCTCKHI PEIKIM
3alpeTUI UX HCclleioBaHue. TIOPKCKUI MyCylIbMaHCKUI HapoJ[ HE TOJDKEH ObUT 3HATh O TOM, 4TO
y €ro MpeaKoB ObLIH KYJIBTypa, HayKa. [1o aToli mpuunHe ObLTO 3arperieHo uccienoBanne OpXoHo-
Enucetickux mamsataukoB, Xanun-Caun XomkaeB ObLI 3aCTpENICH 3a TO, YTO OH HMEpeBEN TUBAH
M. Kamrrapu. Cyap0a HaloHaIbHO-KYJIBTYPHOTO JOCTOSHUS Hatero Hapoaa “Kurabu Jlexe [opryx”
ObuTa ente nmpuckopoOHeit. B noknane cexperapst 11K Ha XIX cwesne KII Azepbaiimkana, KOTOPBIT
cocrosuics B ceHTsiope 1951 rona, roBopuitock: “/lene ['oprya” He sBIsieTCSl TepOUYECKUM DIIOCOM.
D70 — NpoU3BEACHHE, HAITCAHHOE O Pa30OHHIKE, OH PACCEUBAET CEMEHA BPAXKIbI MEXKTY HAPOIAMU
3akaBka3bsi (0COOEGHHO MeXAy apMsHamu M azepOaiikaniamu). McciemoBanue 3Toro smoca
sanpemraercs. [Toce storo uccnenorareiu snoca I. Apaciel, M. Taxmacu06, A. {lemupunsane craimm
MIPECIICIOBATHCS U MOJABEPIaThCS TOHCHUSIM.
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Mameoosa H. DOpMHpOBaAHHE HCTOPHUYCCKON IPaMMATHKH B a3epOaiiPKaHCKOM sI3bIKO3HAHUH

Jlpyrumu ciioBamu, yCIIOBHS TSl ()OPMHUPOBaHHS U Pa3BUTHUSI HICTOPHIECKOH rpaMMaTHKU HAIIIETO
s3bIKa He ObuTo. MccnenoBareny, KOTOpble 3aHUMAJICh BOIPOCAMH HCTOPUH a3epOaiiPKaHCKOTO
SI3bIKA, HE UMEITH BO3MOXKHOCTH TOJIb30BaThCsl STUMU rcTouHrkamu. Ho B 1950 roay razera “Ilpasaa”
HEOXKUJIAHHO OTKPBLIA IUCKYCCHIO M0 TeMe “MapKcu3M U si3bIKo3HaHue”. B 9Tol mTucKyccun yuacTBOBaJ
cam Cranua. Ero coBeTHHKOM IO BompocaM s3bika 0bu1 B. B. Bunorpamos. I1o stomMy moBomy
akagemuk T. U. lamkues mumer: “B 1950 roay Ha ctpanunnax rasers! “TlpaBna” mosBisroTcst Oeceb
CranyHa 1o BOIPOCaM JIMHTBUCTUKU. DTH JAUCKYCCHU BBI3BAJIM CHIIBHBIH PE30HAHC B COBETCKOM
sI3bIKO3HaHUU. KOHEYHO JKe, BOIPOC MMEN M HOJMTHYECKYIO 1eib. Ho 31ech penranich BaKHbIE
JMHTBHCTHYECKHE TpoOinembl. OZHUM M3 HUX OBUI BOIIPOC JIMHTBUCTUKHU. [0 3TOrO BpemeHH
UCTOpHS SI3bIKA M3ydallach KaK 4acTh JIUTEPATYPHOTO sI3bIKA U MCTOPUYECKast TpaMMaTHKa MMeIa
sr3oArYeckuii Xapakrep. [Tocie Ha3BaHHOM IMCKYCCUN HCTOPHYECKast TpaMMAaTHKa CTajla He3aBUCHMOM.
Ora pabora y Hac Obu1a nopyueHa Xanu Mcmann ormy Mup3asane, kotopsiii ¢ 1947 ropa padoran
B OJIHOM M3 By30B — B [OCYJapCTBEHHOM YHHMBEPCHUTETE, CUMUTABIIEMCS aBAHTAPJIOM BBICIIETO
obpazoBanus” [1, c. 66].

OTMeTHM 4TO, TaKasi AMCKYCCHsSI TAKKE CTalla TOITYKOM (pOPMHUPOBAHMUS UICTOPUYECKOM IpaMMAaTHKK
pycckoro si3bika. Tak, B 1954 roay P. FO. UepHbix Hanucan yueOHuK “VcTopuueckas rpaMmMaTHka
pycckoro si3bika”. A B AsepOaiipkaHe 3aiada Oblia APYroid, MOTOMY 4TO sl (pOpMHUpOBaHHS
HCTOPUYECKON TPaMMaruKy B MEPBYIO O4Yepeb TPeOOBaJIOCh MPABUIBHO ONPEAEIUTh UCTOPHIO
CaMoro JIMTEPaTypHOTO SI3bIKa. A 3TO OBLIO 3aTPYAHHUTENHHO, IMOCKOJIBKY HUKAK HENb3s OBbLIO
obpamarbcs K ApeBHUM ucToyHHuKaM. 1o aroit npuumne X. Mup3sazazie pabortan HaJ HayYHBIMU
W JIUTEPAaTypHBIMH MCTOYHHKAMH, HamucaHHbIMH mocie XII Beka apaOckuM andaBUTOM, cO3/al
KapTOTEKH ATUX MaTepHaioB, U YATAI JIEKIMK. B baknHCKOM rocynapcTBEHHOM YHHBEPCUTETE, KpOME
Xamu Mup3sasazie, HUKTO He NPeroiaBajl 3TOT MPEAMET, U II0ATOMY BCE TPYAHOCTH JISKAIN Ha €ro
wieyax. OH cuCTeMaTH3UPOBANl MaTEpUAIIBI TPOYUTAHHBIX JieKiuii ¢ 1950 1o 1953 roga u B 1953 rony
Harieyaraj uX Ioji Ha3BaHueM ‘“‘Marepraisl 1o UCTOPHIECKOI IrpaMMaThKe a3epOaiiPKaHCKOTO s3bIKa .
Kuura cocrout u3 99 crpanuil. IT1o ObUIa MepBas KHHUra aBropa. PaboTa 0XBaThIBAET HCTOPUUCCKYIO
(doHeTHKy U MOp(doOSOTHIO HalIero s3bika. Bo BcTynuTensHOW yacTu aBrop numier: “C 1ebio
MPOCIIENUTH Pa3BUTHE TPAMMAaTHUECKOH CTPYKTYPBI a3epOaiikaHckoro s3bika ¢ X1V Beka /10 Havasa
XX Bexa MbI HaONIOIANN HaJl CYNIECTBYIOIUMH MarepuallaMi, CHCTEMAaTU3UPOBAIIH MTOJTy4YeHHbIE
BBIBOJIBI ¥ COOpAJIM MX B JaHHOH padote. 171t BBIOITHEHUSI 3TOW PabOTHI MBI pPACCMOTPEITH MaTepHaJIbI,
HMEIOIIUECS B PYKOITUCHOM (oHae Akanemun Hayk AsepOaiimkanckoii CCP. [Ipoananu3uposamu
SI3BIK TIPUMEPHO 65-1 Pa3HBIX [TPOU3BEACHUH (JIMTEPATyPHBIX, HCTOPHIECKHX, HAYYHBIX, COLMATBHBIX
MIPOU3BECHUH, JOKYMEHTOB U T. J1.). HecMOTpsl Ha TPYJHOCTH, MBI CMOTIJIH COOparh HEKOTOpPHIE
BaXkHbIe MaTepuaisl” [2, ¢. 3].

Bymy4u nepBbIM OIBITOM OMHUCAHUS HCTOPHH a3epOaiiPkaHCKOTO S3bIKa, KHUTa UMella HEKOTOPhIe
HenocTarku. B HEM HeT oOIIMPHBIX KOMMEHTapHEB K McTopudeckuM (akram. HaBepHoe, mosTromy
aBTOp CKPOMHO Ha3Bal KHUTY “Marepuansr’.

Ipexne Bcero, ciemyeT cka3arh, YT0 KHUATA ObliIa HAIKCAHA 110/ HETIOCPEACTBEHHBIM BO3/ICHCTBHEM
kaury CranuHa “MapkcusMm U A3bIko3HaHHE”. B To BpeMs aBTOpHl KHUT U CTaTel, KOTOpHIE
HEe Ha3blBaJM WJIM HE XBaJWiM 3Ty pabory CranmHa, mpecienoBaituch. Jlake BbIIArOIIUICS
TIPE/ICTaBUTENh COBETCKON (uutoyioruy akaaeMuk B. B. BuHorpagoB HeMeuieHHO MOCBSATHI 3TOMY
MPOM3BEICHUIO KHUTY. DTa TUCKYCCHs, NpaBlia, MMela CBOIO IOJOKHUTEIBHYIO CTOPOHY JUIS
¢unonornueckoit Hayku. Tak, 1o 1950 roga (v eme no3aHee) Mo TEPMUHOM “‘TpaMMaruka’ IOHHMMaslach
cTpykTypa s3bika. Hanpumep, B. IlopskesuHckuii B cBoeil KHUTe oA Ha3BaHUeM “‘I’pamMmarmka
PYCCKOTO s13bIKa” TOBOPHJI B OCHOBHOM O (poHeTHKe. TaKix MpUMepOB MOXKHO MPHUBOAUTH OYEHb MHOTO.
U3BectHO, uto “VcToprueckast rpaMmaTrka’” — 3To yacTh “VcTopu s3p1ka”, MOTOMY YTO (POHETHKA
1 JIEKCHKa crofia He BXO[IT. Tak, cam Xaau Mup3a3zaze B “Marepuanax 1o HCTOpUUECKON rpaMMaTuKe
azepOaiikaHCKOTO sI3bIKa” TOXKE OOMBIIYIO YacTh (17 CTpaHHIl) TOCBITHI HCTOPHIECKOH (hPOHETHKE.
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Ho oH B KHUre OTMEUaeT, 4TO €CTh CHelualbHas 00JIacTh, H3ydarolias pa3BuTHe (OHEM, U 3TO
Ha3bIBAETCSl MCTOPUYECKOH (POHETHUKOH. Mexkay STHMHU 007acTIMHu (McTopHuecKas (oHeTHKa
W UCTOpHYECKash IpaMMarThka) CYLIECTBYET TECHasi CBSi3b, OO COCTaB 3BYKOB Ka)KIOI'O CJIOBa
OMPENENAIOT €r0 MaTepUaNbHyI0 (opMy. “3BYKOBOM S3BIK MU CIOBECHBIA S3bIK BCEraa ObLI
€TUHCTBEHHBIM SI3IKOM YeJIOBEUECKOro obmiecTBa. [loaToMy cieyer aHanM3upoBaTh pa3BUTHE
W MOCJIeZI0BaTeIbHOE U3MEHEHUE 3BYKOB, ATaIlbl YOpMHUPOBaHUS (DOHETHUECKUX 3aKOHOB, SIBJICHUI.
Oco0eHHO TpH COCTABIICHNH aJi(paBUTa HAI0 YUUTHIBATh (POHETUUECKYIO CUCTEMY a3epOaiiPKaHCKOTO
SI3bIKa, 3aKOH CHUHIApPMOHHM3Ma, HCTOPUIO (DOHETHYECKUX M3MEHEHUH, ONpENeNUTh UX JAPEBHOCTS
[2,c. 13].

Agrop no3anee nuiet: “B azepOaiipkaHCKO IMHTBUCTHUYECKOM HayKe HCTOpHYecKast poHeTHKa,
a TakoKe HCTOpUYeCcKast IpaMMaTHKa OTHOCSTCS K YHCITy HEUCCIeyeMbIX oonacteid. Ecim He yunThiBarh
3aMETKH, HarnMcaHHbIe podeccopoM A. Jlemupunzae 06 UcTopun azepOaiPKaHCKOTO SI3bIKa, TO HUTIE
HE BCTPEUaroTCs cBeAeHUs 00 atom™ [2, ¢.13].

C 1950 roma ucropuueckas rpaMMaTHKa CTajla OJHOW W3 CaMOCTOSTEIBHBIX 00JacTel HayKH,
9TOT NPEIMET MPENOoAaBAIICH B BBICIINX YYEOHBIX 3aBEACHHIX, U TPeOOBAJIOCH €r0 MHTEHCHBHOE
uccieoBanue. BhioaHeHne 3Toi TpyAHOH M OTBETCTBEHHOM 3aj1a4n ObLIO MHccHel podeccopa
X. . Mup3azane. Ero Tpyapl He OCHOBBIBAIOTCS Ha KAaKOM-JTHOO MPOW3BEACHUU HJIM HAyYHOM
HacJIeJJU1, MTOCKOJIBKY TOTAa 00 3TOM JI0 HEro HUKTO HMYEro He TOBOpWI. Xaau Mwup3sasajie cam
BBIHYKIICH OBLT UTO-TO CKa3arh. OH TODKeH OBLT 0000I11aTh CBOM HAOIONCHHMS, 3aKJIa/IbIBast OCHOBBI
HCTOPUYECKON IpaMMAaTHKH a3epOaiiPKaHCKOTO s13bIKa 33 HECKOJIBKO JIET: B Oy/IyIIieM UCCIIeI0BaTENH
0e3 COMHEHMs1 00paIIaAIUCh K ero (hakraM. ITo y Hero noiny4miiock. HecMoTpst Ha To, UTO yiKe IojBeka
TPOIIIO CO BPEMEHHU HAITUCAHMUS 3TOTO TPY/a, B HAIIIEM SI3bIKO3HAHWHU HHUKTO €IIE HE YCIIeN HAnCaTh
Takyro padoty. [Ipod. P. MareppamoBa Tak onieHuBaeT Tpyn X. Mup3sazane: “Kuura “Hctoprdeckas
rpaMMarika a3ep0aliPKaHCKOTro s3blka” ObUIa HOBBIM IIPOM3BEACHHEM, XOPOILIMM IIOJapKOM
JUTsl a3epOaiiKaHCKOTO sI3bIKO3HAHMA. X. Mup3asaje co3iain HOBBIM MpeaMEeT, HOBBIH Kypc s
(ustonornueckux (axynsTeTOB YHUBEPCUTETA U 3aJI0XKIII OCHOBY HOBBIX MCCJIEIOBATENILCKUX padoT,
OTKPBUT IIUPOKHE BOZMOKHOCTH. ABTOp HU3y4aeT OOJIbIIYIO YacTh CYIIECTBYIONIUX MTHChMEHHBIX
TIAMSITHUKOB, KOTophle oTHOCATCA K XII-XX Bekam. braromapst 3TvM HCTOYHUKaM B KHUTE JAaETCsl TOUHOE
Mpe/ICTaBIeHNe 0 POHETUUECKHX, JIEKCHUECKUX, IPaMMAaTHIECKUX sIpycax Halero si3bika” [3].

X. Mup3azajie Hauasl nucarb UCTOPHUYECKYIO TPaMMaTHKy ¢ McTopuieckoil Mopgonoruu. OH
OCHOBBIBAJICS Ha Takoi (hyHJaMEHTAIBHON MBICIIH, YTO “H3y4YeHHE W aHaIU3 MOP(OIOrHYeCcKUX
0COOEHHOCTEH CJIOB SIBJISIETCSI OCHOBHOM 0ONacThi0 M3y4eHus! rpamMmatukd. Co BpeMEHEM 3TH
0COOCHHOCTH U3MEHSIOTCSI... DTOT NPOIECC 3aBEPIIACTCS B TCHEHUE HECKOJIBKUX MIEPHOJIOB, TIO3TOMY
W3y4YCHUE MCTOPHYECKOTO Pa3BUTHUSI HOBBIX M apXauuecKuX (popM SIBISIETCS OTHON M3 TJIaBHBIX
npoOiieM... B ¢BsI3M € 3TUM MBI CYMTaEM IOJIE3HBIM HCCIIE0BATh Pa3BUTHE, TPOLYKTUBHOCTD UJIH
HENPOIYKTUBHOCTD cypdukcos” [2, c. 36].

Xanm Mup3zazaze cuuTaroT OOJBIIUM YYEHBIM, IOTOMY YTO OH CO3JaJI METONOJOTHYECKYIO
“copmysty” st TOTO, YTOOBI BBICJIEKMBATh U3MEHEHHS B TPAMMaTHYECKOH CTPYKTYpE HaIIIeTO s3bIKa.
OH orpeaesui, Kak MOXHO MOAOMTH K BOIpocaM MOPQOJIOTHU WM CHHTaKcuca. | paMMarnyeckast
CTPYKTYypa si3bIka OOBCKTUBHA, HE CBSI3aHa C MOJIMTHYECKOI MeTooorueii. Hade OomplieBucTcKast
W/ICOJIOTHS CTaJIMHU3Ma He Jlana Obl BO3MOXKHOCTB aBTOPY BBIITOJIHUTH TaKyl0 (yHIaMEHTAJIbHYIO
pabory. Tak, B ¢puiaocockux M 3KCTPaIMHIBHCTHYECKUX BOIPOCAX S3bIKA KOMMYHHCTHYECKH-
OOJBIIEBUCTCKAS UICOJIOTHSI OTPULATENIFHO BIIMSUIA HA Pa3BUTHE TYMaHUTAPHBIX HAyK, B TOM YHCIIE
JIMHTBHCTHKY B Halle crpane. Xamu Mup3azaze aAeiicTBoBa CBOOOIHO, B3sUT 32 OCHOBY IVIABHYIO
0COOEHHOCTh TPaMMaTHYECKON CTPYKTYPBHI HAIIEro Si3bIKa — arrIIOTHHATHBHYIO MPUPOJY W CMOT
WCCJIEIOBaTh UCTOPHIO PAa3BUTHS M COBEPIICHCTBOBAaHHMS MOP(OJIOTHYECKUX M CHHTAKCUYECKUX
eIUHUI. DTOT METOJ SIBJISIETCS TIIABHOM JIMHKUEH BCero TBOpueckoro mytu X. Mupzazazne. OH cam
TI0 ATOMY TToBOxY IHcal: “Kak n3BecTHo, c10BooOpasytolre cyh(hHKChl BO Bce IEPUOIBI Pa3BUBAIOTCS
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HE 110 NpsSMOH JMHUU. BbIM Takue citydau, 4To MPOXYKTUBHBINA Cy(h(pHUKC B OXHOM HEPHOJE CTal
HENPOIYKTUBHBIM B JIPyTOM. A MHOTIIA IPOUCXOAUT 00paTHbIi mponecc. Onpenenéunsiii cyhhuxce
TepsieT MPOIYKTUBHOCTb, IPHCOEIMHSIETCS K KOPHIO U TIPEBPAILAETCS B OJJHY JIEKCHUECKYIO SIHHHILY. ..
B 3aBucumocTu ot cTpost azepOaiimKaHCKOTO sI3bIKa CII0BOOOpasytomme cyHHHUKCH HAXOAATCS OCTe
cinoBa. ViMeHHO mosTomy MH(UKC M npedukc B cucreMe cypQuKcoB sBISETCS HEXapaKTEPHBIM
JuTsl a3epOaiikaHckoro si3bika. [IpedrKehl, KOTOpBIE MEPENud B HAIll SI3bIK B COCTAaBE MEPCUICKUX
n apabckux cioB (10 XIX Beka), co BpeMEHEM WM BBILLUIH U3 YHIOTPEOJICHNUs, HIIH, PEBpPaIasich
B HEOTPBIBHYIO YacTh CJIOBA, KaK JIEKCHYECKasl eIIHUIIA, BOIIUIU B CJIOBAPHBIHA (DOH/I HAILIETO SI3bIKA.
Takum 0oOpa3oM, yCTOHYMBOE ITOCTPOSHUE M OPUTMHAIEHOCTh TPAMMATHYECKOTO CTPOSI HAILIETO SI3bIKa
MoKa3bIBaeT ceds u B cyddukcax” [2, c. 37]. X. Mupzaszame onpeneana METOAbI U HalpaBICHUS
HCTOPHYECKOW TPAMMAaTHKH a3epOaliPKaHCKOTO S13bIKa U THM YBEKOBEUYHJ CBOE JOCTOHHOE MECTO
B UCTOPHH HAIIETO SI3bIKO3HAHUSI.
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HOMIHAIIISI KAPTOILII TA CTPAB I3 HEI
B CXIJHOIMOAIJIbCBKHUX I'OBIPKAX

Ockupko O. II.
Ymancoxuii deporcagruil nedazoeiunuil ynisepcumem imeni Iaena Tuuunu

VY crarTi po3MIHYTO CIOCOOW HOMiHAIi KapTOIUIi B CXiZHOMOIUTBCHKUX TOBipKax,
JIOCITI/DKEHO TX eTHMOJIOTIIO Ta CeMAaHTHUKY, POCTEKEHO MOTHBALIMHI 03HaKU Ta AUdepeHLiini
0COOJIMBOCTI JIEKCEM, BU3HAUEHO CTPYKTYPY Ta CIOCOOH iX yTBOPEHHSI.

Kniouoei cnosa: Ha3BU KapTOIUTi, CXiMHOMOINBCHKI TOBIpKH, CHOCOOHM HOMiHAIii,
nmudepeHIiiai 03HaKu, OJHOCTIBHI HalIMCHYBaHHS.

The article represents the methods of nomination potato in Eastern Podil dialects,
demonstrates their etymology and semantic meanings, defined motivational and differential
features of lexemes. It also contains the peculiarities of individual dishes’ preparation.

Key words: potato names, eastern Podil dialects, methods of nomination, differential
features, one-word names.

Jlexcrka Ha 1Mo3HAa4YeHHS Ha3B MPOAYKTIB XapuyBaHHS, DKi, HAIIOIB € HEBIl'€MHHM KOMIIOHEHTOM
MOBHOI KapTHHM CBITY W XapaKTepu3yeTbCs 3 KyJIBTYPOJIOTIYHOTO TOTISAAY SIK TPiOpHUTETHa,
aJDKe JISKCMYHUI aHai3 TOBIPOK Y JIaJIEKTOJIOTIUHHUX CTYHISX € OJHHUM 3 aKTyaJbHHX 3aBJaHb.
YV mmpokoMy apeanorisHOMy KOHTEKCTi CIIOB’STHCBKHX MOB, Ha nyMKy I1. FO. I'purieHka, 1ie 3Ha9HOIO
MIpOIO YTOUHIOE iCTOpit0 OaraThboX yKpaiHCHKHUX FOBOPIB, OKa3y€e peajbHy KapTUHY MIKCIIOB THCHKHX
MOBHHX 3B’S3KiB y IIJIOMY; IWHAMiKa JIEKCHYHOTO CKJaxy YKpPaiHCBKHX TOBOPIB SK pe3yJbTaT
MDKMOBHOI B3aeMojii moctae penbedrimor [5, c¢. 219]. 3Baxkarounm Ha pPi3HOMAaHITHI 3MiHHU
B YKpaiHCBKIiH JiasieKToorii, 6arato TeMaTHYHMX IPYII JIKCHKH B ACTIEKTI CHHXPOHII Ta JiaxpoHii
3aIUINAIOTECS MayofocipkeHnMy. CaMe TOMY CIIOBHHKOBHU CKJIaJ YKpaiHCBKOI MOBH JIOCi
€ HEIOCTaTHHO BUBYEHNM 3 TIOTJISILY CTPYKTYPHHX PiBHIB MOBH, 1110 CTIOHYKA€ CY4YacHHX JIIaIeKTOJIOTIB
JI0 HOBHX IIOIIYKiB.

OcTtaHHIM YacoM yBara HayKOBIIIB 30Cepe/DKeHa Ha JOCIIDKEHHI TEMAaTHIHUX TPYII JIEKCUKH.
B ernorpadiuyromy acnekTi HoMiHaIii Ha3B Dki gocmimKysana JI. Aptiox [1], y miceMHHX mam’aTKax
crapoykpaincbkoi MoBu XIV — XVII cr. Ha3Bu NpoayKTiB XapuyBaHHs rpoaHaizoBaHo C. SliieHKoM
[11]. HiamexTHa JlekCHKa XapuyBaHHS MIpoaHai30BaHa B HAyKOBUX poOorax B. Pi3Huk (roBipku
Ha/ICIHCHKO-HAHICTPsIHCBKOrO cyMixkks) [9], JI. Bopuc (6yxoBunceki rosipku) [3], E. Touun
(kapmatchki roBipku) [6], M. BonommHoBoi (cximHocno60xaHCbKi ToBipKH) [4]. JIekcnko-ceMaHTHIHA
rpyria Ha MO3HAYEHHs Ha3B KapTOIUIi Ta CTPaB i3 Hel B CXiJHOMOAIIBCHKUX TOBipKax Iie He Oyia
MIPEIMETOM CIIEI[iaTbHOTO TOCIIIKEHHS, 10 ¥ BU3HAYa€ aKTyaJbHiCTh PO3BIIKH.

Mera cratTi — npoaHaisyBaTH criocoon HOMiHalil B JISKCHKO-CEMaHTHYHIH IpyIli Ha3B KapTOILIi
Ta CTpaB i3 Hel Y CXiAHOMOAUIBCHKUX TOBIpPKaxX, BU3HAYUTH HAWOIMBII MPOAYKTHBHI, 3’SICyBaTH
0co0JIMBOCTI HaliMEHyBaHb 3a CTPYKTypolo. /Iyt TOCSTHEHHS METH BU3HAYECHO TaKi 3aBHAHHSI:
1) mpoananizyBaTH HOMIHAIIIO CTPaB i3 KapTOIUI Y CXiTHOMOMUTBCEKUX TOBIpKaxX; 2) BH3HAYUTH
HAMOLIBII MPOYKTUBHI CIIOCOOM YTBOPECHHS HOMEHIB Ta IX CTPYKTYpY.

JxepenpHOO 023010 JOCITIHKEHHS € BIACHI [ialleKTHI MaTepiany, 3aikcoBaHi B €KCIEAUITISX
yrpogok 2013 — 2016 pp. y Hacenenux myHkrax KipoBorpajacekoi, Yepkacbkoi, BiHHHIIBKOT
o0IacTeii 3a CIielialbHO PO3POOIIEHOO MTPOrPaMol0, a TAKOXK JialeKTHI Ta JeKCHKOTrpadivHi Imparii.

Oco0nuBY pojib y XapuyBaHHI YKPAIHINB BiJirpae KapTOILIi — HaHYXKHUBAHIIIHA TOPOIHIN
POCIHHHUI MPOAYKT (Nat. Solanum tuberosum), BUI pOCITUHH NACTFOHOBHX. Y HAPOJi iIMEHY€ETHCS
gk “npyruii x1i6” [1]. Kapromns nocinae 3nayne Micue B KyuniHapii rocnogusbs Cxignoro IMoaims,
€ 00OB’SI3KOBHM KOMITIOHEHTOM AJIsI IPUTOTYBAaHHS PIAKUX CTPaB, IIMPOKO BHKOPHCTOBYETHCS
JUIS IPUTOTYBAHHA JPYTUX CTpaB. Il BapsATh, MedyTh, CMaXaTh, TPYTh, TOBYYTh, TOTYIOTh IilO0
Ta MIMaTOYKaMH, TYIIKYIOTh TOIO. KapTomo Sk ofuH 13 HaWMOMyISIPHIIINX TPOXYKTIB Xap4yBaHHS
YKpAaTHIIiB BUPOLIYIOTh y PI3HUX KyTOYKaxX KpaiHH, 10/al0Th 10 0araTb0X CTPaB, BAKOPUCTOBYIOTh
Yy MEIWIHHI, CITbCPKOMY TOCHOIAPCTBI TOIIO. 3arajbHOMPUHHATOI €TUMOJIOTI] JIEKCEMH HEeMae.
BinbuIicTs €TUMOJIOTIB MPUITYCKAIOTh, 110 JEKCEMA Kapmonisa 3 HIMEULK. “kxartoffel” (kapToruis)
MOXOMUTh Bix itamific. “fartufo” (Tproderns), depe3 30BHIMIHIO CXOXICTh B OCHOBY CIIOBA,
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OYEBHUIHO, JIIr “‘mprogheny”’ — TEPMIH JaT. MOXOMKEHHS “‘fuber” (Oynp0a), 110 03HAYa€ “myxjiauHa”
abo “mmarok”. Y cydacHiil yKpalHCBHKiM MOBI JI€eKCEMa B)KHBAETLCA 31 3HAYEHHSM “OQHOPIYHOI
TpaB’SIHUCTOI POCIHMHHM 3 ICTIBHMMH OyibOamu, OaraTUMH Ha Kpoxmanb . Sk 30ipHEe MOHSATTA
CJI0BO (DYHKIIIOHYE Ha MO3HAYCHHS “‘OyJpOU Ii€l POCIIHMHU, IO BKHBAKOTHCS K DKa 1 K KOPM
st tBapun” (CYM, T. 4, c. 112).

VY cXiHOMOAUIBCHKHUX TOBIPKaX Ha MO3HAYEHHS! 0BOYA, SIKMW JI0OAAI0Th Y MEPINy PiKy CTpaBy,

TOTYHOUH 11, 3a(piKCOBAHO JIEKCEMHU 6apal60ﬂ ‘a (Kuan), Kapll’HOi’lJl ‘a (Kan, Cu, JIm, Ko6p, Kpr, Vr,

Yii, [Tn, br, I'p), xap'mowxa (K6p, XKp), |6sz ‘6a (Cux).
3a 4. 3akpeBcbkoro Ta K AeMoHcTpye 11 Tom “ATnacy ykpaiHChKoI MOBH”, IeKceMa 6apabois

NOKPUBA€E BeCh TMiBAeHHO-3aximuuii apean [8], (AYM II). Jlekcema 6apa6on’a 8 CYM
3adikcoBaHa 3 peMapKoro mianekTHe 31 3HaueHHsAM ‘Kaptoma (CYM, T. I, c. 130). Ha3ma

bapa’6on’a BUIO3MIHM Ha3BH HiMelbKoi 3emili Brandenburg, yepes Ky apToIUIs HOLIMPIOBAIACS
Ha cxin (ECYM, 7. I, c. 137), moxoauts Bix cnu. grula, sxe 3BoauThes a0 HiM. Hrundbirne
‘3emysiHa rpyma’ (ECYM, 1. 1, c. 605).

Ha mno3nadyenHs 3BapeHOi HiIOI KapTOIUII MEIIKAHII JOCITIHKYBAaHOTO PETiOHY B)KHBAIOTh

aHANITHYHI HaliMeHyBaHHA Kap/monn’a ‘eap’ana, xap'mowka ‘sap’ana, 6apa’6on’a ‘sap’ana,

YTBOpPEHi aTpuOyTHBHUM 3B’A3KOM, JI€ JIENPUKMETHUK '6aper’a BKasye Ha Pe3yJbTaT BapiHHS,
NPUTOTYBaHHsI CTpaBU. BusiBieHi penpe3eHTaHTH (HYHKIIOHYIOTH Y JialeKTHOMY MOBJICHHI HOCIiB
yCiX Hapi4 yKpaiHChKOI MOBH 13 3arajbHONPUHHITAM CEMaHTHYHUM 3HAYCHHSIM.

B o0crexxyBaHUX TOBIpKax JIEKCEMa Kapmonjis BXKUBAETHCS Ha MO3HAYEHHS APYroi CTpaBH,
nepeBakHo raps4oi. HaliMeHyBaHHS CTpaB, CKJIAJHUKOM SIKMX € KapTOIUIS, BUSBIE HMIMPOKUN
CHeKTp KysiHapu3MiB. OuH i3 pi3HOBHIIB KalIONOAIOHUX CTPaB 3 KapTOILIi B roBipkax CxigHOTO

[Moxiust penpe3eHTOBAHO 3aralbHOIO JIEKCEMOIO 11 'Ype i3 ceMoro ‘cTpaBa abo IpHIpasa 10 CTPas,
NPUTOTOBJICHA 3 PO3IM’SITHX YM NpOTepTHX 0BOoUiB abo ¢pykTis’ (ITnH, He, Kop, Kpr, Xp, JIm, Y,
ITu, Yit, T, Pc, XKp, Cu, Ck, Tp, ¥Op, Hc, Mu, Kun, 06, Oxc, Kpc, JI6, Ki6). Lle 3adikcoBaro
B OUTBIIOCTI OOCTEKEHUX TOBIPOK, 3 Qp. MOBH puree ‘mope, BiaBap, npoteptuii cyn’ (ECYM, T.

IV, c. 648). Y 6yKOBHHCHKHX TOBIpKax nio’pe ‘CTpaBa, IPUTOTOBICHA 3 PO3IM ATHX Y HPOTEPTUX

oBouiB un ¢pykTiB’ [3, c¢. 303]. ¥ 3MeHmeHO-TIECTAMBOMY 3Ha4deHHI B ToBipmi c. JKypaBka

. .. . ) . [
Hogoapxanrenscekoro p-Hy KipoBorpaacskoi 00I1. BUSIBICHO AEMIHYTHB 7y peuika. MOBHI JIeKCeMH

monuanka (Pc, JIm, br, Yr, Yi), 'monmanxa (Kp, Tp, T, Cux), mo rouanxa (I'mm, Ilnc, Kpc,

Lo . L
JIm), ‘moyuanxa (311), MOTHBOBaHI MPOLIECOM IPUTOTYBAHHS CTPABH, TIOX1THI B Al€CTIB mogkmu,
monouyumu, TOOTO po3iM’aTH OyIbO0M KapTOIUII J0 YTBOPSHHS KAaIICMOAIOHOI KOHCHUCTEHIIIN.
3HauHy YacTHHY Ha3B CTPaB CTAHOBIIATH JIBOCIIBHI HOMiHallii, yTBOPEHi aTpUOYTUBHHUM 3B’ SI3KOM
32 MOZEIUIIO “IMEHHHWK + NMPUKMETHUK: Kap'monn’a miiama, 6apa’6on’a miiama, xap’mowrxa
monouana, kap'monn’a 'monmana; pinuie “NpUKMETHUK + IMEHHUK: kapmon'n ‘ane n’y'pe.

3 KapTOIUITHOTO MIOpPE TOTYIOTh 0araTo iHINMX CTPaB, NI MIOPEe BHKOPHCTOBYETHCS B CKIAII
. . . A |
HAYMHKA. Y JOCHIDKYBaHMX TroBipkax 3a()iKCOBAaHO OJHOCIIBHI HaiMEHYBAaHHS CTPaBU 3pasu
(Kp, Cux, Tpr, JIm, P3, Ui, Yr, [IH, I'p, br). Jlekcema — 3amo3udeHHs 3 TMOJI. MOBH; I z¥az
L. . . |
“xwuBenb s mermreHds’ (ECYM, t. 11, ¢. 279), a Takox ABOCIIBHI aHAJITHYHI HA3BH KOM Jlemu
Iy o | s e | , o
kapmon ’an’ (Ui, Cu), xap monn’an’i nan’wuxu (YT), ne aTpuOyTHB yKa3ye Ha OCHOBHHI
IHIPEJIIEHT, a TOJIOBHE CJIOBO — Ha (pOPMY CTPaBH.
OxkpeMy MIKpOrpymy B CKJIai JOCTIIKYBaHOT JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI IPYNH YTBOPIOIOTh HA3BU
CTpaB, sIKi yTBOPEHO 32 MOJEIUIIO0 “IMEHHHMK + NMPUHMEHHHMK + IMEHHUK’, A€ APYrMd IMEHHHK

MO3HAYa€e iHTPEIiEHT: 'monuanxa iz 'm’acom (Tp, br), 'monuanxa 3 2pu|6amu (JIm, Vr, Yi), KapI
monn’a 3 zpul6aMu (Pc, Xp),Kaplmonﬂ ‘a 5° wtiacom (Cxk, CX, I, Hn, K, Tp, Bp, Xp, Kpt, Kop,

[, e, O6, 3, 116), Kaplmonﬂ ‘a3 mylmonkoﬁy (Cu, VYT, 3p).
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Jns mo3HaveHHS BapeHOl KapToIUli, 3 SKOI He 3HATO MIKIPKY, V IOCHTIMHKYBaHHX TOBIpKax
BUKOPHCTOBYIOTHCSI OJIHOCIIBHI HOMIHAIT MyHIO’ipKa, MYH ’Id’epxa (™, Hc, My, JIk, To, Jlu,
Cu, Cux, Cu, Xp, Ck, Ta, Tp, Pc, [16, 'un), MyHld’epu (Tp, br, JImt, I'p, Yr, Yit), a Takox
aHAJITUYHI HalilMEHyBaHHS 3 NPUIMEHHUKOBHM 3B’S3KOM Kaplmonﬂ ‘a 6 MyHI() ‘eprax (Cua),
kap'monn’a y koocyw'kax (PB). Tlpunyckaemo, 1o JIeKCeMu MyHI() ‘ipka, MyH 10 ‘epKa, MyHI() ‘epu
— YHiBepOH Bij CIIOBOCIIONTyYEHHS Kap'momz ‘a Mych) ‘epkax, SBUIIA, IPUTAMAHHOTO YKPaTHCHKIl
MoOBI # mommpeHoro Ha Tepuropii Cximaoro Ilomimma. CmoBHuk CYM cloBOCIIONy4YeHHS
Kapmonaia 6 KOJiCYWKax (MyHOupKkax) peecTpye 31 3HaUE€HHAM “‘BapeHa KapTOILIs, 3 SKOI HE 3HSITO

mxipkn” (CYM, 1. IV, c. 112). B ocHOBIi nexceMu myn /0 epka GppaHIly3bKe 3aM03MICHHS MyHIHAD
“ompaa, ciopsipkeras” (ECYM, 1. 111, c. 534).
IIporec 3HATTS MIKIPKH 3 KAPTOIUTI B aHATI30BAHMX TOBIPKAaX MPEACTABICHO OTHOCTIBHHMHU

HOMIHAIIAMH, BUPAKEHUMHU JHECIOBAMHM JOKOHAHOTO BUAY HaoO:u’pamu ta o0Mucmumu
i HEIOKOHAHOTO — 'Oepmu, 30u’pamu, 06:upamu, 0bwxp '6amu, wik'p ‘abamu, wikpe'6'mu, ucmumu,
obuuwmuamu, 206upamu 6apa’6on’y, aHANITUYMHAMHU CIOBOCHOJNYYEHHSAMH 3 aTPUOYTHBHUM

. . |
3B’513KOM, IS anI/l6yTl/IB, J1€CJIOBO HEAOKOHAHOI'0 BHUAY, BKa3y€ Ha A110, AKa BUKOHYETBLCA: UK

pabamu Kaplmoumy, 200u'pamu kap’monn’y HENOK., mKlpa6aﬁym ’ Kaplmoumy ‘00YMIIATH IWKIPKY
3 momozoi kapromm’ (IlIm, Fic, Mu, JIk), 06:u|pamu Kaplmomz Yy, eobupamu kap'mowxy, "uemumu
Kaplmomky (LLIm, Mc, My, JIk) ‘3HiMati, o6uMmaTi mKipKy 3i crapoi kapromii’. IIpoTeTHunyit
MPUTOJIOCHUH [Ir] € HaWOIIbII TOMMPEHHM Tepe] MoYaTkoBUMH [0] Ta [a], XapakTepHUM
JUIsl TOBIpPOK MiBAEHHO-3axinHoro Hapiuust (AYM I). 3rigHo 3 mocmimxenusmu I'. bepezoBcbkoi
ta T. Tumenko, i3oriioca, sika 00MeXye MPOTETUYHHIH TPUTOJIOCHUH [T], HPOXOAUTH IMiBACHHILIE
I'aunoro Tikuya [2; 10].

B 0060x mapax cioBoCHONyYeHb mklpa6amu Kaplmomky, mklpa6aﬁym’ Kaplmomky — 06:u
pamu Kaplmonfz y, "yucmumu Kaplmomky J€CIIOBO-aTpUOYTHB NO3HAYAE MPOLIEC BUKOHAHHS i,
e PI3HMI B CEMaHTHYHIM CTPYKTypi BKa3dye Ha O3HaKy KapToIUli: crapa — obbupamu —
yucmumu;, MOJIOAA — WKpAOamu — wKpeomu.

OxpeMy JIEKCHKO-CEMaHTHYHY MIKpOTPYITy CTaHOBJIATH HalMEHYBaHHS Ha IIO3HAYEHHS IKIPKH Bij
KapTomuti. Y JOCITiKyBaHUX TOBIpKax 3a(iKCOBAHO JIEKCEMH, BUPAKEHI OTHOCTIBHIMHU HA3BAMH

ayu'naiika, wxkapatyna abo ix MHOXKMHHAMH BapiaHTaMmu yui/naiiku, wxapaynu. CropaanaHo
3apiKCOBAHO MHOYKMHHHI IMEHHHK o6|p 'i3ku B ToBipKax c. BorBuHiBKa Ta c. I'pebst XpUCTUHIBCBKOTO
p-Hy Uepkacbkoi obnacti. BuseieHi nexcemu Jzymlnaﬁxa (Kp), Jzymlnaixu (LM, Mc, Mu, JTk, Mx,
116, Cn, Cu, Yr, JIm, K6p, Tp, 31, J16, Knx), mmpalﬂynu (I'mm, XKp, Cux, Ck, ITnn, Okc) Bigomi
JKUTEJISIM TOBIPKOBOTO apeajly i3 3arajJibHUM 3HAa4eHHsM ‘IIKipka crapoi kaprormii’. Jlekcema
wiKapanyna B OKpEMHUX JIOCIIJDKYBaHUX I'OBIpKax € 0araTo3HayHOIo, 1110 3acBiquye ii ceMaHTHYHA

CTPYKTYypa: mkapalﬂyna ‘BepxHs Kopka Bin ropixa’ (XKp, Cu, Ck, FOp, CX, Tp, Jlm, br, Pc, P3,
Kop), ‘mkipa crapoi kaprorut’ (FOp), ‘mkipka Big nramudoro sims’ (OKp, CHx).
[Mommpena crpaBa Ha CxigHomy [Momimi — oradka. Ha no3HaueHHs: MX cTpaB 3a(ikCOBaHO

JeKkceMu kapmonn’anuk, 0e"pyn (Oulpyn), 6apabo’n’anux, 6apa’bornux, o1adok, Ha3BU AKHUX
3yMOBJICHI IPOJYKTOM BHUTOTOBJIEHHS a00 Ha3BOIO IPOLECY NpUroTyBaHHA. CeMy ‘KapTOIUISHUK,
oJlajika 3 TEepTOi KapTOILI’ B CXIJHOIOAUIBCBKMX TOBIPKax peaji3oBaHO JIEKCEMaMu KapmonI
a’anxu (ITmn), Kapmonlfz ‘any’i (MXx), 6apa6o|fl ‘anuxu (JIx, XM, Cu, CH, Kn0), 0'1ad"xu (Kum, T,
o, Tp, XKp, JIm, Cux, Cx, Tp), 6apa6a|/z ‘anux (JIm, br, I'p, Vr, Cu, Pc, Tm), Kapmod)lﬂ ‘aHux
(M, I, Hc, Tim, Tlic, Kpc), Kapmonlﬂ ‘anux (JIx, Kan, Kpt, K6p, JIm, br, I'p, Tn, Yr, Yii, 3p, Pc,
06, Okc, [16, Kunn), 0'nadox (Kop). Jlexcema onadok BimoMa CIOBHUKY 3a penakuieto b. 'piHuenka
(Ipiauenko, 1. 3, c. 51), a kapmonnsanuxu, depyHu — CydacHiI YKpalHCBKIH JIiTEpaTypHiH MOBi
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31 3HAYEHHAM ‘KOTIIeTa 3 BapeHoi ToBueHoi kaptomti’ (CYM, T. 4, c. 112). ¥V roipui c. HecrepiBka
ManbKiBcbKOTo p-Hy Uepkachkoi 00JI. BHSBIEHO JIEKCeMY 6apa Ooinuk. PerioHanbHI AianeKTHi

CIIOBHHUKH JIEKCEMU 6apa|60JmuK 3 TaKKUM K€ JICKCHIHUM 3HAYCHHSIM HE (iKCYIOTh, III0 MOXKE OYTH
CUTHAJIOM TIPO CXiTHOTIOAUTBCHKIH eHaeMi3M. Jlekcema depyr MOTHBOBaHA €0 AEPTH KapPTOILTIO
Ha TepTIi 3 mpaci. *derti, *dvro 1 dorati, dero (ECYM, 1. 2, c. 41). HoMiHaTHBHE 1OJIE JICKCEMH
3HAYHO PO3IMIMPIOETHCS, a/Ke JIEKCeMa BKMBAETHCSI MICIIEBUMH JKUTENSIMU B 3HA4Y€HHI ‘prba, OKyHb’
(Kun, M, e, Mu, Xwm, Jlu, Ko6p, Kpr, I'p, 3p, br, I'p, 06, Knn), ‘kapromisai Omian’ (MX).
[TapanenbHO BHUSABJICHO CIIOBOCIOJYYCHHS, YTBOPEHI 3a MOIC/UIIO “IMEHHHMK + HPUAMECHHUK+

iMeHHUK: 0 liadku 3 kapmonn’i (Ui), “iMEHHMK + IpPUIMEHHUK + JIEOPUMKMETHUK + IMCHHHUK:

olhaoku 3 Imepmoiii kap/monn’i (Cu). Cnosuuk 3a pemakumicto b. I'piHdeHKa JeKceMy Odepyn
peectpye 3i 3HaYeHHAM ‘Tpabutens’, ‘B3srounuk’ (I'pindenko, T. 1, c. 372), a CYM — ‘onaaku
3 teproi kapromwn’ (CYM, T. 2, c. 254). Ilpunyckaemo, 1o Ha3Ba B JOCITIHKYBAaHHX TOBIpKax
MOIMIMPUIIACS MiJ BIUIMBOM JITEPaTYypHOI MOBHM W aKTMBHO B Hill QyHKIiIOHYe. Y OyKOBHHCHKHX
Ta TYIYJILCBKHUX TOBIPKax JIEKCEMa 0epyH y>KMBAETHCS 3 OAIOHMM 3Ha4eHHsM [3, c. 265], [6, k. 34].
Jlekcnko-ceMaHTH4HY MIATPYITy Ha3B CTpaB i3 KapTOILN YTBOPIOIOTH JIEKCEMH, MOTHBOBaHI
JiecoBaMHU Ha ITO3HAYCHHS TEXHOJIOTIT Ta MPOoLeCcy NPHIOTYBaHHS: HCapumu, CMA@CUmu, nexkmu,
eéapumu. BUSBIEHI penpe3eHTAaHTH YTBOPIOIOTH IBOCTIBHI HOMIHAIl “IMEHHHK Kapmonis +

. N s
TIETPUKMETHUK, YTBOPEHUH Bifl Ji€CTIOBA, 10 MO3HAYAE MPOLIEC PUTOTYBAHHS CTPABH: Kap'moni'a
[ [ [ [ | s ,
cmadice'na, Kap mowika capana, Kap mowka neue'na, kap mona'a eape‘na, bapabon’a \acapana,
[ [ [
bapa b6on’a scape'na, bapa 6on’a cmadce'na, bapa 6on’a neue'na.
3a KOHCHCTEHLIE€I0 CTPaBU BHIUISIEMO MIKPOTPYIy aHaJIiTUYHUX HalMEHyBaHb, yTBOPEHI

ey ., [ Y S
aTpubyTUBHUM 3B’A3KOM: 6apa 6on’a p'i den’xa <> 6apa 6on’a 2yc ma, kap'monn’a p’i den’xa <>

xap'moni’a eyclma, Je IepUrii KOMIOHEHT — IMEHHHMK Ha ITI03HAYeHHS KapTOIUI, APYrHHd —
MPUKMETHHK, 1110 MIepe/ia€ ceMy ‘HasBHICTb PiIMHU B CTpaBi’.

OTKe, y CXiTHONOAIUIBCHKAX TOBIpKaX Ha3BU KAPTOILIL Ta CTpaB i3 HEl yTBOPIOIOTH OKpPEMY
MIKpOTpyIly, J0 CKJIaay sIKOI BXOISTH OJHOJICKCEMHI HOMEHHM Ta aHAJIITH4YHI HaliMEHYBaHHS.

. . . . . . |
butbmIicTe OHOCITIBHIX HOMEHIB MOXKHA po3risaaT sAK yHlBep6I/I, IO MOCTAJIA 13 CIIOBOCIIONYYC€Hb

| I Lo . . .
mon4anka, MOnManKa, mo Ao4anKd, moyyanka. JIBOKOMIOHEHTHI Ha3BH CTpaB i3 KapTOILIi
nepenarots 10 “crioci6 npuroryBaHus”: kap mona’a leap ana, kap Imowxa leap ‘ana, 6apalbon’a

oo . I o [ [ I
leap ’ana, “mONAaTKOBUI IHTPENiCHT”: monuanxa i3 M’ acom, monuauxa 3 2pu bamu, Kap moni’a

| | , o | B | . . . .
3 cpu 661]1/[14, Kap monj a 3¢ Muacom, Kap moni a 3 my UOHKOU) . AnHamiTHYHI Ha3BU YTBOPEH1

HEPEBAKHO 33 MOJEIUIIO: “IMEHHUK + NPUUMEHHHUK + IMEHHUK: o/1adku 3 kap’monn i, “iMEHHUK +

NpUAMEHHHUK + JIENPUMKMETHHUK + IMEHHUK: 0tadku 3 'mepmoiii kap'monn .

Cnucok o0CTe:KeHHX HACeJeHHX MYHKTIiB

[IIm. — HlampaiBka, Uc. — Mocuniska, Mu. — Meuncnaska, JIk. — JlykamriBka, Xm. — XOMyTHHIII,
Tn. — Tomomnieka, Xp. — XKypaeka, Yr. — Yriosara, Uil. — YaiikiBka, [In. — [Monynust, Ha. —
Hanmak, Oxc. — Okcanuno, J16. — JloOpa, ['HH. — ['anHiBKa, JIm. — JlimuHiBka, P3. — Po3cimkwy,
Xp. — Xpucrunieka, Cu. — CuuiBka, CH. — Cunnns, CX. — Cxanieski Xyropu, Hn. — Hamaxk, Is.
— IBaniBka, IOp. — IOpiiBka, Cux. — Cunroxa, Ck. — Ckaunisa, Tpr. — Toprosuis, Pc. — PycaniBka,
Kpt. — Kpyrorop6, Ko6p. — Kobpunose, I'mm. — 'omema, Tp. — TapaciBka, Ilic. — [Tmocke, O6. —
O6xwue, 3. — 3amiceke, Kpc. — KpacHoripka, K. — Konogmcre.
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BJIMSITHUE PUTMA HA BOCIHIPUSTUE TEPAIIEBTUYECKOI'O TEKCTA
(Ha mpuMepe MOJUKOA0BOI0 TePANeBTUYECKOI0 TEKCTA)

Cmoasiackas A. U.
Kueéckuii nayuonanbHvlll TUHSBUCMUYECKULL YHUBEPCUMEN

VY cTaTTi Ha NPHUKIIAAL TOTIKOJOBOTO TEKCTY MPOAHAII30BaHO ONHY 3 HAaHBaXJIUBIIIUX
03HaK CyTeCTHBHOTO TEKCTY — HOro 0coOMMBUI pUTM, sIKHil Tepedadae He TUIBKU 3aKOHOMIpHE
4yepryBaHHs (OpMaJIbHUX EJICMEHTIB, aJie i BiIOBIAHY CIIBMIPHY CMHCIIOBY OpraHi3allilo TEKCTY,
CIPsIMOBaHY Ha BUPa)XXCHHs JOMIHAHTHUX CMUCIIIB.

Knrouosi cnosa: TepaneBTUYHUN TEKCT, CyrecTis, pUTM, IHTepHEeT-pocCTip.

Modern Internet-space is oversaturated with information. Such space forms the perfect
environment for the influence on consciousness of the user. The purpose of the article is to analyze
special rthythm as one of the most important signs of suggestive text. The rhythm of the therapeutic
text assumes not only natural alternation of certain formal elements, but also the corresponding
semantic organization of the text, which is aimed at the expression of dominant meanings.
An experiment that was made with the participation of 78 persons is described in the article.
The experiment showed, that rhythm increases suggestive potential of the therapeutic text.

Keywords: therapeutic text, suggestion, rhythm, Internet-space.

CoBpeMeHHbIH WHTEpHET SBISIETCS YHUKAJIbHBIM MPOCTPAHCTBOM, XaOTHU3UPOBAHHBIM
U TIepeHachIleHHbIM HH(popManued. MHTepHeT-pocTpaHcTBO (QOpPMUPYET OCOOYIO cpeny,
OJIarONPHUATHYIO I OCyIecTBICHHS 3 (HEeKTUBHOTO BO3CHCTBYS Ha TToNb30BaTenci. B urepHert-
MIPOCTPAHCTBE PEryIApPHO (YHKIIMOHUPYIOT TAKHE THIIBI TEKCTOB, Kak WH(pOpMaTHBHBIC (3amadei
KOTOPBIX SABJISETCS Iepeaada UCTUHHBIX JIMOO JIOKHBIX COOOIICHHI) U CYITeCTUBHBIC (3amauei
KOTOPBIX B IIEPBYIO OUEPEb ABISETCA U3MEHEHHE IICUXOAMOIIMOHAIEHOTO COCTOSIHUS PELUIINEHTA,
a He mepenada uHMGopMarmn).

B Hactosimiee Bpems BBIIACTSAIOT HECKOJIBKO THUIIOB BO3IEHCTBUS Ha aapecara. OCHOBHBIMHU
SIBIIIOTCSI TAKUe, KaK apryMEHTALMsl, MAaHUIYJIALUS U cyrrectus. [Ipu apeymenmayuu npoucxonuT
aneusuys K JOTHYeCKOMY, KPUTHYECKOMY MBIIUICHHIO, COOOIEHNE CONEPKUT YMO3AKITIOUECHHS
U BBIBOIIBI, TIPH 3TOM DPCIMIMCHT MPUHMUMAET CO3HATEIBPHOE PEIICHHE O TOM, KaKHMM 00pa3oM
BOCIIPUHMMATh W KaK pearnpoBaTh Ha MPEIOKCHHYI0 WHPOpMAalUio. ApryMeHTalHusl, COTJIAaCHO
KJIACCUYECKUM IPEJCTaBICHUSM, SBISETCS BaXkHEHIIed cocTaBisroIed HayyHOTO AMCKypca.
Manunynayuss (MaHUITYJISITUBHOE BO3JEHCTBUE) peaiu3yeTcsi Kak IpaBUIIO IOCPEICTBOM
WCIIONIb30BaHMS PA3IMYHBIX NPUEMOB M TAaKTHK, OCHOBAHHBIX 3a4acTyI0 Ha JIOTMYECKHX COOSX
n obmane. [Tpy MaHUTTYIISIIMK B CO3HAHUE BHEPSIOTCS HE COBITAIAIONIIE, IPOTHBOPEUAILHE JKETaHHUIM
U LIEJSIM PEeLUITUEeHTa HOBBIE, BHITOIHBIE /I MAHUTTYJISITOPA 1IeNU U xKenaHus. Erne ogHuM BUaoM
BO3IEHUCTBHUS SBISIETCS cyeeecmust (CYyTTeCTHBHOE BO3JICHCTBHUE), KOTOPYIO HHOT/IA OTOXKIECTBIISIOT
C MaHMINyJAMeH. MexaHu3M JeMcTBUSA CYITE€CTUH, ONHAKO, MHOM, W IMpPEIIOoJaraeT eHyuieHue
OTpe/eNIeHHBIX LIeNeH, )KeTaHuH, YyCTaHOBOK, OCHOBBIBAETCS HA CHIDKEHUH KPUTUYHOCTH BOCIIPHUSATHUS,
T.€. PELUIIMEHT MoJy4yaeT MH(POpMAaNnIo, KOTOpasi MPOHUKAET B CO3HAHHE, MUHYSI JIOTUYECKUH,
KPUTHYECKUI OPOT.

CornacHo TpaIUIUOHHBIM OIPE/ICIIEHHUSIM, TEKCT MTPEACTABISET COOOM peYeBOe BBICKa3bIBAHUE,
oOnazmaroniee KOMMYHHUKaTUBHOHW 3HAYMMOCTBIO W SIBJISIIOIIEECS] 3aBEPLICHHBIM CMBICIOBBIM
€TUHCTBOM. B COBpeMEHHOM SI3bIKO3HAHHUH, OJIHAKO, CYIIECTBYET M OoJiee MIMPOKOE MOHMMaHHUE
JITAHHOTO TePMUHA. TEKCTOM MOXKET SIBIISTHCS TAK)KE H LIEIOCTHOE, B OOJIbILIEH MITM MEHBILICH CTETIEHH
3aBEpIICHHOE SIUHCTBO KaK BepOaIbHBIX, TAK U HEBEPOAIBHBIX KOMITOHEHTOB [10], TO €cTh TEKCT
MOYKET BKJIFOYATh B CEOS JIEMEHTHI Pa3IMYHBIX CEMHOTHYCCKUX CHCTEM, HE TEPSIsI IPH ATOM CBOCH
CHUCTEMHOU U KOMITIO3UIIMOHHON OPraHU30BAHHOCTH.
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OpHoll U3 pa3HOBUIHOCTEH CYITECTUBHOIO TEKCTA SBJSAETCSA TepPaneBTUUECKUI TEKCT — TEKCT,
MOCPEICTBOM CYITE€CTUBHOIO BO3JAEMCTBUS YAyUIIAOIIUN ICUXO3MOLMOHANBHOE COCTOSHHE
PELMITUEHTA, OKA3bIBAIOLINH MOJIOKUTENIFHOE, LIETUTENbHOE BO3ACHCTBHE. [ TepaneBTHUeCKUX
TEKCTOB XapaKTEPHBIM SIBJISIETCSl HAJIMYME TEpalieBTHYeCKUX Meradop, MOBTOPOB (B TOM YHCIE
CMHOHMMUYECKHX), OCYIIECTBISIOMINXCS HA Pa3JIMYHBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX, HCIOJIB30BaHHE
KJIACCHYECKHX XY/IO0XKECTBEHHBIX TPOIOB, TAaKUX KaK MeTa(opbl, SIUTETHI, CPABHEHHS, a TaK¥Ke
KOHIIEHTpalYsl Ha Pa3IMYHBIX MOJAJIBHOCTSAX (BU3yalbHOM, aynmuanbHOM M T.1.) [11]. OmHaxo
OITpeiesIsIIoIel XapaKTepUCTHKON TeparneBTHYECKOro TEKCTa, Kak U JIF00O0To IPYyroro CyrreCTHBHOTO
TEKCTa, SIBJISIETCS 0COOBIN pUTM, (POPMUPYIOLIUICS U PeaTU3YIOIIUICS TIOCPEICTBOM YepeIOBAHHS
OIpEAENIEHHBIX (OPMANBHBIX JJIEMEHTOB, B T.4. MOCPEICTBOM ITOBTOPOB (IOJHBIX JHOO
CMHOHHMHYECKHX), a TaKKe COpa3MepHOI CMBICIOBOM opraHu3anmu Tekcra. “TloBTopsemMocTb
ONpeAeNeHHBIX JIEMEHTOB BBICTPAUBACT ACCOLIMATHUBHBIE CBSI3UM BHYTPH TeKCTa. biaromaps
JUCTAaHTHBIM IIOBTOpaM, TEKCT BOCIPUHUMAETCS HEIMHEHHO, B pE3ynbTare 4ero BO3HUKAET
JIOTIOJTHUTENIbHASL TIOATEKCTOBasi WH(popManus, ycuiauBaromas 3¢dexr BHymenus” [2, c. 14].
CoznaBaeMblii pUTM (OKYCHUPYETCsl Ha BaXKHBIX JJIsi BHYIICHHS, JIOMHHAHTHBIX CMBICIIAX
W MX 3aKpEIUIeHHUH, YTO, KaK U U3MEHEHHE, IepeOuBaHNe JAHHOTO PUTMA, 3HAYUTENILHO ITOBBIIIACT
CYITECTHBHBIN NMOTEHINAI TEKCTa.

OOBEKTOM HAaIIero HMCCIEeNOBaHUS B TEPBYIO OUEpelb SIBISETCS TEPalleBTHYECKUH TEKCT,
¢yHKUMOHUpYomMi B MHTepHET-cpene. MIHTEepHET MO3BOJISIET COBMENIATh B IIpE/eax OJHOTO
cooOuieHust BepOaNbHYI0, BU3YAJIbHYIO M ayquaibHylo uH(popmarmo. [losToMy, Kak mpaBuiio,
myOsKyeMble B IHTEpHET-NPOCTPaHCTBE TEPaNleBTUUECKUE TEKCTHI SIBIISFOTCS TTOJMKOIOBBIMH, TO €CTh
coziepxar B cebe aJeMEeHTHI IByX M Oonee cemuoTnuyeckux cucreM. B.E. UepHsBckas oTMmedaer,
YTO TOJIMKOJOBBIA TEKCT MPEACTABIACT CO00H “BepOaibHO-BU3yaIbHOE SAUHCTBO , IIPEIITOIaracT
“B3anMofielicTBIE pa3IM4HBIX kofoB” [14, c. 90], omHako TakXe NaHHBIM TEPMUH NpeaIojaraeT
“TeKCTyalbHBIM Xapakrep 0003HAYEHHOTO SIBJICHHS, €r0 COIEPKaTeIbHO-CMBICIIOBYIO [IEJIOCTHOCTD”
[Tam >xe]. To ecTh, MO MHEHHUIO HCCIEAOBATEIbHULIBI, TEPMUH ‘‘TIONIUKOAOBBIM TEKCT BO3MOXKHO
WCTIOJNTH30BaTh JUIsl 0003HAYEHHSI CHCTEMHO OPIraHU30BAHHOTO COZIEPIKATENBHO-(OPMAIEHOTO e/IMHCTBA,
KOTOPOE€ COZIEPIKHUT B ce0e HECKOJIBKO CEMHOTHYECKUX KOOB. biaromapsi cMCTEMHOMY €IMHCTBY
B Ipezesax ITOJUKOJOBOIO TEKCTa Pa3IMYHBIX CEMUOTHYECKHX KOIOB (OPMHPYETCS LEeIbHBIN
PUTMUYECKUM PUCYHOK.

HccnenoBareny Takke OTMEYAIOT TaKyl0 YePTy COBPEMEHHOW KOMMYHUKAIIMH, KaK SCTeTU3alu,
KOTOPYIO MOXKHO YBHUJIETh B “yCHJICHHOH BH3yaJIU3alli KOMMYHUKAaTHBHOTO coobmenus” [14, c. 90].
Nmeetcs B BULY, 4TO MOJB30Baresb CeTH P CO3AAHMH COOOILIEHUS IMEET BO3MOKHOCTB €ro 0)OPMHTh
Ha CBOM BKYC: BBIOPATh THII U pa3mep mpudta, oH COOOIIEHNUS, TPUKPENHUTH H300paKeHUE, MY3BIKY
WJIM BHZEO U T.A. M130paHHbIe OIB30BaTeNeM MapaMeTpbl HOMUMO 3CTETU3AIMN COOOIEHHS OyIyT
Urpath poiib “masika’, TO €CTh Oy/IyT MPUBIIEKaTh BHUMAHUE ONPE/eTICHHOH ayquTopun. Tak, MHOTHE
XyJOKHUKH, PEKJIaMUpPys. CBOM TPy, CO3MAIOT MO 0COO0OMY HIa0JIOHY OOBSBICHUS, B KOTOPBIX
coziepKarcsl MpuMepsl paboT U CTOMMOCTB HCIIOJIHEHHUST 32aKa30B B TEX MJIM MHBIX TEXHUKAX 110 TEM
WM UHBIM apamerpam. [lonbp3oBaren, xKenarolue 3aKka3aTh paboTy y XyI0XKHHKA, yKe TI0 TIPEBBIO
TAKOTO COOOIIEHHS Y3HAIOT O €T0 COJCPIKaHHH.

Cyrrectuss MOMET HCIIONb30BaThCS II€JICHANIPAaBICHHO M OCO3HAHHO, KaK B CiIy4ae
¢ npohecCHOHaIBHBIMU IICHXOTEPAIIEBTAMH, a TAK)KE HEOCO3HAHHO, HHTYUTHUBHO, HAIIPUMEp, MPH
TIOTBITKE OIHOTO YeJIOBEKa PHOOOIPUTE, OAAEpkKaTh Ipyroro. COOTBETCTBEHHO TepareBTHIECKUM
MOKET OBITh U MTPO(PECCHOHATIBHO COCTABICHHBIH TEKCT, 1 JIIOOUTEIHCKHH, B T.U. Xy/I0)KECTBEHHBIH,
Ha3HaYeHHEM KOTOPOTO ILieJIeHaNpaBIeHHOE CYITTeCTUBHOE BO3/IeHICTBHE N3HAYAIBHO HE SBIISUIOCH.
Hamu ObT mpoBefeH AKCHEPHUMEHT, KOTOPBIA NpEAIoiaran HCCIelOBaHHE PUTMHYECKOU
CTPYKTYpBI TIOJMKOAOBOTO TeKCTa. [10CKONBKY TepanmeBTHYECKHX TEKCTOB, CIOCOOHBIX OKa3aTh
OJIMHAKOBO CUJIBHOE BO3JEHCTBHME Ha PELUIUEHTOB Pa3HBIX BO3PACTOB U NPUHAATIEKAIIUX
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K Pa3JIMYHbIM 3THOCAM U KYyJIBTypaMm, T.€. IPETEHAYIOUINX Ha YHUBEPCAIbHOCTD, CYIIECTBYET KpaiHe
MaJio, TIpH BBIOOpE TEpaneBTHYECKOr0 TEKCTa JJIsi JAHHOTO JKCIIEPUMEHTA MBI OTTAJIKUBAIIUCH
OT MBICJIH 00 YHHUBEPCAILHOCTH JAHHOTO TEKCTa B MPE/eiaX OMPENSICHHON TPYITIBI JTFOICH.

DKCIIepUMEHT IPOXOJIJI B JIBA ATAIIA, U LIEJIEBOH ayTUTOPUE eTo ObUTH XYJOKHUKU U yYaIrecs
XyJokecTBeHHBIX BY30B. Ha nepBom aTamne Mbl ONPOCHIIM PECTIOHIEHTOB TIPHUCIIATh TEKCTHI, KOTOPHIE
BBI3BIBAIOT Y HUX YJIy4IlIEHHE NICHXO3MOIHOHAIBHOTO COCTOSHUS, 100aIpUBAIOT, MOTHBHPYIOT.
U3 npucnaHHbIX MarepuasIoB ObUT BEIOPaH TEKCT (MPUMeYaTeNnbHO, YTO Ha HETO COCIIANCH 4 YelioBeKa
u3 15 OTKIMKHYBIINXCS ), KOTOPBIN B JabHEHIIEM ObUT IPEIUIOKEH 78 pPECIIOHCHTaM B BO3pacTe
17-32 ner.

[pensoxeHHbIH pelUITUEHTaM TepaneBTUUECKUI TEKCT CO30aH He MPO(heCCHOHAIOM-TICHXOIOTOM,
a XyfnoxHuLer-mooureneM. OH npexacrasiser codooid Bedbkomukce “Kax xymoxuuk” (http:/jellyvampire.
deviantart.com/art/Like-an-artist-197147822) u 0bu1 onyonukoBan B cetu B 2011 roxy, Ha caiite
DeviantArt ero 1o6aBrIH B TOHpaBHBIIeecs 55 261 yenoBek, mpocMOTpeH KoMHKC OblT 747 470 pas
(craructuka 02.03.2017). HemanoBakeH TOT (haKT, 4TO KOMHKC OBLT IIEPEBEICH HA HECKOJIBKO SI3BIKOB,
B TOM YHCJI€ Ha PYCCKHM, U PaCIPOCTPaHMIICS 32 MpE/IeaMH CaiiTa-IIepBOUCTOUHHKA.

B 1aHHOM TeKcTe MOXKHO BBIZIEIUTH HECKOJIBKO PUTMUYECKUX CIIOEB.

Tpu yactu BeOKOMHMKCa OTJENEHBI JAPYT OT Jpyra 3ariaBUSMH, CO3/aBas, TaKUM 00pasoM,
HeOobIIe 00JIaIafoIINe Pa3HOH PUTMUKOM YacTH. PUTM MPOSIBIISIETCS TAKKe B LIBETOBOM PEILICHHUH:
ramMMa TETUIOro CEPOTo, OIM3KOTO K CEIHH, HCIOJIB3YETCS ISl N300paXKeHHs IEBOYKH, €€ TBOPUECKOU
Jlymm 1 ee OKpy>KeHHUs B peasibHOM MHPE, HO JUISl €€ PUCYHKOB, HAYMHAsI C JETCKUX U 3aKaH4NBas
yKe B3pPOCIBIMHU, HCIOJIB3YETCs MOJIHOLBETHAS MMAJIUTPA.

PaGoraer 1 puTMIKa Kaipa: KaKIbIid KaJp KOMAKCAa UMEET COOCTBEHHYIO KOMIIO3HIIHIO — U B TO JKe
BpeMsi IPUCYTCTBYET eIHasi KOMITO3UILHS, 00bEAUHSIONAs Bce KaaApbl. B MOMEHT, Koraa repouHs
Pa3roBapHBaeT C MaTepblo, aBTOP M30MpaeT MHYIO TOUKY 3PEHUSI, YUTATENlh CMOTPHT Ha JIEBOUKY CBEPXY —
TaK OHa KaykeTcsi 0oJiee MaJIeHbKO#, CHIIbHEE OLIYIAETCS €€ HEYBEPEHHOCTh B CBOUX CHIIAX.

JIBIkeHHEe MEXAy KaJpaMu OCYIIECTBISIETCS HE B JIBYX, @ B TpeX IUIOCKOCTSX: CHavaja
reporHs OyKBaIBHO “BBIXOJHT 32 PAMKH IIPUBBIYHOTO €if BOCIIPUSATHS, 3aT€M TIOIHUMAETCS BBBICh,
IIPY 3TOM TIPUBBIYHBIE €l paMKH OTAAJISIOTCS, OCTAIOTCS JajieKO BHU3Y U B HTOTE UCUYE3alO0T.

Takke TPUCYTCTBYEeT PUTMHKA CIOKETHOTO TEKCTOBOTO IOBECTBOBaHHS. B Hayanme koMHKca
ciydaetcst CoObITHE — TepOMHE IaloT KapaHAaml M JUCTOK Oymard. PUTM pOBHBIN: TepouHS
TIOCTETIEHHO pa3BHBAETCs, BCE OOJbIIE M Jydile pucyer. Pazmep kagpoB B 3TOi 4acTH KOMHUKCa
OIMHAKOBBIH, TAKUM 00pa3oM, COOBITHS HIMEIOT PAaBHYO 3HAYUMOCTh, PUTMHUKA HE MEHSETCS. 3aTeM
MIPOMCXO/IUT Pa3roBOp C Marepblo, U JlyIia BEIBOIUT TepOMHIO 32 MPEIEIBI PAMOK — MEHSIETCS PUTM
MIOBECTBOBAHUSI.

MeHsieTcsl pacCTOSIHUE MEXAY KaapaMH, U HOBbIe 00pa3bl HauMHAIOT MEPEKPhIBaTh PaMKH,
PUTMHKA YCKOPSIETCSI, HO SIBIISIETCSI OMHOPOJHOM B TaHHOW YaCTH KOMHKCA. 3aTeM CHOBA HACTYTaeT
Tay3a, OCTaHOBKa JIBIDKCHUS: TEPOHHS BHOBD HE 3HAET, KyJa ABUTaThcs nanbiie. Torna TBopueckas
Jlyma packpbIBaeT KpbUIbsS U YHOCHUT €€ BBEPX — BHOBb MEHSIETCSI PUTMHUKA Ka/Ipa, PAMKH OTIaJISIFOTCSI
1 YICUE3AI0T, PUTM YCKOPSIETCS U, B KOHILIE KOHIIOB, IIPUXOIUT K (PHHATEHOMY KaJIpy M May3e, Ha KOTOPOH
U 3amupaeT — “IJsemu xax xy0oxcHuk”.

B komukce Buzyanmuzupyercsi (pa3eojoru3M “BBIATH 3a paMKH’, TAKUM 00pa3oM, B KOMHUKC
BIUIeTaeTcsl Metadopa, IMO3BOJISISL 0Ka3aTh Ha 3pUTENsl M yuTaresst Oojee CHIbHOE BO3/ICHCTBHE.
Busyanusupyercs u nepconuduuupyercs taoke Jlyma XyJoKHHKa, KOTopast 0 MEPE B3POCIICHHS
TePOVHH Pa3BUBAETCS U PACTET U B PE3YJIBTATe PACIIAXHBAET KPBUIbS. JTO TAKIKE BU3YaIM3UPOBAHHAS
MeTadopa.

J11st 03HaKOMIIEHHSI PECTIOHIEHTaM ObUI IPEJIIOKEH PYCCKOS3bIYHBIN BaprHaHT komukca. [Tocie
03HAKOMJICHHUSI C TEKCTOM OBIJIO HEOOXOJMMO OTBETUTH Ha TE K€ BOIIPOCHI, YTO M B MEPBOM
skcriepumenTe: “TloHpaBuiics 1 Bam 3TOT TekcT? BbI3Bai 1in oH y Bac kakue-nubo uyBcrBa? Ecim
na, kakue?”’
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72 pecrioHicHTa U3 78 OTBETHJIM Ha BOMIPOC MOJIOKHUTEIIHLHO U OCTABUIH CIICIYIOIIHE KOMMEHTAPHU:

“Ouenb nonosicumernvrvle IMOYUU, VIILIOKY Bbl36A/L KOMUKC. XOUemcst gepumbs 6 ceosi u meopumy .

“Ilonpasuncs cmunb agmopa, ouens Kpacugwvle pucynku. Cam KOMUKC HAZHAT YYBCMBO KAKOU-MO
CBEMIIOUL 2PYCMUL U HAOeHCObL Ha Tiydutee .

“Kak 6yomo 6 xy0ooicky eepnyics. Bee, umo moeda wyecmeosan u dyman, écnomuun. Texnuxa
Y asmopa He camasi Xopouidsi, Ho Mo ¢ onvlmom npudem. A udes xopowa, mpouyia”.

OfMH 13 peCnoHIEHTOB, IaBIIMX OTPUIIATEIIbHBINA OTBET, OTMETUJI, UTO TEKCT ‘‘HE BBI3BAJI HUYETO”,
JIPYyTOi MPOKOMMEHTHPOBAJI CBOM OTBET CJICIYIOIINUM 00pa3oM:

“Haseproe, s yoice evipoc uz maxux eeujeti. Ckonibko Obl mam HU ObLIO MbICIel 0 ePAHUYAX,
0 mom, Kyoa 0sueamscsi, ce pabomaem no-opyzomy. Xoueuiv 3apabamviéams HA MEOPHECMEE —
0osdIcen HAtlmu 6010 HUUWLY U NOKYRamenetl, a mo, Ymo meos camozo 600XHOGIeN, He 0053AMeNbHO
6y0ym nokynams .

[IpoBeneHHBII SKCIIEPUMEHT HOATBEPIKIACT, UTO PEATU3YIOLIHICS Ha PA3HBIX YPOBHSIX Pa3INUHBIX
CEMHOTHYCCKUX CHCTEM, (POPMHUPYIOIINX SIUHBIN CUCTEMHO W KOMITO3UIIMOHHO OPTaHW30BaHHBIN
TEPaNeBTUYCCKUN TEKCT, PUTM IMMO3BOJISIET CO3/aTh Oojiee IENNBHBIN TEKCT, 00Maaromuil oosee
BBICOKHM CYTTECTUBHBIM TTOTCHITUAJIOM. PUTM, TakuM 00pa3oM, UrpacT BEMYIIYIO POJIb B OpraHH3aI[iN
TeparneBTHYECKOro TekcTa. OMHAKO CIIeMyeT IOMHUTD, YTO MCIIOb30BaHHUE PUTMA MIO3BOJISET CO3IaBaTh
HE TOJIBKO TEPaleBTUYCCKHE, HO U IMAaTOTCHHBIC TEKCTHI, XapaKTCPHU3YIOIIHECsS AeCTPYKTUBHBIM,
OTPHUIIATENILHBIM BO3ICHCTBYIOIINM ITOTCHIIHATIOM. AHATU3 PUTMHUYECKON CTPYKTYPBI CYyTTECTUBHBIX
TEKCTOB SIBJIACTCS aKTyaJbHBIM, M PUTMHUYECKAs OpPraHU3AIMs CYITeCTHBHOIO TEKCTa TpeOyeT
JANbHEHIITNX UCCIICTOBAHUH.
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JITEPATYPO3HABCTBO

XVIOKHBO-ECTETUYHU KOHTEKCT OBPA3Y IIPUPOIA
B JIITEPATYPI €BPOIIEMCHKOI'O CEPEJTHBOBIUYSI

Janummu B. C.
Kuiscoxuti nayionanvruil ninegicmuyHutl yHigepcumem

VY crarTi po3MISIHYTO MUTaHHA PO KYJIBTYPY CIIPUHHSATTS SABUIL IPUPOAHU B JTiTEpaTypi
eBpomneiicbkoro CepenHpOBIYYS il KyTOM 30py 3HAYYIIOCTi CUM0103y Mi)iqHOrO 1 IPAKTUYHOTO
MHCJICHHS, TIOB’SI3aHOTO 3 TIOAAJBIINM PO3BUTKOM XyJOXKHBOTO 300PaKEHHS CBITY MPUPOJIH.

Kniouosi crosa: CepenaboBiuds, arpuOyTH IPUPOAH, JIEKCeMa-CUMBOII, 00pa3, mid.

The article highlights the problem of cultural perceptions of natural phenomena
in medieval European literature in terms of the importance of symbiotic relationship between
mythical and practical thinking related to subsequent development of artistic image of natural
world.

Key words: the Middle Age, nature attributes, lexeme symbol, an image, a myth.

dinoyorn NaBHO 3BEpHYNIM yBary Ha Te, IO B HAlllOHAJIBHHUX JITEparypax €BpONeHChHKOro
CepenHboBiYYs peajbHa MPUPO/a SIK 00’ €KT XyI0XKHBOTO ONUCY i OCMHUCIICHHS HE BUCTYTIaNa B Til
€CTeTUYHIH (yHKIIIT, sIKka 30piEHTOBaHA Ha LILTICHUI CHHTE3 BHYTPILIHHOTO 1 30BHIITHBOTO CBITy. TyT
3araJbHO(LI0CO(ChKa XapaKTEPUCTHUKA MPUPOJIA YaCTO KOPECTIOHTYETHCS 3 MONISIIAMH TIPO ICTOPUYHE
CTaHOBJICHHSI 1 TpaHC(HOPMAIIIEIO BIMUYTTS IPUPOJIH, BIACHE 3 KYJIBTYPOIO 1l CIPUHHATTA. Y LIOMY
acriexTi ikaBuMu € criocrepeskenst O. @. Jlocesa, skuii 3ayBaxkye, O KyJIETYPHHI TPEK, 3BUYANHHO,
MHITyBaBCSl COHIIEM 1 CHIrOM, MicCsIeM 1 3ipKamMH, TapHOO ITOTO/ION0 I TPUPOIHUMH IMeH3aKaMHU,
MPEKPacCHUMH 00pa3aMu POCIIHH, TBAPHH 1 JIFOICH. AJle I1e He TUTBKU He OYJI0 XYAOKHIM CIIOIISIaHHM,
HaBpsiA 4M OyJIO €CTETHKOIO B3arajii. B ycix nmux Bumajakax Hacojoga CTBOPIOBAJAcs HE CTIIBKU
MIPEKpPacCHUMH BU/IaMH HaBKOJIMIIHBOT IIPUPOJIM YM KOCMOCY, BOHA CTBOpPIOBasacsi Habararo Oinblie
KUTTEBOIO JOUIBHICTIO UX IPEIMETIB, IXHBOIO KOPUCHICTIO IS JIFOAMHU, IXHBOIO BUPOOHUYO-
TEXHIYHOIO OCBIUCHICTIO. “EcTeTrdHa posb Yy TTEBOTO CIOIISIIAHHS IUTKOM 30iraiacs TyT 3 yTHITI TAPHOIO
OLIIHKOIO MPEMETIB, MOTPIOHUX IS )KUTTS, KOPUCHUX 1 3pyYHUX JUIst BKUBaHHS [1, c. 544].

Ha3BruaiiHo BaroMum y 3B’513Ky 3 IIUM € COLIaJIbHAI KOHTEKCT MPOOIeMU BU3HAYSHHS TapaMeTpiB
NIPUPOAH K peasibHOI 1 TyXoBHOI cyTHOCTI. CHOINISAaE CXill COHISI HE JIMIIE KYJIBTypHHH TpeK,
ae 1 3Bu4aiiHuid pad. B omuiii 3 nerenn “Xponiku” Ansponca Mynporo (XIII ct.) “Sk padbu Tupo
youim cBoix ceHbiopiB” (“Cuemo los siervos de Tiro mataron a sos sennores’) iIeThest TIPO Te, SIK pady,
3HUIIMBIIN B OJMH JIEHb YCIX CBOIX Xa3siB, CTaJIM caMi co0i ceHbiiopamu. “E desque esto ouieron
fecho, apoderaron se de la cibdad e de toda la otra tierra en derredor; e desta guisa los que antes
eran sieruos tornaron se sennores por la traycion que fizieran” (13, 32, 21-25a). “I 3 Tiei mopw,
SIK BOHH I1€ 3pOOMITH, 3aBOJIOMILIIM MICTOM 1 BCiMa 3eMJISIMHM HaBKOJIO; 1 TAKAM YHUHOM Ti, XTO PaHIIIe
OyB paboM, CTainy CeHbHOpaMu Yepe3 3paJHULTBO, K€ BOHH BUNHWIN .
3-OMiX IMX XOPCTOKUX pabiB BUSBUBCS TOH, XTO MOXaJiB CBOTO CTaporo IaHa i HOro
MaJIOTiTHROTO cHHA. CXOBAaB BiH IX Y 3aTHUIIHOMY MiCIIi, ITPOJOBKYIOUN CITYXKHUTH iM 1 MIKIyBaTUCS
nipo HuX. He Mo pabu 10Bro icHyBaru 0e3 ceHbIOpa, KOXKHUI XOTiB HUM cTatu. [Ipore 3Halnmmcst
W pO3yMHI JIIOIH, SIKi 3aMPOIOHYBAIH MPU3HAYUTH TOTO CBOIM CEHBHOPOM, XTO IEPIIMM NOOauYUTh
conrte. Cam Bor ykake Ha cBoro oopaHIst: “[...] e pusieron entressi que saliessen todos a diez dias
fuera de la uilla, e que parassen mientes a parte dorient, y el que primero uiesse el sol que aquel
fuesse rey,; ca tenien que aquella sennal le mostraua Dios por aquel amaua mas que a ninguno
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de los otros” (ibid., 44-49a). “[...] 1 AOMOBWINCS MK CO0OI0, 10 BUHIYTH YCI Yepe3 NeCATh JHIB
3a MICTO 1 1[0 HANPABJIATH IOIISL HA CXiJl, 1 XTO MEPIIMM 100aYuTh COHIlE, Oylie KOpOJeM; TOMY
10 BBa)KAJIH, [0 TOW 3HAK HOMY BKa3ye bor, OCKUIbKH JIFOOMTH HOTO OiNbIIe 3a 1HIIHX .

I Tyt ToMy paly, iM’s1 siKOTO icTOpisl HE 30eperiia, o BPSATYBaB CBOTO [TaHAa BUCOKOIUIIXETHOTO
TIOXO/DKEHHS Ha iM’ st EcTpaToH, craia B pHroi nopaja OCTaHHLOTO 3yCTPidaTh CXiJi COHIISI CIIHOO
JIO CXOMY, IO BCIiX 3[MBYBAJIO 1 PO3CMIIIINIIO, TOMY IO CIIPSIMYBATH HOIIISA Y MIPOTUIICKHHUH CXOLY
COHIIA OiK OyJIO MPOTUIPUPOTHUM Y PO3YMIiHHI THX, XTO 3i0paBcs. [IpomorKyBaB “00KeBUTLHUIA
pab cromisiaTy CTiHY 1 BEXi MiCTa, BUCOKI TaropOu, He3Ba)KatouK Ha IUTy3yBaHHsI, IOKH HE OOAYUB
BiZIOJTUCK MEpIIMX COHSYHUX IPOMEHIB Ha BEpUIMHAX MaropOiB, Bexkax. [IpuBepHYB KPHKOM yBary
iHIMX 10 1mux 00’extiB: “Ellos quando lo oyeron, tornaronse a aquella parte, e desque uieron la
lumbre del sol, marauillaronse [...]” (ibid., 21-23b). “Konu BoHU HOTO TIOUY/IH, IOBEPHYIHCS B TOU
0iK 1, IK TUTbKH TIOOAYMIIN COHSYHE CSIFBO, OYJM BpakeHi [...]”.

BpaxeHi Oynu pabu He CTUTBKH COHSYHUM CSIHBOM la lumbre del sol, CKiTbKH pO3yMOM 1 3HAHHSM
TOTO0, XTO JaB Opajy. TaeMHHIIIO TOBEIOCS BIKPUTH IiCIIS YUCICHHUX KIISATB 1 001LsHOK ([os mas
firmes que podrien seer “HaWBIpHININX, IKI MOKYTh OyTH™’) HE 3aBATH IIKOAU Til BUTBHIN JIIOMUHI,
MOpaIoro SIKOi CKOPUCTABCs pad, mo0 nobdayuTu coHle paHime 3a iHmmXx. [Ipomennii OyB pao,
a EcrparoH ctaB koposieM THPO i BCiX 3eMelTb HABKOJIO, OCKUTbKM Bor 30epir #oro, o0 naHyBaTu
HaJ pabamu.

Ile omuH 3 06araTthoX XYJOXKHBO IHTEPIPETOBAHHMX CIMI30iB OYIEHHOTO >KUTTS MEIIKAHIISI
cepenHbOBIUHOI [cmanii, 1e MidonoriyHa CBiIOMICTh KOPECIIOHAYETHCS He Juile 3 ineeto bora,
ajie 3 TaKoo COIIaJIbHO 3YMOBIICHOIO CUTYAIII€I0, SIK TYMaHHI BYMHKH 100poro pada, skuii 30epir
JKUTTS CBOEMY CEHBHOpPOBI, 1 HOTO MOBEAIHKA contra natura BiAMiHHA BiJ MOBEMIHKH I1HIIUX
IIPY OYiKyBaHHI CXOIy COHIISL. EcTeTHky criomisiiaHHs B IbOMY TPHUKJIa/Ii IPAKTUYHO HeMae. Y il
JIETEHII yBary 3aKIEHTOBAaHO HAa MOOYTOBUX CHUTYAIisX, 110 CHPUYMHHUIIN YCBIOMIICHHS pabaMu
COIIAJTFHOTO 3HAYCHHS CBOTO €TUYHOTO BUMHKY: [os [ibres e de buen logar uencien las cosas por seso
e por bondad, e los sieruos por nemiga e por traycion (ibid., 35-37b). Tam, ne BiTbHA JIFOMUHA
repeMarae po3yMoM 1 pO3BaKIIMBICTIO, pab — BOPOXKHEUCHO 1 3PATHHUIITBOM.

VY Hau yac Ha IUPOKOMY eTHOrpadiyHOMY Marepiaii JOCHiIKYEThCS Mi(oJIOoTiYHE MUCIICHHS,
0COQIIMBO Pi3HI €TaIy HOro CTAaHOBIICHHS 1 MOAAIBIIOT0 PO3BUTKY. [IpoTe €MMHIX, 3aralbHO3HATYIIAX
BHCHOBKIB, TIOCJTiZIOBHO ICTOPUYHOI KOHIIEMIIIT, sika 6 oxomnmua Bei (azu Midy, po3Kpuia 6 CynepedHoCTi,
BJIACTUBI Mi()OJIOTIYHOMY THITY MHCIIEHHsI, HeMa€e. CaMe ToMy Ha IIEBHY YBary 3acilyrOBYIOTh, 30KpeMa,
Ti CEOYKETHI KOMITO3HIIIT, JIe HAETHCS PO BioOpaxkeHHs1 cuM0i03y MihigHOTO 1 IPAKTUYHOTO MHUCIICHHS
y CTaBJICHHI /IO SIBUIII IPUPOIH 1 peatiid CycIiabHOro byTTs.

OO0’ €KTOM ITPOAHAITI30BAHOT JIETEH I € COHLIE 1 OB sI3aHi 3 HUM SIBHIIIA IPUPOAY — CXiJl la nacencia
del sol, csiiBo la luzencia del sol, cBiTiO coHus la lumbre del sol. Tyt Hemae HEOOX1HOCTI IITyKaTH
JIOKa3iB TOTO, SIK SBUILA IPUPOIH BTATYIOTHCS JIFOMHOIO 70 CepH MPAKTHYHOI YKUTTEAISITBHOCTI.
Jnist po3B’si3aHHS KOH(ITIKTHOT CUTYaIli] 3a)Iy4aeThCsl COHIIE — aTpUOYT IPUPOAX caM o cobi, Mid
crocoBHo JirofuHK. COHIE B 1[I JIETEH I HE € CHMBOJIOM KOHLIENITY KpacH, Bif3epkaieHoro B “TlicHi
nipo moro Cima” (XII ct.) Ta B iHIIMX MaM’ATKax cepeaHboBIuHOI iTeparypu Icnasii. [Top.: “Dios vos
salve, yernos, ifantes de Carrion, / en bragos tenedes mis fijas tan blancas commo el sol!” (14,2332-2333).
“bor y nomiy, 34Ti, iHpaHTH-KappioHIIi, / 3 BaMH CIUISATH MOi JOYKH, 10 Oijimii 3a coHme!”.

Jouxu Cina — mpexpacHi, sik came coHIle. JIekcema-CHMBOII € CTAJIOH0 iIeHHO-BaroMoI0 CTPYKTYPHOIO
OIMHHMIICIO JIITEPaTypHOTO TBOPY Ha BIIMIHY BiJ IHIIKX JIEKCEM, IO B 1HIUBITYaIbHO-TIOCTHYHOMY
CJIOBOBXXHMBAHHI XapaKTePHU3yIOThCs TEHJICHIIIEIO JI0 TIepexoay y a3y CeMaHTUYHOI TpaHc(opMaliii.
Sk Bimznavae O. 5. ['ypeBud, CHMBOJ Y HOTO CepeIHbOBIUHIM IHTEpIPETAIlii HE € IPOCTOI0 YMOBHICTIO,
a Mae BeJTMYe3HEe 3HAueHHS 1 CIOBHEHMH HAWMIMOIIOro 3micTy: “Oydb-ska pid Mae MOABIHHHNA
Y1 MHOXXMHHHH 3MICT, TIOPSI]I 13 TPaKTHYHUM 3aCTOCYBAHHSIM BOHA Ma€ 3aCTOCYBaHHS CUMBOJIIYHE.
[...] CumBod, oTxKe, HEe CY0’€KTUBHMIA, a 00’ €KTUBHHH, 3aranbHO3HAUyImui. [1Ingax mo mi3HaHHS
CBITY JICKUTh Yepe3 OCATHEHHs CEMaHTHKH CHMBOJIIB, IXHBOI'O TAEMHOTO 3MICTY” [2, ¢. 265-266].
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CoHue B nereHzi npo padiB THpo — cUMBOI MparHeHHs 10 crpaBemanBocTi. OCHOBa TakKoi
CHUMBOJIIKH CATa€ CBOIM KOPIHHSAM JOICTOPUYHOI ermoxu. IIpoTe He BHUKIMKA€E CYMHIBY TOH (hakr,
10 CUMBOJIIKA Y CBITI MPUpOH 30aradyeHa MyApiCTIO MHHYJIOTO.

INoenHaHHs pi3HUX TUTIB MUCIIEHHS — Mi()IYHOTO 1 IPAKTUYHOTO BUSIBISIETHCS Y BUSHAYCHH] COHYS,
110 MOJIAHO B JICTEH/II PO PUMCBHKOTO iMIieparopa Azpiana 3 “Xponiku” Anbshorca Mymnporo “Dell
imperio de Adriano, et luego de lo que contescio en ell anno primero” (“IIpo maproBaHHs iMIIepaTopa
Anpiana i ipo Te, 1o BiI0yIocs B epinii pik oro Bnaau”). Y 1boMy BU3HAUSHHI COHIISI MiCTHUThCS
PAA BOKIMBHX CBIMYCHB IIOJO0 3HAYCHHEBOI Cepu CIoBa-Midy, CIOBAa-CUMBOIY, CJIOBa-00pasy:
Que es el sol? o Take conie? “Oio del cielo, cerco de la calentura, claridat que numqua decae,
onra del dia, departidor de las horas” (13, 146, 49-51b). “Oxo Heba, [pKEpENo TEIIa, HeBUYEPITHE
CBITJIO, BpO/IA 1 TOPJICTH JIHS, BOJIOAAp Yacy’.

I'mubrHa CyTHOCTI HeOECHOTO CBITHIIA, KO TocTaBuTh muTanHs “1lo 1e Take?”, sIBHO IMOB’s13aHa
3 pealnisiMu CTONITTS (itocoda, MOpaTLHUMH YSBICHHSIMH #Horo yacy. Ha meprioMy miciii MaeMo
KOMITOHEHT BU3HAYEHH! 0jo del cielo “oko Heba”, 1110 HE POCTO 3araM’ ITOBYE HAOUHUI 00pa3 00’ ekTa
B KapTuHi CBiTY 3a Gopmoro oka. [IpupoHuii opran CnpuiHATTS (30py) — 04i — HAasIBHI TYT SIK CHMBOJI,
o0pa3, Mip — mocnaHenp 3 OKpaiH apxaiyHoi cBimoMocTi. Y (opMyBaHHI MOBHOI KapTHHHU CBITY
B)KJIMBE 3HAYEHHS Ma€ Mi(idHE MUCIICHHS, SIKE “BJIaCTHBE HE OHOMY SIKOMYCh 4acy, a JIFOISIM yCiX
YaciB, 1110 TepeOyBaloTh Ha IEBHOMY €Talli PO3BUTKY JyMKH; BOHO (hopMaibHe, TOOTO He BUKITIOUAE
HISIKOTO 3MICTY: Hi pelliriiHoro, Hi ginocodcerkoro i Haykooro™” [3, ¢. 303].

VY Mpisix mOeTIB MOXKYTh HapOJDKYBAaTHCSl HallHaA3BHYAMHIIII KapTUHH, ajie 3BUYHI BPa)KEHHS
000B’SI3KOBO 3HAXOJSITh CBOE aJCKBATHE BHPAXKECHHS B YChOMY, IPO IO BOHHM NHIIYTh. “‘Po3ym
JIMIIIE OJIMH 1y BCIX TOW CaMUii, ajie KOYKHA JIFOJITHA Ma€ BJIACHY HATYpy 1 CBOE BJIACHE XKUTTA |...],
1 HisSIKa KpUTHKA HE MOXKE 1 HE Ma€ IpaBa MM030aBUTH MO0 CBOEI CYTHOCTI, BHYTPIIIHBOT CHIIH,
1100 00IaropoANTH HOTO 1 IIPUBECTH JI0 3araIbHOTO 00pa3y IyXy 1 3MICTy, sIK IparHyJax HEpO3yMHi,
HE BiJar04H, 1110 BOHU POOJIATH. [...] A 10 Take BOHU MOPIBHIHO 3 HEO(POPMIIEHOIO 1 HECBIZIOMOIO
TIO€3i€10, 1110 MPOOYHKYETHCS B POCIIHHI, JIyYUTHCS Y CBITIIi, IPOMEHUTHCS Y BUSIBAX JYIIli, BUOJIHUCKYE
y LBITiHHI IOHOCTI, Najae B Mo0suoMy cepii kiHku? Lle i € mepBo3naHHa i CHOKOHBIUHA TOE3is,
0e3 s1Ko01, 3BUUaiiHO, He Oyiso 0 moesii cioBecHoi ” [4, c. 62].

OTOTOXXHEHHS YTHUJIITAPHOTO 1 €CTETUYHOTO XapaKTepHE Ul TBOPUOCTI MOETIB €BPONEHCHKOTO
CepennboBivus. Tak, y Haii3HauHimIi#i nam’stii repoivnoro enocy Ienanii “TlicHst mpo moro Cina”
BpaxkaroTs 1 paaytots Ciza, Horo ApY>KHHY 1 JJOYOK BEJIHKI IIPOCTOPH, POAIOU1 JOJIMHH, MOPE Ta “iHIIi
BuAM” OKONUIl BaneHcii-micta — mi€l “nooicusu, wo 0odpa i senuuesna”: Ojos vellidos catan a todas
partes, | miran Valengia commo yaze la ¢ibdad, | e del otra parte a ojo han el mar, | miran la huerta,
espessa es e grand, | e todas las otras cosas que eran de solaz; / alcan las manos pora Dios rogar, |
desta ganangia commo es buena e grand (14, 1612—1618). “TIpexpacHUMH OounuMa BeCh Kpail BOHU
00BOJIITE, / JIUBIATHCS: PO3CTENAEThC BaeHcis-Micto, / A 3 iHIIOro 60Ky — mepes ouuma Mope, /
MmuItyIoThCsl PIBHUHOIO, BEJTUKOIO, POA040r0, / Ta iHIIMMU BUIIaMH, 110 paytoTh o4i; / Pyku 3aiiiMaroTh
i cnaBysITh bora, / 3a 110 moXwuBY, 110 A00pa 1 BemuuesHa”.

3 BEJIMKOIO BUIIYKaHICTIO BUPAa3UB AHOHIMHHUK MOET MPHUBAOIUBICTD KPalo, SIKMH TIOCTAB Iepest
“npexpacHUMU ouuma’ ojos vellidos, Ty TpUBaOIUBICTD, IO Ma€ y BCil CBOIl LITICHOCTI IIOCH
OlIblIe, HXK OJHe MUJTyBaHHs. B ycsikoMy pasi, A7 moeTa Take “MIITyBaHHS He BUIAJKOBE, BOHO
OpraHiuHe JUIsi HOTO €CTETHYHOTO MUCJIEHHS 1 TOMY CITPUSIE a[IeKBATHOMY PO3YMiHHIO JAESKUX SIBUTIL
noetuku CepeauboBivus. [lop.: Ya crieban los albores e vinie la mariana, / ixie el sol, Dios, que
fermoso apuntava! | En Castejon todos se levantavan, | abren las puertas e fuera salto davan, | por ver
sus lavores e todas sus heredangas (ibid., 456—460). “IIpoOuBa€eThCS CBITAHOK, 1 OUCKYUIHI PAHOK
Hacrta, / Conrle 3iiinnio, o boxe, sk mpekpacuo! / Yei B KacTexoHi mimHIMaroThCs paHo, / BimMukaoTh
BOPOTA 1 BUXOAATH 32 0oropoxy, / 11100 missHyTH Ha poOOTH, Ha cajiu 1 Ha OpaHKu”.

HaconomkyroTbcst KaCTEXOHIII Ha CBITaHKY “CBOEI0 pOOOTOIO, CalaMU 1 MAIHIME ’, HE TIPHPOIHOIO
Kpacor PaHKOBOI 30pi 1 COHIEM, IO CXOMUTh. CXil COHIIA 1 CBITAHOK MPEKPACHI i MAlOTh CBOTO
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tBOpUs — bora: Dios, que fermoso apuntava! Tyt cipuiiHATTS peaybHOI MiHCHOCTI He T030aBjeHe
YTUIIITApPHUX BY3bKO MPAaKTHYHUX OPIEHTALIN CEepeAHBOBIYHOrO CBiTOOAUEHHS: sus lavores, sus
heredancas.

P. O. Bynaro y poGoti “Hcropust ciioB B ucTopuu 0o0IIecTBa” 3BepTae yBary Ha BIACTUBHN
CepenHbOBIUHIN JliTepaTypHiil Tpamumnii ocBiueHol €Bponu iHIMKA — Ha BiMIiHY BiJl Cy4acHOI —
XyIOXXHBO-CTHITICTHYHUN KOHTEKCT 00pasy npupoou, KO BOHA cama JIUIIE 3raJyeThest i 1Mo CyTi
o30aBJieHa BUCOKOI eCTeTHYHOT (pyHKITIOHATLHOCTI. Tak, Ha JyMKy AociiaHuka, y “Tlichi mpo Ponanma”
o0pa3 “noxmyporo psay yuenus” nmotpiOHuii aBropy “IlicHi” jnwmie i Toro, moo migKpecIuT
Ba)XKHI CTaH Bi¥ichbk iMmeparopa Kapia Benukoro: Beicokue eopot, mpauen pso ywenuti, / Cpeou
meCcHUH KamHetl uepreiom 2pyoul. / Beco denwb yuviio uiu opyscunvt Kapna. Ha OLTbII aKTUBHY PO,
Harojionrye P. O. Bygaros, nmpupona He peTeHIye, “BOHA JIHIIE “‘aKOMITAaHY€” TIOUYTTAM 1 TyMKaM
nepcoHaxis” [5, c. 118].

B enizoni 3 “IlicHi npo HiGenyHriB”, e aBTOp MWIYEThCS CWIIOK 3urdpina, cuia BITPY
300pakeHa HE3HAYHOIO: [ pebya He suoHo OvLio, Kopabaux ne remen / Om pyk 3uegpuoa: cunoio
maxoio ow enaden. / Bee dymanu, umo smo eemep max kopabnux muum: / Hem, mo paboman munou
Cuenunovl cot, muxoti 3ueghpuo. TyT 00pa3 MPUPOIHU JHUIIE MiTKPECITIOE JOCTOIHCTBA a00 HEMOIIKU
MepCOHAXIB, POTE BOHA HE INpPHBEPTA€ CIEIialbHOI yBaru omoBigadya [Tam camo, c. 119].
P. O. BynaroB opieHTye eCTeTHKY He Ha XyHAOXKHii (IIOeTH4HUI) 00pa3, a Ha CBIT npupoan. Takum
YUHOM, €CTETUYHHH 00’ €KT ICHYE JIeCh paHillle CTBOPEHHsI TBOPY MUCTEITBA i HE3AJIEXKHO BiJl HHOTO
B TOTOBOMY BHUTJISLIII.

Maiixe no cepeaunu X VIII cropiuys, sk 3ayBaKye BYSHHMH, 151 0ararbox 3aXiJJHOEBPONEHCHKUX
TIOETIB 00pa3 MPUPOJIH IIe He CTaB 00’ €KTOM, T1JTHUM Xy/JI0KHBO-€CTETHYHOI iHTeprpeTanii. B omHOMY
3 maruHChKUX BiprriB [Terpapku (Epistolae rerum familiarum, IV, I) onoBinaerbes mpo Te, sk Ha MiBIHI
@panuii BiH nigHiMaBcs Ha ropy Benry (Banrty, BeHTo3y), BiqoMy He3BHYaiHHOIO Kpacol CBOIX
CKeJIb, YCTYIIIB YNCIIEHHUX TUIATO, MOKPUTUX PI3HOMAaHITHOIO POCIMHHICTIO. “Ha mpeBenuky cuiry
JIOCSTIIN BeplIuHU rop, [lerpapka i He 1ymMae X04 Ha MUTb MiAJATHCS CHOIVIAAAHHIO TAHOPaMH,
IO BiIKpHJIAcs Mepel HUM, & HETaifHO 3BEPTAETHCS JI0 YNTAHHS KHUTH CBATOrO ABryctuHa. Take
CTaBJICHHsI 0 NMPHUPOIHU B OIHOTO 3 HaWBEIWYHIIIUX JIIPUKIB BipomkeHHs: XapakTepHe He JIHIIe
quist camoro Iletpapku” [Tam camo, c. 119].

@panuecko [lerpapka HaleXHTh 10 4Yacy, KOJU OyJ0 PO3BUHYTE IMOYYTTS HPEKPACHOTO.
[erpapkiBchbka TEOpisi MUCTEITBA HE CyIEpeUnIia CepeIHbOBIYHIM YSIBICHHIM, Yy HOTO XYIOXKHIN
TIpaKTHIIi Taiacs paJuKaibHa Oe3NpeleIeHTHICTh. Byab-XTo, B3sBIIMCH YNTATH 1 BUBYaTH [leTpapky,
He pa3 1mo0avuTh, sIK, JIETKO MpUIiMalouK ycTajieHi ¢opmu i B moesii, i B penirii, i B MOJITULI, BiH
niepeTBoploe ix 3cepequui. “TleTpapka He c(hOpMYIIIOBaB HOBY ECTETHKY, ajie OyB MEPILOLO JIOANHOO
TOT'0 HOBOTO Yacy, KOJIM 3MOIJIa 3’ IBUTHCS] HAyKa ECTETUKH SIK TEOPis TPEKPACHOT0; IS [IOTO [oYare
HHM CaMOBHM3HAYCHHS OCOOUCTOCTI MMPOCTO MOBUHHE OYJI0 3aMTH JOCUTH NAJICKO, 100 HAHiHTUMHITII
pyXu cepls y BIAIIOBIIb Ha Kpacy, HAHMUMOBUIBHINI “aKTW TBOPYOCTI” CTaJH TEMOIO aHAIi3y
1 IJTecTIpsIMOBaHOI oprauizaiii” [6, ¢. 10].

[Nerpapka BelHMKUiA He JIUIIE JIIPU3MOM 1 TYMaHI3MOM CBOIX XYZO’KHIX TBOPIB, @ TAKOXK 0COOJINBUM
TAJIAHTOM B YTBEP/PKEHHI I[IHHOCTI lyXOBHOTO CBITY JIFOMUHU. Y [bOMY IUIaHi TOKA30BOIO € POMOBA
@p. [Nerpapku, kOpoHOBaHOTO JIaBpOBUM BiHKOM Ha Kamironii B Pumi 8 kBitHs 1341 poky. Tyt
[Nerpapka He OOMEXHBCSI TUM, IO JIOPIBHSIB ITOETA JI0 Ie3apiB, — BiH HAJIUIMB HOTO SIKOCTSIMU 3€MHOT'O
6ora. Ha fioro qymKy, oeT rnparte JiaBpiB He 3apajiy BIACHOTO TOHOPY, @ JUIsl TOTO, 100 YCIaBUTH
nroauHy Ta i moxsur. CaMe 3aBIsIKK T0e3ii Bce B icTOpii He BTpadae CBOET HIHHOCTI i MOXE CTaTH
B OyZlb-SIKy MUTB SIK 00’€KTOM aOCTPaKTHUX TEOJOro-(iIocCOPCHKUX y3arajbHEeHb, TaK 1 IPUBOIAOM
CHJIBHUX JIFOACHKUX TPUCTPACTEH.

[pore, 1o 3HaunTh 115t camoro IleTpapku i ropa, 1 CXOIPKeHHsI Ha ropy, 1 KueHbkoBa “CroBins”
Arrycruna? Y “Kuusi aucTiB npo crpaBu OyneHHI” MOAaHO JOKJIAJHUN OMUC IoeTa Mpo Horo
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migHATTS Ha ropy Benrosy (“Bitpsina’). “JloBruii aeHb, tackaBui BiTep, IUpOCepAHa 0ap0picTh,
TiJIeCHa MIIHICTh 1 CIPUTHICTB 1 Bce MoAiOHe Oyiio Ha OOIli MOJOPOXKHIX, MPOTH HAC Oyia JIMIIe
npupona MicueBocti” [7, c¢. 85]. 3nilicHunacs Mpis JUTHHCTBA MOeTa 3iHTH Ha ropy, “‘ycromau
371aJIeKy TIOMITHY, MaibKe 3aBKIu riepes; ourma’”. BiaMipsiB BiH TipChKy CTEXKY “0COOIMBO 00EpEKHO0
XOZI0I0”’, TOPHYBCS JI0 HU3HH, OJyKaB yIIETHMHAMU, “KOJIU HIII ByKE JOCSIII BUCOTH’, TIEPEHOCUBCS
JIETIOYOIO JYMKOIO “BiJI TIECHOTO /10 O€3TiIeCHOr0”, JOKOPso4X co01 TakuMu ciioBamu: “Te, 1o T
Oararopa3oBo BUIIPOOYBaB CHOTO/IHI, CXOISTUH Ha ITH0 TOPY, Xai Oyzie T001 BiIOMO, TPAITUTHCS 1 3 TOOOO,
i 3 OaraTbMa THMH, XTO TIparHe A0 OJa)KEHHOTO YKHUTTSI; JIIOIH JINIIE HE YCBIOMIIIOIOTH 1€ 3 TIE0
CaMoI0 SICHICTIO, TOMY 1[0 TUIECHI PyXH MEPel 04nMa, a TyIIeBHI HEBUUMI 1 TaeMHi. BoicTHHY XHTTH,
10 MU IMEHYEMO OJa)KEHHHM, PO3TAllIOBAHE Yy BUCOKO-BEIMYHOMY MICIIi; By3bKHH, SIK MOBHTHCS,
BeJie JI0 HhOTo NUIIX. bararo Ha HbOMy BHUcodYie marop0iB; Tpeba MePexXOJUTH CSIOYMMHU CXOIAMU
BiJl Y€CHOTH JI0 YECHOTH; Ha BEPILIHHI KiHEIb YChOTO 1 )KHUTTEBA MEXKa, Ha SIKy CIIPSIMOBaHa HaIlla
MaHJpiBKa” [TaM camo, ¢. 86—87]. CXBUIbOBaHHN TOET “NESAKMM HE3BUYHUM BiSHHSIM TIOBITPS”
1 BUJIOM, 110 BiIKpUBCS: “O3Mparocs: XMapH 3aJTUILIKCS ITi]] HOTaMH, 1 B)Ke HE TAKMMH HEHMOBIPHUMHU
cratoTh it MeHe AdoH i OIiMIT, OCKUIBKH YyTe 1 YMTaHe PO HUX S CIIOCTEPIraro Ha MEHII 3HAMEHUTIH
ropi. CpsIMOBYFO TIpOMeEHI 04€it J10 ITaiHChKUX KpaiB, KyIu OUTbINe HaJl yCe TATHYCS MyIIet0; CHIXHI,
Haye cTaju AUOKH AJbIH, Yepe3 sKi, pyHHYIOUN OLTOM CKEJi, SKIIO BIPUTH YyTKaM, IEpeiIoB
KOJIMCh KOPCTOKUH BOPOT' pUMCBHKOTO iMEHI, 34al0ThCSI 30BCIM MOPYY, XOU BiJ/IajieHi BEJIHKHM
npoMickkoM. [IpaBay Kaky4yd, MOBOJIOKY iTaNiHCHKUX MPOCTOPIB 51 Oijbllle BrajyBaB IyLICIO,
HDK pO3Mi3HaBaB ii ounma” [Tam camo, c. 87—88].

JIMBUTBCS TTOET Ha Te, Ha L0 JUBUTHUCS NpHiiIoB. COHIlE BKe 3aX0ANJIO0, i TiHb BiJ] TOPH pOCIa.
Hopir I"anii # [cnanii, [Tipenericbkuit XpeOeT, BIATIIS HE BUHUIA IIPOCTO Yepe3 CIa0KiCTh CMEPTHOTO
30py, a HE 4epe3 sIKyCh MEpEIIKOy, IPOTe MPEKPacHO MOXHA Oyio po3mizHaru ropu JIioHCHKOT
MIPOBIHIIIT PaBOPYyY, a JIiBOpydY — MapcenbchKa 3aToKa i Ta, 110 oMuBae MepTBi BOIHU, HA BiJICTaHI
KUIBKOX JIHIB NUIIXY. Bigkpus noer kuieHbKkoBy “CrioBins” ABryCTHHA Ha JECSTIH KHU31, TONapOBaHy
oMy aapecaToM JIMCTa — YEHIIEM OpJieHa aBryCTHHMIB-IycrenbHuKiB JlioHimku na bopro Can
Cemonbkpo (1280/1290 — mouarok 1342). “3i3Harucs, s ckaM’sHiB, — mpoaorxkye [letpapka, — [...]
3aKpUB KHUTY B THIBI Ha ce0e 3a Te, 110 i Tenep Bce e JUBYIOCS 3€MHOMY, KOJIM JIaBHO HaBiTh
BiJl si3n4echKUX (iocodiB NOBUHHUI OyB 3HATH, [I0 HEMAE HIYOTO JUBHOTO, KPIM JyIli, MOpYY
3 BEJIMYYIO SIKOT HIIIO He Benuke” [Tam camo]. [ai, 3Belndyroun TyXoBHuUH cBiT monunu, . [Tetpapka
3ayBaxKye: “Morkell 30ralaTucsl, CKiIbKY pasiB y 1€l JAeHb, 03UPAIOYHCh Ha 3BOPOTHOMY IILIAXY,
sL KHJaB MOV Ha BepumHy ropu! | BoHa 371aBanacst MeHi Jieqb OIHOTO JIIKTS BHCOTOIO MOPYY
3 BUCOTOIO JIFOAICBKOTO CITOIVISIIaHHS, KOJIH JIFOIMHA HE 3aHYPIO€E HOro B Opy 3eMHOT Mep3eHHOCT1”
[tam camo, c. 90]. Tyt Benuu JFOACHKOTO CIIOIVISAAAHHS MPOTHUCTABICHO BUCOKIH Topi, MOXIHBO
HABITh 1 MiJ BIUIMBOM ABrycTHHIBChKOI “CroBimi”. Sk 3a3Havae, 30kpema, P. 1. XimomoBChKwHii:
“IleTpapka paHO HaBYMBCS L[IHYBAaTH 3aCHOKIMINBY Kpacy IMPUPOAU. AJe BiiOyIOCs 1ie He CTUIBKU
TOMY, IO BiH 3 JUTHHCTBA OJIM3BKO CTHKABCS 3 HEIO, CKIIBKU 3aBASKU BCIM THM YMOBaM, Y SIKHUX
MIPOXOAMIIO (POpMYBaHHS HOro 0COOMCTOCTI 1 CKIIaAaiocs oro cBitocnpuiHarTs” [8, c. 47].

HaBpsin unt Mmoxxna Bu3Hatu BaamM BuoOip P. O. bynarosum Bipria came Ilerpapku uist imocrpariii
IYMKHU TIpO HEAOCTaTHIO yBary moeriB CepeaHboBiwus i enoxu BimpomkeHHs 10 NIpUpOAM.
Ve [leTpapka mpOTHCTABIIAB IPUPOAY CydacHOMY HoMy cycmiiabcTBy. [lepeOyBatoun 3 1337 poky
y Bokitro3i (cemnuine Hemomaitik Biff ABiHbOHA — AanchbKol pesuaeHitii 3 1309 poky), moeT, MUy OUUCh
TUXOI0 KPacol0 CUTBCHKHX KpPaeBWJIB, MHIIE NPO Te, IO TYT € CBIT, paliCTh, CUIbCbKA MPOCTOTA
1 HEBUMYIICHICTb, TYT TOBITPSl M’sIKe, BITEp HXHUH, IOJISI OCSSIHI COHIIEM, CTPYMKH MTPO30pi, JIic
TiHHCTHH. “MicTta — Bopord MoiM aymkam, jicu — apy3i” (CCXXXVII). Oxgnak e He Oyio
1II€ IPOTHCTABJICHHSIM “TIPUPOJHOCTI” IPUPOAHOIO CTaHy ‘“HENPUPOAHOCTI” IMBiTi3aLil.

VY mucrti “loannosi 3 YepTanbio mpo Te, 0 TOMY, XTO MUIIIE, JIETIIEe BIACTH B OMaHy B A00pe
BIJIOMHX peyax, i Ipo 3akoHU HacmigyBaHHs (“KHHra JTUCTIB Ipo cripaBu Oy/IeHHi”) pO3KPHBAETHCS
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He 30BCiM TunoBa st ¢inocodii CepeqHix BiKiB KOHIEIILIS JIFOAWHH, sSIKa OaXKa€ MiAHATUCS HA KPYTY
BEpIIMHY ropu AnoiioHa. “Sl To#, KoMy MOI00AEThC WTH MO CTEKIN KpaIlUX, ajie He 3aBKId —
TI0 Yy)XKUX CIIiJ[ax; XTo OakaB OM KOPHCTAaTHCS TBOPIHHSAMHM IHIIMX HE HHUIIKOM, |[...] KOro 3aiydae
CXOXICTh, HE TOTOXKHICTh, Ta W CXOXKICTh HE HaaMIpHA, IO TOKa3y€e CBITIO PO3yMy HacCJiayBaua,
a He Horo CIINnoTy 4 yOOTiCTh; XTO BOMNIB OM 00iiiThCs Oe3 ycskoro Boxns. [...] He xoay Boxs,
SIKUE1 OM MEHe 3B’s13yBaB YW CTUCKYBAaB: BOXK/Ib BOXKIIEM, aJie HeXal Ipy MeHi 3aJIMIIATHCS | 04i, 1 MOst
JTyMKa, 1 BOJISI; HeXall MeHi He 3aBa)KaroTh 1TH, KyIIy X04y, Hi 3JIHIIATH Je1o Oe3 yBaru, Hi HaMararucst
JIOCSITTH HEJIOCSKHOTO; HEXal TO3BOJISITH XOAUTH 1 10 HAHKOPOTIIIH, 1 — KO BUCTAYUTh TEPITiHHS
— I10 BEJIMKIN piBHiH moposi” [7, c¢. 210-211].

Tyt, xapakrepusytoun crenudiky MEHTaJIiTeTy CepeAHbOBIYHOrO 1MoeTa, Oysio O KOpeKTHilIe,
OYEBHJTHO, TOBOPUTH HE MPO €CTETHYHY (PYHKIIIF0 caMOi MPUPOAH, a MPO Te, IO HABPS YU MIT
CepeHbOBIYHUI MOET HE 3BEPTaTH yBary y CBOill TBOPYOCTI Ha HABKOJIMIIHIO NPUPOAY W peaii
TIOBCSIKIGHHOTO OYTTSI.

VY ¢cBOiX paHHIX mparsix 3 icropii pomanictuku B. @. [lInmmapboB 0cOOINBO BiJ3HAYAE TY POIIb,
SIKY BiITPAIOTh KApPTUHU IPUPOAU B PO3BUTKY CIOKETY, aHATI3YIOUM CTHIIICTHYHI OCOOIHUBOCTI,
30KpeMa, MoBHU cTapodpaniy3bkoi jgipuku XI[-XIII cromite. HaBeaeHi HUM NpUKIaau Ha 3pa3okK:
Quant voi la flor nouvele / paroir en la praele, / et j'oi la fontenele / bruire seur la gravele / lors
me tient amors novele [9, ¢. 66] TEMOHCTPYIOTh HAsBHICTh MPSIMOTO 3B’sA3KYy MK OITUCOM CTaHy
TIPUPOJIH 1 HACTPOEM TIOeTa (TIepcoHaka). [Tapaenizm o0pasis “Ir000B 1 KBITH, “JTF000B 1 CIiB NTaxiB”
€ 3BUaitHuM 1711 crapodpaniry3skoi stipuku XII-XIII cronite. @paniryspka moesis XIV—XV cToiTh,
sk 3ayBakye B. @. llummapboB, 3arajom XapakTepu3yeThesl iHAN(EPEHTHIM CTaBJICHHIM MOETIB
JI0 TIPUPOJIH, XOU 1HOI B Hil MPeACTaBIIeHi JOCUTH CKJIaIHi Mel3axi, HalMCaHi 3 BEJIMKOIO I0alIMBICTIO
i cmakoM. [lefizaxx OyBae MOOyHOBaHWU Tak, MIOO BIATIHUTH BiJIOME IOJIOKCHHS YU SICKpaBiIlIe
OITHCAaTH THX JIFOYMX OCi0, 3 SIKUMH 3yCTPIYaETHCS HA CBOEMY IIULIXY Tepoil. Came TOMy CTHITICTHYHIN
napaaurmi MoBu Jiipuku XIV-XV croniTh He MOJKHA KATETOPUYHO BiIMOBHUTH B HasiBHOCTI TIEBHOT
MOTHBOBAHOI €CTETUYHOT (PYHKIIOHAIBHOCTI B 300pa)keHH] PI3HOMaHITHUX KapTHH MPUPOIH.

EcrernyHa inest XyJI0)KHBOTO TBOPY — HE aOCTpaKTHA J[yMKa, a CYKYITHICTh BpaXeHb, TIOUYTTiB,
nepekKuBaHb, HACTPOIB, PO3AYMIB, [0 BUHUKAIOTH Y JIIOIUHH, sIKa CIIpUMae XyIoxkHiN TBip. [nes
XyIOXKHBOTO TBOPY — 116 KOHKPETHUI XyJOKHII 00pa3, y sSIKoMy 1 Yyepe3 SIKUil MUTEIb BUPAKAE CBOE
cTaBJIeHHs A0 AilicHocTi. EcTeTnyHa ifes BUCTyNae sIK TaKUi BUCHOBOK 3 XYJIO)KHBOTO TBOPY, SIKHIA
OpraHivHO 3yMOBJIEHHH yCIM HOT0 3MIiCTOM 1 IO CHPUHHSTTS SKOTO IPUXOAUTH CaM YHTady, IIIsgaaq
abo ciyxad.

Cdepa ecTeTUUHOTO OXOIUTIOE BECh PI3HOMAHITHHIA CBIT JIOMUHU. MaOyTh, JIFONUHI )KUTTEBO
HEeOoOXiJHA €CTEeTUYHA HACOJI0/1a, 00 IPOTITOM IMPAKTUIHO BCi€T iCTOPIT iCHYBaHHS omo sapiens BOHA
He MoXke 00xoauTHCs Oe3 UyTTEBOTO crionisiianHs. Ha BCiX piBHSX B3aeMOIIT JIIOIMHY 3 HABKOJIMIITHIM
CBITOM, Y TOMY YHCJIi B IAPUHI MUCTEIITBA 1 Oy/Ib-sIKiH 1HILIH cepi MONCHKOI MsITBHOCTI, 10 €CTETHYHOTO
HAJISKUTh Te, IO Ja€ AyXOBHY Hacosofy. [Ipo ecTeTHyHy 3HA4YyIIiCTh THX YM THUX CKJIJHHKIB
00’€KTHBHOI AIHCHOCTI MO>KHA TOBOPHTH JIMIIIE MalO4y Ha yBa3i I[UIKOM KOHKpeTHuH couiym. Came
IIe € OCHOBOIO (DOPMYBaHH OJIHI€T 3 TOJIOBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH €CTETHYHOTO — HOro COIiaIbHOT
PEIATHBHOCTI, IO CIIUPAETHCS 1 pealTi3yeThesl B KOOPIUHATAX KOHKPETHUX aKTIB CYCITUIBHOTO ByTTSI.

I3 X mo3MLiN HaJ3BUYAHO BArOMUM Y CTHITICTHIII MOBH XYAOKHBOTO TEKCTY € (PaKTOp HOro
€CTETHYHOT NPUPOIH K HAMBaXKIIMBIIIOT 3MiCTOBOI 03HAKH. Taki 3arajbHi KOTHITHBHI MipKyBaHHS
M ATBEPIKYIOTHCS, 30KpeMa, BiToMUMH HayKoBUMH crioctepexeHHssmu O. O. TTote6Hi: “3Bnyaiino,
JIFONCTBO [...] HArPOMAJIMIIO IO HAIIOTO Yacy OLIbIIe 3HAHb, HiX X OyJI0 KOJIHUCh. Y CMHCII BEIUKOTO
BMIHHSI KOPHCTATUCS TPUPOIOIO HaIlle CTOMNITTS, MOXKJIMBO, IPAKTUYHIIIE Bijl iHIINX. MalOyTh, MO)KHA
Ha3BaTH OUIBIIOI MPAKTHYHICTIO 1 Te, MO II¢ OiNbINE 3HAHHS BBIMIIUIO SK Marepial y IMOe3ito
1 3yMOBHJIO COOOIO BEJTMKY KOHKPETHICTB 1 OBYANIBHICTS 11 00paziB” [10, c. 375-376].

Ecrernyne minkoMm axtyaiizye ceOe JIMIEe B MUCTELTBI. ““Yce Xy[JOXKHE €CTETHYHE, alle He BCe
ectetuuHe xynoxHe” [11, c. 186].
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[Tock Oinblire, HiXK TMPOCTE 3ralyBaHHs, 3HAYATh IS CEPEAHBOBIYHOTO MOETa “2opu 6UCOKI”,
“einku Oepes, wo 00 Heba 00X00amMb”, “2aisiGUHU 3 NPO30POI0 PIuKoI0”, “Kposodicepnusi 36ipi,
wo Huwnopsme Haskpyeu”: Entrados son los ifantes al robredo de Corpes, / los montes son altos
las ramas pujan con las nuoves, / elas bestias fieras que andan aderredor. / Fallaron un vergel con
una limpia fuont; / mandan fincar la tienda ifantes de Carrion, / con quantos que ellos traen i yazen
essa noch, / con sus mugieres en bracos demuéstranles amor! / jmal gelo cunplieron quando salie
el sol! (14, c.2697-2704). “Or inyts indantu B Koprec o mydoBomy Jici, / Tam ropu BHCOKI, 70 HeOa
CATAIOTh TUIKH, / YCIONM HUIIIIOPSATH HABKPYTH KPOBOXKEPJIHBI 3Bipi. / 3HAWIUTM BOHM T'aJSIBUHY
3 IPO30poIo piukoro; / Tam HameT cBiif iH(paHTH-KappiOHII MOCTaBUTH 3Beliiy, / | HiY mepeHouyBaIM
31 cimyramu ycima, / JIpy»uH 00ilimMaroTh i JI000B’10 iX rpitoTh! / Ase rope uekae OiHUX, JeIBe
JIeHb 3a0iie!”.

[eiizaxHi CIOKETH MOJaHi aBTOPOM y MOTO BIIACHOMY CIIPHUHSATTI SIK IEBHI OETHYHI 3aCO0H,
MOBHOCTHJIICTUYHI BEKTOPH SIKMX CHPSMOBaHI Ha IIKOM peanbHi (parMeHTH HiCHOCTI. Yce
Lle XyAOXKHiH 00pa3 TOro CBITY, y SIKOMy po3ropTaroThcs noaii crokery “IlicHi mpo moro Cinma”.
O0pa3 mprpoIH OPOIDKYE BITUYTTS TPUBOTH, HATIPYTH, 1110 3BOIUTHCS JI0 €THIHOTO ITPOTHCTABICHHS
JKEPTOBHOCTI 1 3palHUIITBA. PO3MaiTHIi CBIT HABKOJIHUIIIHLOT MICIIEBOCTI, y SKil BiAOYBAIOTHCS MOMIT
“TlicHi”, BUCTYIIa€ B aBTOPCHKiH IHTEpIpeTaLlil He IPOCTO SIK OCOOIMBICTH KOHKPETHOTO reorpadiyHoro
CEpEeIOBUIIIA, a SIK MEBHUIM XyNOXKHbO-OaraTonuiuii nepconax “Ilicui”. Auturesa los montes son
altos las ramas pujan con las nuoves : un vergel con una limpia fuont BaxuBa i cama 1o co0i,
a He JIMIIIe TOMY, 0 B qyOoBoMmy Jtici Koprec € ropm, aepesa, 3Bipi, NTaxu, TAIIBUHU, CTPYMKH.
AHTHUTE3a CYroJIOCHA TOMY MOpPAJIBHOMY MPOTHUCTABIECHHIO JKEPTOBHOCTI NOHBI EJbBipH 1 JHOHBI
Conb 3paTHUIITBY iXHIX YOJIOBIKIB — OpariB KappioHcekux: “Bien lo creades don Elvira e doria Sol, /
“aqui seredes escarnidas en estos fieros montes. / “Oy nos partiremos, e dexadas seredes de nos; /
“non abredes part en tierras de Carrion (ibid., ¢. 2714-2717). “Jlonbs EnbBipa i noubs Coib, xait
Oyne BaMm Bimomo, / Cepen Tip IUX TUKUX BH 3a3HaeTe OesuecTs. / MU KHHEMO Bac TYT, a cami
noigemo; / Ha 3emuti KappioHchkili He 6aunTu BaMm criaiky’.

3 HaBeZleHOI LIrOCTpalii cTae O4YeBUIHUM, IO 3Maranucs [os malos traydores “3pagHUKH-
JMXOMii” B KOPCTOKOCTI ¥ CHWIIl, TeplI HDK KUHYTH OHIMUIMX Bif OONIO cecTep HarliBrojMMH,
HariBMEPTBUMH, HAIIIBXXKMBUMHU CepeJl TIpChbKUX NTAaxiB i AUKUX 3BipiB: [...] mas déxanlas marridas
en briales y en camisas, | e a las aves del monte e a las bestias de la fiera guisa. | Por muertas las
dexaron, sabed, que non por bivas (ibid., c. 2750-2752). ““[...] 3anumnmiu 6€3 IUTAIIB, y COPOYKAX,
Hamironumy, / Cepen nrTaxiB WX TipChKUX, cepel 3BipiB Iux Aukux. / HamiBmepTBi Jiexars,
3pO3yMiiiTe, HaMIBXKUBI”.

CBiT NpUpOAM, NOTPAILISIOYH B €CTETUYHO-KOMYHIKaTHBHHMN (DOKYyC OMNOBiZaHHs, TiCHIIIe
TieperutiTae Mi co00r0 00pa3u KOHKPETHOT AIHCHOCTI. Sk MOBHOCTHITICTHYHA W XY 0’KHbO-00pa3Ha
onunuIA el robredo de Corpes (“ny0oswuii nic Kopriec”) GpyHKIIIOHY€e BOTHOYAC Y KUTBKOX PI3HUX
3MICTOBO-CEMaHTHYHUX KOOPIMHATAX: HABKOJIMIIHE CEPEJOBHILE, arMocdepa MOYyTTs Hanpyru
i TpuBory. SIKio HaBeAeHi psuku Entrados son los ifantes al robredo de Corpes... IpounTyBatTu
OYKBaJIbHO, SIK TNEH3a)KHUH CIOKET, TO BOHHU CIIPaBIISIOTH BPa)KEHHS KOHKPETHOI PeajbHOCTI.
“Te, 110 300paky€eThCsl B XyNOXKHHOMY TBOPi B OyKBaJIbHOMY 3Ha4€HHI, 30BCIM HE iCHY€ HACTIPaB/i,
aje Te, IO TYT 300pakeHO, 3apsAPKEHO MIMCHICTIO, € THUM, IO 3aJaHo (po3psaka aBropa. — B. /1)
JUTSL MIHCHOCTI 1 ()aKTUYIHO, KOJIM 3aBIOJHO 1 CKIJIBKU 3aBTOJHO MOXKE OyTH 1 HE JIMIIE 3aJaHO,
aine i nmpocto nane. lle 3Ha4YMTH, 110 MHUCTEUTBO TOBOPHUTH HE PO YUCTE OYTTs, ajie mpo HOro
CTaHOBJICHHS, PO Horo auHaMiky” [12, ¢. 363-364].

VY nekcuuHiil OyIOBI MOBM CEMaHTHYHA MapajurMa BKIIIOYAE MEPENyCciM 3arajbHONPHUHSATI
3HAQUEHHS — KOHIEITYalbHI SK SAPO JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS, IO BUCTYIIA€ MHUCICHHEBUM
BiJUI3¢pKAJICHHAM “TICBHOTO SIBHIIA JIHCHOCTI, OHATTS ’, Ta Pi3HI KOHOTATHBHI 3HAYCHHS K Pi3HI
€MOIIiiHI 1 eKCTIPECUBHO-CTITICTHYHI BIITIHKY 0O OCHOBHOTO 3HAYCHHS. YCe 1€ 3BUYAHHO IEMOHCTPYE
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W JeKcHKa icrnaHChKOl (KacTUIIbChKOI) MOBM Ha PI3HUX eTramnax ii CTaHOBJICHHS, Y TOMY YHCII
crapmomy — y MoBi “Ilicai npo moro Cima”. TyT, 30kpeMa, KOHKPETHICTh EITETIB THIY alfos
(los montes), fieras (las bestias), limpia (la fuont) TakoX BimoOpa)kae BHYTPIIIHBO MpPUTAMaHHI
BJIACTHBOCTI 00’€KTiB 30BHIIHBOTO CBITY, TOOTO 3apsipkeHa AilicHicTI0. Te came MOXKHa cKazaTu
1 IpO HaBeIeHY BUILE CEMaHTUYHY aHTHTE3y JKEPTOBHOCTI 1 3pa/IHUIITBA, III0 MOXKE TPAKTYBaTUCS
sIK 3aci0 JUIs peaizallii HIeBHOTO XyJI0KHBOTO 00pa3y. Bymydu cTHicTHYHO (iryporo, BOHa BeJe
JI0 TIEPEKJIFOYEHHSI TOETHYHOTO OIOBIAaHHS 3 OJHOTO IUIaHY B iHIIWI — KOHTPACTHHUH, IPAaHUYHO
KOHKPETHUH CBIT BiTHOCHH, BUKOHYIOYH B TAKUI CMOCIO BaKJIMBY IMILTIIUTHO-KOTHITUBHY XYIOXKHIO
(DYHKIIiIO B OITOBiJAILHOMY KOHTEKCTI.

VY GararboX MOCITIDKEHHSX 3 MPOOJIEM TEKCTOBOI, (hyHKIIOHAIBHOI, TPAarMaruKo-iCTOPUYHOT
1 TEOPETUYHOT CTHITICTHKY NEH3aKHIH 00pa3 4acTo iHTEPHPETYETHCS B TEPMiHAX XYJOYKHBOT OMO3HILII:
“rapMoHis” UM “KOHTpacT”’ HACTPOI HepcoHaxka. JIorika TakuxX XapaKTEPUCTHK MEBHOIO MipOo
3yMOBJIEHa MOTHBOBAHOIO BiJIIIOBIAHICTIO MiXK EH3aKHIM CIO’KETOM 1 HACTPOEM TepOsl Y1 3aralibHOO
CTHITICTUYHOIO IHTOHAILIIEIO XYAKHBOTO TBOpY. Taka BiMOBIHICTH HE BUMAAKOBA, TOMY IO JIFOAWHA
SIK YaCTUHA TIPUPOAU TIParHe KUTH B TapMOHII 3 HEIO.
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CUCTEMA HPABCTBEHHO-3TUYECKHUX IEHHOCTEHW B POMAHE
®. M. JOCTOEBCKOI'O “IPECTYIIVIEHUE U HAKA3AHUE”

Tumenko U. 10.
Kueéckuii nayuonanbHbwlll TUHSBUCUYECKULL YHUBEPCUMEN

Y cTarTi AOCIiIKEHO OJIUH 3 aCMEKTIB XyA0KHbOI cBifoMocTi ®@. M. JI0CTOEBCHKOTO, SIKHI
TOJISITA€ B MIIKPECICHI MOPaJIbHO-eTHYHIM HACHYCHOCTI JIiTepaTypHOro TBopy. KoHcTaroBaHo,
1110 NMChbMEHHUK 1HOJI CBiIOMO, aJie IIEpEeBaKHO IHTYITHBHO HE 3Ba)KaB HE €CTETHYHI MapaMeTpu
TEKCTY, 3BEpPTalOYHCh 10 IPUHIUIIOBO iHIHX MPHHOMIB IEPEKOHAHHS 1 CYTeCTil IO/I0 PELMITi€HTa.
Ha marepiani xpectomariiHOro pomany “3104uuH i kapa” moBeaeHo, mo . JlocToeBChbKui —
HE TIPOCTO MalcTep MCUXOJIOTIYHOrO MUChMa, a IEPEeyCiM NPUXMIBHUK HEBMUPYIIUX LIHHOCTEH,
AKi JeKJIApYIOThCS Yepe3 aHall3 AyMOK, IOYyTTiB, BUNHKIB IepOiB.

Kniouogi cnoea: MopanbHO-CTUYHUN KOHQIIIKT, pallioOHATI3M XYAO0XKHBOTO THCHMA,
CaMOIOKEPTBA, ErOLEHTPU3M.

This article examines one aspect of the artistic consciousness of F. M. Dostoevsky,
consisting of exaggerated moral and ethic richness of a literary work. It was stated that the writer
sometimes consciously, but mostly intuitively neglected the aesthetic parameters of the text,
referring to principally different methods of persuasion and suggestion regarding the recipient.
On the material of the textbook novel “Crime and punishment” it is proved that F. Dostoevsky
is not only a master of psychological writing but a supporter of unchanging values declared
through the analysis of thoughts, feelings and actions.

Key words: moral and ethic conflict, rationalism of artistic writing, self-sacrifice,
egocentrism.

JlocTikeHne, KOTopoe clieNnano pyccKyro KIacCHUeCKyIo JIUTepaTrypy BTopoil monoBuHsl XIX B.
SIBIIEHHEM TIOMCTUHE MUPOBOTO 3HAYEHHSI, — 0CO3HAHHE MIPOTUBOPEYMBOCTH YEJIOBEKa, IPHCYTCTBUE
B €r'0 BHyTPEHHEM MHPE STOMCTa U JIETPYUCTA, YyBCTBEHHOCTH U pa3yMa, Hen30€KHOT0 KOH(IIMKTA,
BO3HHKAIOIIETO B PE3YJIBTare OTCYTCTBHS lyXOBHOM IIEIOCTHOCTH, KOTIa HPAaBCTBEHHOCTb, MO CIIOBAM
E. EpemeHKo, OMTHOBPEMEHHO CTAaHOBHUTCS KaK BBIPRKEHUEM, TAK U COCTMHUTEIBHBIM AJIEMEHTOM
Pa3aBOCHHOCTH YEJIOBEKa, CBOCOOPAa3HBIM YMOM Cepilia U cepaieM yma [6, ¢. 22]. Kak mucarens
u MbiciuTens, Oenop JlocToeBCKHil BEJl CBOUX YMTATENEH JOPOraMH ITOUCKA M OOPETEHNUS €IUHCTBA
cepaua u yma, cBoed moporoi k bory. Urak, unes oObenuHEHUs YyBCTB M pasyMa, TO €CTh
BOCCTAHOBJICHUE B YEJIOBEKE JyXOBHOH IEJIOCTHOCTH, IPOHU3BIBAET €r0 JINTEPATYPHOE HACIEIHe
U CTaja, B YaCTHOCTH, IVIaBHOM B pomaHe “IIpectymienue u Haka3aHue”.

Llens craTbu — BccienoBaTh OIMH U3 aCIIEKTOB Xy/oKecTBeHHOTo co3Hanust @. M. JloctoeBckoro,
KOTOPBIN 3aKJIIOYAETCsl B HPABCTBEHHO-ITUYECKOM HACHIILIEHHOCTH JINTEPATYPHOTO ITPOU3BEICHUS,
B yacTHOCTH pomaHa “IlpecTyruieHue u HakazaHue .

C Tex mop, kak B 1844 r. ObUIa HamewaTaHa mepBas myOnukanus J[oCTOoeBCKOro — mepeBon
pomana banp3aka “Esrenms I'panne” (kypHan “Penepryap n maHTeoH”), MOKHO TOBOPHTH O €TI0
HETpexosIIeM HHTepece K KOH(QIIMKTaM MOPaIbHO-3THYeCKoro nopsiika. U korna B Havane 1845 .
B “IleTepOyprckoM cOOpHUKE™ MOSIBISIETCSI TIOBECTH “beHbIe JIIoM”, Tak e caMo co0oi pasymeercs,
YTO IMHCATEINb Pa3 U HaBCEI/Ia HallleJI CBOETO I'eposi: HECYACTHYI0, YHIKEHHYIO JMYHOCTD, [IPU STOM
CKJIOHHYIO K JTyIIIEBHBIM NepekuBaHusaM. M3 necsatu nmosecteil, HanucaHHbIX 10 1849 1, 3HaunTEIbHAS
4acTh MOCBSIIIEHA KU3HU YnHOBHMYecTBa (“J[BoiiHUK” (1846), “Tocmomun IIpoxapuun” (1846),
“Cnaboe cepnue” (1848), “Uyxkas >xeHa n Myx 1oj kpoBarbto” (1848), — 3T0 B HEKOTOPOM pojie
TICHXOJIOTHYECKHE ITIONBL, KaK TPOrarelibHbIE, TAK U OTTAJKUBaMoLIMe. TeKCThI 00iee CTHIINCTUYECKH
yroHuyeHHsIe (“Xozsiika” (1847), “benbie Houn™ (1848), HezakoHuennas “Herouka HesBanosa” (1849)
JIEMOHCTPUPYIOT €IIIe OJTHY OCOOEHHOCTh XyI0)KECTBEHHOTO MHChMa JJ0CTOEBCKOTO: €ro MepCOHAKH
CTpaJaloT, My4asi caMu ceOsl.
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[IpeObiBaHKe Ha KaTopre mucarellb M3JI0KUT B “3amuckax U3 MeprBoro goma” (1861-1862),
KOHCTaTHpys B HUX CTaHOBJICHWE COOCTBEHHON CHCTEMBI MHPOBO33PEHUS, UMEHHO C TeX MOp
WHIMBHYaIbHOH XapaKTEPUCTHKOW €ro CTaHOBUTCS CBOEOOPA3HBIH HAJpPBIB M OMOIMOHAIHHO
00y CIIOBJIEHHBIH MUCTHIIM3M, 0COOeHHO YacTo JlocToeBckuii oOpaiaercst k bubnmu, u3ydaeT Teooruto,
HCTOPHIO, SKOHOMHKY, UTO U ¢(hOPMHUPOBAIIO U3BECTHBIH PAIIMOHAIIM3M €TI0 XY/I0)KECTBEHHOTO MHpa.

B 1859 rony amuucTtupoBaHHbIN J[0CTOEBCKUI BBIXOAUT B OTCTABKY, TOT/IA JK€ HaleyaTaHbl €ro
nBe 0osbiue moBectd — “Jsmtonikud con” u “Ceno CTEaHYUKOBO U €r0 OOUTATe I, TPOTECKHO-
carupuveckue 1o CTHJII0 U Ooyee y3Kue B IUIaHe mpobneMaruku. He ynoBiIeTBOPUBIINCH TaKHM
HaIpaBJICHUEM TBOPYECKHX IOUCKOB, ¢ 1861 1. BMecTe ¢ Oparom Muxawmiom ®@. M. JlocroeBckuii
M3/IaCT ©XKEMECSYHBIHN )KypHaI “Bpems”, TJie 1 edaraeT CBOM IepBbIii O0MbIIOoN poMaH “YHUKEHHbIE
1 OCKOpOJIEHHBIE”, Upe3BbIYaiHO YCIEIHBIA C TOYKU 3PEHNUS YUTATENEH: TOHBIHE OH SIBIISIETCS] OMHUM
13 caMbIX NOIMyNnApHBIX BMecTe ¢ “TIpecTymeHneM u Hakazanuem™ . He B mocienHioro ouepenb
9T0 00YCIIOBJIEHO MUPOBO33PEHYECKIMH TIPUHIIUITAME: BEPOIl B 4EJIOBEKa, B YHCTOTY €r0 Ceplla,
a Tarke yOexKIeHHUEM, YTO CIIAaCEHUE B )KU3HH MOXKET OBITh TOJHKO B MCIIOJIHEHHH €BAHTEIHCKOTO
3aBeTa: JI00H OIMKHETO0, Kak caMoro cedst. OueBHIHO HapyIias HpaBCTBEHHBIN 3aKOH, HEBBIHOCHMO
CTpAJaloT ITIaBHBIC TepOU: AJlellia, OrpaHHYCHHBIN, ICTKOMBICIICHHBIH, B3pOCIbIi pedeHOK. Hatara
HxmeHeBa, 0JIHOBPEMEHHO U )KEPTBa U MyUHTEIILHALIA — THITMYHBIN JUIs TUCATENsI )KEHCKHUH 00pa3.

Hauartsriii B Bucbanene poman “TIpectyruieHue u Hakazanue”, B 1866 I. BRIISAIINI B )KypHaJIe
“Pycckuii BeCTHUK”, IPOU3BEJI Ha YHTaTellel NTyOoKoe BIeYaTIeHUe, YeMy B ONpeeSICHHON Mepe
CHOCOOCTBOBAJIO COBMAJIEHUE C YOUHCTBOM, COBEpIIEHHBIM cTyneHToM J{aHmioBeiM B MockBe.
C sroro BpemeHH JloCTOEBCKMI MOCIENOBAaTEIbHO MPUIACPKHUBACTCS JHHUU XyHO0)KECTBEHHOTO
WCCIIEIOBaHUS TNIO0AIBHBIX MOPAIBHBIX MPOOJIEM B CBOMX TEKCTax, YTO Hauboiee CBOMCTBEHHO
pomanam “Hmnot” (1868—1869) u “becwr” (1871).

B pomane “Unuot” JlocToeBckuii pemnonarai co3nars 00pas uieaabHOTo YeJIOBEKa, B OCHOBE
XapakTepa KOTOPOTO — JIyIIeBHAsl YUCTOTA M IIPaBAUBOCTb, MOTPEOHOCTh OE3rpaHUYHON JTIOOBH,
xpuctranckue 3arnoeau. Kusspb JleB MbIIIKUH NpU3BaH MPEOIoIETh OKPYKAIOIIee 3710 MPOMOBEHI0
W JINYHBIM TpuMepoM. Ha camoM Jieste mocieicTBus IestHuiA repost Tparndeckue: norudaer Hacrachst
@dununmoBHa, 4yBCTBYET ce0sl BHYTPEHHE OMYCTOLICHHOH Ariasi, CTAaHOBUTCS yOuiiniei Poroxus,
yMupaert, OyHTys IpOTHB MUporopsaka, Unmonut. Kpacora nymm oka3biBaeTcsi HE B COCTOSHUU
‘“crlacTy MUp”, OHa caMma HY)KJIaeTCsl B CIIaCEHHUHU.

Konnenmus “becoB” Bo3Hukia y J[OCTOEBCKOTO B pe3yibrare €ro pasMbllIUIEHUH O IeIu
U IESITENBHOCTH MOATIONBHOIO PEBOIIIOIMOHHOTO COOOIIECTRA, TIOJIOKHUTENBHBIH ATHYECKUI nean
XYJIO’)KHHKA OIHO3HAYHO MPOTHBOIIOCTABIIEH COLIUATIMCTAM, YTO CTAHOBUTCS (DOHOM JUISl PETUTHO3HO-
¢mrocodhckoro BHyTpeHHEro KoHGIMKTa “Benmukoro rpemrHuka’” Hukosas CraBporuHa. [maBHas
MbICITh pomaHa “TlogpocTok” (1875) packpbiTa B €ro Ha3BaHWU, — OH IOCBSAIICH (hOPMUPOBAHUIO
Jofel OyIyIIero, oHaKo Ujesl YeJIOBEUECKOT0 HECOBEPILEHCTBA M IPOBOIMPOBAHNUS CTPadaHuUi
MEXJINYHOCTHBIMH KOH(IIUKTAMH MTPEBATUPYIOT B IIPOU3BEICHUH.

Torna >xe JlocToeBCKHiT BOILIOMIAET B )KHU3HB 3aMbICEI, BO3HUKIIHH €1lle BO BpeMsi peObIBaHNUSI
3a rpaHuueii, ocHoBaB “/[HeBHMK mucarens” (1876), exeMecsSUHBI KypHAN, COAEPIKATEIHBHO
OTJIIMYAIOLINICS OT TPaAULMOHHBIX POCCHUCKUX JUTEPaTypHO-XYHA0KECTBEHHBIX H3JaHHUM: OH
CoZIep>KaJl 10 CyTH KOMMEHTapUH K TPOU3BEICHISIM, PaCKPhIBAJ €r0 3aMBICIIBI, IOaBaJl MOJUTUIECKUE
O4YepKU IMUcaTeNsl B KOTOPHIX W3IHUIIHUE MaTPUOTUYECKUE M3IUSHUS MOBPEIUIIN €ro pemyTaluu
B IIPOTPECCUBHBIX Kpyrax. Yepes aBa rofa JlocTroeBckuii mpekparui u3aath “JIHEBHUK mucarens’’,
4yT0oOBl BOILUIOTUTH HaKoHel HamepeHue eme 1870 roma: oH cobupasicsi Hamucarh MEHTAJIOTHIO
“Xurtue Benukoro rpemHuka”. JJocToeBckuil ycnen Hamucarh TOJIBKO NEepBbIi poMaH — “bparbs
Kapamasoss” (1879-1880), mpencraButenn ceMbu KapaMa3oBBIX NPEACTAIOT HOCUTEISIMU
npobeMHOro Havasaa;, KapaMa3oB-oTel] — OTBPaTUTEIbHBIH CIIacTON00eI, OCCIIPUHITUITHBIN T03€;
cTapimuii cbiH JIMUTpUil — yeIoBeK IMOIMOHATIBHBIH, 3aIyTHIBAETCS B CTPACTAX, XOTS YyBCTBYIOTCS
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TIPEIIIOCHUIKK €r0 CTPEMIICHHS K ITPpaBeTHON )XU3HM; IBaH B COLMAIILHOM JIa U MOPAJIGHOM IUIaHE —
HEe MEHee HOCHTEINb O0IIECTBEHHOTO BbI30Ba, 4eM PackonbHuKoB M CTaBporuH. [71aBHBIM repoeM
JIaTIbHEHIINX TPOU3BEICHUI TOJDKEH ObLI CTaTh “denoBexoiroderr” Aneria Kapamasos, BoIuiomeHue
TIOJIOXKUTENHHOTO Hieana MUCaTes.

WneitHo-xynoxecTBeHHasi cucrema Jl0CTOEBCKOTO B HENOM c(OPMHUpPOBANAch Ha MOYBE €ro
DIyOOKO PENUTHO3HOTO MUPOBO33pEHUS. XY/I0XKeCTBeHHbIE 0cO0eHHOCTH ITpo3bl @. M. JlocToeBckoro,
3aKOHOMEPHOCTH €Tr0 MUCbMa, Clieli(ruKa HHANBUILYAITEHOTO CTHIISI IPEX/E BCETO 00YCIOBIIECHBI
CTpEeMJICHUEM IT03HATh ITYOUHBI CTpafaromel JMYHOCTH. B KOMITO3UIIMK pOMaHOB CPaBHUTEIHHO
HeOOJIBIIOE KOJMYECTBO COOBITHI YPaBHOBEIIEHHBIX TPArHYHOCTHIO, (PUIIOCOPCKUMH THaIOTaMH,
pa3BETBIICHHOI cHCTeMOl 00pa3oB-niepcoHakeii. CBOe0oOpa3HOM uepTol MPOU3BEACHUI MacTepa
cuntaercs noiaudonus [2], Korga KaxIblii U3 TepoeB, UMesi COOCTBEHHBIH TIOJIOC, YTBEPXKIAET
CBOIO UJIEIO.

Ha o6me#t cuctemMe MopanbHO-QHIOCODCKHX OIEHOK, B YAaCTHOCTH Ha MOHMMaHUU
CIPaBeUTMBOCTH U TpaBbl, B “TIpecTyriieHnu 1 Haka3aHUH OTPa3HIIHCh TEOJIOTHUECKHE BO33PEHUS
®. M. loctoeBckoro. C pa3MbIIUIEHUSIMU O BO3MOYKHOM CITACUTENIBHOM CHJIE peSTUIUH IHUCaTeNb JOIIeN
JI0 KOHIIa cBoelt TBopueckoi »xu3Hu. B “Bparpax KapamazoBbIx™ oH Jake yeal 1aTh TeHepaabHOe
CpakeHHE aTeu3My, IPH 3TOM IPOaHATM3HPOBAB €r0 CONUATLHO-HPAaBCTBEHHBIE KOPHH U TTOKa3aB
HEN30€KHOCTh BOZHUKHOBEHHMSI ATOTO SIBJIEHHSI B COBPEMEHHOM HEYCTPOSHHOM M pa3jiayKeHHOM MUPE.

CrnpaBeUIMBOCTh W TIpaBIa — 3TO COOTBETCTBHE HCTHUHE, WIM MOPSIOK, YTBEPXKICHHBIN
Ha 3aKOHHBIX M YECTHBIX OCHOBaHMAX. ¥ JI0CTOEBCKOTO CIIpaBeAsIMBOCTh U MpaBJia CBI3aHbI C ujeen
Bora, 1 UM Hazmo CIy)XHTh MO UX HEOOXOIUMOH ISl YEIOBEKa CYIIHOCTH. DTOTO IOKa elle
HE TOCTHI' MPaKTHIUCT M aTeucT PacKoNbHUKOB, OTPHULAIONIMKA CYIIECTBYIONIUH MHPOIIOPSIIOK,
¢ ero 0ecyenoBEeYHOCTBIO M 3JI0M, U CTPEMSIIUICS TOCTaBUTh ce0sl 10 Ty CTOPOHY A00pa M 37a.
C no3u1mu Bepsl U goBepus BeicTynaeT CoHsl, OTBEprarolias HaCHiIMe Kak Croco0 yCTaHOBUTH Ooliee
COBEPUICHHBI MUPOIIOPSIIOK.

Wneonornyeckoe youicTBO MONOKEHO B OCHOBY CroxkeTa pomaHa “TIpecTyrmienue u HakazaHue”,
KOT/Ia Ha OJIHY Yally BECOB ITOCTABJICHBI XOTS HUYTOXHBIE — HO )KU3HU, a Ha IPYTYIO0 — KOHIIETIIHS
IJIABHOTO TepOst O JIBYX Kareropusix Jirozieit. Pomyon PackoIbHUKOB, TIaBHBIN repoii poMaHa, yeTpanBaeT
ce0e TOBOJILHO IIMHUYHBIH 110 3aMBICITY 9K3aMeH, IIPOBEpsisl, K KaKOW Kareropun oTHOcUTCs oH. [locie
COBEPIIEHHOTO IIPECTYIUIEHHsS PacKoJIbHUKOB, CIIPOBOLMPOBAHHBINA cienoBarenem llophupuem
[NeTpoBuyeM, NPUXOJUT C TIOBUHHOMW, — HA CAMOM JIEJI€ €T0 MOATATKUBAET K MPU3HAHHUIO BUHBI COHS
MapmenaioBa, Uit KOTOPOH €JUHCTBEHHAs MOpaJIbHAsl IIEHHOCTD — €BAHI'€IbCKHE 3aMI0BEH, BEECT
PackonpHUKOBA K TPU3HAHUIO 3HAYUMOCTH YeJIOBEUECKOM Ku3Hu [6, ¢. 16].

[Ipecrynnenne PackonbHUKOBa COCTOUT M3 HECKOJIBKHX MOTHBOB. DTO, KOHEYHO, OTYACTH
COLMAJIbHBINA OYHT M CBOETO POJia COIIMANbHASI MECTB, ITIOMBITKA BEIATH U3 MPeIHAaYePTaHHOTO KpyTa
KM3HU. VICIBITaB OJJMHOYECTBO ¥ YHU3UTEILHOCTh HUILIEHCKOTO CYIIECTBOBAHMUS, OH 3HAET JKU3Hb
TOJBKO C HETATUBHOM CTOPOHBL. Bee okpykaroiiiee — rope, Oe/ibl U HeCIPaBeITMBOCTH — PacKOJIBHUKOB
BIUTHIBAET B ceOst. PazHOOOpasHbIe YenoBeuecKue TpareIiy 3apshKaroT repost porectoM. Ero 3arpoHyn
U city4aii ¢ ieBoukoii Ha KoHHorBaperickoM OysibBape, M HecuacThe ceMbi MapMenaoBbIX, ¥ 030D
€ro coOCTBeHHOM cecTphl JlyHH.

JlocToeBckuil SICHO [aeT TOHATh: Uil PackoibHHKOBa NpoOieMa 3aKiIo4aeTcsi COBCEM
HE B MOMPABJICHUH COOCTBEHHBIX “KpalfHUX” 00CTOATENbCTR. [10CITyIIHO MPUHATE CyAbOY, Kak OHa
€CTb, 3HAYHT ISl HETO OTKA3aThCs OT BCSIKOTO ITPaBa Ha CBOE YEJIOBEYECKOE IOCTONHCTBO, OT TpaBa
nerictBoBarb. OH XOUeT N3MEHUTh BECh MOPSIOK Belleil. PAacCKOIbHIKOB U3 TeX, KTO B TIEPBYIO OYEpeb
He Oeper OT OKPY’KaloIlHX, a JaeT UM.

B kparkoil u ’KecTOkOM cxeme 3aJaHbl yclIOBUS »KcrnepuMeHTa Pojuona PackonmbHUKOBA.
OH cyHTaet, 4TO B MUpE aOCOIFOTHOTO 3714, IAPSIIIIETr0 BOKPYT, JEHCTBYET TONIIA, IIH CTA/I0 HEpa3yMHOU
“naposkarneii TBapu”’, Kak BAHOBHUKOB, TaK ¥ KEPTB 3TOTO 371a. DTO CTa0 IIOKOPHO JIF0OOBIM 3aKOHAM.
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OHAKO €CTh ¥ BEPIIUTEIIH JKU3HH, WM TeHUH. MIX CpaBHUTEIEHO HEMHOTO, CIMHHIII HA MAJUTHOHBIL.
OHu BpeMs OT BpEMEHHU YCTaHABIMBAIOT 3aKOHBI TS YEJIOBEUCCTBA. ITO M €CTh TEPOH CBOETO BPEMEHHU.
Ha posp Takoro repost ¢ TaltHON HaaeXI0M MpeTeHayeT U caM PackoJIbHUKOB. DKCIIEPUMEHTATHHBIM
MarepHaoM sl PacCKOJIBHUKOBA CIIYKUT €r0 COOCTBEHHAS KHU3Hb U JTMYHOCTb.

[epBas peakius reposi Ha COBEPIICHHOE yKe YOUNHCTBO — 3TO PEaKIysl HaTyphl, CEPIa, PEaKIIUs
HPaBCTBEHHO MCTHHHAsA. Hemapom mocie MpecTyIUICHHs OH BO3BpAIaeTCs JOMON B COCTOSHHU
YMOTIOMPaueHHUs W BECh CIICAYIONIMH JCHb MPOBOIWT CJIIOBHO B Opemy. 3areM OH CBaJMBacTCS
B TOPSUKE M JISKUT B OecraMsATCTBE ueThIpe MHA. HecMOTpst Ha TO, YTO OH BIIOCIIEACTBHU BCTACT
Ha HOTH, JINXOPAJI0YHOE COCTOSHHE MPOOJDKACTCS, HE Mcue3as 10 KoHIa. OYeBUIHO, YTO IPHYUHA
OoJe3HM TyxOBHAs1. Bpad omnpenensiet, 4To 60e3Hb T0/DKHA ObLiIa TOTOBUTHCS B HEM JOJITHE MECSIIBL.
YOUiiCTBO MOCTABHIIO €TI0 HE TOJBKO MPOTHB O(QHUIIMATHLHOTO 3aKOHA, HO U IPOTUB APYroro, bojee
DIyOOKOTO HEIMHCAHOTO 3aKOHA YeJOBEUECKOro obimectBa. TakuMm 00pa3oM, W NPECTYIUICHUE,
Y HaKa3aHUe HAYMHACTCs ele n0 yowiictBa. Hacrosiiee, opuimaibHOC HaKa3aHHE HAYMHACTCS
B SIIIJIOTE M OKAa3bIBACTCS Uil PaCKOJIBLHUKOBA UCICIICHHEM U BO3POXKICHUEM.

CBoe mpecTyIicHre PacKolIbHUKOB COBEpIIIAET U MEPEKUBACT OMUH. A BEPHYTHCS K JKU3HU
OH MOXKET TOJBKO BMECTE C JIPYTHMMH JIOIbMHU. “BockpeceHune” repos B SMHIIOTE — 3TO HTOT
YeJI0BEYECKOr0 B3aUMOJICHCTBHS ITOYTH BCeX repoeB poMaHa. Ho ocoOyro poib 31ech urpaetr Cons
MapmenanoBa. JlyxoBHoe uclienenue PackonbHIKOBa HAYMHAETCS C MOKasgHUsA, K koropoMy CoHA
MTOZIBOIUT €r0, YNTasi EBAHISIILCKYIO HCTOPHIO O BockpeceHuu Jlazaps. OHa nmpocuT PackonbHUKOBA
MEpPEIIarHyTh Yepe3 TOPBIHIO U MPOCUTH JIFOICH O MPOIICHUH. PaCKOIIEHUKOB COBEpIIACT BCE TaK,
KakK OHa XOTeJia. XOTS BHYTPESHHUM MTOPHIB T'ePOs JTFOIHM HE TIOHSIIA.

[No3unus CoHM OCBEICHA B pOMaHe CBETOM PEJIMTHH, XPUCTHAHCKON BEphl. PacKOIBHHUKOB ke
OIMIOHUPYET el ¢ MO3UIMH aren3Ma. [J1aBHas monoxkuTebHas kareropus 1yisi COHYM — CIIPaBETUBOCTb.
Kareropus ctporasi, oTBeTCTBeHHAas. YeIOBEKy, YCTPEMIICHHOMY K CIPaBEITMBOCTH KaK BBICIICH
JKM3HEHHOM IICHHOCTH, OBITh TACCHBHBIM He aHo. U cBouMu oTHOmeHUsIMU ¢ PackonbHUKOBEIM COHS
TIOJTHOCTBIO TTIOATBEP)KIACT 3Ty UCTUHY. Ee I000Bb K HeMy — 00ph0a, YIIOpHAs U HE IPEKPAIIAIOIIasics
HU Ha MUHYTY BILIOTH IO CAMOT'O €0 BOCKPECEHHUS.

B 310i#1 O0phOE ecTh puMedaresibHast 0co00eHHOCTh. COHs BKJIaIBIBACT B HEE OUYCHb MHOTO SHEPIHU
U TOPSIYHOCTH, HO OXKECTOYCHUS B Hell HeT. JKecTokocTh ropasmo 0ojiee CpOIHHM OTPHIIAEMOMY
JlocToeBckOMYy 3710My, HECIPaBEIIMBOMY MHpPY, YE€M COCTpPaJaHHWE M TpOIIcHHUE. 37100a
pa3beIMHSACT JIFONEH, a 11eJ1b JI0CTOEBCKOro — MPEeoI0NieHHE Pa300IeH s, KOTOpOoe THOeIbHO. 3100a
“pacuenoBeunBaeT”’, MUCATENb JKe 3aHT “TIOMCKaMH YEII0BEYECKOTO U OUEJIOBEUMBAOIIIETO” [l CBOMX
COBPEMEHHHKOB. 31002 — 3TO HEYTO HHOPOIHOE, TPOHUKIIIEE BHYTPh UCIOBEKA, U OXKECTOUUBIIUICS
B CBOEM HEIPHUATHH MHpa PacKOJLHUKOB NOJKCH IPEOAONIeTh ee B cebe depes IMOKasHUue,
HU3MEHHUTDH MBIIUICHHE.

Nmenno storo mobuBaercst or PackonbHukoBa COHS, OYCHBb MPOCTOTO M OIHOBPEMEHHO
HEBEPOSATHO TPYIHOIO: TIEPENIarHyB Yepe3 TOPIBIHIO, 00PATUTHCS K JIFOISIM C TIOKassHHEM O COICTHHOM.
JIromu nomxkHBI mpocTUTh. CaMoe TIaBHOE M TPYyAHOE, M0 J[0CTOEBCKOMY, CLIOCOOHOCTH MPOCTUTH
U TIPUHSTH MPOIIEeHUE. DIMHU30] MOKASHUSA Ha TUTOIIAIN — OJUH W3 BakKHEHIMX B pomane. Korma
Comnst TOBOPHUT 00 00psizie, KOTOPBIi MOACKA3hIBACT CH e JAyIa, 3AeCh YYBCTBYETCSA YTO-TO OYCHD
JpeBHEE, HapoIHOoe. B ee MpecTaBiIeHUN O IOKAssHUU €CTh BBICIIAsl CIIPABEIIMBOCTh, HO TOCTHYh
€¢ MOYKHO, TOJIBKO ITOCBSITHB BCIO JKU3HB JA00DY.

He Tonbko PackombHUKOB YHUXKEH OCIHOCTBIO, — MPaMaTHYCCKUMM, a TOPOH W TParu4eCKUMHU
cynp0amMu B OOJIBIIIMHCTBE HAJICTICHBI M IPYyTHE repor poMaHa. JKu3Hb UX MPEeBpaIacTcs B CILIONIHOES
CTpaJlaHKe M3-3a HEPEIICHHBIX BHYTPEHHUX KOH(IMKTOB, OHU KHBYT B rope, O3bICXOHOCTH, TOJIONE
JIyIICBHOM ¥ MaTepUAbHOM. Pa3pyIieHuIo JyXOBHOH IEIOCTHOCTH YEJIOBEKA MPEHMYIIECTBCHHO
CIOCOOCTBOBAIIO, TI0 MHEHHIO JIOCTOSBCKOTO, HE TOJIHKO TPAruueCKOe COIHMATLHOE pa300IIeHUE JTFONCH,
HO ¥ OTCYTCTBHE JINYHON MOPaJIbHON OTBETCTBEHHOCTH KaXKJIOT0 332 COCTOSHHE COOCTBEHHOM AyIIIN
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W 3a CyAbObI BCEro Mupa. MHOTHE IEPCOHAKU POMaHa OCYIIECTBIIOT PeallbHbIE TPECTYIIICHUS,
KOTOpBIE HE BCErla KapaloTcsi 3aKOHOM, OJIHAKO He MUHYIOT boxkbero cyna: yOuiila u HaCHIbHUK
CBHUIPUTANIIOB, MBIHUIIA U OC3MCIbHUK MapMenasoB, )KYJIUKOBaThIi aenen JIyxuH, rpadurenn
Ha Karopre u npyrue. IloneMuka ¢ TaKMMH KOHIICTIIUSAMH Ha crpanumax “IlpecTyrieHus
W HakazaHWs® B OCHOBHOM MPOHCXOAMT OIOCPEIOBAHHO, B TOM YHCJIE U 4Yepe3 yTBEpKICHHE
TYMaHHCTHUYECKOTO Hieaa.

D130/ MOKAsHUSA Ha TUTOMIAAN — OMUH U3 BakHeimuX B pomane. Korma CoHst roBopuT 00 3TOM
HCTOBOM 00psijie, C MOKJIOHOM, TOLENyeM 3eMJIH, KOTOPbIi IMOACKa3bIBaeT el ee ayIia, 31ech
YYBCTBYETCS YTO-TO OUCHb JPEBHEE, HAPOAHOE. B ee mpencTapieHUH O TOKasSHUM €CTh BBICIIAS
CIPaBEIIMBOCTh, HO JOCTHYB €€ MOXKHO, TOJIBKO IOCBSATHB BCIO JKU3HB JA00DY.

He Tonbko PackombHUKOB YHUXKEH O€IHOCTBIO, — MPaMaTHYCCKUMM, a TOPOU U TParu4eCKUMHU
cyap0amu B OOJIBIIIMHCTBE HAJIENICHBI U JIpyTUe repor poMaHa. JKnu3Hb UX PEBPAIIAeTCsl B CIUIONIHOE
CTpaJlaHKe M3-3a HEPEIICHHBIX BHYTPEHHUX KOH(IMKTOB, OHU KHBYT B rope, O3bICXOHOCTH, TOJIONE
JYIIEBHOM M MaTepualibHOM. Pa3pyIlieHuIo JyXOBHO EIOCTHOCTH YelI0OBEKa PEUMYIIIECTBEHHO
CHOCOOCTBOBANO, 10 MHEHHIO JI0CTOEBCKOTO, HE TOJIBKO TParnueckoe COIMAIbHOE pa3o0IieHue
JIFOZIEH, HO ¥ OTCYTCTBHUE JINYHOW MOPAJIbHON OTBETCTBEHHOCTH Ka)KJIOTO 33 COCTOSIHUE COOCTBEHHOM
JIYILIH | 33 CyABOBI BCero MUpa. MHOTHe MepcoHaku pOMaHa OCYIIECTRIISIOT pealbHbIE IPECTYIUICHS,
KOTOpBIE HE BCErla KapaloTcsi 3aKOHOM, OJIHAKO He MHUHYIOT boxbero cyna: yOuiila u HaCHIbHUK
CBHUIPUTANIIOB, MBIHUIIA U OC3MCIbHUK MapMenasoB, )KYJIUKOBaThIi aenen JIyxuH, rpadurenn
Ha Karopre u npyrue. IloneMuka ¢ TaKMMH KOHIICTIIUSAMH Ha crpanunax “IlpecTymieHus
W HakazaHWs~ B OCHOBHOM ITPOHMCXOAUT OIOCPEIOBAHHO, B TOM YHCJIE U 4epe3 YTBEp)KACHHE
TYMaHHCTHUYECKOTO Hieaa.

JlocToeBCKHil cunTaeT, uTO “Uujies” — He TOJBKO JIMYHOE JIeJI0 PackobHUKOBA. DTO UTOT LIEJIOT0
sTama >KU3HH obmiecTBa. [103TOMy 4acTo BTOpOCTENEHHbBIE NMEPCOHAXKU HECYT HArpy3Ky HUYYTh
HE MEHBIIIYI0, YeM TJIaBHbIE, , TOCKOJIBKOY Yepe3 HUX HAISIHO IEMOHCTPUPYETCS BCeoOmIast CBS3b
seiennii Tak, PackonbHuKOBa OyKBaIBbHO MPECIEAYIOT BO CHE U HasIBY ““JIOLIAMHBIE” ACCOLMAIINY,
CHUMBOJIM3HMPYIOIINE HAJJOPBAHHOCTD M 3arHAHHOCTh YEJIOBEKA, KOTOPBIN JKUBET B 3TOM KECTOKOM
Mupe. B 3HaMEHUTOM CHE Tepoil BHIUT CTapyro cjIalyro JiomaaeHKy. Tosma MbSHBIX MY>KHKOB
3abuBaeT ee A0 cMepTH. PazmapieH somanbmMu MapmenanoB, B Cyap0e KOTOPOrO HNPHHUMAET
yuactue PackonpHukoB. M cam PackoabHUKOB 4yBCTBYeT ceOsl, Kak ApoKallasi, 3arHaHHast JIOIIab.
3nast ¥ paBHOMYIIHAS K YYXXKHM CTPaJaHUSAM TOJIA TOHUT OCIHYIO KIISUy. DTH 03BEPEBIIUEC JIFOIU
HEHaBHUCTHBI PackonbHuKOBY. OHAKO, MPOCHINAsICh OT CTPAIITHOTO CHA, OH BUIUT ce0sl CpeIu TeX,
KTO YOMBaeT HeCYaCTHYO Jiomaab. Ho B TO jke BpeMs M €ro caMoro 3aroHsIOT, KaK Ty JIOLIaCHKY.
PacKoIbHUKOB CTOMT ITepe]1 K€ CTOKAM BRIOOPOM U OCTaHABJIMBACTCS Ha MepBoM. Tak PackoabHHUKOB
npuoOIIaeTcst K OecromnaHol cuie, KoTopast KapaeT 1 ero camoro. M crpariHee BCero To, 4To TouIa,
OKa3bIBaETCs, ICUCTBYET COITIACHO €r0 JKe TeOpuH. [I0TOMY 4TO JKU3HB C €€ CTpaJaHusIMH B pOMaHe
JlocToeBckoro 060pauMBacTCst 3PEIUINEM TS “CBEPXUCIIOBEKOB, JKUBYIIMX B HE3aMETHBIX O0BIBATEIIAX.
Ienas Tonma MajJeHbKUX HAIOJIEOHOB, KOTOPHIM HEBEJOMbI HPABCTBEHHBIE IEHHOCTH, 00CTYIAET
reposi poMaHa.

OHH TOCMEUBAIOTCSI, DI Ha cTpananus Mapmenanosa, Karepunsl FiBaHoBHBI, COHH, CaMOTO
PackonpHuKkoBa.

[IpuBBIUKa KHUTH KaK Pa3lIBOCHHAS JIMYHOCTD, O3 IIEIOCTHOCTH MBICIIM U YyBCTBa 00YCIIOBUIIA
TOT ()eHOMEH, YTO, yXKE COBEPIIUB SIBKY C IOBUHHOM, )K€ HaXOIICh Ha Karopre, PacKOJILHHUKOB,
CTpajasi, epexrBaeT, CTPaaaeT OT NapagoKcabHOro: “0O, kak Obl cuacmuug oH ObLL, ecu Obl MO2 cam
06suHsmb cebst! U xomst Obl cyovba nociana emy packasuue ? jxceyyee packasue, om YiHCaAcHbIX
MyueHuil Komopoeo mepeugumcs nemis, omym! O, on Ovl odpadosancs emy! Myku u ciesvt — 6edb
amo mooice dcusnv. Ho on HE packausancs ¢ ceoem npecmynienuu’” [4, c. 398]. PackonbHUKOB
TpeOyeT NPOCBETICHHUS COBECTH, H, KaK CIIE/ICTBHE ITOT0, IOCTENIEHHOTO OOHOBIICHUSI, TIEPEPOXKICHHSI,
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3HAKOMCTBA C HEM3BECTHOM PEATbHOCTBIO — Iy Th K 0OPETEHHIO BHYTPEHHEH rapMOHHH. PacKOTbHUKOB
B KOHIIE KOHIIOB IIPO3PEBAET, BeJb HAYMHAET 3a{yMbIBAaTHCs HAJl TEM, YEM €TI0 OTHOIICHHE K JKHU3HU
W JIFOASIM OTJIMYAEeTCs OT )Kn3HeHHo! no3unuu Conn MapmenanoBoii. OTcranBasi KpacoTy CBETIBIX
MbIcIiei, JI0CTOEBCKHIA TTOKa3hIBAET UX CHITY, KOTOpasi CIOCOOHA OYMIIATh ¥ TBOPUTD, TOMYEPKHUBAsL,
YTO WX JAEHCTBEHHOCTh PACIPOCTPAHSIETCS HE TOJIBKO HA CaAMOTO YelIOBEKa, HO U Ha TeX, KTO ee
OKpykaeT. PackoJbHUKOBA ynuBIsieT oTHOIIeHHe KatopkaH K CoHeuke MapMenanoBoii, KoTopast
HUYEM OCOOEHHBIM HE IBITANIACH 3aCITY)KUTh UX J1I000Bb. HO OHA ObLIa YenoBedHOH, Hecna B cede
Bepy, ¥ 3TOro ObuIO0 goctatouHo. JIFoOoBb, MO MHeHHIO J[0CTOEBCKOTO, M €CTh cama KH3Hb —
3TO CMOCOOHOCTH NPHUHATH, IMOHATH APYIOro, OTKIMKHYTHCS Ha €ro 4yBCTBa M MbICIH. JIt0OOBb
SIBJISIETCSI MOPAJIbHBIM TIOJIBUTOM, BO3POXKICHUEM AYIIU 4Yepe3 NMPHHSATHE BEYHOW MBICIH 0O Bore.
O rymanucriyeckoit tmgHocTd @. M. JIocToeBCKOro CBUAETEIBLCTBYET U TO, YTO OH ITOIBOAUT CBOETO
MIEPCOHAKA K BOCIIPUSITUIO KaTOP)KaH KakK JIFOAEH, JOCTOWHBIX YeJIOBEYECKOTO OTHOIIEHUSI, KOTOPbIE
HUMEIOT COOCTBEHHBIE B3IVISIBI.

[Mo-npexxHeMy yOeKIeHHBIH B ITPaBUIILHOCTH CBOEH T€OpHH, PackoIbHUKOB IIOHUMAET CKOpee
cepleM, a He YMOM, YTO OH COBEpINMJI IpecTymieHne. Ho OH He CTpeMHUTCS HepeoXHUTh
OTBETCTBEHHOCTb 32 COJICSIHHOE Ha 00CTOSITENILCTBA, HE TIPHHUMAET OTPABIAaHUS CBOETO IMOCTYIIKA
COLIMAJIbHOW HEHOPMAIILHOCTBIO, TOCTaBHUBIIEH €ro B 0e3BhIXOqHOE NosioxkeHue. OH MOHUMAET, 4TOo
3a CBOE IPECTYIUIEHHE OH JIOJKEH OTBEYaTh CaM.

Bce ke cuna i1 BockpeceHus B PackonbHUKOBE ecTh. Benh B OCHOBE Beeit €ro nporpamMMsbl ObLIO
CTpeMIIEHHE KO BCeoOIIeMy c4acThio. ['yMaHUCTHYECKOE HAaYallo, IPUCYTCTBOBABIIEE B HEM CAMOM,
n HacToitunBocTh COHH, €€ KEePTBEHHAs JII0O0Bb JapsT Fepor0 BHE3AITHOE 03apEHHE Y)KE B IUJIOTE.
OH “Bockpecaer’” K HOBOM, CBOOOTHOH JKHU3HH, B KOTOPOH €CTh 10OPO U CIIPaBEATHBOCTb.

CropaBeyIMBOCTh TpeOyeT HakazaHMsl 3a INPECTYIUIEHHWE, W PacKONBbHUKOB pPacIUIaqMBaeTCs
cnoHa. CHavana cTpajiasi OT YyBCTBA Pa3beIUHEHHOCTHU C JIIOIBMH, 3aT€M HMCKYIas CBOIO BHHY
Ha Karopre. OJTHAKO €ro CTpaaHus HEOOXOIUMBI [T IIOCIIEAYFOIIETO BOCKPECEHHS U BOCCOSIMHEHUS
C JIIOIBMH.

Beigaronuiicst mucarenb-ryMaHiCT He JIOOMII, KOTJa €ro Ha3bIBAIU IICUXOJIOTOM, OH YBEpSJ,
YTO €CTh TOJIBKO PEAJIMCTOM B BBICHIEM CMBICIIE U OOBSICHSL: ... TO €CTh N300pakasi Bce TITyOHHBI
JIYIIX YeJI0OBEUECKOM, €€ CTPACTH, ee MaJICHus, €€ BOJTHEHHS U ITPOCBETIICHNUS, U BCE 3TO PaJix TOTO,
4YTOOBI HATH YeoBeKka B uenoBeke” [5, ¢. 63]. [Ipoussencaus ®. M. JI0oCTOCBCKOTO MPENOIaOT
BHEBPEMEHHBIE IIEHHOCTH, OTPHIIAsl STOIIEHTPU3M U JIOXKHBIE nceBnodunocopckue teopun. Mnen
mycaTelss He MEHee aKTyallbHbl ceiidac, 4eM CTO JIET Ha3aj: pasMBIIUICHUS O YXH3HU U CMEpPTH,
0 MPECTYIJICHUH U HAKa3aHWUH, O CMBICJIE )KU3HU U IIEHHOCTH JKU3HH, IIPO3BYYAaBIINE B €r0 pOMaHe
“IIpecrymienue u HakazaHue . Cynp0a COHU yTBEPIKAAET, YTO MOPAIBbHBIE IPHHIIMITH HE OTPULIAIOT
camornokepTBoBaHUst. COBPEMEHHBIH MUP OTCTPAHMII OT ce0s TNIABHYIO IIEHHOCTh — CBSIIIEHHOCTD
YeJOBeYEeCKON JKU3HH. JJOCTOEBCKHIA e 0COOCHHO MOMYEePKHBAET, YTO YEJIOBEK HE MOXET OpaTh
Ha ce0st poab bora wimm OoxecTBa, pemasi cyab0y Apyroro desjoBeka. JKecTOKOCTb M yOMHCTBO
HE OIIPaBIbIBAEMBI, I0OPO M KpacoTa 0e33auuTHBI U UCKpeHHH. [IoMOoYb Ka)koMy MOYyBCTBOBAThH
PazocTb OT OOIIEHHSI C YEIOBEYECTBOM, IIPUBECTH YATATEIIS K TOHMMAaHUIO BEYHBIX UCTHH — HIMEHHO
9T0 cunTan J{0CTOEBCKHMIA CBOMM ITMCATEIHLCKUM M YEJIOBEUECKHM OJITOM, ITOAYHMHSS 3TOMY CaM
XyIOXKECTBEHHBIH CTPOI CBOMX POMaHOB.

CriacaeT ¥ BOCCOEIMHSIET OTIABIIETO YeI0BEKa C OOroM TOJIBKO J1000Bb. OHA MOJKET CIIACTH JTaKe
TaKOro IPEIHUKa, Kak PackonsHukoB. Tak cuuran JlocToeBckuil. JIr0OOBh U CaMOTIOXKEPTBOBAHUE —
IJIaBHBIE COCTABIIIIOIINE B XpUCTHAHCTBE Jl0CTOEBCKOTO.

JlocToeBCckHii — HE MPOCTO MacTep NMCHXOJOTMYECKOro MHChMa, a MPEeXIe BCEr0 CTOPOHHHK
HENPEXOASAINX [IEHHOCTEH, EeKIapUpYEMbIX Yepe3 aHalli3 MBICJIEH, YyBCTB, OCTYIIKOB FepOeB.
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Jucrouenro O. B. Keiic-moccapuii Kak OCHOBHOH HCTOYHHUK (POPMHPOBAHMS JISKCHIECKON KOMIIETECHIUH CTYICHTOB-HHO(DOHOB

HEJAT'OI'TKA. ITICUXOJIOI'TA.
METOIUKA BUKJIAJJAHHSA IHO3EMHUX MOB

KENC-ITIOCCAPUM KAK OCHOBHOM UCTOYHUK ®OPMUPOBAHUS
JEKCUYECKOHU KOMIOETEHIUUHU CTYIEHTOB-UHO®OHOB

JIncrouenko O. B.
Kueéckuii nayuonanbHbwlll TUHSBUCUYECKULL YHUBEPCUMEN

Y crarTi po3MISHYTO JIGKCHYHY  KOMIICTCHIIIIO SIK KOMIOHCHT KOMYHIKaTHBHOI
xoMneTeHnii. MoBa IHae Hpo BHUKOPUCTaHHA HPOQECiiiHO OpiEHTOBAHHMX MOBIICHHEBUX
KOHCTPYKLill cTyIeHTaMH-1HO()OHAMH.

Kniouogi crnosa: nekcuyHa KOMIIETEHILIS, ianor, mpodeciiiHa MOBa MEIHKa.

This article is devoted to the language skills, defined by lexical competence (as component
of the communicative competence) and which are specific for the professional activity sphere.

Key words: communicative competence, medical’s professional language, vocabulary
of the professional axe, Russian national concepts.

HepaspbIBHast CBSI3b JIMHI'BUCTUKH C TICUXOJIOTHEH, (prtocodueid, COMoIorueii, eCTeCTBEeHHbIMU
HayKaMHU Ha COBPEMEHHOM JTare OOyCIIOBJIEH IPEkAe BCEro TE€M, YTO B IIEHTPE BHUMAHHS
UccIeoBarelieil HaXOAUTCS YeJIOBeK. Peub M s3bIK SIBISIOTCS OJHUMH U3 OCHOBHBIX MPU3HAKOB
YeJOBeKa, MIMEHHO MO3TOMY KOMMYHHKATHBHBIE TEOPHH M TPAKTHUKH IOJIYYalOT HOBOE Pa3BUTHE
B MOCJEIHUX HAyYHBIX HCCIEJOBaHUAX W pa3paboTkax. bombiioe 3naueHne B (hopMuUpOBaHHH
MpO(eCCHOHANBHBIX KOMIIETEHIIUH CTYIEHTOB-MHO(OHOB NMEET JIEKCHYECKasl U JIeKCHKorpaduyieckast
pabota. [Ipu orbope JNeKCHYeCKUX W rpaMMaTHYECKUX CPEACTB B MEPBYIO OYepe/b BHIOUPAIOTCS
Te, KOTOpble O0ECHeYnBalOT BO3MOXKHOCTh KOMMYHUKaTHBHOW JEATENLHOCTH B JaHHOU cdepe
o01eHus, B JaHHOU npodeccuu, B JaHHOW cuTyaruu. KOMMyHHKaTHBHBIE CUTYalMHX [TPEIONIAratoT
NpexJe Bcero Takyto Gopmy oOlieHus1, Kak auaior. Bo BpeMs quanora B pa3indHbIX CHTYalUsX
aKTyaJIM3UPYIOTCSl T€ WM MHBIE ()parMeHThl Peur, HEOOXOAUMBIE B IaHHBIX YCIOBHSAX. ITO MOTYT
OBITh KaK yXe 3HaKOMbIe, U3BECTHbIE KOMMYHHUKATUBHbBIE KOHCTPYKIIMH, TaK U aOCOJIIOTHO HOBEIE,
TEeMaTUYEeCKU OPUEHTHPOBAHHBIE PEIUTMKH. AKT KOMMYHHUKAITMY BCETIa MpPeoiaraeT BHyTPEHHIOK0
YCTAQHOBKY TOBOPSILIETO 1 0OpaTHYIO CBsI3b C 1ieNIeBoi aynutopueil. Ha nponBuHyTOM 3Tane o0ydeHus,
KOTJIa CTYZIEHTHI YK€ 3HAKOMBI ¢ 5a30BOI1 JIEKCHKOM, 3ajaua peroaBaTesisi MaKCUMaJIbHO KOPPEKTHO
BBECTH B aKTUBHBII CIIOBApHBIN POQECCHOHAIBHYIO JIEKCUKY. [IpH 5TOM yalle BCero aHIioroBopsime
CTYAEHTHI Ha 3aHATHUSIX [0 PYCCKOMY SI3bIKYy aKTUBHO HCIIOJB3YIOT aBTOMATHYECKHE IEePEBOAYHKA
B rajpkerax. OqHAKO NEpeBOJ] B TaKUX CIIydasX He BCerna KOPPeKTeH M NpaBumieH. Beixomom
W3 JTAHHOU CUTYalluH, Ha HAIll B3IJISI, CTAJIO HCIIOIB30BaHUE KeHca-IIIoCccaphsi, KOTOPBIN BKIIIOUAET
¢ cebs clioBa M CIOBOCOYETAHHSA C MapajyielbHBIM PYCCKO-aHDIMHCKUM II€PEBOJIOM, KOTOPBIE
00BbEIMHEHBI B JIEKCHKO-CEMAaHTUIECKUE TPYIIIIHL.

I[pennaraemslii Kefic-IIIoccapuii BKIFOYAET B ce0st BOCEMb JIEKCUKO-CEMAHTHYECKHX TPYTIIT: Teparus,
TacTPOSHTEPOJIOTHS, KaPIHOJIOTHS, TIEANATPUs, OPTAIbMOJIOTUS, HEBPOJIOTHUS, OTOJAPUHIOIIOTHS,
TPaBMOTOJIOTHSI.

Keiic ucrosnp3yercst cTyqeHTaMH Kak JJIsi ayJTUTOPHOM, TaK | JJIsl CAMOCTOSITEIbHON PaOOTHI.
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Tema 1
Tepamus

IIpodeccus

o0mmii crax paboThI

MecTO paboThI

CeMeitHOE TOJIOKEHNE

3aMyKeM,

HE 3aMYyXKeM,

JKEHAT,

X0JIOCT (-0if),

B pa3Bojie

JAJIOBA (-bl) [BOJIBHOI'O]
HacTosIIas xKanoba

xayoba

Ha... )KaJIoBaThCs Ha..

BrI roBopuTe Ha aHIUIICKOM (HEMEIIKOM,
(G paHIly3CKOM, HCIIAHCKOM) S3BIKE?
damunus, ums?

Hanumure, noxanyiicra.

Cxonbko Bam net? (Bam Bo3pact?)
Hammmmre ungpoit

Bamia HarmoHaibHOCTB?

Kaxoe y Bac oOpazoBanue?

Kto BBI IO IpOdeccun?

I'me BBI paboTaere?

UYro BHI fenaete?

(Kto BBI IO IpOeccun?)

Kakoii paboToii BbI 3aHMMaeTech?
Brl Ha iencuu?

Bl Ha neHCcHHM M3-32 BalLIEro BO3pacra Hin
3I0pOBbs?

Bor naBanun?

Bol nHBaNIN KaKo# Tpymnms?

Bam gomamiauit anpec?

Anpec Barrei paboTsI?

Bamr nomamramii (pabounit) TenedoHHBIN
HoMep?

Jara poxnenus?

MecTto poxaeHust

Ha uro xanyetecn?

Uro [eme] 6ecriokont?

UYro Bac npuBeso B 601bHHILY?
Kak BbI cebs ayBcTBYyeTE?

Ectp eme xakue-HUOYIH 5kano0b1?
XKanob ner?

Huxkaxux xano6?

Korna nosBuimce nepsbie NPU3HAKH
3aboseBaHus?

Kak maBHO BBI Oonieere?

Kak BbI Jeunte cBoro 00Je3HB?
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Occupation, profession

total years

of service place of employment
Family status

got married

single

married

single

to be divorced [from]...
[PANIENT'S] COMPLAINT(S)
present complaint

complaint of...

to complain of...

Do you speak English (German, French,
Spanish)?

What is your full name?

Will you write it here, please?
How old are you? (You age?)
Write the number

What's your nationality?

What's your education?

What is your profession?

Where do you work?

What do you do?

(What is your occupation?)

What work are you engaged on?
Are you on a pension?

Are you on a pension because of your age
or your health?

Are you an invalid?

You have a disability which group?
Your home address, please.

Your business address?

Your home (business) telephone number.

[What's] your date of birth?

[Your] place of birth?

What is your complaint?

What [else] is wrong with you?
What's brought you to the hospital?
How do you feel?

Any other problems?

No complaints whatever?

No complaints?

When did the first symptoms appear?

How long have you been ill?
Were you treated about your illness?



Jucrouenro O. B. Keiic-moccapuii Kak OCHOBHOH HCTOYHHUK (POPMHPOBAHMS JISKCHIECKON KOMIIETECHIUH CTYICHTOB-HHO(DOHOB

B uem cocrosto Bate nedeHue?

Kakue 3abosieBanns y Bac ObIIH B IPOLILIOM?
Kakue 6osie3HU BBI IEPEHECHN B IETCTBE (B
JIETCKOM Bo3pacte)?

Kakumu nerckumu 60e3HIME BBl 60osenu?

Brl 6onenu ckapiaTUHON (KOPBIO, BETPSIHON
OCTION, KpacHyX0#, KOKIToIIeEM, HH)EKITMOHHBIM
mapoTuToOM)?

Br1 Oonenu BeHepUIeCKUMH 3a00JIeBaHUAMU
(Manspueit, caxapHeIM quabetom)?

Y Bac He 0bUT0 HHDEKITMOHHBIX 3200JICBaHMA,
TyOepkynesa, cupuiInca, CEpbe3HbIX MPUCTYIIOB,
MIPUIIAAKOB?

Br1 6onenu KakuMHU-HUOYAD CEPbEe3HBIMU
3a00JIeBaHUAMU TIpexKae?

Br1 nexxanu koraa-HUOYIb B OONBHUIIE, €CTIH 14,
TO TIO TIOBOJY 4eTo?

VY Bac ecTh MOBBILICHHAs! YyBCTBUTEIBHOCTH K
KaKUM-HHOYIb JeKapcTBam?

Y Bac Obu1a (€cTh) HEOOBIUHAS peaKIus Ha
JIEKapCcTBa, CHIBOPOTKH?

Br1 kypure? CKOIBKO CUTapeT B TEUCHUE JTHS BEI
BBIKypHBaeTe?

VY Bac ecTh MPUCTPACTHE K HAPKOTUKAM
(ciMpTHBIM HaIIUTKaM, KaKOMY-HUOY b
JIeKapcTBy)?

Kakue BpeHbIe IPOU3BOACTBEHHBIE YCIOBHS Ha
BallleM MPeANPHUATHN?

C kakoro Bo3pacTa BbI HauaJin paboTars?

I'ne u xem?

CKOJIBKO JIeT BBl paboTaeTe Ha NpeANpHATHH (II0
JaHHo mpodeccun)?

[Touemy nomeHsu paboTy?

Kaxue canutapnblie ycioBust Ha pabote?

Pa6ora B HOuHOE (THEBHOE) BpeMs?

(BBI gexypHBIH-paOOTHHK)

V Bac ectp getu? Cxonapko?

Jletu 310poBHI?

Bamu poaureny xuBbl, ymepiu?

Ot uero onu ymepau? B kakom Bo3pacre?

B Bameii cembe kT0-HUOYAB (OBLT) CEPHE3HO
6omnen?

B Bameii cembe ObuTH (€CTh) OOJIBHBIE
TyOepKkyne3oM (cupuImcoM, pakoM, caxapHbIM
nrnadeToM, 3a00JIeBaHUSMH MTOYEK, CEPIIIa,
KeNyka, OpOHXUATbHON aCTMOH, CEHHOM
JINXOPAJIKOU, SMUIICTICUEH, THIIEPTOHUEH,
AJIKOTOJIM3MOM

VY Bac B ceMbe ecTh (ObUTH) AyIIEBHOOOIBHbIC
WM TIOKOHYHBIIHE KH3Hb CaMOyOuicTBOM?

B Bamieii cembe erie KTo-HUOYAb 10T00HbBIE
xKanoOs1?
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What was the treatment?
What diseases have you had in the past?
What diseases did you have as a child?

What childhood diseases did you have?
Have you ever had scarlet fever (measles,
chickenpox, rubella, whooping cough and
mumps)?

Have you ever had a venereal disease
(malaria, diabetes mellitus)?

Have you ever had an infectious disease,
tuberculosis, syphilis, heart attacks, fits?

Have you been seriously ill before?

Have you ever been in hospital, if yes, for
what reason?
Are you allergic to any drugs?

Have you had (have you) any unusual
reaction to any drug, serum?

Do you smoke? How many cigarettes a day
do you smoke?

Have you a narcotic habit (an excessive
drinking habit, some drug habit)?

What industrial hazards are there at your
place of work?

At what age did you begin working?

Where and what?

For how many years have you been working
at this place (in this profession)?

Why have you changed your work?

What are the sanitation conditions at your work?
Do you work at night (in the daytime)

(Are you a shift-worker)?

Do you have children? How many?

Are your children well?

Are your parents living or dead?

What caused their death? At what age?

Is anyone in your family seriously ill?

(Has anyone in your family been seriously ill?)
Is there any history of tuberculosis (syphilis,
cancer, diabetes mellitus, kidney disorders,
heart diseases, stomach disorders, bronchial
asthma, hay fever, epilepsy, hyper, tension,
alcoholism) in your family?

Has there been anyone in your family who is
(was) insane or committed suicide?

Is there anybody in your family who has
similar complaints?
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OBIIEE OBCJIEJJOBAHUE BOJIBHOI'O

METO/bI OFBEKTHBHOI'O
OBCJIENOBAHH S BOJIBHOT'O
aYCKYyJIbTallus, BBICIYIINBAHNUEC
CpPaBHUTEIbHASA ayCKyJIbTalMs
BBICJIYHINBATh CTECTOCKOIIOM
IaJblraniust

OaITOTUPYIOIIAst MaIbIAINs
6I/IMaHyaJH>Ha$[ IaJblraniust
IyOOKast maybIaIus
CKOJIB3SIIIast MaTbIIaIus

JICTKas IaJbIianusa
OCTOPOXKHAas Mablausa
TOBECPXHOCTHAA MajibIIanus
CpaBHUTECIbHAA NaJIbIIaliuA
najJbIrupoBaTh

pearupoBaTh Ha MaNbIANNIO [IIPH HATABIMBAHUH |

T'0JIOCOBOC APOKAHUC
OIIPEACIICHNUE T'OJIOCOBOTO APOKAHUA

Tema 2
l'actposnTeponorus

TIAILEBOJ]

HUCKYCCTBEHHBIN MUIIEBOJ U3 TOHKOW KUIIKH

HCKYCCTBEHHBIN MMIIIEBOJ U3 KOKHON TPYOKH
BPOKACHHAS HENPOXOAUMOCTD IUILEBOA,
aTpe3us IMHIIEBOAA

BOCTIAJICHHE NUILEBOJIA, 930(arut
KpOBOTEYEHHUE U3 IUILEBOA

CBHII IIUILEBOJA

OJKOT ITUILEBOJA

HOBPEKJCHNUE NTUILEBOA

Pa3phIB UIIEBOJA

KEJIYJIOK

Ooubliras (Masast) KpUBU3HA JKETyIKa / KpUBHU3HA

KeTyaka
oTzeN / yacTh XKenyaKa (0 CTPOCHUH)
0CTpOE pacuIMPEHHE XKETyIKa

JTHO /CBOJI KEJyaKa

cau3ucTast 000JI0YKa KeynKa
CTEHKa XKEeTyIKa

OTIOPOXKHSATD / IPOMBIBATD HKEIYIIOK
A3BEHHAS BOJIE3Hb XEJIYIKA

KpOBOTOYAIIas A3Ba JKEIyAKa
poOoHas sI3Ba KeTyaKa

VY Bac xopouuii (I710X0¥) anmeTuT (HeT
ammerura)?

GENERAL EXAMINATION OF A
PATIENT

METHODS OF PATIENT'S OBJECTIVE
INVESTIGATION

auscultation

comparative auscultation

to listen to with a stethoscope
palpation

balloting palpation

bimanual palpation

deep palpation

sliding palpation

light palpation

gentle palpation

superficial palpation

comparative palpation

to palpate

to feel pain [on pressure]

vocal fremitus

vocal fremitus palpation

ESOPHAGUS, GULLET

artificial esophagus made out a small
intestine

artificial esophagus made out a skin tube
congenital esophagus obstruction, esophagus
atresia

inflammation of esophagus, esophagitis
esophageal hemorrhage

esophageal fistula

esophageal burn

injury to the esophagus, injured esophagus
rupture of the esophagus, ruptured
esophagus, esophageal rupture
STOMACH

greater (lesser) curvature/curve of the
stomach

portion of the stomach

acute distension of the stomach

fundus of the stomach

mucous membrane of the stomach

wall of the stomach

to cleanse/wash the stomach
ULCERATIVE DISEASE OF THE
STOMACH

bleeding/active gastric ulcer

perforating ulcer of the stomach

Do you have a good (poor, increased)
appetite (no appetite)?
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V Bac u3MeHUICS aIeTuT?
He 3ameuanu 1 BB yXy/IIIEHHS anmneTuTa?

HecMmoTtps Ha Xopowunii anmneTuT, Bl NOTEPSUIN B
Bece?

YV Bac ObIBaeT (ecTh) u3xora (OTpbIXKKa, pBoTa)?
Korna y Bac 6p1BaeT poTa (M3%0ra, OTPhIKKA)?

Y Bac Bceraa oTpbhkKa (M3K0ra, pBOTa) MOCHE
enpl?

W3sxora mpoxoauT OT CObI?

Otpepkka (pBoTta) yem? ITumeit creneHHOIM
HaKaHyHe, UIIEeH CheJeHHON TOJIBKO 4TO?

VY Bac ecTh NOCTOSIHHAsI OTPBDKKA C HEMPUSITHBIM
3amnaxom?

PBoTa ¢ KpoBEI0? (CO CIU3BI0, peaKasi,
cunpHas)?

PBoTta obrerdaet cocrostHue?

Bac ne Tomaut?

PBoTa (TOmHOTa) MpekpaTHiIach
(mponomkaercs)?

PBoTa (TOIIHOTA) MOSABIISIETCS YTPOM (HATOIIAK,
mocJie enpl)?

Yepes CKOIBKO BPEMEHH 0CTIe eabl?

ITocne mpuema, kaxkoi numu?

Kakoro nBera pBoTHBIE Macchl?

B pBOTHBIX Maccax KpoBH (CIu3Hu) HET?
ITokaxxure, moskainyiicra, si3bIK

VY Bac Bceraa 007I0XKEeHHBIN (YHCTHIN) A3BIK?

VY Bac 601UT XUBOT?

V Bac ecTb 60111 B )KuBOTE?

B kaxoit yactu xuBoTa 60JUT cHibHEe Beero? B
neBoM (TIpaBoM) mmojipedepre, BOKPYT MyIKa,
BHH3Y KHBOTa, cjeBa (crpasa)?

Korma nossBunacek 00716 B 5KMBOTE?

Kyna ona otnaer?

ITokaxkute

Bonb B )xuBOTE MOSBISIETCS BpeMeHaAMU?
Bonb Beie unu HUKeE mymnKa?

Brl gyBCcTBYETE B3IyTHE )KUBOTA?

ITocne expl y Bac ObIBaeT B3AyTHE )KUBOTA?
ITogerimure xuBoToM. PaccinabbTe KUBOT

CorHure HOTH B KOJICHSIX, YTOOBI YMEHBIIIUTh
HaIpsDKEHUE MBI dKUBOTA

Br1 uyBcTBYeTe 60116 CHIIBHEE, KOTAA 5
HaJaBJIMBAIO Ha KMBOT WM KOI'ZJa 51 OTHUMAIO

pyKy?
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Is there a change in your appetite?

Have you noticed any deterioration in your
appetite?

Have you lost any weight despite a good
appetite?

Do you have heartburn (belching, vomiting)?
When do you have vomiting (belching,
heartburn)?

Do you always have heartburn (belching)
after meals?

Is the heartburn relieved by taking soda?
What do you belch (vomit)? Do you belch
(vomit) food (the food taken the day before,
the food just taken)?

Do you have constant foul smelling
belching?

Is the vomit blood-stained (with mucus,
infrequent, violent)?

Do you obtain relief after vomiting?

Are you nauseous?

Has vomiting (nausea) ceased? (Is vomiting
(nausea) still occurring)?

Do you vomit (are you nauseous) in the
morning (on an empty stomach, after meals)?
How long after meals?

After taking what kind of food?

Of what color is the vomit?

Is there any blood (mucus) in the vomit?
Show me your tongue, please

Is your tongue always furred (pink)?

Is there any pain in the abdomen?

Have you any pain in the abdomen?

In what part of the abdomen is the pain most
severe? On the left (right) below the ribs,
around the navel, in the lower abdomen, on
the left (on the right)?

When did the abdominal pair, appear? Where
does the pain radiate to?

Show me

Does the abdominal pain occur at intervals?
Is the pain above or below the navel?

Do you feel the abdomen is distended?

Do you feel bloated after eating?

Breathe with your abdomen. Relax your
abdomen

Bend your knees to relieve muscular tension
in the abdomen

When is the pain more severe, when I press
in the abdomen or when I withdraw my
hand?
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VY Bac ecTh 4yBCTBO (OILyIICHNUE) MPEIATCTBUSA
IIPY MPOTJIATBIBAHUM TBEPAOH (KUIKOM) muim?

Bonu ncye3aroT mocie mporiaaTbIBaHUS MUY

Onyxounp Ha IIee HOABISIETCS IEPUOANIecKU (BO
BpeMsI ITpueMa nuun)?

BrI cTpagaere HecBapeHHEM XKemyaKa (I3BeHHON
00JIe3HBIO JKeTyIKa, IBEHAAIaTUIICPCTHOM
KHIIKH)?

Bonu OpiBaroT HaTomak (mocie mpuemMa ocTpoi
ITUIIH, [TOCTe IpUeMa OOMIBHOTO KOJINYeCTBa
umm)?

Bonu B sxemy/ke (He) CBA3aHBI C IPUEMOM ITHIIH?
Y Bac ObIBAIOT TOJIOHBIE (HOYHBIE) 00U ?

UYro obnerdaer 0OJH B KETyAKE — IPHEM ITHIIH
WJIH TTUTHEBOX COJBI?

VY Bac ObUT IPUCTYTI alNEeHAUIUTA (IUCTUTA)?

bonu Hayamice B xKenyAKe, a 3aTeM IePeIn
BHU3 B IIPaBYIO TOJIOBUHY KUBOTA?

VY Bac ecTh NOCTOSHHAs [0cTpas] 00Jb B IPaBOM
noapedepre?

VY Bac ecTb Tymble (HOMOIME) 60N B IPaBOM
noapedepre?

Bonu ycunuBaroTcs nocie npruema XUpHOH
Uy (rpy06oit muIM), UPPaAUUPYIOT B IPaBOE
JIe40, JIOTIATKY, B MEXKIIONATOYHYI0 001acTh?

[Ipuctyn Gomnet conpoBoKaaeTCs MOBBIIICHUEM
TeMIepaTypsl (TOIIHOTOMH, )KETUBI0, 3a1ePKKOH
cryna)?

Bo Bpems npuctynos Ooseil mossisercs
xKentyxa?

VY Bac ecTh KOXHBIN 3yn?

Moua crasna TeMHON?

Kan obecrsetnica?

Bonu conpoBoknatoTcst pRoTOi?

l'onopanue mpuHOCUT oberdeHue?

Bam mpoBoawin ncciegoBaHue MOIn?

I"a3er oTx04T CBOGOAHO (YMEPEHHO, O€3 3amaxa,
0OMITBHO, C PE3KUM 3amaxom)?

2381 JOJIKHBI CJIICOAUTD, YTOOBI Y BacC nMoCTOAHHO
OTXOOWJIN I'a3bl

VY Bac ObIBaeT YyBCTBO HEMOIHOTO
OIIOPOKHCHUA KHIIEYHUKA?

VY Bac Obu1 KOTAa-HUOYb CHIIBHBIN KPOBSIHOM
MTOHOC (CTYJ C KPOBBIO, JKUAKHUH CTYJI, YePHBIN
JIerTeo0pa3HbIi CTYI, 0O6ecIBeUeHHBIH cTy)?

218

Do you have a feeling (sensation) of
obstruction while swallowing solid (liquid)
food?

Do pains disappear after swallowing the
food?

Does the lump in your neck become
perceptible periodically (while eating)?

Do you suffer from indigestion (gastric ulcer,
duodenal ulcer)?

Do you have stomach pains on an empty
stomach (after taking spicy food, after taking
much food)?

Are gastric pains (not) associated with eating?
Do you have pain on fasting (at night)?
What is the gastric pain relieved by — taking
food or soda?

Have you had an attack of appendicitis
(cholecystitis)?

Did the pains start in the stomach and then
extend down into the right side of the
abdomen?

Do you have a persistent [acute] pain on the
right below the ribs?

Do you have a dull ache on the right below
the ribs?

Do the pains increase after taking fatty food
(coarse food), radiate into the right shoulder,
shoulder-blade, between the shoulder-
blades?

Is the pain accompanied by high temperature
(nausea, bilious vomiting, retention of stool)?

Did jaundice appear during the periods of
pain?

Do you have itching of the skin?

Has your urine become dark?

Are your feces pale-colored?

Are the pains accompanied by vomiting?
Does fasting relieve the pains?

Has your urine been analyzed for amylase?
Gas passes away freely (moderately, without
odour, abundantly, with a strong odour)?
You should keep the bowel clear of gas

Do you have a feeling of incomplete
emptying of the bowels?

Have you ever had severe bloody diarrhea
(blood-stained stool, loose motions, black
tarry stool, pale-colored stool)?
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VY Bac OBIBAIOT MEPHOIUUECKH YEPEAYIOLINECS
TIOHOCHI ¢ 3amopamu?
He 3ameuaiu 1 BbI KPOBH U CIIU3H B CTyJe?

YV Bac cTyn HOpMabHBIA KUIKUAHN,
KaIuieoopa3HbIi?

CxoubKo pa3 Obu1 cTyn?

Cryn ObIBaeT exKeTHEBHO?

UYepes CKOIbKO AHEH?

BrI [uHOT 2] MpHHUMaeTe caabuTensHoe?
CrnenuTte 3a TeM, 9TOOBI CTYJI OBUT peryaspHBIM
Y Bac remoppoit?

Bonu B 3a1HEM ITpOXoe BO3HUKAIOT HOCIIE
IpreMa OCTpOH IHIH?

Bonu cBs3aHbI ¢ ONOPOKHEHUEM KHUIIEYHUKA?
(Ymenbmarorcst mocie cryia?)

Bonu B )xuBoTe mocTostHHBIE?

ATIETUT NOBHIIIEH (OTCYTCTBYET, HOPMAaJIbHBIH)
ToUIHOTHI, pBOTHI, OTPBDKKH HET?

S3bIk aTpoduyeH (He H3MEHEH), CyX0H (BIaykKHBII)
S3BIK yBeNHUYCH (HOPMAJIBHBIX pa3MepOB)
XKusort B3ayT (MsrKuii, 6€30051€3HCHHBIH,
BTSHYT, HANIpPsDKEH, (HE) yIacTBYET B aKTe
JIbIXaHU)

JKuBOT cUMMETpHYHO yBeIH4eH (YBEINYEH 32
c4eT U30BITOUYHOTO OTIOKEHHUS KUPa B
MTOJIKOYKHOHN KIIeTUaTKe)

CuMOTOM pa3apakeHust OPIOUINHEI HE
OTIpeeIeTcs

Ornpenensietcs Jerkoe (yMepeHHoe,
BBIpOKEHHOE, T0CKOOOpa3HOE) HAPSIKEHHE
MBIIII] [IepeHel OPIOIIHON CTEHKH
OO0cneoBanne KUBOTA 3aTPYAHECHO H3-32
acrura

[Tpu3HakoB acuuTa (IEPUTOHNUTA) HET

S1 monarazo, 4To 0O0JIb B KUBOTE SABIISIETCS
BTOPUYHBIM CHMIITOMOM OCTPOT'O IUIEBPUTA
S mpennonararo 4aCTUYHYIO KUIIEYHYIO
HEIPOXOIUMOCTb (IIPUCTYII OCTPOTO
aIIeHIUINTA, OCTPOTO ITAaHKPEaTHTA)
[Tomo3penne Ha MPOOOIHYIO A3BY JKEITyIKA

[leuens He mampnUpyroeTCs, 0e3007Ie3HEHHA
Ileuensp, ceneszeHka, JKETYHBINA My3bIPb HE
MaJIBITUPYIOTCS

Kumeunslie nryMsl IpOCTyIINBAIOTCS
Kunmeunnie ITYMBI XOPOMIO BBIPAXKCHBI
(BOCCTaHOBMIIHICH, HE BBICTYIINBAIOTCS)
I"a3pl oTOILIN

PexranbHOE Hccle10BaHE 3aTPYAHEHO U3-3a
pe3Kkoil 60Ie3HEHHOCTH B IPSAMOM KHUIIIKE
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Do you have recurrent bouts of diarrhea al-
temating with constipation?

Have you observed blood and mucus in your
feces?

Is your stool normal (formed, liquid, semi-
liquid, regular)?

How many times have you passed stool?
Do you pass stool daily?

Every how many days?

Do you [sometimes] take a laxative?

Try to have a regular stool?

Do you have hemorrhoids?

Do anal pains arise after taking spicy food?

Are they associated with defecation? (Do
they diminish after passing stool?)

Are stomach pains persistent

Appetite is increased (lacking, normal)
[There is] no nausea, vomiting, belching
The tongue is atrophic (not changed, dry, moist)
The tongue is enlarged (of normal size)

The abdomen is distended (soft, non- tender,
scaphoid, tense, moves (does not move) with
breathing)

The abdomen is symmetrically enlarged
(enlarged because of excessive deposition of
fatty tissue)

The symptom of rebound tenderness is not
found

There is mild (moderate, demonstrable,
board-like) muscular tension of the anterior
abdominal wall

Abdominal examination is difficult because
of ascites

There is no sign of ascites (peritonitis)

I suggest that abdominal pain is secondary to
acute pleurisy

I suggest partial ileus (acute attack of
appendicitis, acute attack of pancreatitis

There is suspicion of perforating ulcer of the
stomach

The liver is (not) palpable, (non-) tender
The liver, spleen, gallbladder are not palpable

Are bowel sounds heard

Bowel sounds are active (have returned, are
not heard)

Flatus has passed [away]

Rectal examination is difficult because of
extreme tenderness in the rectum
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Tema 3

Kapnuonorus
BrI m3mepsun paHble faBneHue?
Kakoe Bamre 00pI9HOE JaBieHUE KPOBU?
OHO TOBBIIIIEHHOE (TIOHIKEHHOE, HOPMAJIbHOE)?
Korna BbI B mocneaHuil pa3 u3Mepsuiu
naBineHue?
Korna y Bac BnepBsie ObIII0 00HAPYKEHO
MOBBIIIEHHOE (TTOHWXKEHHOE) aBieHne?
VY Bac #aBieHUE... MM. PT. CT.
VY Bac pe3Ko HOBBIIIAETCS AaBICHUE?
VY Bammux poxuteneil ObUIO MOBBIMICHHOE
naBineHue?
VY Bac ecTh oxpIIIKa?
Opplika BOZHUKAET, KOT/Ia BBl CTOHUTE (CUANTE)
(mpu morpeMe O JIECTHHUILE, (PHU3NIEeCKOH
Harpyske, npu Gu3n4eckoM HarpspKeHUn)?
Y Bac NosBISIETCS OJBIIIKA TPH X01b0e?
VY Bac ObIBaeT BHE3AHBIA MPUCTYII YIyIIbs?

IIpucTyn yaymibs nosiBiseTcs, KOraa Bbl
JIOXKUTECH (110 HOYaM)?
Oppinnka nporia (Hapactaer)?

Bbl ciute Ha OHOM NOAYLIKE UIIM BaM
Heobxonumo ase?

Y Bac ecth Oosu B obOnacTtu cepama (3a
IpynuHoit)?

Bonp otmaet B eByIo J0onaTKy (JIEBYIO PYKY,
11ero, mpaBoe noapedepne)?

VY Bac ecTh YyBCTBO HEXBATKU BO3IyXa
(omymieHre — HEBO3MOXKHO BIOXHYTH)?

VY Bac ecTh OIIyIIeHNE, HATIOMHIHAIOIIEe
H3KOry?

Bonp Bo3HMKaET Ipu (pU3MUECKON HArpysKe
(HOUBIO, YaIle yTPOM), KOI/Ia CIIUTE, B JTI000€
BpeMsl, B IIOKOE, TI0CIE YIOTpeOIeHNs
aJKOTOJIsI, KypeHus?

Bonp npoxoaut nocie npuema
HUTPOIIHLIEPHHA, BaJIHI0a, TIPUMECHEHUS
HapKOTHUKOB, IPH (hU3NIECKOH Harpyske?
[IpueM HUTpOIIHIIEpUHA TPUHOCHUT
obnerueHue Ha KOPOTKOe BpeMs (Wi He
MOXKET TIOJTHOCTBIO CHATH 00J1b)?

VY Bac ecTh MOCTOSHHBIE 00N B HKPOHOXKHBIX
MBIIIIIAaX MPH X0s0e Ha HeOobIIne
paccrosHus?

Bawm nyxHo caenars OKI.

¥ Bac mocTosiHHBIC 00JIM B MBIIIIAX TOJICHH,
KOTJIa BBI MPOXOJNTE HEOOMBIIOE pacCTOsIHNE?
AMIUIMTY/IA [yMOB HU3Kasl BO BCEX OTBEICHIUSX
BBl 1OKHBI XOUTH MEJIEHHO, U30eraTh
JIECTHMUII, TOPOK, BO3BBILLICHUH.

Has your blood pressure been taken before?
What is your usual blood pressure?

Is it high (low, normal)?

When did you last have your blood pressure
taken?

When you were first found to have high (low)
blood pressure?

Your blood pressure is... mm Hg

Does your blood pressure rise sharply?

Did your parents have high blood pressure?

Do you get short of breath?
Do you get short of breath when you stand (sit)
(on climbing stairs, on exertion)?

Do you get short of breath while walking?

Do you ever have a sudden attack of
breathlessness?

Do you get a breathless attack immediately after
you lie down (Does it comes on at night)?

Has the shortness of breath passed (Is it
becoming worse)?

Do you sleep with one pillow or two?

Do you have pain near your heart (behind your
breastbone)?

Does the pain radiate to the left shoulder blade
(to the left arm, neck, to the right under the ribs)?
Do you have a feeling as if you lack air to breathe
(as if you are unable to take a deep breath)?
Do you have a sensation resembling heartburn?

Does pain occur on exertion (at night, more
frequently in the morning, while you sleep, at
any time, when resting, after taking alcohol,
after smoking)?

Does the pain disappear when resting after
taking nitroglycerin, validol, after taking
narcotics, after the end of exertion)?

Does taking nitroglycerin give relief for a short
time (is it ineffective, relieve pain completely)?

Do you have a persistent pain in the calf
muscles when you walk a short distance?

You must have an ECG taken.

Do you have a persistent pain in the calf
muscles when you walk a short distance?

The amplitude of murmurs is low in all the leads
You must walk slowly avoid staircases, hills,
rising ground
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41 BaMm 3ampernao KypuTh!

BBl JOIKHBI HOCUTB MSTKYIO (TEIIyto,
cB00OIHYIO0, y100HYI0) 00yBB. CoOroganTe
THTHEHY HOT.

¥ Bac ecth 3a60seBanue cepana’?

Br1 ObIcTpO yTOMIIIETECH?

VY Bac ecTh CKJIOHHOCTb K ITOTEPE CO3HAHUS
IIPU PE3KOH IepeMeHe MOJIOKEHHS Tena?
BrI yacto omymniaere CUIbHBIE TOTYKH B
obnacTu cepana?

VY Bac ObIBaIOT cepaeuHble npuctymsl? Kax
gacTo?

IIpucTyns! COIPOBOXKAAOTCA TOIHOTON
(pBOTOI1, OOMOPOYHBIM COCTOSTHHEM,
KpPOBOXapKaHbEM, OZBIIIKOIT)?

Yro momMoraeT npeKpaTuTh MPUCTYI?

Bac 6ecriokout cepaneduenue?
CeparneOueHus MOCTOSHHBIE
(npuctynoobpasnbie)?

CepnaueOueHns BO3HUKAIOT IIPU BOJIHEHUN

(pH HaIPSKEHUH, B CBSI3U C IPUEMOM IIHIIH,

NIPY U3MEHEHHH TI0JIOKEHHS Tea,
6ecrpUInHHO)?

3331 OIymacTe MyjJabCaluio B IPYIUX 4acTax
Tena?

S1 nono3peBaro y Bac BpOKIEHHBIN IIOPOK
cepana (MIIeMUIecKyto 00JIe3Hb CEpIa).
IIpuctyn Goneil B cepAle COMPOBOKAACTCS
JIPOKBIO (XOJIOTHBIM ITOTOM, YYBCTBOM
0€30T4YETHOTO CTpaxa, YyBCTBOM CTpaxa
cmeptn)?

ApTepualibHOE IaBIeHHE cierka (pe3Ko)
MOBBICHIIOCH (TOHU3UIIOCH)?

AprepHanbHOe TaBlieHUe He onpenessiercs?
KpOBfIHOG JaBJICHHUC HC3HAYUTCIHbHO
(3aMeTHO) MOAHAINCH (CHU3UIIOCH)
JlaBneHue CHU3UIIOCH IO ... MM. PT. CT.
Cucronuyeckoe AaBIeHHE PAaBHO MM PT. CT.
[Tynpc HUTEBUAHBIN?

Cocuwnraiite mynbc!

YacroTta myibca ... y1apoB 33 MUHYTY
AMITUTYIA IIyMOB YMEHBIIIAeTCA

UTto nmoxa3siBaeT (BBISBISET, PUKCUPYET)
(dhoHOKapaHOrpaMMa
(amexTpokapauorpamMmma)?

AMIITUTY1a IEPBOTO TOHA YBEJIHYCHA
(cHIWKeHa, COXpaHEeHa)

AMIITUTY1a IIyMOB YMEHBIIIAeTCA
[Tonmoxwure TabneTKy MO A3BIK!

I forbid you to smoke!
You must wear soft (warm, loose, comfortable)
shoes. Look after your

Have you a bad heart?

Do you get tired easily

Are you apt to lose consciousness on a sudden
change in posture?

Do you often experience thumping of the heart?

Do you have heart attacks? How often?

Are your heart attacks accompanied by nausea
(vomiting, fainting, spitting blood, shortness of
breath)?

What helps to control an attack?

Does palpitation trouble you?

Is palpitation constant (paroxysmal)?

Does palpitation occur with anxiety (stress,
eating, change in posture, without any reason)?

Do you feel pulsation in other areas of

the body?

I suspect that you have [congenital] heart
trouble (ischemic heart disease)

Is the onset of pain accompanied by shivering
(cold sweat, unaccountable fear, fear of death)?

Place the tablet under your tongue

No measurable blood pressure

The blood pressure has slightly (markedly) risen
(fallen)

The blood pressure has proppen to... mm Hg
Systolic pressure is... mm Hg

The pulse is thready

Count the pulse rate!

Pulse rate is..., beats per minute

The amplitude of murmurs is reduced

What does the phonocardiogram (electro
cardiogram) show (reveal)?

The amplitude of the first sound is increased
(decreased, retained)

The amplitude of murmurs is reduced

Place tablet under the tongue!
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Kak nokazana arrpo0arst MarepuasioB Kelca-Imioccapys Ha MPaKTHYECKUX 3aHATUSIX M0 PyCCKOMY
SI3BIKY CO CTYJACHTaMU-HHO(POHAMH, €T0 HCIIOIb30BAHUE B 3HAUUTEIBHON MEpe YIIPOIIAECT YCBOCHUE
po(eCCHOHATBLHON JICKCHUKH. YMCHHE CTYICHTOB CaMOCTOATENFHO 3()(EKTUBHO HCIONB30BaTh
y4eOHbIe BO3MOXKHOCTH, y4eOHbIE CUTYyalluH, CBSI3aHHBIE C N30paHHON CIIEAIBLHOCTBIO, CITOCOOCTBYET
COBCPIIICHCTBOBAHHUIO PCUYCBBIX HABBIKOB CTYIACHTOB, YIIYOJICHHIO HE TOJBKO S3BIKOBBHIX,
HO ¥ NTPO(ECCHOHANBHBIX 3HAHHH.
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XVIOKECTBEHHBIU TEKCT B IMHITBOMETOINYECKOM
ACIIEKTE TP OBYYEHUU NHOCTPAHHOMY SA3BbIKY

Hpumena O. K.
Kueéckuii nayuonanbHbvlll TUHSBUCUYECKULL YHUBEPCUMEN

B OCHOBY cTarTi MOKJIAJCHO 1CH0 KOMIUIEKCHOTO BHBYCHHS JIITEPATYPHOTO TBOPY
AK MPORYKTY CIOBeCHOCTI. Y npomy pasi TBopu O. C. [lymkiHa po3misfaroTbes K MaTepiai
HE TUIBKHU 711 OpMyBaHHS YUTALBKOT KOMIIETEHLIIT CTY/ICHTIB, a i Ak Marepian ans popMyBaHHS
1 PO3BUTKY IPaMaTHYHKX YMiHb 1 HABUYOK. BHBUEHHS Tako1 CKJIaTHOT TEMH, SIK Ti€CTiBHE KepyBaHH,
IIpONOHYy€eThCs Ha Matepiaii “Kasku npo 3osotoro [liBHuKa”.

Knrouosi cnoea: KOMIUIEKCHE BUBYEHHS, JiTeparypHuil TBip, kasku O. C. Ilymikina,
METOAMKA BUKJIAJAHHS, JIECTIBHE KEPyBaHHS.

The article is based on the idea of a comprehensive study of the literary work as a product
of Russian literature. In this case, Pushkin's works are considered as a material not only for forming
the reader's competence of students, but also as a material for the formation and development
of grammatical abilities and skills. The study of such a complex topic as verbal management
is offered on the material of Tales of the Golden Cockerel.

Key words: complex study, literary work, tales of O. S. Pushkin, teaching methodology,
verbal control.

I'maBHas 3amada, KoTopas CTOMT II€pe]] IperojaBaTejeM HWHOCTPAHHOIO s3bIKa, HE MPOCTO
c(hopMHUpOBaTh peueBbIE KOMIIETEHIIMU CTYJEHTa, a BCSYECKH CIOCOOCTBOBATh (hOPMHUPOBAHHIO
BTOPUYHOH S3bIKOBOM JmyHOCTH. DOpMUpOBaHHE TakoW JWYHOCTH Hauboiee 3PPeKTHBHO
Ha MaTepHalie KJIaCCHYECKOH JINTEPaTyphbl, HO ITPU 3TOM CTYJCHTaM YKe JOJDKHO OBITh 3HAKOMO UM
ncarens. V3ydeHue rpaMMaTHIecKoro Marepuaina u ((OpMHUpOBAaHUE TPAMMaTHYECKOH KOMITETEHIIUH
Ha MaTepuajie JIUTepaTypHBIX MPOU3BENCHUI, a HE HCKYCCTBEHHO CO3JaHHBIX YIPa)KHEHHH
C OrpaHMYEHHBIM Ha0OPOM JIEKCHKH, TaKXkKe CIOCOOCTBYET (POPMHPOBAHUIO BTOPUYHOMN SI3bIKOBOM
myHOCTH. KOMIIEKCHBIN MOIXO K IPOU3BEACHHUSM PYCCKOM KIIACCHYECKOH JIUTEPATyphl OTpaXKaeT
COBPEMEHHBIN HEHPOIIearornuecKiii OAX0A K 00YYEHUI0O HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B Metomike 00y4yeHust pycCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAaHHOMY JIaBHO U JOCTATOYHO ITUPOKO BEAETCS
JIUCKYCCHsSI O POJTH JIATEPATYPHBIX TEKCTOB IpH (HOPMUPOBAHUN YMCHHUH, HABBIKOB M KOMITCTCHITUIA
cryneHToB—uHO(OoHOB. D10 padotsl E. M. Bepemaruna u B. I'. Koctomaposa, B. A. ba3bikuHOH,
M. H. Bartornesa, E. U. IlaccoBa u qpyrux.

B ocHOBY mnpezacTaBieHHON CTaTbU IOJIOXKEHA Hesl KOMIUIEKCHOTO MU3Y4eHUs JUTEpaTypHOTo
MIPOU3BEIEHUS KaK MPOIYKTa PYyCCKOM cioBecHOCTH. B nanHoM cimydae npousBeneHus A.C. [lymikuna
paccMarpuBalOTCs HE TOJIBKO Kak Marepuasl i (POPMHUPOBAHMS YHMTATEIHCKOH KOMIIETEHIIUH
CTYJCHTOB, HO ¥ KaK MaTepHraj s ()OPMUPOBAHUS U PA3BUTHS TPAMMATHUCCKUX YMEHHI U HABBIKOB.
W3yuenune Takoii CIOKHOM TEMBI, KaK IJIaroJIkHOE yIpaBiieHHe, pejiaraercsl Ha Marepruane “Ckasku
o 3onorom Iletymike”.

J171st MHOTMX COBPEMEHHBIX y4eOHHKOB Ha4aIbHOTO ATara He HOBOCTh OOpaliieHHe K ()OpPMUPOBAHHIO
JIMHTBOKYJIBTYPHOM KOMITETEHIINH, KaK OCHOBOIIOJIAr aloIlieMy MOMEHTY NP 00y4EeHHH HHOCTPaHHOMY
s136IKy. OZIHUM U3 TJIaBHBIX MCTOYHHKOB (POPMHUPOBAHMS TAKOW KOMIICTCHIIMU SIBJISIFOTCS TEKCTHI
MIPOM3BEICHUH PYCCKUX KiaccHKOB. COBpEMEHHblE KOMMYHHKATUBHBIE METOIMKH OOyUYSHHS
WHOCTPaHHOMY SI3BIKY IIPEATONAraoT 3HAKOMCTBO C TAKUMU MaTeprajiaMy y)ke Ha Ha4aJIbHOM dTare
oOydeHust. VIMEHHO 1MOATOMY Ha TMOATOTOBHUTEIHLHOM OTIEJICHUH, KPOME 3aHSATHH 110 MpPAKTHKE
SI3bIKa, CTYACHTHI M3y4YaroT PyCcCKylo JuTeparypy. Kaxkercs mapaloKkcajabHBIM yTBEPIKICHHUE, YTO
JIMHTBOKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHIIMIO MOKHO (DOPMHUPOBaTh, HAYMHASL C HAYAIBHOTO 3Tara U3y4eHHs
WHOCTPaHHOTO si3bIKa. OIBIT MPEeToiaBaHus PyCCKOT0 KaK HEPOIHOTO s13bIKa HA ITOATOTOBUTEILHOM
otaeneHny ¢axynsrera ciaBsHckor ¢unonornu KHITY yoenutenbHO CBUIETENBCTBYET 00 00paTHOM.

223



Hayxosuii sichuk kagpeopu FOnecko KHITY Cepis @inonoeis e Iledazozixa  [lcuxonoeis. Bunyck 36. 2018

dopmupoBaHUE TAKOH KOMIIETCHIMN Y CTY/IEHTOB Ha4aJ bHOTO ATalla HAYMHAETCS B KypCce PYCCKOM
JUTEpaTypsl IpHu 3HakoMcTBe ¢ TBopuecTBoM A. C. ITymkuna. OnHaKo, TEKCTHI MTPOU3BEACHUI
A. C. [lymkrHa MOXHO U HEOOXOAMMO HCIIOIb30BaTh U MPH (OPMHUPOBAHUH JPYTHX KOMITETSHIMHA
BJIQJICHUSI HTHOCTPAHHBIM SI3BIKOM: TPAMMaTHYECKOM, CITyIIaHUsI, TOBOpeHHs1. Takum 00pa3om, ¢ OTHOM
CTOpPOHBI, CTYACHTHI OYIyT UMETh BO3MOXKHOCTh ITO3HAKOMHUTBCS CO CTHJIEM THCATENs “U3HYTpHU”,
a CIpyroil — OCBOWTbH, a BIIOCJIEICTBUU M AKTHBHO HCIIOJb30BATh JIEKCHYECKYIO 0a3y pyCCKOW
KJIACCUYECKOM JTUTEeparyphl.

W3zydenue aureparypbl Ha HOATOTOBUTENBHOM OTJEJICHUH HAaYMHACTCSl C U3yUESHHUS] TBOPUECTBA
A. C. TlymikrHa. 9T0 UMs 3HAKOMO MPAKTUYECKH KaXKIOMY MHOCTPAHILY, U3Y4alolIEMy PyCCKHUN
s36IK. MHOTHE TO3HAKOMUJIMCH C TBOPYECTBOM 0ATA B MIEPEBOIAX HA POIHOM SI3BIK.

IepBbM oTarom 3HakomcTBa ¢ TBopuecTBoM A. C. IlyIkuHa CTaHOBUTCS M3yUeHHE ero Ouorpaduu.
Ha srane npenrekcToBoii paboThl OOBSCHSIOTCS 3HAUSHHSI HE3HAKOMBIX CJIOB, TAETCS TpaMMaTHYueCKUIA
KOMMEHTapHH, MOIOUParoTCsl CUHOHUMBL: Ouorpadust = XU3Hb (IETCTBO, FOHOCTH, MOJIOJOCTD,
3pEJIOCTh, CTAPOCTH); poauThes (Tae? Korma?) — ymepets (tae? koraa?); poauThes B Poccuu, B Mockse
B 1799-M romy; mBOpsiHE, MBOPSTHCKAS CeMbs, HeOoraTast ceMbst; Astekcanp = Carnia; HHs — KEHIIIHA,
KOTOpasi yXa)KUBAeT 3a PeOSHKOM; JIMIIEH = IIKOJIa, YYUThes (T1e?) B JIMLIEe, B IIKOJIE, B YHUBEPCHUTETE,
oOpa3oBaHue — OOyueHHE B JIMIIEe, B WIKOJIE, B YHUBEpCUTETE; O0Opa30BaHHBIA YENOBEK —
HeoOpa30BaHHbIN, HETPAMOTHBII YEIOBEK, TIOTyYUTh 00Pa30BaHUE; CCHUIKA — KU3HB BIAJIU OT CTOJHIIBL,
10T — CeBep, CChlIKa (T71e?) Ha rore, Ha CeBepe, IMKHAs CChUIKA, CEBEPHAs CChUIKA, COCNIATh = OTIIPABUTH
(kyma?) B CCBUIKY; IBOpell, Tae? — BO JABOpIIC; IapCKuil apoperr; Oan, rae? — Ha Oany, Kymga? —
Ha Oaut; ayamb, THe? — Ha Ay201H, BbI3BaTh (Kyaa?) Ha Jyaunb, paHa (4To?), paHuTh (UTO CAenaTh?),
PaHUTH Ha JTydITH.

Ha crnenyromem srame mperogaBaresib YUTAeT TEKCT BMECTE CO CTyAeHTamH, (OopMHUpYs
Y pa3BUBasl y CTYJICHTOB HaBBIKH CAMOCTOSITEIILHOTO YTEHHS M IIOHUMaHuUs TekcTa. TexcTt ouorpadun
A. C. IlymkrHa conep>XuT HeOOobIIHe MPEATIOKEHUsI, COJepIKallie N3yYeHHbIE CTY/ICHTaMH CJIOBa:
“Anexcannp I[Tymkun poamicst B MockBe B 1799 (Thicsiua CeMbCOT IEBSIHOCTO AEBATOM) TOXY
B HeOOrarol IBOPSIHCKOH ceMbe. B tome Obuta Oonbluas Oubnuoreka. Camra MHOro ynrai. Ero yuumm
WHOCTpaHHBbIE IpenozaBarend (ryBepHEPHI). OH XOpOIIoO 3HAN (PaHILy3CKUH S3BIK U JIUTEPATYPY.
V Ilymknna Oblia HHS — pyccKasi KpecThbsiHKa. OHa oueHs J1ro0uiIa MajieHbpkoro Canry 1 pacckasbiBaja
€My PYCCKHE CKa3Ku’.

INocnerexcToBble 3a1aHus TPEIIONATAIOT PA3BUTHE KOMITETEHIIMI TOBOPEHHs! (OTBETHI Ha BOIIPOCHI
U MIepecKa3 TeKCTa), IMChMa, a TakkKe JIEKCHKO-TpaMMaTHIeCKnX KomreTeHuuin. Hanpumep, cryaeHram
TIpe/IaraeTcs:

® OTBETHUTH Ha BONPOCHI:

I'ne u xorna pogmncs Anexcanap [Tymkun? Uro nenman ITymkuH, Korna Ok MangeHbkuit? Yo
BbI 3HaeTe o ero HsHe? [ e [Tymkun nomy4ni odpaszoBanue? Uto on nzyyan B nunee? [ne [Tymkun
Havay nucark ctuxu? [louemy napb ormpaBui ero B ccbuiky? Ckonbko et [Tynikus Obut B ceblTke?
I'ne on 6bu1 B cebutke? Uto on genan B cepuike? O yém nucan ctuxu? Korga ITymkun BepHyscs
B Mocksy? Uro nucai [lymkun? Yro Bbl 3HaeTe o ero cembe? Koraa u mouemy ymep ITymkun?

® 11000paTh aHTOHUMBI K CIIOBaM:

JICU3HD, cegep, boeamblil, 00PA308aAHHDBLL, POOUMbCS, THOOUMD;

® 110100paTh IpHiIararelibHbIe K CyIIeCTBUTEIBHBIM:

nosm, nUCamenb, cembs, IUMepamypa, CKa3Ka, HAHA, CCHLIKA, 0e8yuKd, 08opey;

® 3arucarh CJI0Ba B CKOOKAaX B HY)XHOM HaJIeXe:

arcumsb 20e? (Mocksa, Tlemepbype, Oepeenst); yuumocs 20e? (nuyetl); usyuamo umo? (eceoepagus,
UCMopusi, IUMepamypa, UHOCMpPanHblil s13bIK); 1obums ko2o? (nans, Cawa); nucams o uém? (c60600a,
Poccus, npupooa, n0606v); cocrams kyoa? (ccvlika, e, cesep);,

® COCTaBUTH MPEATIOKEHHUS U3 TIPEIIOKEHHBIX CIIOB!

Hsans, pacckazvieams, Cawa, ckasku;
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Ihwikun, yaumoca, 6, auyeil;

B, ccvinka, [Tywikun, nucamo, cmuxu, o, 606004, HAHA, RPUPOOA;

Ihwxun, evizéamn, Jaumec, Ha, 0yanv,

® B 3aBEpPIICHNUHU 3aHATHUS CTyIEHTaM IpeularaeTcs mepecka3arb TeKCT 110 IUIaHy:

1. erctBo A. Ilymkuna. 2. A. [lymkun B nunee. 3. A. ITymkus B cebuike. 4. )Kuznb B Mockse.
5. Cmepts A. IlymkuHa.

Takum o6pazom, usydenne ouorpaduu A. C. [Tymkina npopomkaet (GopMUPOBaHUE BTOPHYHON
SI3PIKOBOW JIMYHOCTH Yepe3 Pa3BUTHE S3BIKOBBIX KOMIIETEHIIMH CTYJIEHTOB-MHOCTPAHIIEB Ha HAYAJILHOM
srane oOy4eHus..

BropeiM 3TamnoM — craHoBUTCA 3HAKOMCTBO co ckazkamu A. C. [lymikuHa.

Oco0EHHOCTBIO COBPEMEHHBIX CTYJEHTOB-HHO(MOHOB CTAJIO PAaBHOAYIIHE K JIFOOOMY BUILY YTECHHS
HE TOJIbKO Ha HHOCTPaHHOM, HO U Ha POJHOM si3bIke. [TokoneHue “ramkeToB” CKeNTHYECKH OTHOCUTCS
K YTE€HHIO KaK TakoBOMY. FIMEHHO MOATOMY 3ajiaya MpenofaBaTesi-pyCcrucTa ¢ MOMOIIBI0 TEKCTOB
A. C. [lymikuHa He TOJIBKO PAacKpBITh KPACOTY PYCCKOTO sI3bIKa, HO U BHIPA0OTAaTh y CTYICHTOB
HaBBIKU “‘COBETOBAThCA” C KHUION HE TOJIBKO Ha HHOCTPAHHOM, HO M Ha POAHOM s3bike. HecmoTps
Ha TO, YTO CTYZIEHTHI ypoBHs A1-A2 ellie He BIIaJICIOT 10CTAaTOYHOH JIEKCHKO-TPaMMaTHIECKOH 0a3oi
M3y4aeMoro f3blKa, Takoe “NOorpy’KeHHe B UTeHUe AEUCTBUTEIHHO BO3MOXHO. OIHAKO HE CTOUT
3a0bIBaTh, YTO “...NIO3HABATEIBHBIN TOTEHIMAI JINTEPATYPbI — 3TO IEHCTBUTEIILHO JIMIIb OTEHIINS,
BO3MOXKHOCTbB. XyJIOKECTBEHHOE NpPOU3BeNeHNE, OOBEKTUBHO 00Jaaroniee OOJIbIIUM 3aIIacoM
uHpopMaluu o cTpaHe, “He OTIACT” ATY HHPOPMAIUIO YUTATENI0, €CJIH OH HE HMEET I0CTaTOYHON
TIOAATOTOBKHY WITM €CITM OH M30eraeT Tpy/Ja MOHUMaHUs, He kKeJaeT BUuThiBatecs” [1, c. 6].

3nakoMcTBO co ckazkamu A. C. IlymkuHa npeanaraercs HauaTh HE TPaAUIIMOHHO. B oTinune
OT OOJIBIIMHCTBA YUeOHUKOB U OCOOMH, pacckaspiBatomux o aro0Bu A. C. IlymknuHa K pycckoMy
(boabKIIOpY, MBI NpeIaraeM HadaTh paccka3 ¢ TOrO, YTO JIO 4eThIpex JieT majeHbkuid Caria
He TOBOPUJI IO-PYCCKH, BIAJIEN PYCCKUM S3bIKOM MTACCHBHO, a K PYCCKUM CKa3KaM IIPUOXOTHIICS JIHIIIb
B MuxaiinoBcko#t ccbuike. CaM 3TOT (hakT OOBIYHO BBI3BIBAET OOJIBIION WHTEPEC U )KUBOM OTKIIUK
B ay/IMTOPHH CTYACHTOB-WHOCTPAHIIEB, 3TO COMIKAET MX C S3BIKOBOW JINYHOCTBIO BEJIMKOTO MO3TA.

[Hanee cnenyer pacckaz 00 ocobeHHocTsix cka3zok A. C. [lymkuHa U mepeckas OCHOBHBIX
CIOKETHBIX JIMHUWA. Ha 3TOM 3Tamne oCBOEHHS MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HEOOXOAMMO ITOMHHTB, 4TO
JIMHTBOCTWJIMCTUYECKAs] MHTEPIIPETAIMs TEKCTa JJIsI CTYACHTOB-UHO(OHOB MpeAINoiaraeT CHITHE
SI3BIKOBBIX TPYIHOCTEW. He3HaKOMyIo JIEKCHKY — CJIOBA M CIIOBOCOYETAHUS, HEOOXOINMO 3aMEHSTh
MIPOCTHIMU CHHOHUMAaMU, >KeJIaTeNbHO U3 aKTUBHOTO CIIOBAPHOTO 3anaca ypoBHSI A1-A2, cioxHbIe
CHHTaKCHYECKUE KOHCTPYKIUH OOBSICHSITH ONMUCATEIHHO, UCKITIOUUTD UCTOPH3MBI U apXau3MBl.

Hanpumep, B uCXOOHOM aBTOPCKOM TEKCTE MbI MMeeM cienyrouiee: “...B 1824 1., oceHslo,
B ncbMe K Opaty JI. C. [Tymkuny mosT numret: “BedepoM citymiaro cka3ky ¥ BO3HAIPAKAAIO TEM
HEOCTATKU MPOKJISATOr0 CBOEro BocuTaHus. UYTo 3a mpesecTs 3TH ckazku! Kaxnas ects mosmal”
[5, 1.9, c. 118]. EcTecTBeHHO, UTO MAaHHBIH OTPHIBOK Oy/IeT aOCOIIOTHO HE MOHAT MHOCTPAHI[AMHU.
AanTupoBaHHBIA TEKCT OyleT BRIVIAACTH cieaytomumM oopasom: “A. C. [IymkuH micai B IUCbMe
cBOeMy Opary, YTo OH O4Y€Hb JIOOHUT CIyIIaTh HAPOJHBIE CKAa3KH, KOTOPBIE €My PAacCKa3bIBAET €ro
HSIHS, 9TH CKa3KU €My OYEHb HPaBATCS, U OH JKaJIeeT, YTO He CIIbIIIAN UX paHbile. Uto 3a mpenecTb
ot cka3ku!”. TyT HEoOXOOUMO OTHENBHO OCTaHOBHUTHCS Ha CJIOBOOOpa30BaTENbHOH Iape
npenecmv-npenecmublil 1 OTMETUTD, YTO 3TH CJIOBAa aKTUBHO HCIIOJIB30BAJIMCh MHOTUMHU PYCCKUMU
nucarensmu, Hanpumep JI. Tonctoit mpo Haramry Pocrosy mumer: “Uro 3a npenects 3ta Harama!”.
A Tarke MOXXHO HallOMHHUTH cTyAeHTaMm, nodemy ke y A. C. [lymkuHa He ObUIO BO3MOXKHOCTH
CIIBIIIATH ATH CKa3KU paHblle (ONopa Ha MOJMy4YeHHYIO paHee WH(OpMAaIUIo O TOM, YTO MHUCATENb
3arOBOPHII TIO-PYCCKH TOJBKO B 4 rona).

Bcero A. C. IlymxuH Hamucan ISATh CKa30K B CTHXaX, OJHa cka3ka ‘“MezaBeauxa” ocTanachk
He3aKOH4YeHHOW. MMeeT cMbIcH faTh Bce MATh HAa3BaHUM ATHUX CKa30K. PekomeHnyeTcsl naBaTh
TIOJHbIE Ha3BaHUS CKA30K, IPEJCTaBIEHHbIE B aKaJeMHUYEeCKOM H3faHuu. Eciau mpenonaBarens

225



Hayxosuii sichuk kagpeopu FOnecko KHITY Cepis @inonoeis e Iledazozixa  [lcuxonoeis. Bunyck 36. 2018

OpHEHTHpYeTCs Ha KpaTkoe Ha3BaHUe, HarpuMep, BMecTo “Ckaska o nape Cantase, ero ceiHe I BuoHe
CanraHoBuue W IpeKkpacHO# mapeBHe Jlebemu” maer cokpaimeHHoe “Ckaska o mape Canrane”,
9T0 Je3uH(DOPMUPYET CTYACHTOB, 3HAKOMSIIMXCSA CO CKasKaMH B II€PEBOJAX Ha POXHON WM
AHTIIMHCKUH SI3BIK.

OnHolt 13 Hanboee NPOCTHIX M MOHATHBIX CKa30K JIJI1 MHOCTPAHIEB cTaja “Ckaska 0 30JI0TOM
ITerymke”. B 3Toif cka3ke BCEro HECKOJIBKO AKTHUBHO JEHCTBYIONIMX IJAaBHBIX JIUI], peyb HX,
Yarie BCEro mpocTa M J0XOAYUBA. TEKCT 3TOM CKa3KM MOKHO HMCIOJB30BaTh IPH (HOPMUPOBAHHU
U TPEHUPOBKE MPAMMATHYECKOW KOMITEHTEIIMH U (DOPMHUPOBAHUM aKTHBHOT'O BJIaIEHHS IIar0IbHBIMU
¢dbopmamu.

OnuH u3 Haubojiee TPYAHBIX MOMEHTOB B YCBOCHHH PYCCKOM TPaMMAaTHKU JJIs CTYIAEHTOB-
HHO(OHOB — 3TO YCBOCHHE U aKTUBHOE MCITOJIb30BAHUE TIArOILHOTO ypasieHus. Ha HadaapHOM
srare 00ydeHHs BBOJ B aKTHBHOE YIOTPEOICHHE IIATONbHBIX CIOBOCOYCTAHUI MMeeT GOIbIIoe
3HaYEHHE HE TOJBKO TS ()OPMHUPOBAHUS IPAMMATHIECKOW KOMIIETEHIMH, HO TaKKe U1 (POPMUPOBAHHST
KOMITETEHIIMH aKTHBHOTO roBOpeHust. Hamu ObUTH M3ydYeHBl U OMMCAHBI [NIArojbHbIE CIIOBOCOYETAHUS
B CKa3Kke 0 30JI0TOM TIETYIIIKE.

Dra CcKa3ka HU3y4aeTcs CTYAEHTAMH-HHOCTpaHI[aMM Ha BTOpOM dTame usyuenus PKIU,
YTO COOTBETCTBYET yPOBHIO 00yueHuss A2. MHOTrHe U3 MPEACTABIEHHBIX IJIATOJIOB CTYICHTHI yKe
aKTMBHO MCIIOJIB3YIOT B PEYM, HEKOTOPHIE MPEICTABIEHBI B MACCHBHOM 3arace WM 3HAYE€HHE
UX OIPEAESSETCS CUTYaTUBHO.

B c1oBOCOYETAHHUSX C CUITBHBIM YIIPABICHUEM IJIaroibl YIIPABIISIOT MMEHAMH CYIIIeCTBUTEIHHBIMU
B CIE/YIONINX Magexax:

® B POJUTEIILHOM:

He OblI0 CpadiceHbs, He 6cmpeddem HU Kypeand, He XO4y HUYe20, 0JCUOamy GOLHbI, CMepetdb
2paHuybl;

® B BUHUTEJILHOM:

becnokoums yaps, bnazooapum cKonya, eedem e2o, 66edem ee, GUOUM wamep, 6CMpemui ux,
ecmpemuna yapsi, O Omnop, npooosin OHU, 3a0bI6AL COH, 3A0bLIL CMEPMb, UCNOTHUMb 60110, UCHOTHIO
60110, KJUYem pamv, HAHOCUTL 0OUObL, nOOApu O0euyy, NONPoCU KA3Hy, NONPOCU YUH OOSAPCKUL,
nocaou nmuyy, NPUEEMCmMeyen 6cex, NPUBOOUM 80LUCKO, NPUNOObIMEM cpebeuloK, pazenauand Obiib
U HeOBLIb, CANCANA €20, COOEPAHCAMb PAMmb, CYIUM 20Pbl 30JI0Md, YCMPOUNb NOKOU, UL1em GOUCKO,
wiem colna, wiiem 20Hyd,;

® B JIaTEJILHOM:

MOJIBUT eMy, MOBUT CINAPYY, MOLBUI YApIo, HAHOCUI COCeOsIM, 0Dewancs MHe, odcudams meobe,
yempoums cebe;

® B TBOPUTEJILHOM:

3aCMOHANA CHIOHOM, Y2OWAad SICHEOM.

B croBocoueTaHusX €O CIa0BIM YIIPABICHHEM [VIAr0JIbl YIIPABISIOT MIMEHAMH CYIIIECTBUTETHHBIMH
B CIEYIONINX Magexax:

® B POJIUTEIILHOM:

OMOOXHYMb OM PAMHBIX 0€ll, OXPAHAMb OM HANAOEHUll, Jie3em ¢ 60CHIOKd, UOYm Om MOps,
BBIHY U3 Meulka, bpoosim cpedwv yea, jgexcam Oe3 wenomos u bes jam, ecmpemull 6iu3 6opom,
PEXHYIICA € yMa, NONPOCU OM MeHsl, NUPOBAL Y Hell;

® B TBOPUTEJILHOM:

obpamuics 3a Hum, cmain neped Jladonwom, 3aeviiu 3a JJa0onom, yaviouynace nepeo /[aoonom,
bexcana neped Hum, becym 3a KoJleCHuyell, GCmpemu ¢ uLymom, 3a0ulil nepeo Hell,

® B JIaTEJILHOM:

wiiem K myopeyy, wiem K 60CMoKy, 00epHemcsi K motl CHOpOHKe, 6e0em K 60CHOKY, CRewum
K wampy,
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® B IIPE/JIOKHOM:

2080pum 8 socxuujeHve, Dbemcs Ha cnuye, Opoosim no mpaese, 8 Wamep Y8eid,1eHcUm 6 yujenve,
yeuoen 6 moine,

® B BUHUTCJIBHOM:

6351710 34 PYKY, CadICcala 3a CMmoi, YIOJNCULA HA KPOBAmb, 66ePHYICS 6 mebs, 3a0pan 6 20108y,
2080pUm 8 OMeEent, NPUBOOUN 6 20pbl.

B xone Hamrero nccineoBaHust ObLIO BBISICHEHO, YTO B IVIATOJIBHBIX CJIOBOCOYETAHUSX CO CIa0bIM
yIIpaBIEHHEM HCIOIb3YIOTCS CIEIYIOINE MTPEIOTH:

BE3 — ponuTenbHbIN Nafex: nexcam 6e3 weiomos u bes ian;

BJIN3 — ponuTenbHbIN TaneK: écmpemun 013 60pont;

B — BUHUTENBHBIN MAAEK: Vend 8 wamep, 686epHYICs 6 medsi, 2060pUM 6 OMEem, npusooum
6 2opul, 3a0pai 6 20108y,

3A — BUHUTENBHBIN MAJEK: 63571 3a PYKY, CAAHCANA 3 CMOIL,

3A — TBOPUTENBHBIHA NANEXK: Oe2ym 3a KojeCHuyel, 3a8bliu 3a J{a00HOM, 00pamuics 30 HUM;

B m1arosibHBIX CIIOBOCOYETAHUSX CO CIIA0BIM yIpaBIeHHEM ObUTH 0OHapY KEHBI MPEIJIOTH:

W3 — ponutenbHbIN NafexK: 861K U3 MEUIKA,

K — nmareneHbIi magex: eedem K 60CmoKy, 0bepHemcs K moll CIOPOHKe, CReWum K wampy,
winem K 60CMOKY, uiiem K myopeyy;

HA — BUHUTENBHBIN TANEK: VIOHCULA HA KPOBANY;

HA — npemioxxHbIi afgex: Obemces Ha chuye;

OT — pomuTeNBHBIN TIANCK: UOYM O MOPS, OMOOXHYMb OM PAMHBIX O€/, OXPAHAMb O HANAOEHU,
Nnonpocu om MeHs;

[1O — npemtoxkHbBIN Nanexk: 6podsm no mpase;

MEPEJ] — meopumenvhviil nadesic: bexcana neped Hum,; 3a0bl1 neped Hetl, cmai nepeo JJo0oHom,
yiwlonyncs neped [Jadonom;

C — poIuUTENBHBIN MafeX: pexHyics ¢ yma, 1e3em ¢ 60CMoKa,

C — TBOPHUTENBHBIH MTAJICK: 6CIPEMUL C ULYMOM;

CPEJIb — poauTeNnbHBIN ANeX: Opoosim cpedsb nyea,

YV — ponutenbHBIN TAACK: nUpPosan y Hell.

[IpencraBneHHbI MaTepHan MCCIIENOBaHHUS AT MPENOAABATENI0 MIMPOKHE BO3MOXKHOCTH
TIPY CO3/IaHUHU YIPAKHEHUH ¥ MUKPOTEKCTOB ITPY U3YUEHHHU IIIAaroJbHOTO YIPABIICHHUSI.

Takum 00pa3zoM, KOMITJIEKCHOE U3YYEHHUE JINTEPATYpPHOr0 NPOU3BE/ICHHSI TIPECTABIISET COOOM
HOBBI 3Tall Pa3BUTHSI METOIMKH ITPENOAABaHNsI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YTO MTO3BOJLIET YK€ Ha MEPBBIX
sTanax U3y4eHus s3bIKa aKTUBHO M KaY€CTBEHHO ()OPMHUPOBATh JIMHI'BOKYJIBTYPHYIO KOMITETSHIIHIO
U TEM CaMbIM 3aJI0)KHTh OCHOBBI BTOPHYHOM S3BIKOBOW JIMYHOCTH.
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O PA3BUTHUU U KOHTPOJIE CJ1YXO-ITPOU3HOCUTEJIBbHBIX
HABBIKOB ITPH ®OPMHUPOBAHNUH BTOPUYHOM
A3BIKOBOU IMUYHOCTHU HHOPOHOB

Smox C. M.
Kueéckuii nayuonanbHbwlll TUHSBUCMUYECKULL YHUBEPCUMEN

YV Mexax KOMYHIKaTHBHOTO METOJly HABYaHHSI iHO3EMHOI MOBH OIKUCAaHO CUCTEMY BIIPaB
1 BUJIM 3aBIaHb (KEHCH) IS ayIMTOPHOL Ta CAMOCTIHOT pOOOTH CTYIEHTIB, 32 JOMOMOTOIO IKUX
MOXHa (OpPMyBaTH, TPEHYBATH 1 KOHTPOJIOBATH CIIyXO-BUMOBHI HaBHYKHM IpU (HOpPMyBaHHI
(oHeTHYHOT KOMIIETeHIT.

Kniouosi cnosa: KOMYHIKaTUBHHMHI METOJ, CHUCTEMa BIpaB, KeHcH, (oOHOJIOTIuHA
KOMIIETEHIIisl, ayilOBaHHs, TOBOPIHHS.

As part of the communicative method of teaching a foreign language, described the system
of exercises and types of tasks (cases) for classroom and independent work of students, with
the help of which it is possible to formulate, train and control auditory-pronunciation skills
in the formation of phonetic competence.

Key words: communicative method, system of exercises, cases, phonological competence,
listening, speaking.

CerofHsi B CBsI3U € OOJIBITMM UHTEPECOM K KOTHUTUBHCTUKE U HEHPOJIMHI'BUCTHKE Ha MOBECTKY JTHS
TIpU 00yYEHHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY ITOCTABJIEHO HE TOJIBKO (POPMUPOBaHHE PEUEBHIX KOMITETEHIIUNA
CTYJIEHTOB, HO U (POPMHUPOBAHKE BTOPUYHOM S3HIKOBOM JIMYHOCTH. B CBSI3M € ATUM HOBYIO aKTUBHOCTb
HaOMpaeT KOMMYHHKAaTHBHBIA MeTO 00yUEeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B OCHOBY KOTOPOTO HIOJIOXKEHO
npexie Bcero (GopMHUpOBaHKE HABBIKOB TOBOPEHHS M BOCIIPHATHS HEPOHOH peur. OiHa U3 HE TOJIBKO
BOXHEWIINX, HO U TPYAHEHIINX 3a]a4 Ha HaYaIbHOM dTarie 00y4eHHus HHO(QOHOB — (hOpMUpPOBaHHE
(hoHeTHYECKOI KOMIIETEHTHOCTH. B mocneiHee Bpemst Bee yale u yaiie B KueBckoM HallmoHaIbHOM
JIMHTBUCTUYECKOM YHHBEPCHUTETE PYCCKMI S3BIK M3y4aroT npeactaBurenu crpad FOro-Bocrounoit
A3zuu, HOCUTENN KUTAHCKOTr0, KOPEHCKOro, BRETHAMCKOTO U SITTOHCKOTO SI3BIKOB, apTUKYIATOPHBIN
anmapar KOTOPbIX NPaKTHYECKH HE MPHCIIOCOOJEH K MPOU3HOUICHUIO OONBIIMHCTBA PYCCKUX
COITacCHBIX. DTO MPEATONAaraeT BhIPadOTKy 0COOO0H METOIMKH, YUUTHIBAIOUIEH apTHKYJISTOPHbIE
poOIieMbl 00y9YaeMbIX.

OCHOBO#1 Takol METOIUKH CTaJ0 (GOPMUPOBAHUE U Pa3BUTHE PEYEBOTO CiTyXa. TOHKO pa3BUTHIN
peyeBoi CIyX IMO3BOJSIET HE TOJBKO IMPABUIBHO apTUKYIHPOBATH BCE 3BYKH HEPOJHOIO S3bIKA,
T. €. OCBOUTb CETMEHTHbIE €IMHUIIBI (JOHETUKHU, HO U OBJAJETh CYNEPCErMEHTHOH “‘cucreMoii”,
T. €. HAyYUThCS PAaBUIIbHOW IPOMKOCTH, MHTOHUPOBAHHUIO M MEJIOAUKE PYCCKON pedH.

B paMkax KOMMYHUKaruBHOTO METO/a OOYYEHHs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OIHCAaTh CHUCTEMY
YIpaXHEHUH W BUIBI 33IaHUI — KEHCHI JUIs ayJJUTOPHOW M CaMOCTOSTEIbHON PabOTHI CTY/IEHTOB,
C ITIOMOIIBIO KOTOPBIX MOYKHO (DOPMHPOBATh, TPEHUPOBATH M KOHTPOJIMPOBATH CITyXO-MPOM3HOCUTEIBHEIE
HaBBIKH NpH (HOPMUPOBAHUN (POHETUIECKON KOMIIETEHIIMH BTOPHYHOM SI3BIKOBOM JTMYHOCTH.

Jlnst ymoOCcTBa MCIONB30BaHUSI PabOThl BCe Marephaiibl pa3OMThI HA TEMaTU4eCKUE KEWCHI.
[IpencraBieHHble KEWChl MOTYT OBITh MCIHOJB30BaHbl Kak Uil (pOPMUPOBAHHS, Pa3BHTHS, TaK
U JUIS1 IPOBEPKHU CITyXO-IPOU30HOCUTEIHHBIX HABBIKOB MHOCTPAHHBIX yuyamuxcs. Keichl BKITIouaroT
3a7aHus Ha qudQepeHImalmo 3ByKOB B CJIOBe (INIyXUX M 3BOHKHX, TBEPIBIX U MATKHX, MSITKHX
n appuKaT, CBUCTAMINX M IMIUILSIIUX, T'YOHO-TYOHBIX, U T'yOHO-3yOHBIX U T. A.) U 3aJaHHs
Ha ompe/iesieHne 0COOEHHOCTEH MHTOHAMOHHOTO 0(hOPMIICHUS IPEIIOKEHNH (CHHTarMaTHYECKOTO
YJICHEHHs], THTOHAIIMOHHBIX IIEHTPOB, THIIOB WHTOHAIIMOHHBIX KOHCTPYKITUH).
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Ayrox C. M. O pa3BUTHU U KOHTPOJIE CIYXO-IPOM3HOCHTEIbHBIX HABBIKOB MPH (HOPMHUPOBAHUH
BTOPUYHOM A3BIKOBOM JTMYHOCTH MHODOHOB

Keiicbl MOTYT OBITH MCIIOJIB30BAHBI ¢ 0OJIBIICH 2(P(EKTHUBHOCTHIO, €CITH CTYIEHTHI CHCTEMATHYCCKU
paborarot ¢ ayauosanucsMu. OcoOblii HHTEPEC MPEACTABIAIOT KEHCHI IS paOO0ThI B JIMHTa(hOHHOM
KaOWHeTe, TaK Ha3bIBacMbIC JIMHTA(OHHBIC KEWChI, MaTepuajaMH KOTOPBIX CTYACHTHI MOTYT
TIOJTB30BATHCSl CAMOCTOSTEIHHO.

IepBoe 3ananue Keiica mpemoaraeT NpoCIyiarhk | 3alucarh IIPOCIyIIaHHbIE CIOBA. JTO 33/1aHUe
croco0cTByeT (POPMHUPOBAHUIO HE TOJIBKO PEYEBOTO CIIyXa, HO M (JOPMHUPOBAHHUIO U 3aKPETUICHHIO
HaBBIKA MTUCHMA.

Bropoe 3amaHue — ompejelieHHE IEHTpPa WHTOHAIMOHHBIX KOHCTPYKIIUH, IMpeanojaraer
MPOTOBAPUBAHHUE OTJCIBHBIX TIPETIOKCHUI M KOHIICHTPALIMIO BHUMAHHUS CTYJICHTOB Ha MEHSIOIIEMCS
nertpe UK. CrymneHTam mpemiaracTcs MpOU3BECTH CHHTArMaTU4eCKOe WICHCHHUE MPEIIOKCHUH,
TAaKKE PACCTaBUTh 3HAKU MPEMHUHAHUA. IJTO 3aJaHHe TaKKe CIOCOOCTBYeT (hOpMHpPOBAHHIO
opdorpadhuyecKoil KOMIIETCHTHOCTH.

TpeTthbe 3amanue — MPOCITYNIMBAHUE TEKCTA M ONIPEACICHHE THIIA MHTOHAIIMOHHBIX KOHCTPYKITHH.

Keiic 1

1. CirymiaiiTe u MUAIIATE CIIOBA: 0am, mam, 0am; 3a00p, 3amop, KOcl, KO3bl, caobi, cadvi, caou,
HOCbI, HOCU, M5, MAJ, HEC, HOC, NULY, NUO.

2. Caymaiite. OnpenenuTe TUIBI MHTOHAIIMOHHBIX KOHCTpYKIui. O003HaubTe MX IUBpaMu
HaJl IJIAaCHBIM MHTOHAIIMOHHOTO IICHTPA!

On pabomaem 6 yHusepcumeme.

On pabomaem 6 yHusepcumeme.

On pabomaem 6 yHusepcumeme.

3. Ilocnymaiite TekeT. O003HAYbTE MHTOHAIIOHHBIE IEHTPBI B K&KIOM MPEIOKEHHH.

Memém no ymuyam nozémra. Moposuo. Cnee myzo ckpunum noo Hozamu. 3uma pano npuuiia
6 3Mom YKpAuHcKutl 20po0. Xon00Has 3uma 6yoem 8 3mom 200y.

Keiic 2

1. Ciy1aiite v UIIUATE CIIOBA: Jicap, wap, wap, Cymen, CyMEn, Wyméen, 8ac, 6ail, 8ac, Céuu, Cvbeu,
cénu; mei, mei, Mul.

2. Tlocnymaiite guanor. O003HaYBTE HHTOHAIIMOHHBIE IEHTPBI M TUTTHI THTOHAIIMOHHON KOHCTPYKIIUH
B KaXXJIOM peruiuke.

— Tot kyoa smo? Kyoa cobpancs?

— B bubnuomexy na wemsépmoiil 3maic.

— A 3ayem?

— Ilopabomams 6 yumanvruom 3ane. Heobxooumo ons ouniomuoil pabomeoi.

— Koeoa mot éepruéuncs? Tol oce ouenv HydiceH 30eCh.

— Beuepom.

3. Cnymaiite nuanor. O603HaubTe MHTOHAIMOHHBIE IEHTpPHI U Tkl UK B permkax.

— 30pascmeyil, Hamawa! YV mebs cetivac sxzamenvi?

— Hem. Ox3zamenvt naunymes 6 gespaie.

— [louemy? Bedwv 3ummsisi ceccusi npoxooum 8 siHeape.

— V nac ovina npaxmuxa. Ilosmomy 6cé cosunynocsy Ha mecsy.

— A secennssn ceccus, ko2da Haunémes?

— Toorce nosorce. B urone.

— A xo2oa dice y 6ac 6yoym nemHue KaHuKy1ol?

— B aszycme. Tonvko ooun mecsy.

Keiic 3

1. Caymaiite v TUIINATE CIIOBA: YEHbL, CIEHDL, MECUM, MEYem, MEMUM. WENK, WENK, WETK, e,
Jew; eeufb, 8ecb, cnemv, cney, 0amv, 0an, bpamo, bpam, éec, 8ech.

2. Ciymaiite npeuioKeH s, OCTaBbTE 3HAKK NpenuHaHus. O003HAYBTe HHTOHAIIMOHHBIC IICHTPBI
u tunsl UK.

YV mens cotn poouncs. ¥ mens coin poouncs.

229



Hayxosuii sichuk kagpeopu FOnecko KHITY Cepis @inonoeis e Iledazozixa  [lcuxonoeis. Bunyck 36. 2018

Y mens coin poouncs. ¥ mens coin poouncs.

Coirt Coin Coin ChIH.

3. Cnymiaiite, nocraBbTe 3Haku npenuHanus. CaenaiTe rpadUuecKyro 3auch HHTOHAIIMOHHBIX
LIEHTPOB.

Kaxotui y neé conoc!

Kaxoui y neé conoc.

Kakoit y He€ ronoc?

Kaxoui y neé conoc.

Kaxoui y neé conoc!

Kakoit y He€ ronoc?

Keiic 4

1. CnyuraiiTe ¥ MUNIATE CIIOBA: 1E€0, 16EM, 1I0M,; OdJib, OAl, 1a0; 0ap, 0ail, oapwsl dapu, y Jlapvu;
3otixa, 30pvKa, 30pKo; pekmop, JeKmop.

2. Cnymaiite TekcT. O0OO3HaubTe CHHTAarMaTuueckoe wieHeHne W Tunbl MK B Kaxaom
TIPE/ITIOKEHUH.

Kaoicowitl pas, xoz0a npubaudicaniaco 0ceHb, HAYUHAIUCL PA320B0PLL O MOM, HIMO MHO20€
6 Npupooe YCmpoeHo He Max, Kak Obl HAM XOMEN0Ch. 3UMa y HAC ONUHHASA, JIemO 20pa300 Kopoye
3UMBL, d OCEHb NPOXOOUM MCHOBEHHO U OCMAGIACm @neuamienue npoMenbKHysuel 3a OKHOM
sonomott nmuyst (K. ITaycroBckwit).

3. Ciymaiite. O003HaubTe cCHHTarMaTn4eckoe wienenue. Onpenenute sl UK.

Bonwebnas ocenv napros. Tuxo uymo-uyms coiposamo. Jlucmusi Hexoms ompuléaromcst i C106HO
HOBUCAIOM HA HeGUOUMbIX naymuHKax. J{onzo-donzo nadarom kienosvle ucmos. Kax xopowu!
Xomenocw ckazamov cadosHUKY, umobbl He noomeman. IIycmo Ovl 100U XOOUTU NO 30]I0MOMY KOBPY
(B. INeckoB).

Bonbiioe 3HaueHue s GOpPMHUPOBAHHS M TPEHUPOBKHU CITYXO-ITPOM3HOCHTENFHBIX HAaBBIKOB
HUMEeEeT CaMOCTOsATeNIbHasl paboTa CTYJCHTOB B JIMHraQoHHOM KabuHete. JInHradhoHHbIH Keiic Takxke
BKJIIOYAET HECKOJILKO THIIOB 331aHuil. [Ipr 3TOM y CTYIEHTOB €CTh BO3MOKHOCTH 00y4aThCsl YTEHUIO,
aKTHBU3UPOBATh HABBIKM CHHTarMaTH4yecKoro YiCHEHHs, OTpadarhiBaTh MPOM3HOMICHUE MSTKHX
COIIACHBIX, CJIMTHOE ITPOU3HOIIEHHE MPEJIOTOB C IMEHAMH CYIIECTBUTENBHBIMH, MPHJIaraTeslbHbIMUA
U MECTOMMEHHSMH, yIapHble U Oe3yAapHble IIaCHbIE B CJIOBaX, PUTMHYECKHE MOJIENU CIIOB.
MHOTroKparHoe NpoCIyIIMBaHUE U YTEHHE TEKCTA 33 AUKTOPOM OKaXKeT OOJIBIITYFO ITOMOIIb B YCBOSHUH
KHUBOHN pPyCCKOU pedH.

JInnragonnsblii keiic: O3epo Bajikan

B nentpe Cubupu Haxomutcs cuOupckas >kemMuyxuHa — o3epo baiikan. Boma B Baiikane
YAUBUTENBHO YHCTA U MPO3pavHa, IOITOMY 03€PO M MOIYYHIIO HA3BaHUE “HKEMUyKHHA .

Bonbiive n Manenpkne cubupckue peku BragaroT B baiikan. 1 Tonbko onHa peka BBITEKAaeT
u3 baiikana — OypHas, cTpeMuTebHas AHrapa. AHrapa oTIaeT CBOH BOJIbI IPYTod OOJBIION CHOUPCKOT
pexe Enucero.

Y pycckoro Hapoza ecTh KpachBble IECHH U MHTEPECHBIE JIETEH I O JIpeBHEM o3epe baiikan u peke
Amnrape. Bot onHa Takas jgereHna.

JlaBHBIM-1aBHO *11 B CuOupu Moryuuii Ooratsipb baiikai. O ero cuiie n 6orarcTse 3HaJIU BCe.
Brina y baiikasa modumast nods — kpacaBuiia Aurapa. O4deHs 00w baika cBOto 104k, ¥ YTOOBI OHA
HE MOIJIa YHTH OT HETo, IIOCTaBWJI BOKPYT AHraphl BRICOKHE CKaJbl. A JI04b MeYTalla 0 CBOOOIE.

OnmHaxIbl yClblaga AHrapa, 4To HBET Ha cBoOome kpacaser] Enuceii. U pemmna AHrapa
ybexarb OoT 0TIa, 4To0bl BcTpeTuThes ¢ EHnceeM. Ho kak yOexaTb: BOKPYT CTOSIT BRICOKHE CKaJIbl.
U Toraa ManeHbKKe pyYbH M PEUKH PEHIIK ToModb AHrape. OHH CTajM MMOAMBIBATh cKaJibl. 1 BOT
HOYBI0, KOT/Ia OTell cIial, AHrapa BbIIIUIa Ha cBoOOIy U nobexana k Enucero. Orenn ycibInia nrym
W YBHJEI, 4TO €ro A0o4yb yoeraer. OH OPOCHII OTpOMHBIN KaMeHb, 4ToObI oMemars eif. Ho 0bu1o
MO3HO, AHrapa OblIa yKe Jajieko.

230



Ayrox C. M. O pa3BUTHU U KOHTPOJIE CIYXO-IPOM3HOCHTEIbHBIX HABBIKOB MPH (HOPMHUPOBAHUH
BTOPUYHOM A3BIKOBOM JTMYHOCTH MHODOHOB

A KaMeHb 3TOT JI0 CHX IIOp JIS)KUT TaMm, IJie BhIIUIa Ha CBOOOIY AHrapa.

Hapoanpie nmecHu U JereHipl He CIIy4aitHoO TOBOPAT O cuile U KpacoTe o3epa baiikain. [Tpupona
[pubaiikanbst ynuBuTensHO KpacuBa. He Tompko kpacuBa, HO u Oorara. [naBHble OorarcTBa
Baiikana — pri0a u niec. B baiikaine >xuBeT yJIMBUTENBHBII MOPCKOIT 3Bepb — Hepra. B mpubalikanbckoit
Talre )KHUBYT COOOJIb, CEBEPHBII OJICH, TOPHOCTAI.

Knumarnueckue ycnoBust balikana natoT BO3MOXKHOCTb JISYHUTh MHOTHE OOJIE3HHU, BOT MOYEMY
Ha Oepery baiikana mocTpowu KypopThl U CAHATOPHH.

O ToM, KaK COXpaHUTh NPHUPOAHbIe OorarcTBa baiikana, yuensle Hanucanu B kaure “Toiy0oe
cepaie Cubupu”.

3ameuaTenbHbIN pycckuil nucarens Jleonun JleonoB Hanmcan o baitkane: “baiikan He TOIbKO
OecrieHHas 4ala ¢ )KUBOM BOJIOH, HO, KDOME TOT0, YacTh MyIIN HalIeH.

beperure cBou aymu u necHu, goporue aoau!”

3ananme 1. Cnymaiite. Pa3nenure TeKCT Ha CHHTArMbl, ONpeAenuTe THIbl 1 HeHTpsl K.

Ob6paszerr: B yenmpe Cubupu / Haxooumcest cubupckas sxcemuydxcuna / — ozepo baiikan. //

3aganue 2. Haiinqute B TekCTe Bce ciyyau ODIyIIeHHs U 03BOHUeHUs. Hampumep: 6 yenmpe,
enadaem, omoaem.

3aganme 3. OOpaTruTe BHUMAHHE Ha IIPOU3HOIICHUE CIIOBOCOUCTAHUS “‘yaua ¢ HcUugol 60001
3amomHuTe ero. I'’ne 3necy accumunanus’?

3ananue 4. Haiiqure B TeKkcTe 1 pounTaiiTe ciioBa co 3BykoM [11]. [lToMHHTE 0 3ByKOOYKBEHHBIX
OTHOIIEHHSIX B IVIAr0JIaxX: HAXOOUMbCS, 6CMPEMmUmsbcs 1 ap.

3agmanme 5. Kax mnpousHocsATCs cioBa no30Ho, cepoye? Ha30BUTE HEMPOU3HOCHMEBIS
COTJIacHEIE.

3aganue 6. Halinure npumepsl CIOB JABYCIOXKHBIX PUTMHUYECKUX MOJIEIIEH:

(—= -

3aganme 7. 3aTpaHCKPHOUPYHTE CIEAYIOIINE CIOBOCOYCTAHMS: CUOUPCKASL HCEMUYHCUHA,
Kpacugvle necHil, unmepecHvie e2eHobl.

3ananme 8. CocraBbre 10 BOMpOCOB K TEKCTY.

3ananme 9. [IpounraiiTe TEKCT CAMOCTOSTEIBHO, CIEAUTE 3a YIapEeHHEM U MHTOHALIHEH.

3amanme 10. [Tepeckaxure jereHay o0 o3epe batikai.

Jlunradonnbiii keiic: Bexuxkuii no3t Poccun

“ITpn umenu IlymkuHa TOTYac OCEHSET MBICIb O PYCCKOM HAlIMOHAJIBHOM I03TE... B Hem
3aKJIFOYMIIOCHh BCE OOraTCTBO, CHiIa M THOKOCTD HAIIEro s3bIKa... B HeM pycckas mpupoja, pycckast

Jylia, pyccKuil xapakrep...” — IUcall 0 BEJIMKOM pycckoM noate Hukomnait BacunbeBud Iorosns.
“I'mranT IlymkuH, Benuyaiinas rop1ocTs Hama. .. — nucai o [lymkune Anekceit MakcuMoBuy
Topbxuit.

“ComnHue Hamel mo33un’”, — nucaiy o ITynkuHe ero COBpeMeHHUKH.

[oaT, mucarens, apamarypr — Anekcannap CepreeBuu [IyIIKMH IPOXWII KOPOTKYIO KH3HB!
oH poruics B 1799 roxy, a B 1837 romy 6611 youT Ha nyamu. Beero 37 ser sk [TymikuH, HO ocTaBun
HaM Tak MHOro! CTHXH, IIOAMBI, IOBECTH, ApaMbl [IynikuHa niepeBeny U NepeBOAsT Ha MHOTHE
SI3BIKH MUPA.

B nentpe MockBbI, Ha IDIOIIAAM, KOTOpas TENeph Has3blBaeTcs Iuomansio IlymkuHa, cTouT
MaMSITHUK BenukoMy mnodTy. Coznarenp NMaMsTHUKA — 3aMeYaTeNbHBIA PYCCKUH apXHUTEKTOp
Anexcanap Muxaitnosuu Onekymkus. [JaMaTHUK 5TOT MOCTPOMIM HA HAPOJHBIE IEHBI'W B KOHIIE
T03aIpOILIOro BeKa.

3neck, y namstHUKA [TyIIKuHY, KKl TOJ IECTOTO UIOHS B JIEHb POXICHUS TI03Ta COOMPAIOTCS
MOCKBHYH 1 TOCTH MOCKBBI. JII0IM UIyT K IAaMATHUKY, HECYT LIBETHI JFOOMMOMY MOATY, U KTO-HUOY/Ib
U3 HUX 0053aTENbHO BCIIOMHUT ITYIIKHHCKHE CTPOYKH:

“S mamMATHUK ce0e BO3IBHUT HEPYKOTBOPHBIM.

K HeMy He 3apacrer HaponHas Tpoma...”
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Bech neHn y maMsaTHUKA TIpogospKaeTcst [Ty IIKuHCKUi ipa3MHUK — MPa3IHUK M0331H. BrICTymaror
TIOATHI, TUCATEITH, AKTEPBI, CTYACHTHI U IKOJBHUKHA. OHHU YuTaroT cTuxu [lymkuHa u ctrxu o [TymikuHe.
3apy0OerKHbIe TIOATHI U MUCATEIH YUTAIOT CBOU MEPEBOIBI, CIOBO [IyIIKWHA 3ByUUT TO-aHIIHACKA
1 10-(PaHIy3CKH, TO-HEMEIIKH U TIO-UCIIAHCKH, Ha S3bIKE XUHIHU U OCHTAJIH.

Yke TeMHO, KOHYaeTCs JIMHHBIA JICTHUHA JI€Hb, a JIOMU y TMaMSITHHKA MPOJOJKAIOT YUTATh
U CJIYIIATh CTUXHU BEJIUKOTO T03Ta, JI0O0BL K HEMY OObEIMHMIIA HX.

3ananme 1. Criymaiite Tekct. Pazgenure TekcT Ha cuHTarMbl. Onpeaenure TUbs! U neHTpsl UK.

3aganue 2. O0paTuTe BHUMAHKUE HA CJIMTHOE MMPOU3HOIICHUE TIPEJIOTOB C CYIIeCTBUTEIBHBIMUY,
MIPUJIaraTeIbHBIMA U MECTOMMEHUSIMU.

3aganue 3. 3aoMHUTE MPOU3HOIICHUE U HAITMCAHUE CIIOB npa3oHuk, connye. Kakue cormacHbie
B HUX HE MPOU3HOCATCSA?
3aganue 4. 3aUIIUTE CIIOBOCOUYETAHHE 6ech OeHb. OOBICHUTE, TIE 37€Ch SIBICHHS 03BOHYEHM?
3amanme 5. Haiinure B TEKCTE U BBINUIIATE CJIOBA, B KOTOPBIX €CTh OLVIYIIICHUE.
3amanme 6. [IpuBenuTe NPUMEpPHI CIIOB TPEXCIOKHBIX PUTMHUYCCKUX MOICIICH:

-2

-

3amanme 7. Haiinure B TekcTe IpUMeEpbI IPOU3HOUICHHS CIIOB ¢ Oe3yAapHbIMHU IIIACHBIMU IOCIIe
MSTKUX COIVIACHBIX. 3allOMHHTE ITPOM3HOILIEHNE U Hartucanue. Hanpumep: 06sa36menvro, nomame,
UIOHS, S3bIK, TYMYAC.

3aganme 8. 3aTpaHCKPUOUPYHTE CIIOBA M CIOBOCOYETAHUS: HO2AmMCmeo, e20 COBPEeMEHHUKU,
6 yenmpe Mockebi, ONUHHbBIIL TeMHULL OeHb.

3ananme 9. CocTaBbTe U 3alUIINTE BOMPOCH K TEKCTY.

3ananmue 10. [IpounTaiite eme pa3 U nepecKaxUTe TEKCT.

[pencraBneHHble MaTepHabl, HE TOJIBKO (POPMHUPYIOT M PA3BUBAIOT (POHETHUIECKYIO KOMITETEHIHIO
CTYJIEHTOB, HO U CIIOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHHIO MX JIMHI'BOKYJIBTYPHBIX M ()OHOBBIX 3HAHUH, 8 3HAYUT
(OPMHUPYIOT BTOPHYHYIO SI3BIKOBYIO JIMUHOCTD.
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Byprucca A. TlpuHIMITBL 0TOOpA PYCCKUX XYAO0KECTBEHHBIX TEKCTOB ISl AJDKUPCKUX CTYJACHTOB (DHIIOJIOHYESCKOTrO (haKysbreTa

MNPUHIMUIIBI OTBOPA PYCCKUX XYJIOXECTBEHHBIX TEKCTOB
JUIA AJDKUPCKUX CTYAEHTOB ®WIOJOTI'NYECKOI'O ®AKYJIBTETA

Bypnucca A.
Kagheopa pyccrozo sizvika Anoicupcroeo ynueepcumema 2 (Anxcup)

CTaTTIO IPUCBIYCHO XyAOKHIM TEKCTaM, SIKi JOOUPAIOTHCS IS 3aHATH 3 POCIHICHKOT MOBHL.
PosrstHyTO KpHUTepii 1000pY XyAOXKHIX TEKCTIB s HaBYaHHS CTyAeHTiB-¢inomnoris I1I kypcy
B aJDKMPCHKOMY YHIBEPCHUTETI.

Kniouoei cnoea: TeKCT, HABYaHHS, XYIOXKHE, JIITEpaTypa, 3aHATTA, piBeHb, T001p, KpUTepii,
ajianTaiis, OroBiaHHs, BIpII.

The article is devoted to literary texts selected for Russian language classes. This paper
examines the criteria for selecting literary texts for the training of students-philologists in
the third year at the Algerian University.

Keywords: text, education, art, literature, occupation, level, selection, criteria, adaptation,
story, poem.

JInist 3aHATHH IO PYCCKOMY SI3BIKY OTOMPAIOTCS XY[0)KECTBEHHBIE TEKCTHI, YAOBIETBOPSIOIIHE
ONpeeNieHHBIM KPHUTEpPUSM, KOTOpPbIE MOTYT OBITh pPa3sHbIMU JJIsi Pa3HBIX KOHTHHIE€HTOB
00yYarOIIIXCsl; OTHAKO, BBITEKAst U3 OOIIHX IIPUHIIMIIOB 0TOOPa, HEKOTOPBIE U3 3TUX KPUTEPUEB MOTYT
TIOJTy4aTh pa3IMYHOE KOHKPETHOE HAMOJHEHUE B 3aBICUMOCTH OT yCIIOBUIL. B Harem uccnenoBanun
MBI OCTaHOBHUMCS Ha PACCMOTPEHHHU KPUTEPUEB BHIOOPA XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB ISl AIKUPCKUX
CTYAEHTOB (PHIIOJIOTHYECKOTO (aKyJIbTETA.

Jlnst Havaa aBTOpamM IIPOM3BEACHUH, MpeniaraéMblX BHUMAHHUIO CTYJIEHTOB, IOJDKHBI OBITH
M3BECTHBIE UM MacTepa PyCcCKOM XynoXKeCTBEHHOM uTeparypsl, Harpumep, JI. Tonctoit, A. Uexos,
M. Bynrakos, A. ColbKkeHHIIBIH (3TOT MPUHIMIT 0TOOpa HA3BIBEM Kpumepuem agmopumenmnocmu
nucamens). KpoMe TOro, TEKCT, IPEICTABICHHBIH YYaIlUMCsl, IOJDKEH COOTBETCTBOBATh UX YPOBHIO
OCBOEHHSI PYCCKOTO SI3bIKa, XOTs ObI ITOCJIE BHIOJHEHHS TPEATEKCTOBBIX 3aIJaHNH, OTpaHMYEHHBIX
paMKaMu yudeOHOTO BpeMEHU (Kpumepuil s1361K0601 00CmynHocmu mexkcma 05 yuawuxcs [1, ¢. 7,
2, ¢. 17], uHa4ye — KpUTEpUil COOTBETCTBHSI TEKCTA SI3BIKOBOM KOMITETEHIIMHU ydaruxcs [3, ¢. 60]).

Cornacuo ['ocymapcTBeHHOMY 00pa30BaTeIbHOMY CTaHIAPTY [4] B TEKCTE MOXKET OBIThH HE OoJee
5-7 % HensBecTHBIX cJIOB. [IoCKONBKY “y4eOHBIN XyH0KECTBEHHBI TEKCT MPENCTABISET COO0H
METOANYECKH 00padOTaHHBI OPUTHHAI JINTEeparypHoro npoussenenus’” [S, c. 33]. A. H. Bacuibea
yCTaHOBHJIA 4 CTa/IMM aJanTaluy OPUTHHAIBHOTO TEKCTA:

— CHJIbHAs aJlanTalys, 3aKJIF0YaloNIascs B Ka4eCTBEHHOM U3MEHEHUH BCEH pEYeBOM CTPYKTYPHI
TEKCTa, €€ YIIPOILEHNH JI0 YPOBHS BIIaJICHUS SI3BIKOM, XapaKTEPHOTO JJIsl YYalIUXCsl HU3KUX JTaIoB
00yYCHUS;

— CpeAHsisl ajanTanus IPOBOIAMUTCS MyTeM BHECEHHUS] U3MEHEHHH PEeueBOM CTPYKTYpPHI 3a CUET
COKpalIeHUI 1 CHHOHUMHYECKHX 3aMEH TPYAHBIX MECT;

— IpH c1a00¥H alanTaiyy IMPOBOIUTCS COKPAIIEHHE HEKOTOPHIX ()parMeHTOB TEKCTa PH TOTHOM
WJIN TIOYTH COXPAHEHUH OCTABLIMXCS (PPArMEHTOB B OPUTHMHAIBLHOM BUJIE;

— YCJIOBHasl ajamnTanus, cOCTosas B HaOope Oojiee MeNKUM MIPH(TOM TeX TPYIHBIX MECT,
KOTOpBIE TIpeIaraloTcs A (pakylIbTaTHBHOTO MPOYTEHUS! CHIIBHBIM U 0CO00 MHTEPECYIOMINMCS
yuammumcs [2, c. 17].

OnHAaKO MBI CUMTaEM, YTO TIPH aIaNTaluy HEM30€KHbI CTHINCTHYECKHUE IOTEPH, CHIDKEHHE YPOBHS
XYJIO’)KECTBEHHOH BBIPa3UTENHLHOCTH peun. [1oToMy, 4TOOBI HE MCKaXKaTh TeHUaJIbHEWUIINE TBOPEHUS
PYCCKO#1 IuTepaTypbl, Ha 3TOM JTalle He 11eJ1eC000pa3HO UCIIONB30BaTh BHIAIONINECS IIPOU3BEICHUS
KJIACCHKOB PYCCKOMH JIMTeparypbl. BMecTe ¢ TeM Hacieie BeTMKHUX IUcaTeNiel BKITIoUaeT 3aMedarelibHbIe
TEKCTBI, OTMEUEHHBIE [IEYATHIO €0 TAJIAHTa, KOTOPBIE B TO K€ BPEMsI HE CTAITM BEAYIIMMHU B TBOPYECTBE
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JIAHHOTO THCaTesIsl, HarpuMep, HeKkoTopeie pacckasbl J1. Tosncroro, A. Uexosa, M. bynrakoBa (kpumeputi
Heobnueamoprocmu npouszeeoenust) [cp.: 3, ¢. 61]. Takue TEKCTHI, CpeHE WK C1a00 alanTHPOBAHHbIC
[2, c. 16], MOXHO HCTIONB30BaTh Ha 3aHATUAX 110 PYCCKOMY S3BIKY.

Eciiu TekCT COmep)KUT OTACNIbHBIC TPYIHOCTH, COOTBETCTBYIOIIME pyOpukam CraHmapra,
HO HE OTPaKCHHBIC B YUCOHUKE, OH MOYKET PACCMATPHBATHCS KaK MOIXOMAIIHIIA 1 00yUYCHHS PYCCKOMY
SI3BIKY B aCIIEKTE TPAMMATHKH.

OTOMpacMBIii TS 3aHATHI XyI0KECTBCHHBIH TEKCT HE MOXKET MPEBBINIATh 00beMa, PEKOMEHTyEMOTO
TocynapcTBeHHBIME 00pa30BaTEeIbHBIME CTaHAAPTAMH IO PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPaHHOMY
JUISL yYaluxcsl TaHHOTO YpOBHs oOyuenus [4] (npunyun obospumocmu mexcma Oisl y4auuxcs
O0anno2o yposHs). IIpu 3TOM XyImOKECTBEHHBIC TEKCTHI, KOTOPBIC BIICPBBIC MMOMAAIOT B ITOJIC 3PCHHUS
YUaIMXCs Ha YPOKaX PYCCKOTO A3bIKa, JICrYe BOCIIPUHUMAIOTCS U IOHUMAIOTCS [PH pa3Mepe MEHBIIEM,
YeM YCTAHOBJICHO CTAHIAPTOM, OPHEHTUPOBAHHOM IPEIKIE BCETO HAa COOCTBEHHO YUeOHBIC TEKCTHI.
B nanpHetimem K koHITy 3Tarna BeTMUYrHA XyIOKECTBEHHBIX TEKCTOB €CTECTBECHHBIM 00pa30M BO3pacTaeT
0 ypoBHsl, pekomeHayemoro CranmaproM. C y4eToM 3TOrO B Hadajie CPEIHETO ATara O0yUeHHS
1IeJIeCO00pa3HO UCIIONB30BaTh XyI0KECTBEHHBIC TEKCThI, 00beMoM 300—400 ci0B, a B KOHIIE €T0 —
110 900 cros [6, c. 7].

[To3TOoMy, HY>KHO HPHU3HATh, YTO CTYACHTAM CPEIHETO Tana OOy4YeHHS JIMIIb PacCKa3bl MOTYT
OBITh MTPEIIOXKEHBI KaK IEIbIe XyI0KECTBCHHBIC TPOM3BEACHU, MPHUEM Hanboee KOPOTKHUE.

Uro kacaercs apkupckux ctyaeHtos 111 kypcea ¢umongormdeckoro hakyinpTeTa, TO OHH H3yYaroT
XYIOYKECTBCHHYFO JINTEPATY Py KaK yUeOHBIH MPEIMET U BOCIPUHUMAIOT XYJIOXKECTBCHHOE ITPOU3BEICHHE
TIOJT YTJIOM 3PEHHS BOCTOYHOM KYJBTYPBI, MUPOBO33PCHUYECKUE OCHOBBI M IIPUHITUITHI 00Pa3HOTo CTPOS
MPOU3BEICHHUI KOTOPOH CXOIHBI ¢ OCHOBAMH PYCCKOU KYIBTYphl. HakoHeIl, y alDKUPCKHUX CTYICHTOB
¢dutoornyeckoro (hakyabTeTa OAMH U TOT K€ POIHOW SA3BIK, KOTOPBIM B AJDKUpPE Kak IPaBHIIO,
BJIaJIceT U MPEMOaaBaTeiib, YeM TrapaHTHPOBAH IOJHBIA KOHTPOJb MOCICIHErO 3a MOHUMaHHEM
cTyneHTaMu (haKTHUECKON U 00pa3HON CTOPOH XYIOKECTBEHHOTO IIPOU3BEACHHUS.

DT0 MO3BOJISIET UCIIONIB30BATh HA 3aHATHAX MO PYCCKOMY SA3BIKY Ha CTApIIMX KypcaX He TOJIBKO
ILIENTbIC pacCKa3bl, HO ¥ UX (parMeHTHl. [Ipn 3TOM (hparMeHT MomKeH 00J1aaaTh KOMIO3HIIMOHHON
(3aBsi3Ka, KyJbMUHAIIMS, Pa3Bs3Ka) U CMBICIOBOH (TeMa — mpoOieMa — ujaes — I0Ka3aTeIbCTBO)
3aBEPIICHHOCTHIO, YTOOBI HE CO3/[aBaTh BIICUATIICHUEC HEIOTOBOPCHHOCTH ITOCIIE €ro IMPOYTCHUS,
€CJIM, KOHYCHO, MOCIICIHEE HE SIBJIACTCS YaCThIO aBTOPCKOTO 3aMBICIIA I aKTUBU3AIMU YUTATEIIS
(Kpumepuii OMHOCUMENbHOU 3A6ECPUIEHHOCTNU).

C TOYKHM 3pCHHS THIIOB OCMBICJICHUS OTOMpaeMbIX TEKCTOB (paccka3oB W (hparMeHTOB),
HX 1Ieeco00pa3Ho MOAPa3AEIUTh Ha TaKKe, B KOTOPBIX IPeo0aiacT: a) IIOBECTBOBaHME, 0) OIMcaHue,
B) pacCyXIIeHHE, TaK KaK KaKJIbI U3 ITUX THIIOB PEUH TPEOYyeT /I CBOCTO MOHUMAaHUS OCTAHOBUTH
BHUMAaHHE Ha Pa3HbIX CTOPOHAX IPOU3BEICHUS: Ha COOBITHAX MPH MOBECTBOBAHWH; HA IPU3HAKAX
CUTYaIlMU TIPU ONMCAHWH;, Ha YMO3AKITIOUCHUAX TIPH PACCYKICHUU.

Bonee TpymHBIM SBISETCSA ONMHMCAHUE, IPU KOTOPOM HEOOXOMUMO BBIOpATh OIpPEICICHHYIO
MOCJICIOBATENILHOCTD TIEPEUUCIICHUS OMHOBPEMECHHO CYIIECTBYIOIIMX MPU3HAKOB, YTO JOIYCKACT
BapHaHThI, IPUYEM BapUAHT TPEIBSIBICHUSA NMPU3HAKOB B U3yU4aeMOM TEKCTE MOXKET OKa3aThCs
HE CaMbIM MpocThIM. Hanboree TpymHbIH THIT peur — pacCyrKACHHE, TIepecka3 KOTOPOro MPEIIoiaracT
BOCIIPOU3BEICHUE CHUCTEMbI TE€3MCOB U JIOKA3aTCNILCTB, CO3JAHHON aBTOPOM XYIOXKECTBEHHOTO
Tekcta. OYEBUIHO, YTO IEJICCOOOpPa3HO HAuMHATh PabOTy HaJ XyAO)KECTBCHHBIMH TCKCTaMH
C TIOBECTBOBATEIILHOT'O TUIIA PEYH, TOCTECIICHHO MIEPEXO/Is K OIMMCAHUIO, a 3aTEM — K PacCyKICHUIO
(kpumepuil yuema peuesvix xapaxmepucmux mexcma). OcoOy0 TPYIHOCTh MPEICTABIACT COOOU
nepeckas TEKCTOB ¢ IpeodiaaanieM auanora. JKenarensHo, 4ToObI TaKUe IPOU3BEICHHS CIIEI0BAIN
3a TEKCTaMU C TPeo0dIalaHueM ITOBECTBOBAHUS U OITUCAHMS, @ TUATOTU-TUCKYCCUU CIICIOBAIH OBI
MOCJIE TEKCTOB C PACCYXKICHHUEM, XOTS Ha 3TOM dTare OOYydYCHHS IPOW3BEICHMS, COICpKaIUe
pa3BepHYTHIC TUCKYCCHH BPS JIM YMECTHBI B CHITY TPYAHOCTH MX BOCIPOM3BEICHHUS JIJIsI YUAIIIAXC.
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Ha ypokax pycckoro s3blka CTUXOTBOPHBIE TEKCTBI CIIEJyeT HCIOJIb30BaTb BMECTE
C TIPO3aNYECKUMH TEKCTaMH, €CIIM U3yYeHUE CTUXOTBOPEHHSI IOMOTaeT CTYJCHTAaM JIy4Ile MOHSITh
TE WM UHBIE CTOPOHBI IIPO3aHMYECKOTO TEKCTA (Kpumepuii yuema Heanpos u ux 63aumMHo20 OONOTHEHUSL).
Hcnonb3yst CTHXOTBOPEHHS ¥ PYCCKHE HApOAHBIE MECHU KaK CTHXOTBOPHBIE TEKCTHI, IPENoiaBaTelb
JIOJDKEH IIPOYUTATh CTUXOTBOPEHHUE CTYJICHTAM C COOTBETCTBYIOLIUM ITPOU3HOIICHHEM, HHTOHAIUEH
Y BBIPa)KEHUEM, TIPABUIIBHO CIIETh ITECHIO MU JIaTh CTYJIEHTaM MPOCIIYIIATh e 3a1Ch, OJHAKO HE CTaBsI
LEJTN HAyYHUTh CTYIEHTOB JIEKIIaMUPOBATh CTUXOTBOPEHHS HJTH BBIYUUTh UX Hau3ycThb. Jloctarouno
JIMIIIB, YTOOBI CTHXOTBOPEHHSI UITH MTECHS OBLIM XOPOLIO U3BECTHBI CAMUM HOCUTEIISIM PYCCKOTO SI3bIKa,
1 00 3TOM HEOOXOAMMO COOOIIUTH HHOCTPAHHBIM YYaIIIMCSL.

UToObI MpaBUIBHO MOHATH (PAKTUUECKYI0 WHPOPMAIUIO TEKCTa, YNTATENh JOJDKEH 00naaaTh
HEKOTOPBIMU CTPaHOBEAUECKUMHU 3HAHUAMHU (Kpumeputi cmpanogedueckoii docmynnocmu). Crenyet
YUUTHIBATh, YTO XyIOXKECTBEHHBIH TEKCT B 3TOM OTHOIIEHUU MOXKET NPEObIBATh HA IEPeCceUeHUN
HECKOJIBKHX CTPAaHOBEIYECKUX TEM, M IOHHMMaHHE YIIOMUHAEMBIX B TAKOM TEKCTE (PAKTOB MOXKET
noTpe0OoBaTh 3HAHUS JPYTHX (HAKTOB MO ATOH e TeMe, HAXOLIIIMXCS C HUIMH B HACTOJIBKO Hepa3pbIBHOM
CBSI3H, Y4TO YUTATEII0 HEOOX0MMa CUCTEMa 3HAHHI O HUX, TI0 00BbeMY MPEBOCXOsIIas (PaKTHYECKYTO
HMH(}pOpPMAIIUIO CaMOT0 TEKCTa.

[oaToMy Ha 3aHATHSI TTO PYCCKOMY SI3BIKY CIIE/IyeT BBIOMPATh TEKCThI, IOHUMaHHUE CTPAHOBEUECKOM
nH(pOpMAaLMKM KOTOPBIX MPEIoyiaraeT YCBOSHHE HOBBIX B3aMMOCBS3aHHBIX 3HaHHUU 1O OJHOW —
JIBYM CTpaHOBEIYECKUM TeMaM. JKerareqbHO, 4TOObI 3Ta HH(POPMAIHMS COXpaHsIa aKTyaJbHOCTh
JUTS COBPEMEHHOM YKU3HH HOCHUTEJIEH PYyCCKOTO SI3bIKA.

Hakonen, mpu or0Oope XyqOKECTBEHHBIX TEKCTOB JUIsl OOy4YeHHWs HYKHO YYHTHIBATH
MOTPEOHOCTH M MHTEPECHI CTYJICHTOB B PYCCKOM SI3BIKE M B YTEHHH XYIOXKECTBEHHOH JINTEPATYPHI
Y WX TIPE/IIECTBYIONIETO ONbITa YTEHHUSI Ha POIHOM SI3bIKE, PyCCKOM SI3bIKE U APYTHX HHOCTPAHHBIX
A3bIKaX (Kpumepui yuema nompednocmeti u unmepecos yuawuxcs). IIpoBeieHHOE concKaTeneM
AHKETHPOBAHHE CTYIEHTOB KaeAphl PyCCKOTO SI3bIKa B AJDKUPE MOKA3aJI0, YTO CTYICHTHI HHTEPECYIOTCSI
PYCCKHM SI3BIKOM TPEXKJIE BCETO C TOYKU 3peHHs MPOo(eCCHOHANBHBIX OTPEOHOCTEN, HEKOTOPhIE
HAJICIOTCS TPOJOJDKHUTH €r0 H3y4eHHe, YTOObI CTaTh epeBOUNKaMu. B To jke BpeMs OOJIBIINHCTBO
aHketupyemMbix (60 %) ykazanu, 4TO Ha CBOEM POJHOM S3bIKE OHU NPEANOYHUTAIOT YHUTATh
XYJI0)KECTBEHHYO JIUTEPATY Y, BIIPOUEM IIEPBOE MECTO 1O STOMY MPU3HAKY 3aHsLIa myonuwcTrka (90 %).

BonpmmmacTBO CcTyneHToB (60 %) MMEIOT ONBIT YTEHUS XYIOXKECTBEHHOH JHMTEpaTyphl
Ha MHOCTPAHHBIX s3bIKaX, B OCHOBHOM Ha (paHIly3cKoM. IlepeBombl pyCCKHUX XyJI0)KECTBEHHBIX
npousBeneHnid untanu 40 % ydammxcsi, MpU4eM BCE MPOYMTAHHBIE MPOU3BEACHHUS OTHOCSATCS
K KJIACCHUYECKOH JIUTepaType, KOHKPETHO ObUTH yKa3aHbl aBTopsl: JI. ToscToit (3aHsu1 mepBoe MecTo),
®. TocroeBckwmit, A. [Tymkun, A. Uexos. B opurnnae npouseneHus pycckoi aureparypsl (“Boiina
u mup”, “AnHa KapeHuHa’) YMTaiy TOJIBKO JIBE CTYJICHTKH, Y KOTOPBIX MarepH — YKpauHKH. B To xe
BpeMs BCE CTYJICHTbHI BHIPA3UITH JKEJTaHUEe HAyYUThCSl YUTATh PYCCKYIO XyJI0XKECTBEHHYIO JIUTEPaTypy
B OpPHUI'HHAJIE, XOTS TPETh CTYACHTOB YCOMHMJIMCH B CBOEH SI3BIKOBOMW ITOITOTOBKE, KOTOPYIO OHU
TIOCUMTAIIM HEJIOCTATOYHON JIa)Ke JUISl TOTO, YTOOBI YUTATh a/IalITUPOBAHHBIE Xy/I0)KECTBEHHBIE TEKCTHL.
AHKeTHpyeMble yKazaiu, 4To uX uHTepecytoT npoussenenus JI. Toncroro (60 %), A. Ilymkuna
(40 %), A. Hocroesckoro (33 %), a Takke A. Uexosa u M. T'opbkoro.

[epedyeHs caMbIX TFOOUMBIX ITPOU3BEACHUI CTY/IEHTOB OTHOCHTCS] B OCHOBHOM K KJIACCHUECKOU
MHpPOBOH IIUTEpaType, B TOM 4YHCIe BKIo4aeT pomanbl “Boitna u mup” (20%) u “Bparbs
Kapamazobr” (10 %). AGCOIIOTHOE OONBIIMHCTBO CTYICHTOB (2/3) B paBHOM CTEIICHH MHTEPECYIOTCS
TBOPYECTBOM KaK HAIllMX COBPEMEHHHKOB, TaK W MucaTenell mpouusix snox. 30 % mpeanouuraet
TIPOU3BE/ICHHS] COBPEMEHHHKOB, 3 % — nucaresnell mpouuioro. AGCONOTHOE OONBITMHCTBO CTYJEHTOB
(2/3) mpearmounTaroT mo33uu npo3y. 60 % OTHAIOT NpeaIIoYTeHHE KOPOTKUM paccKa3aM, 4To, OTHAKO,
HE HAIIIO OTPAKEHUS B CIIUCKE JFOOMMBIX MPOU3BECHHUI, B KOTOPOM (PUTYPUPYIOT POMaHBHI.
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ITo mpobnemarrke MEPBOC MECTO 3aHUMAIOT MPOU3BEACHUS, B KOTOPBIX MMOJHUMAIOTCS
HPOOJIEMBI COLMAIBHOTO HEPABEHCTBA, Jayiee CICAYIOT TaKue MPOOIEMBI: MOPAIBHO-ITHYECKUE;
B3aMMOOTHOIIICHHE pac, MOJIOB, MOKOJIICHUH, MIPUBEPIKCHIIEB PA3HBIX PENUTHIA; COOMIONCHNE MPaB
YeoBeKa; MOJIOKCHUE IMYHOCTH B 00IIECTBE; MPOOIEMbI BOHHBI  MUPA; CTAHOBICHUE JINYHOCTH.

Oco0blit IHTEPEC MO MOHATHBIM IIPUYUHAM BBI3bIBACT 00pa3 BOCTOKA B IIPOM3BEICHHUSX HHOCTPAHHBIX
mucarenei. 371ech MOXKHO YIOMSHYTh TaKde MpOM3BeNCeHUs, Kak ctuxotBopenue “Tlompaxanue
Kopany” A. C. Ilymkuna u paccka3 “Kaskazckuii miennuk” JI. H. Tonctoro.

Ha ocHOBaHMY IPOBEACHHOTO AHKETHPOBAHUS MBI, HCTIOJb3Ys BBIIICTIEPEUNCICHHbIC KPUTEPHH,
0TOOpaH 1711 00Y4YEHHs PYCCKOMY SI3BIKY aJDKHPCKUX CTYICHTOB-(DHIIONOTOB TEKCTHI Xy/I0KECTBEHHBIX
MIPOM3BEACHHH, TIPEyCMOTPEB OINPE/IeTICHHBIHN TOPSI0K MX BBEJACHUS B 00y4yeHue (cM. TaodiL. ).

Tabnua
Xyno:kecTBeHHbIE MPOU3BeTeHUS Uil 3AHATHIA TI0 PYCCKOMY S3BIKY
151 AJKMPCKHUX CTYIEHTOB-()HJI0JIOTOB
Ne | Damunus asmopa Temamuxa IIpeobraoarowuii Conymcmeayiowee
n/n u Hazeawnue u npobremamuxa mun peyu cmuxomeopenue
npouszseoeHus

1 |N. Typrenes I'ymanusm, camo- |[loBectBoBanume |A. Ilymkun “Iltruka”
“Bopobeit” IMOKEPTBOBAHHUE

2 |M. I'opekuii OtHomeHne IToBectBOBanme |A. Ilymkun
“Crapyxa YeJIoBeKa K “Bakxuueckast mecHs’
Wzeprumnp” JTIIOJSIM
(IToecTh 0 Jlappe
u J1aHko)

3 |JI. Toncroit Ilennocts xxu3Hu |IloBecTBOBaHue |Pycckas HaponHas
“KaBkazckwuit necHs ‘“UepHsIii BOpoH”
TUICHUK

4 |A.UYexos “/lama c |J[t060Bb Omnucanue A. ITymkun
cobaukoit” MY>K4YHHBI U “4l Bac mrobmi...”

JKCHIITUHBI

5 |A.UYexoB Pons sxenmunel B |Omnucanue, A. Der

“Po3oBBIif uysiok™”  |Opake JHaor “Ha 6pakocoderanue
E. 1. u K. T'. Iyakep”

6 |®. JlocToeBckuit OTHolieHne Paccyxnenue M. JlepmonToB “Ilapyc”
“COH cMelIHoro yeJioBeKa K
qejoBeKa’” caMomy cebe

7 |H. JleckoB O cyecnoBun Paccyxnenue, A. ITymkus “OT
“XKenesnas Boss™ JINCKYCCHSI MHOTOPEYHs OTPEKIINCH

JI0OOPOBOJBHO...”
Jlutepartypa
1. bauepuxoBa B. H. XynoxxecTBeHHast TuTeparypa Ha 3aHSATHSX 110 PYCCKOMY SI3BIKY CO CTyIEHTaMH-
uHocTpaHnamu: (Utenune u mpuHIunsl oroopa) / B. H. bauepukoBa : aBroped. amc. ... KaHn.

nefaror. Hayk. — M., 1966. — 16 c.

2. BacunbeBa A. H. Pycckast xynoskecTBeHHast TUTepaTypa B HHOCTPAHHOM ayTUTOPHH KaK IpeIMeT
M3Y4eHUs M Kak MaTepuai npu oOydeHuu s3biky / A. H. BacunbeBa. — M. : 13n-Bo Mock. yH-Ta,
1972. - 28 c.
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ROLE OF TRANSLATION IN THE STUDY
OF LEXIS-GRAMMATICAL ASPECTS OF DISCOURSE

Isgandarova A. R.
Ganja State University, Azerbaijan

The article deals with the role of translation in the study of lexical and grammatical
aspects of discourse. Brief information is given on the determination of discourse. The cognitive
panorama of the world, formed in the mind of the sender is realized in the discourse. It is perceived
by the sender and deciphered in his / her mind. Attempts have been made to prove that
the resulting panorama can be absolutely identical to the original one, under the condition if
the words, expressions or grammatical categories in the original language may have suitable lexis
and grammatical form in the translation language.

In the article peculiarities of translation are discovered and they are illustrated for
the substantiation of the uttered thoughts.

It is also mentioned that differentiations are observed not only in the languages but
also in the minds of the persons. This is due to the conceptual sphere of the sender and
the receiver of the information.

In the process of translation, the interpreter is the linking person between the sender
of information and the foreign receiver, speaking in relation to the the first speaker, but in
the relation to the second receiver.

Keywords: discourse, translation, lexis, grammatical, cognitive.

1. Introduction

Discourse, being a new field of linguistic study has undergone investigations by different
investigators and in different linguistic approaches, but the nature of discourse still remains
undiscovered as a whole. In each scientific approaches new scientific elements have been discovered
relatively linked with type, contents and forms of discourses. Literary-contextual information given
in a discourse is absolutely different. Here the object of understanding is not limited and information
rendered in a discourse is not directed to the individual, but to the whole society. In this process,
the interlocutor’s understanding of the reality may seem to be absolutely polar for the listeners.
The reality expressed by one party of the discourse may seem to be acceptable-unacceptable,
understandable-not understandable, true-false, just-unjust because in the process of understanding
the reality of the whole society is involved, conditioned by the personal factors characterizing each
listener and his / her personal scale of knowledge, emotions and the mode of understanding. In this
process philosophical and linguistic components are involved and each person, analyzing (interpreting)
this or that type of discourse, speaks on the background of his / her understanding the reality, each
of the participants of the discourse interpreted it as for himself / herself. So, we come to know
the justification of the proverb “Tastes differ” in full sense of the meaning.

In spite of differences of views in analyzing any type of discourse we can’t say that we may fail
in this process. Admitting different interpretations by different interpreters doesn’t mean that no more
interpretation or investigation of a discourse is needed. In fact, going into deeper structures we may
find ideas, emotions, psychological statements, political configurations which are common for all the
members of the society, nourished by something common feeling of understanding.

Learning all these seemingly difficult problems via translation is one of the ways of study of
the problem of discourse, which we have chosen for the linguistic study, for only during the translation
we may cope with problems which we have not yet come across in the linguistic study of the problem
of discourse.
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2. Methods of Investigation

In the study of the article, comparative typological componential analyses of the language structure
establishing discourses have been used.

3. Our Approach to the Determination of Discourse

We think that discourse is the result of realization of the cognitive panorama of the world in human
conscious by the help of verbal and non-verbal means. In the expression of written means of discourse
mainly language means operate, which may be divided into two groups — grammatical and lexical
groups. They act to carry out the function of expressing and sending meanings in close unity. Discourse
expresses the whole of concepts, formulating a certain thought, the cognitive panorama of the world
and while carrying out this function completely, it seems to have done its duty. Let’s consider such
a situation: in the process of intercourse, the cognitive panorama of the world is realized in the discourse
by the sender of the information, but deriving from the discourse, the initial “panorama” being directed
to the cognitive space of the addressee, it is restored completely in the conscious of the addressee.
As cognitive spaces of the sender of the information and the addressee are identical in no way,
the cognitive panorama, rooted in the conscious of the sender of the information differs from the initial
one. It can be demonstrated in such a simple example. In all the districts of Azerbaijan “tandir! for
baking bread is used, but it has its own self-belonging peculiarities in each district as to its construction
and functions. For e. g. In the districts, located in lowlands “tandir” is built up from the ground which
creates possibilities for baking bread, ensuring the family for some days. But the same object — “tandir”
is constructed in a different way and creates possibilities for baking lavash2. Namely, the speaker of
the language of the lowland district, hearing the word “tandir”, in his/her conscious vivifies the
concept of tandir which he/she has seen in his / her district, while in conscious of the people from other
districts as Nakhchivan, vivifies the character of “tandir”” which they have seen in their own districts.

4. Role of translation in discourse

Realization of the cognitive panorama of the world in discourse by the sender of the information,
cognition of the same discourse by the addressee and the vivification of world panorama in a certain
cognitive space is absolutely a complex process, and it is extremely difficult to follow its flow in
the process of intercourse. To study these processes translation offers us valuable language materials.
Thus, as a result of translation the code realized by one bearer of the language is revealed in the conscious
of another bearer of the language (a translation language) and comparative analysis of the initial and
newly created discourses give possibilities to observe the processes going on in the concept sphere
of the person and the way, they are realized by the conscious of the speaker. By this time the difference
from the interlingua cognition of the translation should be taken into consideration. So, we don’t feel
any need of searching for lexis, especially grammatical analogues when discourse is realized
between the bearers of the same language, but during the translation from one language into another
one, language means in all levels are subjected to transformation.

Discourse in comparison with an independent sentence from the hierarchic viewpoint is still
more complex object and naturally we should keep to the representation of expressing means in
the language (including functional and structural peculiarities of discursive units).

Each language, having its own self-belonging peculiarities, their comparative study, creates
possibilities to learn this problem still deeply and all-rounded.

This comparative study (analysis), when being carried out by the way of comparison, gives us
possibility to determine the suitability, partially suitability or having no suitability of different lexis
units and grammatical categories and all of which causes great interest from the scientific approach
to the problem. On the other hand, when comparison is made even between the speakers of one and
the same language, the thought materialized by one party is cognized by the other speaker, namely
it is accepted in the level which the other party is able to cognize.

1 Tandir is a special oven built up by clay and mud for baking bread.
2 Lavash — thinner layer of baked batter.
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This process in itself is also in a certain sense of “translation”, but here takes place not a translation
from one language into another language, but “translation” of language from one consciousness into
another one takes place (Hereinafter we shall use the word “translation” just in this wider sense). Deriving
from this process, the degree of suitability is valued. One of the stages, perhaps the most important stage
in translation, is the restoration of the initial text and this gives a wider and richer material from the view
of determination of suitability and differences in all the levels among the languages.

Lexical and grammatical features of any language creates certain problems before the “translator”
and the translator in the process of translation is compelled to solve the problem of “restoration” of
the lexical and grammatical units of the original language into the one which translation is made.
But as the translator does not possess the only receipt, there is not only one approach to the process
of translation either, and alongside the objective knowledge and skills of the translator, who carries
out the process of translation, his/her subjective approaches also take place in this process.

As to the art of translation two approaches distinguish themselves: linguistic approach and literary
approach. Essentially these approaches can be valued as to the importance of which of them, a text
or a discourse must be dispatched first. Some scientists call them “letter” or “spirit” [2]. Not depending
on how they are named, the main problem is the problem of choice, namely, the main problem facing
translation is, revelation of the contents form unity, existing in one language, and looking for
the component parts, being equivalent to them in the other language and using more or less suitable
elements, to create new unity of form and contents, repeating the initial unity of the form and contents
in the maximum degree.

In the linguistic approach restoration of the text and all its lexical-grammatical elements are
highlighted but in the literary approach dispatching the main contents — its “spirit” is taken as the
main principle. Despite the fact that these two approaches stood opposing each-other for a long period
of time, at present it is necessary to agree with the thought that these two approaches complete each-
other, because a text exists only in a context; though a text is established by the help of language
means (lexical, grammatical) each of its element exits in a context as a whole and this context
is not simply the whole of lexical-grammatical means, is a wider notion than a text. Approaching from
this view point, it is necessary to agree, as we have already mentioned, that discourse does not only
reflect a text and a context, it contains verbal and non-verbal means of expression and that in the process
of translation, a discourse, existing in one language must be vivified in the other language, into which
it is being translated. In each concrete case this kind of “vivification”, truly speaking, the “restoration”
has its self-belonging features in one language, it is possible to distinguish its common features,
characterizing the translation as a whole and determine its main principles as a process of translation.

The environment of the concept of “translation” is extremely wide. From one language into the
other one poems, literary pieces, publisistic works, scientific-popular writings belonging to different
fields of knowledge, diplomatic documents, business documents, articles of political figures and
their reports, reports of the speakers, newspaper materials, talks of persons speaking in different
languages and appealing for the translation of their oral speech is translated, films are dubbed.

Though the word “translation” is widely known, it is necessary to specify it as a special type of
human activity and as a notion, denoting its result. When we say translation we mean: 1) recreation
of a speech work (a text or an oral utterance) taking place as a psychological act (in the initial language),
and its expression in another language in the form of translation; 2) the result of this process, namely
a new speech work created in the translated language is understood [4].

Though these two understandings do not deny each other, each of them has got its own specific
features. Studying translation as a process, taking place in the human consciousness, essentially
demands psychological or psycholinguistic approach. Acting from this approach we may speak about
discourse, as a whole of units establishing concrete cognitive space, existing in the consciousness
in the form of concepts, reflecting the modern panorama of the world and realizing it in the language
in the present-day level of the linguistic science.
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Any notion, thought, events and other small or big cognitions become “objectified”, visualized
only then, when they are realized, namely, they go beyond the border of the consciousness in which they
exist and become to be cognized by the others. But this kind of cognition itself possesses its own
difficulties and it is conditioned by the subjectivity of the process of cognition. Any individually-taken
entity may cognize the sent information, depending on his / her level of preparedness, world outlook,
on the degree of how his / her concept in his/her consciousness overlaps with the “concept to be cognized
by him / her. That’s why the act of complete cognition does not take place. As discourse, created
by the bearer of the language is cognized by different bearers of the language differently, expression
of discourse created in one language in the other person’s mind is also different. In the cognition
of translation these features increase still more and this is more influenced by linguocultural factors.

When the works of translation are investigated, newly-created works on the basis of language
of the translation first of all are compared in the language level. During the analysis, investigators
do not take psychological acts into consideration and they act only as to the texts, having been turned
to objective reality on the account of only language means. Nevertheless language means themselves
are the means reflecting the concepts. For the vivification of them in the language of translation as
completely as it is possible, form and contents unity of the translated language must be adequately
cognized in the space of concepts of the translator, they must be discovered, be divided into their
constituent parts, their adequate equivalents in this psychological level must be found as definitely
as it is possible, only after that these “discovered” concepts must be realized by the means of the
language of the translation.

Despite the demands directed to the translation of this or that material, the self belonging character
of the talent and creative initiative of the translator, the level of knowledge which he / she has to
possess, there are two important considerations for all the types of translation activity:

1) The aim of translation; to make the reader, who doesn’t know the initial language, acquainted
with the contents of the text (by the contents of oral speech);

2) To translate — to express the text created by one language truly and correctly into another language.

For the practice of translation, here derives such a thought that the original language should be
expressed in another language in such a way, that the reader should receive the information with utter
completion and clearness, which can be achieved by the suitability of the norms of the language of
the translation.

The contents of the translated original language are directly linked with the language forms of
the created (translated) language. For the reader, whose native language is another language, or for
reader understanding the language, but not knowing it well enough, willingly or unwillingly all the
created characters transfer onto the basis of his/her native language. Besides, not depending on the level
of his language knowledge, a translator has always to transfer from one language into another one.

The process of translation conditionally is divided into two stages. In the first stage, the translator
must understand the translated material (cognitive panorama of the world realized in discourse), must
cognize it, analyze it and value it. In the second stage he/she must find proper means of expression
for the translation of the translation language so, the process of translation envisages the determination
of relativity between the original and translation languages.

At present great attention is paid to machine (computer) translation. Despite the fact that the quality
of computer translation may increase day-by-day, such translations must still pass through human
editorship. This is linked with the fact that “a machine” translates words, but a human being translates
“characters” and “understands” them and expresses them.

Any wordy expressed work (literary and scientific, publicist and business like work etc.) being
the product of original creativity is the product of labor of the person, knowing the language perfectly
well and this product must find its very level in translation. Any attempt made to translate this or that
text, or a part of that text by the way of word-by-word translation, though is not resulted with complete
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misunderstanding, it still finally spoils the style of the translation which brings to misunderstanding
of the translated text or a part of it, which can be accepted as an indication of non-fulfillment of the task,
put before the translation.

The differences between two stylistic compositions of the two different languages-create a number of
difficulties during the translation, but this does not mean that finding functional equivalent is impossible.
Nevertheless, during the process of translation while liquidating these difficulties, at the same time,
it creates possibilities to determine some self-belonging features of speech of different languages.

Translation materials devoted to the general problems of translation are usually divided into
three groups: 1) newspaper text of predicative character, documentary and special scientific texts,
2) publicist works: 3) literary (artistic) texts. Materials, which are included into this or that group
can be as well divided into still smaller groups. For e. g. In the publicist style there can be news,
analytic, literary and genres which can be divided into smaller groups, each of which has possessed
self-belonging peculiarities. “Specific feature of publicist texts lie in the fact that they are purely of
propagandist orientation. Conditioned by not meeting the demands of exactness, and the fact that
publicist translation is not purely understandable... makes it not an exact translation, And at last,
“the basis of the translation of business-like work or work of technical character composes of
terminology. Here too, word-by-word translation is not an exception” [1].

The classification, which we have considered mainly, overlaps with the division as to styles, and
in this case we deal with a text and discourse and it is clear that the problem of context remains beyond
the focus of attention. Here we take the role which plays linked with the expression of general contents
of this or that language category, into consideration.

Certainly each sort of material has possessed its own features and they require special approach
to their translation by the translators. Comparison of the types of translation creates possibilities
to discover each of their peculiarities. This is more like opposing the types of translation materials
than their comparison.

Commonly-used lexis naturally is represented in all types of literary, written and oral materials
and creates for the possibility of understanding the material. It creates the ground for certain attitude
of different elements of the vocabulary fund of the language, representing different layers of the
language. In this case participation of terms for special newspaper, scientific and documentary texts,
rich with factual materials are characteristic. They are chosen on the ground of commonly-used words.
Here, often usage of special nouns for newspaper materials and for a number of scientific texts
(history, geography, economy etc.) is characteristic as well. In the narrow sense of meaning, among
the special nouns stand the names of organizations, social structures, positions etc. Different from
the terms they are established by the combination of a number of words. In comparison with scientific
materials in scientific-popular texts the quantity of terms are less. For all the materials of this kind,
belonging of clearly understandable words of vocabulary stock to this or that lexis layer is characteristic.

If in the scientific materials words are used in the initial, denotative meanings, and in special rare
cases we appeal to the figurative meanings of the words, having no special stylistic role, in scientific-
popular literature we happen to meet metaphoric expressions of stylistic colorings which do not play
figurative role.

A person, expressing his / her thought by language means, in very cases form new words, and uses
the words which already exist and are rooted in the vocabulary stock of the language. If a speaker
or a writer forms a new word, he/she forms that word either on the basis of elements of existing words
in the language, or on the basis of analogy of the already existing words. The translator, when realizing
the translation, while choosing words from the vocabulary stock of the language fitting to the words
in the original language, acts in the same way. By this time he / she takes suitability of those words
in the sentences and in the context as a whole, into consideration. In the cases when formation of
terms or neologisms of the author are necessary, the translator also uses lexis or morphological elements
in the language of translation.
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Word recourses of the translator depending on the vocabulary stock of the language usually are large.
Besides, even in the cases, when there are no words fitting to the words in the translation language, there
is always a chance of describing the notion in the translation language. Therefore, it is relatively easier
to translate the language of people, residing quite in different material conditions into the still richer
languages. It is true that the people whose vocabulary stock is relatively limited may have such
fields of life, in which the word stock of the very language may be richer in comparison with other
languages. For e. g. while a camel has about 40 names in the Kazakh language, in our Azerbaijani
language we haven’t got equivalents for all of them and in any case dispatching Kazakh concept sphere
may be relative.

It is necessary to take into consideration that the vocabulary stock is not a simple whole of words,
it is a system, creating possibilities for endless variety, and in this system, the separately-taken elements
of vocabulary stock are in certain meaning and stylistic attitudes. This shows itself more apparently
during the translation and in many cases it creates possibilities to use the nearest meaning of the
original in the translation language.

One and the same polysemantic word in the context of translation demands its expression in
different words, because in the translation language its different distinctive words suit the meaning
of the words in the original language. For e. g. the word “estate” if in one context expresses “sarvat”
(treasure), “maddi vasait” (material means) in the other context it denotes “miilk” (property). Besides,
these two meanings in the general sense are combined in the meaning of “amlak” (property). The word
“maitre” in the French language in the concrete meaning denotes “miiallim” (a teacher), “aga”
(a master), “conab” (a mister), and “usta” (a master) and these meanings as a rule become clear from
the context. Nevertheless, when necessary variant is chosen, depending on the shades of meanings,
additional conretization may be demanded.

It is necessary to note that in one line, finding one of the main oppositions (the main line and shade
of meaning) conditions speeding up of the grammatic investigations. The fact that the grammatical
mechanisms of a language is more sensible to the passage type, has been discovered by empiric method.
That’s why hyposis of usage of grammatic mechanisms of discoursive means aimed at discriminating
different passages seems more convincing. Grammatical relevant classification of the structural
elements of discourse, before everything must take this feature into consideration.

Being linked with objective laws of the structure of this or that language, the grammatical
phenomena conditioned with this language as a whole is different from the language phenomena of
the other language. Grammatical problems standing before the translation of both in the field of
morphology and syntax derive from this condition.

Certainly preservation of the grammatical form of the original language cannot be the aim of
translation. The main aim is conveying the thought (the cognitive panorama of the world, having
found its reflection in the discourse). In the language of translation absolutely other means may suit
for the realization of this purpose.

When only seperately-taken features of the grammatic form play certain stylistic role, this
becomes the aim of translation and by the way of using analogical means of the translation language
it is possible to vivify these lines.

During the translation from one language into another one grammatical reconstruction usually
is limited with word combination. It is necessary to note that 1) the circle of such features for each
language is always limited, and 2) In the use of such word combinations there can’t be a standard,
the only receipt.

From the formal grammatic view an exact translation is not possible when simply formal suitability
is absent. It, very often in the translation language does not meet the requirement for the norm of
combination of words, and in a number of cases it becomes impossible from stylistic view.
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Especially in the translation of extended sentences the fact that the word order, number of
words, grammatical categories and meanings of words in the original language overlap with the similar
features in the translation language is a very rare occasion.

5. Conclusion

Thus we can say the cognitive panorama of the world formulated in one consciousness
is revealed in the consciousness of another person (translator) and the initial cognitive panorama
is vivified. The initial and final stages of the processes being the processes going on in the consciousness
it is difficult to learn completely its mechanism on the basis of intercourse taking place between
the same bearers of the language. The process of translation is a finest example in following this
process, because at this time between the addressee and the sender of information stands one more
subject — a translator and he acts both as the addressee and as the sender of information and as a
result of his labor we can learn still deeply the languages comparatively and mechanisms of cog-
nitive processes going on in the human consciousness.
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PELIEH3IS

I'PA B HAPATUBI 1 I'PA 3 HAPATUBOM:
HOBI BEKTOPU HAYKOBHUX ITOIIYKIB

I3oToBA H. II. IrPOBA CTHIICTUKA POMAHIB JI:k. M. KYT3EE : JJiHTBONOETOJIOTiYHi CTY/Iii. —
K. : Bua. ngate KHJIY, 2018. — 360 c.

Monorpadis H. I1. I3otoBoi “Irposa ctumictrka pomanis /Ix. M. KyT3ee: JTiHIBOITOETOIOT1UHI
CTynmii” € mepumor (GpyHIAMEHTAIBLHOIO MPAIC0 y BITYM3HAHIN 1 3apyOiKHIA TepMaHICTHII,
IO MPHUCBSYEHA JIHIBOIOETOJIOTTYHOMY BHBYEHHIO CTHJIICTUKH XYHAOXKHIX TEKCTIB (Ha Marepiaini
TBOPUYOCT] BHUJATHOTO MiBACHHOA(PPHKAHCHKOTO IMMChMEHHUKA, Jaypeara HobOemiBcbkoi mpemii
JIx. M. KyT3ee) B KOHTEKCTI irpoBOTo HampsiMy Cy4acHUX (piIOJIOTIYHMX PO3BIAOK. Y IIEHTpI yBaru
JIOCITIKEHHST — (DEHOMEH IMpOBOT CTHJIICTUKH, BU3HAYEHUH aBTOPOM MOHOTpadii K XyI0XKHE SBHIIIE,
ICHYBaHHS SIKOTO 3a0e3MeuyeThcs ()yHKIIOHYBaHHSIM CUCTEMH PI3HOPIBHEBHX (JIEKCHYHHX, JIEKCHKO-
CHUHTaKCHYHHUX, CJIOBECHO-00Pa3HUX, CIXKETHO-KOMITO3UIIIMHUX 1 OMTOBIIHUX ) 3aC00iIB, SKi — KOXKCH
30KpeMa abo y B3aeEMOIIi — HaIllJIeHI Ha CTBOPEHHS [IEBHOTO iIrpPOBOTO €(PEKTY YU HABITh CYKYITHOCTI
IrpOBUX €(EKTiIB.

AXTYyaJbHICTD pelieH30BaHOi MOHOTpadil 3yMOBIIEHA CIPSIMOBAHICTIO CYYaCHUX MOBO3HaBUMX
CTy/Iiil Ha PO3KPHUTTS OHTOJIOTYHOT MPUPOJIH XYIOKHBOTO TEKCTO- T4 CMUCIIOTBOPEHHSI, OPIEHTALIIEO
JIHTBICTUYHUX JOCIHIPKEHb HA PEKOHCTPYKIIII0 MOBHOI CBIJJOMOCTI Ta CTHIJIICTHYHOI KOMITETEHIIil
HOCIsl Cy4acHOI aHTITiHICBKOT MOBH.

HayxkoBa HoBH3HA MoHOTpadigno1 mparti H. I1. 130T0BOT BU3HAYAETHCS THM, IO B Hili SABUIIE TPU
BIIEpIIIE aHATIZYETHCS 3 OPIEHTAIIEI0 HA THIT HAPATHBY, B SKOMY BOHA BUCTYIIAE, Ta 3 ypaxyBaHHIM
ii0KaHPOBHMX 0COOJIMBOCTEH, IPUTAMAHHUX CY4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY XyZIO)KHbOMY TBOpY. HoBOIO
€ po3po0JIeHa iJ KyTOM 30py I'PY KOHIIETIIisl TPhOX THITIB HAPATHBY, 1110 OKPECIIOE OPMAT, B TKOMY
MPAIfO€ MUCEMEHHUK 1 B MOJI SKOTO PO3TOPTAIOTHCS HOTO “irpoBi MOUIYKH: 1€ TICUXOHAPATHB,
MeTadiKIiOHATIFHHI HAapaTuB Ta aBTO(IKIIOHATHHII HapaTB. HOBOO € 3arponoHoBaHa i BUIIpoOyBaHa
aBTOPOM METO/IMKA aHai3y IrPOBOI CTHITICTUKH aHIJIOMOBHOI Xy/IOKHBOT OTOBIIi B TEPMiHaX ““BY3JIOBHX
TOYOK” SIK IEBHUX OPIEHTHUPIB, IO IMO3HAYAIOTH 3JIaMHI MOMEHTH B CTPYKTYpHIH Ta CMHCIIOBIH
JMUHAMII XyI0KHBOTO TEKCTY.

PozkpuBatoun crienmiky irpoBoi crumictuku y TBopdocti k. M. Kyrsee, H. I1. [3oToBa niiinnia
BHCHOBKY, III0 irpOBa CTHJIICTHMKA NPOaHAIII30BaHUX POMaHIB MOB’si3aHa SIK 13 owmonoeicio (rpa —
iIMaHEHTHA OHTOJOTIYHA XapaKTEPUCTHKA OIOBifi, CHOCIO OyTTs XyIOXHBOTO HapaTHBY), TaK
13 enicmemonociero (Tpa — eNiCTEMOJIOTIYHA MOJIENb, BIIMCAHA B XyJAOXHIH TEKCT, sIKa MOPOJKYE HOBUIA
croci® TBOpEHHs, pO3yMiHHS i iHTepIIpeTalii XyIoKHbO01 TifiCHOCTI — iIrpOBHiA).

MoHorpadist ckiIagaeTbesi 3 YOTHPHOX PO3JLIIB, KOXKEH 3 SIKMX CHPSIMOBAaHUN Ha PO3B’S3aHHS
KOHKPETHOTO HAayKOBOTO 3aBAaHHs. Y TepHIOMY pO3JAUII OKPECIEHO TEOPETHUYHI ITiABAIUHU
JOCTIDKEHHS, MPOCTEKEHO BHUTOKU (OpPMYyBaHHS IrpOBOi CTHUJIICTHKM Bifl aHTHUYHHX 4YaciB
i 1o crorozeHHs. Ha 6a3i ecreTnko-piocopchkuX, COMialbHO-IICHXOJIOT YHUX 1 KYJIBTYPOJIOTTYHHAX
ySIBJICHb TIPO TPy MOOYIOBaHO y3arajbHCHY MOJEIb I'PH Ta il permpe3eHTalii B XyI0XKHBOMY
OIoBiTHOMY TeKcTi. CKpYIy;Ib03HO HPOCTY/AIIOBABIIN HAYKOBI MpaIli, TPUCBSYEHI JOCIIHKECHHIO TPH
B JIiHTBOMoeTosorivHii nepcnekrusi, H. I1. [30ToBa okpeciioe Ta crienudikye Tpyu OCHOBHI HalpsIMUA
BUBYEHHSI I'pY: 1) IHTEHIIIOHAIBHUIA, Y CBITJI SIKOTO I'pa TIIyMauUThCs SIK IEBHUH JIIHTBOIIOETOIOT TYHUIA
TIPUIOM, 110 IPYHTY€ETHCS Ha TIOPYILIEHHI MOBHOT Ta/a00 MOBJIEHHEBOT HOPMU; 2) TEKCTOLICHTPHYHHUH,
IO PO3MISAAE TPY SIK MPUHIUI XYI0XKHBOTO TEKCTOTBOPEHHS, Ta 3) PElEITHBHUIMA, 3 TO3ULIIH SKOTO
Ipa BU3HAETHCS IEBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO CTPATETIEIO.
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OOIpyHTOBYIOUM aBTOPCHKY KOHIICTIIIIO irpoBoi cTrmicTuky poManiB [Ix. M. Kyrsee, H. I1. I3otoBa
MPOTIOHY€ BJIACHE TIYMA4yeHHS KIIOUOBHX MOHSTH, 10 PO3KPUBAIOTH crenudiky irpoizarii
aHaJII30BaHUX TBOPIB, 30KpeMa MeXaHi3My akTyaji3auii I'pd B XyJO)KHBOMY HapaTHBi, a TaKOX
3aTIsIHUX B aHAJII30BaHUX TEKCTaX IMPOBUX IPUHIMIIIB, IPUHOMIB Ta 3ac00iB. OCOOIUBY yBary B IbOMY
po3nini MoHorpadii NPUAUICHO 3’SICYBAaHHIO CBOEPITHOCTI TPHOX IrPOBHX IPUHIMIIB, SKi
3a0e3MeuyoTh peaisallito rpu B XynoxHix Tekctax J[x. M. KyTsee, a came: pyliHyBaHHS KOHBEHIIIHHIAX
XyIOXHIX (opM HUIIXOM pi3HOTO poiy iX TpaHcdopmallii, CTBOPEHHS HOBHX XYIOXHIX (opm
3a JIOTIOMOTOIO HU3KH I'POBUX IPUHOMIB Ta IEPECTPYKTYPYBaHHSI CMUCIIOBOTO MPOCTOPY XYAOKHBOTO
HapaTuBy Iifl BIUIMBOM TPH 1 CTBOPEHHS ‘‘30H inmpy3usnocmi”, “30m neeusHawenocmi” T1a “30H
ambisarenmuocmi” K CMHUCIOTBIpHUX (POKYCiB TPhOX aKTyasi30BaHUX Y XYIOXHIX TBOpax
JIx. M. KyT3ee TuriB irop — ricixoHaparuBHO1, MeTadiKI[iOHATBLHOT Ta aBTo(iKIioHaIpHOI. BomHowac
CITii 3ayBaKUTH, IO JIHTBICTUYHI KpHTepil ileHTHdiKanii BUAIIEHUX 30H MOTPeOYyIOTh OLIbII
JIeTaTi30BaHUX PO3’SICHEHb.

LinanM 3 momisiy HaykoBol HOBU3HH € po3pooieni H. I1. [30ToBoI0 mosokeHHs po irpoBHid
KOHTEKCT, SIKUil aBTOp MoHOrpadii 0oOpaB 3a OJAMHUINO aHATI3y ITPOBOI CTHJIICTHKU 1 BOAHOYAC
sK (opMy pealtizaiii rpu B XyJO)KHbOMY TEKCTi. ITpOBHIT KOHTEKCT XapaKTepU3YEThCs HAsIBHICTIO
IrPOBOTO MPHHOMY/TIPUHOMIB, 110 BUCTYNAIOThH JOMIHAHTOIO IIPU HOro (opMyBaHHI, CMUCIOBHM
Harpy>KeHHSM, JIIMiHATbHOIO0 MOJAJIbHICTIO, 1[0 CIIPHSIE MOPOIKEHHIO HOBUX CMHCIIIB Y PE3YIIbTaTi
KOMOIHYBaHHS HassBHUX €JIEMEHTIB TEKCTY, Ta HEaUTUBHICTIO TOPOYKYBAHUX CMHCIIB.

3aciyroByloTh CXBalleHHsl 3AilicHeHe aBTOpoM 3 omoporo Ha mpani M. M. BaxriHa,
T. B. boscyniBebkoi, b. I1. IBantoka, H. JI. TamapueHka opuriHajibHE TIIYMa4eHHs CYNEPEYIIBOTO
OHATTS "imiokaHp" Ta moOymoBa Ha ITili OCHOBI 11i0XkaHpPoBOi Moxeni pomanis Jlxx. M. Kytsee.

Baromum pesynsrarom gocmimkennst H. I1. 130ToBoi € aBTopchka po3poOka irpoBoi KOHIIEMIIii
TICUXOHAPATHBY (IPyTrUil po3zil MOHOTpadil), o IPYHTYETHCA, 3 OAHOTO OOKY, Ha iZesIX BiOMHUX
TICHXOJIOTIB — BITYM3HIHMX Ta 3apyOixkHux: O. ®. bonnapenka, /x. bpynepa, ®. €. Bacuiroka,
K. E. Izapma, O. H. Jlyka, C. JI. PyGinmTeiina, a 3 APyroro — Ha JIiHTBICTHYHOMY IOPOOKY
H. 1. Apytionosoi, B. I I'aka, A.- XK. I'pelimaca. IrpoBe MOE/TIOBaHHS TICHXOOMOBII, BTiIEHOT
B pomanax JIx. M. Kyr3ee, 3niificHeHo B MoHOrpadii 3 omoporo Ha MPUHIMIT “30BHIIIHE Yepe3
BHyTpiniHe” (C. JI. Py0iHmmTeiiH) Ta Moau(ikoBaHy CTPYKTYpYy JaHAma(THOT MOJENi HapaTHBY,
npeacrasieHy B podorax J[x. Bpynepa ta A.-XK. I'peiimaca. ABrop MoHorpadii BHOKPEMIIIOE
Ta aHalli3ye y CBITII ICHXOHAPaTUBHOI I'pH TpU JaHAMA(TH MCUXOOMOBiAI — JaHAmadr i
OIOBiMa4a/TiepcoHaxa, JaHamadT pedJieKciii OmoBinada/mepcoHaxa, JaHImapT eMOIN Ta MOYyTTiB
OIOBIa4a/TIepCOHaXa.

Y TperboMy po3aiii MoHOrpadii IeTalIbHO BUCBITIICHHI OCHOBHI PHCH METANpPO3U B CYY4aCHUX
HApaTOJIOTIYHUX CTYJisIX, CXapaKTepH30BaHO MeTadiKIiOHAJIbHY TPy B TepMiHax JeHKcHCy
Ta i3 BpaXyBaHHSIM HPUHIMITIB OMOBIAHOI 1 CIOXKETHO-KOMIO3HUIIIHHOT HeCTaOlILHOCTI, IPYHTOBHO
oIMcaHi W MpoaHaNi30BaHi MPUHOMH MeTa]iKIIOHAIBHOI I'PH, SKUM Y TBOPYOCTI NMHChbMEHHHKa
BigBeneHe Barome Micue. lle MeraHapaTwBHI BKIIIOYEHHS, iHTep(EpeHILlis OMOBIJHHUX PIiBHIB,
creru(ivHi KOMOIHATOPHI OCOOIMBOCTI, TIOB’s13aHi 3 BiIOOpaXKEHHAM IIPOCTOPOBO-YaCOBUX KOOPIIHHAT,
JIyOJTFOBaHHSAM ONOBIAHUX TOXii Ta iH. OcoOnuBe Miclie y TBOPYOCTI MUCHMEHHHKA HAJICKUThH
npuiioMaM poJbOBOI TPH, TIOB’3aHUM 3 IrPOBUM KOHCTPYIOBAaHHSIM EPCOHAXKIB.

Ocranniit po3ain monorpadii H. I1. [30ToBO1 BUCBITITIOE TpOOIEMaTHKy aBTO(IKIIIOHAIBEHOT IPH,
peanizoBanoi B aBrodikiionansHoMy Hapatusi k. M. Kyt3ee kpi3b npu3My irop i3 »aHpOBOIO,
aBTOPCHKOIO Ta IMEPCOHAXHOIO iNeHTHYHicTI0. Crneunungiky BTUIEHHS aBTOQIKLIOHAILHOI TpH
B aBTOOIorpadiunux pomanax /x. M. Kyr3ee, 3a pe3yasraramu JOCITIPKEHHS, TIEPEJIae OMOBiqHA
(opmyaa “SI-Inmmii”, sika ikcye BiTIyTHY AMCTAHIIIO MDK peaibHIM “SI” aBTopa i 0ro % OXy/I0KHEHHM
“S1”. 3amikaBieHHS BHKIMKAae po3poliieHa aBTOpOM erocdepHa Mojeib aBTO(iIKIIOHAIEHOTO
HapaTuBy, IO OXOIUTIOE MOTPiiHY erocdepy: “S-IHmmuit — couiym”, “SI-IHmmii — 30BHIHIH CBIT”,
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“SI-IHmmii — BHYTpIWIHIN CBIT”, siKa BIAJA3EpKAIIOE irpoBy crenudiky IeKOHBEHIOHAI3aIii
XyIOXXHBOTO aBTOOiOrpaiyHOrO HapaTuBy y TBOpax NMUCbMEHHHKA. ABTOp MOHOorpagii BBaxae,
IO MiAIPYHTSIM irpoBoi TpaHcgopmauii B aBroOiorpadiunux tBopax J[x. M. Kyrsee Bucrtymae
MIPUHIMI OTIOBITHOTO JMCTAHIIIIOBaHHS, OJHAK JIIHTBICTHYHI IiJICTAaBU [[LOTO TBEPDKEHHS Hapasi
MOTPeOYIOTh EPEKOHIMBOTO OOTPYHTYBaHHSL.

TakuM YHMHOM, MIArOTOBIEHAa MOHOrpadis BiIOMBAE pPe3yIbTaTH TIHOOKOTO, BIYMIIHMBOTO
JOCTI/DKEHHSI, BOHA J1a€ aJeKBaTHE YSBJIECHHS MpO OararorpaHHUi CTUIICTUYHUH perepryap
tekctiB J[x. M. Kyt3ee, skuii, 3 onisiiy Ha MDKHapOJHE BU3HAHHS MCHbMEHHHKA, MOYKHA BBaYKATH
pENpe3eHTaTUBHUM IPU PO3KPHUTTI KPEaTUBHHUX AacCIEKTIB TEKCTOTBOPEHHS Ta CIenu(iku
XyIOXKHBOTO MHCJIEHHs chorofieHHs. [1o3a Beskum cymHiBoM, MoHorpadist H. 1. I30ToBo1 poOuTh
3HAYHUH BHECOK y PO30YIOBY irpoBOi MapajurMu JOCIIHKEHHS XyI0KHBOTO TeKcTy. [IpakTinune
3HAYECHHS OTPUMAHMX PE3YNBTATIB Ta iJied MOHOTPadiYHOrO IOCTIHKEHHS MOXKE OyTH KOPHCHUM
JUISL TIOIJIBIIMX HAayKOBHUX IMOUIYKIB HE JIMIIE Y Taly3i JIHIBONOETHKH, CTHIICTHKH, XyTOXHBOT
CEeMaHTHKH, HapaToJIOTil, JIITepaTypO3HaBCTBA, a i Il (haxiBIiB CHOPITHEHHUX TaTy3€ei — ICHXOJOTIB,
¢inocodiB, KyIETYypOJIOTiB.

Iloxmop ginonoziunux nayk, npogecop,

npogecop kagedpu icnancokoi ma gpanyysvroi ginonozii
Kuiscvrozo nayionanbrozo ninegicmuunoco ynisepcumenty
O. M. Kazanoecwvka
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BUMOT'U 10 O®POPMJIEHHS PYKOIIUCIB
Y “HAYKOBOMY BICHUKY KA®E/IPU IOHECKO KHJIY
Cepia ®LJIOJOITA e IEJAT'OI'IKA o [ICUXOJIOI'TIA”

Penaxuis npuiiMae 10 ApyKy Martepiaiiu (CTarTi, OIS, peleHsii Ta iH.) Bia ¢axiBIiB y ramysi
JIHTBICTHKH 32 YMOBM, U0 NOJAHi PYKONWCH He NyOJiKyBajucsi padilie, BianoBigamThb
npodaemaruni Bichuka ¥i odopmiieHi BinnoBinno 110 iforo BuMor. Marepiasm MatoTh BifoOpaskaTu
Cy4acHHH CTaH pO3pPOOKH JOCIHIPKYBaHOI NMPOOIEMHU W MICTUTH HOBI Pe3yNbTard il BUBYEHHS.
TeopeTnuHi NONOKEHHS TIOBHHHI OyTH apryMEHTOBaHI BiANOBITHAM LIFOCTPaTHBHUM MaTepiajoM.

Haykosa mparist Mae OyTH HalucaHa Ha aKTyaIbHY TeMy, MICTUTH BUKJIAJT KIHI[EBUX a00 MPOMIKHHX
PE3YJBTATIB AOCIIKEHHS, BUSBIISITH MPIOPUTETH aBTOpPA B IOTO HAYKOBHX IOIIYKAaX.

Penakiiisi mpoBOANTE BHYTPIIIHE Ta 30BHIIIHE pELeH3YBaHHS [TOJAaHUX JI0 IPYKY MaTepialis,
BiZIXHWJIsie 200 MOBEPTAE Ha JOONPAIIOBAHHS CTATTI, SIKI HE BiNOBIJAIOTh BUMOraM 30ipHHKA.

Penxanerist Hayxooro Bichuka kadenpu FOnecko KHITY. Cepist @inostoris e [Tenarorika o ITcuxosoris
TIOCITIZIOBHO IOTPHMYETHCsT MbkHapoHuX BunapHrunx ctanaaptiB COPE Code of Conduct, 3arBepmkeHNX
COP (Committee on Publication Ethics).

MoBu myéumikaniii — ykpaiHCbKa, poCiiicbka, Yechbka, OJIbChbKa, aHIIIIHChKa, HiMellbKa, (paHIly3bKa,
iCTIAHChKa, TpeIlbKa.

PexomennoBanuii o6csir myoutikaiiii: oocsr crarti — 10—12 cTopiHOK 3 TaOMHISIME, CXeMaMU
Ta MaJIOHKaMK; 00CsTr peneHsii — 5—6 cTopiHOK; 00CsT XpOoHIKH — 3—4 CTOPiHKH.

Bumoru g0 3micTy, cTPYKTYpH i TeXHiYHOTr0 0(pOpMIICHHS HAYKOBMX cTaTeil

Crarrts moBUHHA 000B’SI3KOBO MICTHTH BC1 CTPYKTYPHI €JI€MEeHTH BianoBiaHo 1o 1. 3 [loctanoBu
BAK VYxpainu Ne 7-05/1 Big 15 ciunst 2003 p.:

— (hopmyJIIOBaHHS NPOOJIEMH Ta 00T PYHTYBAaHHA aKTYaJIBHOCTI il po3B’si3aHHA;

— aHaJIi3 OCTAHHIX J0CTiTKeHb | MyOJTiKamii, y SKUX 3a[109aTKOBAHO PO3B’A3aHHS OKPECIEHO1
TPOOJIEMH 1 Ha SIKi CIIUPAETHCS aBTOP (8adiCIU60 He nepepaxysamu aémopie uu ixwi nyonikayii, a came
npoaranizysamu 00poooK OOCIIOHUKIS, BKA3AMU, ) YOMY GOHU MAIOMb PAYLIO, d 8 YOMY — HI, 3A3HAYUMIU,
AKI NUMAHHA 3ATUUAIOMbCA HeGUDTULEHUMUL),

— MeTy CTaTTi Ta ii 3aBIaHHA;

— BHKJIA/I OCHOBHOTO MaTepiaJjty J0ocaiaKeHHsI 3 00IPYHTYBaHHIM 3700yTHX PE3yNbTaTiB;

— BHCHOBKH i IepCNeKTHBH NMOAATBIINX IOCTIKEHb Y I[bOMY HaIpsIMi;

— CIMIMCOK BUKOPUCTAHUX JIZKEPeJI, CIMCOK JIeKCUKorpadgiuHux axKepeJt i / a00 CIMCOK xKepelt
iTrocTpaTuBHOTO MaTepiany, opopmieHux cruiem APA.

CTpykTrypa cTarTi

1. VJIK (yniBepcajibHa JecsiTKOBa Kiacu(ikaiis) — BKa3yBaTH Ha MIOYATKYy CTaTTi B JIBOMY
BEPXHBOMY KyTKY MEpIIOi CTOPiHKH.

2. Ha3Ba cTarTi (BETMKMMHU JIITEpAMU 110 LIEHTPY, 14 KerieM, HalliBKUPHUM HIPH(TOM).

3. IlpizBuie Ta ininiagam aBTopa / cniBaBTOPIB APYKyBaTH 110 LIEHTPY, 14 KerneM, 3BUYaifHUM
mpuQTOM, BETUKUMH JTiTEPAMH.

4. BinomocTi mpo aBTOpa YKpaiHCHKOI MOBOIO. HAYKOBHI CTYIIiHb, 3BaHHsI, Miclle poOOTH,
eNIeKTpOHHA ajpeca. JlpykyBaru yepe3 1 iHTepBail, 3BUYAHHUM MIPUPTOM, 12 KeryieM, BUPIBHIATU
3a TIpaBUM KPa€eM.

5. AHoTanis ykpaiHCBhKOK MOBOIO Ta KJIW040BI ciioBa (00csar 800—900 3HakiB, 5—6 KIHOYOBHX
ciiB), oopmiieHa yepe3 1 iHTepBay, 3BMUaifHuM mpudrom, 10 kerem.

6. BimomocTi mpo aBTopa aHIIilCHK0I0 MOBOIO: TIPI3BHUILIE, iM’5I Ta 10 OATHKOBI, HAYKOBUH CTYIIIHb,
3BaHHs, Miclie poOOTH, eJIeKTpoHHA anpeca. JpykyBaru depe3 1 iHTepBa, 3BU4aifHUM MIpU(TOM,
12 xerneM, BUPIBHATH 33 MPAaBUM KPaeM.
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7. Ha3Ba cTarTi, aHOTAaIlisl TA KJIIOYOBI CJIOBa aHITiIiICHbKOK MOBOIO. AHOTANisl Ma€e CTUCIIO
BinoOpakaru 3mict crarti (1800-2000 3HaKiB) i BiANOBIAATH BUIMOTaM MiKHAPOJIHHX HAYKOMETPHUYHHX
6a3. 30kpeMa, BOHAa NOBMHHA MICTHTU Taki CTpyKTypHi enemeHntu: Introduction, Purpose,
Methods, Results, Conclusion. [Ipyxysatu yepe3 1 iHTepBa, 3Bu4aiiHuM mpudTom, 10 kerem.

8. Teker crarTi (0€3 JiTepaTypu) NOBHHEH CTAHOBUTH He MeHIIe 8 ctopiHok Gopmary A4
(yci momnst — 1,5 cm, abzaunuii Bineryn — 5 3HakiB (1,25 cM), ocHOBHUI mpUdT — 12 Kemib, mpudT —
Times New Roman, iarepBai — 1,5).

VY TekcTi cTarTi He BUKOPUCTOBYBATH CTHJII TEKCTY, CTOPIHKH HE HyMEpYBAaTH, TOTPUMYBATHCS
ab3anHux Bigctymis (5 3HakiB — 1,25 cm).

Iurary i Bu3Ha4eHHS (nediHilii) TepMiHiB MOTPiOHO Opary JHIe B 3a0KpyIIIeHi JIarkH (“‘cioB0”);
Ppo3MexoBYyBaTH 3HaKH Jedica (-) 1 Tupe (—), Hanpukiam: “Jluckype —1e...”, aje “JIeKCHKO-CHHTaKCHYHI
XapaKTepUCTUKK ’; He 3aMiHIOBAaTH 3HAK arnoctpoda ( ° ) uu janok (“cioBo”) IHIIMMH 3HAKAMH;
(bparMeHTH PYKOITHCY, L0 MICTATh LTFOCTPATUBHKI MaTepiaj, APyKyBaTH KypCHBOM; CBITIIMM IIPU(TOM
13 MiKPECICHHAM IOJ[aBaTH PO3KPHUTI Y BCTYITHIH YaCTHHI MO3UIIIT: AKTYaNbHICTh, META, 3aBIAHHS
Ta iH.; IPOITyCKU B HABEJICHUX [IUTATaX MIO3HAYATHU TaK: [...]; IIAPSIIKOBI MOKINKAHHS HE TIPHITY CTUMI.
CKOpOYeHHs! Ha 3pa3oK /1. 0., IHIllaNu Npy Npi3BULIax (HAIp., 1.1 [lempenko). yka3iBKH Ha CTOPIHKA
(c. 34), Ha3BUM HaceneHUX MyHKTIB (m. Kuig) ApyKyBaTH uepe3 HEpO3PUBHUH BiACTyN (OXHOYACHE
HaruckaHHs kiasimn Ctrl+Shift+sigcrym).

IMokamkanHs Ha BUKOPHCTAHy JITEpaTypy B TeKCTi mpocumo odopmitoBatu ctuieM APA:
y KpyIJIMX Ty’KKax MOTPiOHO BKa3yBaTH MpI3BHUILIE aBTOPA, PiK BUIAHHSI, CTOPIHKY, op.: (BuxoBaHelp,
1987, ¢. 96). Joknanuimre auB. https://www.library.cornell.edu/research/citation/apa.

9. Jlitepatypa (st oopMIICHHS CITUCKY JDKEPET BUKOPUCTOBYEThbcs APA ctuiib. [Hpopmartis
oo MixkHapoaHoro crannapty APA e Ha caitti HBYB: http://nbuv.gov.ua/node/929. Takox nuB.:
APA Citation Style (https://www.library.cornell.edu/research/citation/apa). OGopMuUTH UTYBaHHS
BiZMOBiqHO 110 cTiii0 APA MO)XHa Ha calTi OHJIafHOBOTO aBTOMaTHYHOrO ()OPMYBaHHSI TIOCHJIAHb!
http://www.citationmachine.net/apa/cite-a-book; http://www.bibme.org/apa/book-citation/manual.

3aronoBok JIITEPATYPA npykyBaru Imicist OCHOBHOTO TEKCTY BEJIUKHMH JITEpaMH JIBOPYY
3 ab3amHoro Bixcrymy. [Ipani monasatu B andasitHoMy nopsaxy (12 kerib, mpudT 3BHUAHUH,
inTepBai — 1,5). 3a HeoOxigHoCTI MOokHa HaBecT JIEKCUKOI'PA®IYUHI KEPEJIA it JDKEPEJIA
ITFOCTPATUBHOI'O MATEPIAJIY 3 npoaoBkeHHIM HyMeparlii.

10. REFERENCES (TpaHcrniTepoBaHHMi JIaTHHUIICIO IEPETIK JITEpaTypu, 3a BHHSITKOM
aHITIOMOBHHX TIpallb, IKi HABOJUTH MOBOIO OpUTiHAJY ). s TpaHCcmiTepallii JIJaTHHUIIEIO YKPaiHCHKO-
1 pOCIICBKOMOBHHX TEKCTIB PEKOMEHAYEMO CKOPHCTATUCS IIPOTPAMOIO 3 TAKUM PEKUMOM JIOCTYITY:

http://litopys.org.ua/links/intrans.htm .

IIpaBuja nogaHHs MarepiajiiB

Penaxuis mpuiimMae Biz aBTOpiB 310paHi B OKpeMii, IiANMCaHii manii JOKyMEHTH:

— JIBa pO3JPYKOBaHi MIPUMIPHUKH TEKCTY;

— IOBIJIKY ITpO aBTOpa IBOMa MOBaMH (OITHa — MOBOIO, SIKOIO HAITFICAHO CTATTIO, APYTra — aHIIIHCHKOO
MOBOIO) Ha OKpeMoMy apkylini (115, naykosuil cmyninb, yuene 36anHsl, Ha36d HAGYAIbHO20 3AK1A0Y
Yy HAYKOBOI YCMAaHOo8U, nocada, nowmosa aopeca (3 IHOeKcom) ONsl HAOCULAHHS NPUMIDHUKA
30ipHuKa, ocobucmuil e-mail aemopa, Homep menepony 015 36 s13Ky);

— perieH3ito ado BUTST i3 ITPOTOKOITY 3aciiaHHs Kadeapy / BYSHOI pajiu 3 PEKOMEHIAIIEI0 PYKOITUCY
N0 ApYKYy.

EnexTpoHHMI BapiaHT CTarTi, JIOBIIKY NPO aBTOpa, a TaKOX BIJICKAHOBAHI PELEH31I0, BUTST
3 IPOTOKOJTY a00 PEIeH3II0 HAYKOBOTO KepiBHMKA HacwiaTh Ha aapecy: knlu-kuf2011@gmail.com.

Penaxuis He moBepTae aBTOpoBi (aBTOpaM) MaTepiaau, 30KpemMa il He NPUITHATI 10 APYKY.

BimnosinaneHuii cekperap — 3ackanera Banentuna IlerpieHa, Ten. Mo0.: +38 (044) 529-83-13,
(050) 579-23-32.
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VREQUIREMENTS FOR PAPERS IN “SCIENTIFIC MESSENGER
OF THE UNESCO DEPARTMENT OF KNLU”
Series PHILOLOGY ¢ PEDAGOGY ¢ PSYCOLOGY

Visnyk welcomes papers (including but not limited to research articles, review articles and
book reviews) by scholars in the field of linguistics and translation studies. Papers are accepted
for publication provided they have not been published elsewhere, their topics are relevant
for Visnyk’s research focus and the submitted manuscripts conform to Visnyk’s style sheet.
The authors are expected to critically appreciate the state of the art of a given problem and report
on new findings. Theoretical claims should be supported by evidence from the appropriate data.

A submitted paper should focus on an up-to-date topic, include final or preliminary research results
and it should make the author’s priorities in the given research area explicit.

Submitted papers are subject to peer review by domestic and international referees. Based
on the review results, the papers may be rejected as unsuitable for publication or returned to the authors
for revision.

Visnyk s Editorial Board adheres to international publishing standards based on the Code of Conduct
developed by COPE (Committee on Publication Ethics).

Language of the paper: Ukrainian, Russian, Czech, Polish, English, German, French, Spanish,
or Greek.

Length of the paper: research articles should be 10—12 pages including tables and figures;
reviews 5—6 pages; event reports 3—4 pages.

Contents, structure and formatting of research articles

Submitted papers should include the following structural components:

— a clearly stated research problem (and / or research question) and its theoretical or practi-
cal relevance to the area of concern;

— a critical overview of the recent literature pertaining to the research topic (please refrain
from simply listing works by other authors, instead evaluate their arguments and evidence and point
to unresolved issues);

— the goal of the research article and its objectives;

—research results and their discussion;

— conclusions and implications for further research in the field;

— a list of references including cited works (printed and electronic sources), and further
sources such as dictionaries and / or literary sources.

Article structure

1. UDC (Universal Decimal Classification index): in the top left corner of the front page.

2. Title of the article: all capital letters; centre alignment; font size 14pt in bold.

3. The given name(s) and surname of the author(s): all capital letters; centre alignment; font
size 14pt.

4. Affiliation: centre alignment; font size 14pt in italics.

5. Abstracts and key words in Ukrainian and English: the abstract in Ukrainian of approximately
800900 characters and 56 keywords (if you do not speak Ukrainian, the Editorial Board will
kindly assist you with the abstract in Ukrainian once your paper is accepted for publication) and
the abstract (a brief summary of your article) in English of approximately 1800—2000 characters.
The abstract in English should comply with academic journal indexing databases and include the
author's name, the article title, as well as Introduction, Purpose, Methods, Results, Conclusion.
The layout of the abstracts is as follows: indented first line in the paragraph, single line spacing,
regular font, font size 10pt.
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8. The main text of the article should not be less than 8 pages in A4 format: all margins are
1.5 cm, the first line in every paragraph is indented by 1.25 cm, the default font is Times New Roman
12pt, spacing is 1.5 lines.

Please refrain from using any text styles, do not add page numbers, make sure that paragraphs
have first line indents (5 characters — 1.25 cm).

Quotations and word definitions should be enclosed in double quotation marks (“word”).
A hyphen (-) must be clearly distinguished from an en dash (-), e.g.: “academic discourse — especially
its pedagogical aspects ...” but “lexico-grammatical meaning”. Do not replace an apostrophe ( )
or quotation marks (“word”) with other symbols. Linguistic examples should be typed in italics.
Topicality, purpose, and objectives of the study should be underlined and included into the introductory
part of the paper. Ellipses in quotations are indicated by [...]. Footnotes are not allowed. Shortenings
like e.g., initials like I.I. Petrenko, references to pages like p. 34, etc. should be typed as non-breaking
spaces (press Ctrl+Shift+Space).

9. References

References List and in-text citations are organized in accordance to the APA style (American
Psychological Association Style). Information about the usage of the international standard APA
is available at NBUV portal: http://nbuv.gov.ua/node/929. Also look at: APA Citation Style
(https://www.lidrary.cornell.edu/research/citation/apa). It is possible to format references in accor-
dance with APA at the following online automatic sites http:/www.citationmachine.net/apa/cite-a-
book ; http://www.bibme.org/apa/ book-citation/manual.

The word REFERENCES is typed after the main text in all capital letters; it is aligned on the left
and indented by 1.25 cm. The references are listed alphabetically (regular font, size 12pt, spacing
1.5 lines). When needed, a list of DICTIONARIES or LITERARY SOURCES is included with the
numbering continued from the previous list, e. g.:

10. REFERENCES (a list of literature transliterated to the Latin script, except for works origi-
nally published in the Latin script). To transliterate the Cyrillic script to the Latin script use the
software available at: http://litopys.org.ua/links/intrans.htm .

Paper submission
Please submit to the Editorial Board:

— your paper, which conforms to Visnyk's style sheet;

— information about the author(s) in a separate file including: full given name and surname, aca-
demic degree, academic rank, affiliation (postgraduate students should mention their year of study),
the position held, and contact information (phone number, postal address and e-mail address);

— your Department's or Academic Council's recommendation to publish your paper.

All files are sent to: knlu-kuf@gmail.com.

Papers submitted to the Editorial Board, including rejected ones, are not sent back to the
authors.

Executive Secretary — Valentyna P. Zaskaleta.
Tel: +38 (044) 529-83-13, (050) 579-23-32. Editorial Board
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